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Mr. Anthony Pelažius 4 o 
Nanager of "Darbininkas" | 
366 Broadway i 
So. Boston, Mass. 


My dear Mr. Pelažius, 


Answering to your reguest I consented 
to the new edition of my book on the rev- 
elations of the Blessed Virgin Mary at 
Lourdes, and I expressed my desire to ded- 
icate it to His Holiness. Now I have to 
tell you that no dedication can be made; 
Pavisijo 1 suppress 2 „Olskii 3ls0 the aa 
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MYLIMIEMS TEVAMS 
| atminti 
| šią knygą skiria 
SŪNUS 


Liurdo parapijos naujoji bažnyčia. 


čiausioji Panelė 


Šven 


kuotoji 
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Liurdo Apva 


Pirmojo leidimo prakalba 


Šiandien Lietuvoje mokslus išėjusieji žmonės ski- 
riasi į dvi dali. Iš tų pačių ūkininkų rankpelnių išėję 
vaikai vieni tampa katalikų tikėjimo gynėjais, kiti jo 
priešininkais. Juk neretai pasitaiko, kad vienas brolis 
yra kunigas, viską atiduodąs už katalikų tikėjimą, o 
antras tų pačių tėvų sūnus išjuokia savo seseris už 
škaplierių nešiojimą, burnoja prieš Dievą ir nieko ne- 
sigaili, kad tik tikėjimą išgriautų. Atsikartoja tie pa- 
sakų laikai, kada du broliu būdavo dviejų tarp savęs 
kariaujančių karalių kariuomenėse ir šaudydavosi į 
kits kitą. 

Nuo to mokytesniųjų žmonių pasidalinimo į dvi 
viena antrai priešingas pakraipas visa mūsų tėvynė * 
vargsta. Ką vieni norėtų naudinga padaryti, tą antri 
“suardo. “Daug vargo buvo seniau, bet daugiau pasida- 
“re vargo, kai ėmėme vaikus į mokslus leisti", beveik 
taip jau pradeda šnekėti senieji žmonės. 

r" Visi suprantame, kad reikia vienybės, bet ne visi 
vienaip išmanome, kaip ją padaryti. Greičiausias bū- 
“das vienybei padaryti yra skirtumo atmetimas. Skir- 
“| tumą mums daro tikėjimas, taigi sakoma, reikia at- 
“ mesti tikėjimą. Jeigu tikintieji atmestų tikėjimą, tai 
1. jie pasidarytų netikinčiais, Bet netikinčiųjų Lietuvoje 
“maža, o tikinčiųjų daug. Veikiau tad tektų netikintie- 
“| siems pereiti į tikėjimą, negu atvirkščiai. Matome, 
i "kad šituo būdu nieko nepelnysime. 
iš Vienybės mums reikia, tad ieškokime tiesos. Tie- 
L“ sa yra viena, ji suvienija ją randančius. Užtat ir sky- 
„la a. Lietuva js kad vieni 2 vaikai sako: a 


Reikia tad klausti, kodėl vieni mums sako, kad 
„tikėjimas yra tiesa, o kiti priešingai. Skirtumo prie- 
4 Žą stis ta, kad vieniems atrodo, jog nėra nė jokios galy- 
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bės aukštesnės už gamtą, o kiti išranda, kad yra galybė 
už gamtą didesnė, vadinama Dievu, ir galinti pakeisti 
gamtos dėsnius. 

Gamtos dėsnių pakeitimas vienam kartui vadina- 
si stebuklas. Jeigu tad yra stebuklų, tai tikėjimas yra 
tiesa, jei nera, tai klaida. Kaip gi pažinti stebuklų bu- 
vimą? Dr. V. Kudirka, kurį šiandien lietuviai labai 
gerbia, 1893 metais man kalbėjo apie skirtumą dviejų 
srovių Lietuvoje. Savo pakraipos žmones jis pasigė- 
rėdamas pavadino pozityvistais“), o manąją pakraipą 
jis niekaip nepavadino, tik sake, ji nepozityviška. Man 
buvo aišku, kad jisai tiki, jog dėl pozityviškumo sto- 
kos krikščioniškoje pakraipoje prie jos negalįs pri- 
klausyti žmogus, kuris rūpinasi savo proto šviesumu. 
. Aš norėčiau, kad Dr. V. Kudirka tebebūtų gyvas. Jam 
pirmam siųsčiau savo raštą. 

Kas stebuklais netiki vien dėl to, kad jie, girdi, 
esą negalimi, tas skrajoja po savo minčių dausas. Vi- 
siems, kurie save pozityvistais vadina ir pozityvizmo 
vardu stebuklų nepripažįsta, o pozityviškus tiesos ieš- 
kojimo būdus gerbia, tiems visiems sakau: ką tuščiai 
besiginčyti, ar galimi stebuklai ar ne, verčiau pažiū- 
rekime, ar jų yra ar ne. Tai būsim nors pozityvistai ne 
žodžiu, bet darbu. 

Nesu aklas stebuklų skelbėjas. Daugelis žmonių 
ant manęs pyko, ne vienas ir apie mano tikėjimą abe- 
jojo, kai aš 1902 metais išspausdinau savo knygą “Sw. 


*) Pozityvistais vadinami tie mokslininkai, kurie netiki 
aukštais proto išvedžiojimais, o labiau laikosi to, kas akimis ma- 
toma ir kitais jausmais pasiekiama. Pozityvistų pradėtojas buvo 
prancūzas Augustas Komtas (Comte). Kaip visos filosofų pa- 
kraipos, taip ir pozityvistai turi savo gerumų ir blogumų. Di- 
džiausia jų klaida, kad jie Dievo nepripažįsta. Didžiausias jų 
nuopelnas, kad proto palaidą lakstymą suvaldo, priversdami at- 
sižiūrėti į tai, kas šalia žmogaus dedasi. Jeigu pozityvistai šito 
savo gerumo pilnai prisilaikytų, jie anos klaidos netektų. Gerai 
įsižiūrėję į žmogaus gyvenimą ir į gamtos jėgas, turėtų pažinti 
Dievą. 


9 


Stanislaw, biskup Krakowski" ir joje išrodžiau, kad 
nėra pamato tiketi į Piotrowino prikėlimo stebuklą. 
Per šešerius metus nuo anos knygos pasirodymo nei 
mano protas nesusilpnėjo, nei pažiūrų pakraipa neper- 
simainė. O betgi šiandien leidžiu į žmones knygą, vie- 
nų stebuklų pilną. Tai vis dėl to, kad, kaip ir anuomet, 
taip ir dabar prisilaikau to paties pozityviško tiesos 
ieškojimo. Užuot besiginčijęs, ar stebuklai galimi ar 
ne, ėjau ir važiavau ieškoti, ar yra jų tenai, kur sako- 
ma. Piotrowino atsikelimo iš numirusių nepripažinau 
dėl to, kad neradau pakankamai įrodymų. Liurdo ste- 
buklus pripažinau dėl to, kad įrodymų radau iki valiai. 

Ir Liurdo ne visų įvykių įrodymus giliai išban- 
džiau. Buoortuko, Burjeto, Rizanienės ir Bisketuko iš- 
gijimus ištyriau iki pačiam dugnui. Gilyn jau nebuvo 
kur eiti. Neliko mokslo reikalavimų neišpildytų. Nega- 
na to, kad dokumentus savo akimis peržiūrėjau, bet 
dar ir jų tikrumą ištyriau. Truvaitės, Liamaršandai- 
tūs, Liabranšytės, Ruderio, Dėantaitės, Rušelienės ir 
Gargamo išgijimus tiek išbandžiau, kad apie jų tikru- 
mą neabejoju ir jų stebuklingumą pripažįstu. Tų sep- 
tynių atsitikimų bandymą galima būtų dar truputį gi- 
liau nuvesti. Bet iš šiandienio dalykų pažinimo jau 
matau, kad tas tyrinėjimo vedimas gilyn tik tiek nau- 
jo teparodytų, kad žmonės, tų įvykių bandymą pirma 
manęs vedusieji iki dugnui, nebuvo sukčiai ir mela- 
giai. 

Be šitų ištirtų stebuklų, mano knygoje minėta 
daugelis kitų lygiai stebuklingai išrodančių įvykių. 
Už šituos aš neimu tokios atsakomybės, kaip už minė- 
tuosius. Juos papasakojau dėlto, kad draug su ištir- 
tais ir jie atrodė labai tikėtini. Neabejojant, kad Liur- 
de veikia Galybė, stebuklingai grąžinanti žmonėms 
Sveikatą, nesvarbu buvo spręsti, ar ta galybė pasiro- 
dė tik vienuolika kartų, ar ir daugiau. 

Ši knyga neturi mokslinės knygos išvaizdos. Ne- 
Surašiau dokumentų, kuriais naudojausi, neparodžiau 
knygų vardų ir vietų, iš kurių žinias ar žodžius €miau. 


| 


= 
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Savo raštą rašiau sąžiningai, bet ne mokslininkams, 
o šiaip skaitančiai visuomenei. Mano tikslas buvo su- 
traukti didelę prancūzų raštiją apie Liurdą į vieną 
nestorą lietuvišką knygą. 

Labai norėjau apsieiti be sunkokų ir nuobodžių 
vietų, bet negalėjau. Pasaką būtinai reikia taip sudė- 
ti, kad ji būtų lengva suprasti ir traukte trauktų žmo- 
gaus dėmesį. Bet tikrą atsitikimą sunku, beveik nega- 
lima, taip aprašyti. Prancūzų kalba yra labai lengvai 
skaitomų knygų, pasakojančių apie Liurdo atsitiki- 
mus. Pirmą kartą ir aš savo raštą buvau sudaręs jų 
pavyzdžiu. Bet juo giliau dalyką ištyriau, juo labiau 
turėjau sugadinti apsakymo gražumą bei sklandumą. 
Vietos, kurios pirma buvo skaitomos nekvėpuojant, 
dabar pasidarė taip sau paprastomis vietelėmis. Di- 
dingi ir nuostabūs įvykiai virto vidutiniškais įvykiais. 
Juose liko didis antgamtinis turinys, bet išnyko spin- 
dintis paviršius. 

Mano knygos nuobodumas dar labiau padidėjo ir 
dėlto, kad reikėjo ne tik stebuklai aprašyti, bet ir pa- 
minėti įrodymus, dėl kurių tikime į juos. Daugeliui pa- 
prastų žmonių tie įrodymai nerūpės, o trukdys. Bet 
kas pasakys, kur yra riba tarp paprasto žmogaus ir 
šviesuolio proto? Esu matęs paprastų žmonių, kurie | 
nori tikėti ir žinoti savo tikėjimo protingumą. Visa 
širdimi girdamas tokį norą, negalėjau palikti jo nepa- 
tenkinęs. 

Pabaigęs darbą reiškiu širdingiausią padėką 
tiems žmonėms, kurie man padėjo. Pirmų pirmiausia 
dėkoju J. E. Vyskupui Pranciškui Schoepferiui, kad 
teikėsi leisti laisvai dirbti archyve ir net neštis doku- 
mentus su savim. Tokį pasitikėjimą nepažįstamu žmo- 
gumi, nors ir kunigu, vargu galima rasti kur nors ki- 
tur. 

Dėkui dr. Buasariui už knygų paskolinimą, malo- 
nius žodžius ir priėmimą gydytojų biure. Prancūzų 
Tautinės Bibliotekos darbuotojai mano padėkos ne- 
girdės, bet aš visgi negaliu neišreikšti pagarbos tiems 
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žmonėms, kuriuos varginau nuolatiniu senų dienraš- 
čių reikalavimu. Jie man patarnavo, net mano darbo 
tikslų nežinodami. 

Iš tautiečių labiausiai man padėjo kun. Olšaus- 
kas, “Saulės" draugijos pirmininkas, parūpindamas 
spaudai lėšų, mano draugas kun. J. Laukaitis, peržiū- 
rėdamas rankraštį prieš duodant spausdinti. Kunigai 
J. Vailokaitis ir J. Grajauskas atliko už mane daug 
sunkių reikalų su spaustuve. Ačiū Jums, Draugai! 


Kun. P. Būčys 
Peterburgas, 
1909 m. spalių 9 (22) d. 


Antrojo leidimo prakalba 


Greit prabėgo dvidešimt su viršum metų. Per pa- 
saulį ūždamas ir degdamas perlėčkė baisusis karas. 
Lietuva atgavo nepriklausomybę. Skirtingų nuomo- 
nių žmonės joje ėmė ginčytis smarkiau, negu pirma. 
Buvo sakoma, kad nesutikimo šaknis esanti kitokia, 
ne tikybinė, bet galų gale imta ir dar smarkiau kovoti 
del tikybos dalykų. Imta griauti brolių ne be vargo pa- 
statytieji padarai. 

Netėvynėje gyvendamas ir iš tolo į tautiečių ko- 
vas žiūrėdamas, matau reikalą ir jaučiu pareigą dar 
kartą tą tiesą paliudyti, kurią esu paliudijęs prieš 24 
metus. Todėl antrą kartą leidžiu viešumon savo raš- 
tą apie Švenčiausios Panos Marijos apsireiškimus 
Liurde, primindamas broliams, jog yra Dievas. šiuo 
atveju turiu pridėti, jog Dievas yra Teisėjas. 

Naujai leidžiamos knygos beveik viską palikau 
taip, kaip buvau rašęs pirmuoju atveju, tik papildžiau 
žiniomis, semtomis iš veikalų, apie tą patį dalyką ra- 
šytų po 1909 metų, ir iš savo naujų tyrinėjimų Liurde 
1930 m. Pridėjau žinių apie Bernadetos pripažinimą 
šventąja. Pakeičiau ir paveikslėlius naujai nuimtais 
atvaizdais. 

Antrą kartą leisdamas šį raštą plačiajai visuome- 
nei, tyliai, bet karštai meldžiu Skaisčiausiąją Dievo 
Motinėlę, kad užtartų Lietuvą pas Dievą, kad išgautų 
mums malonę branginti tiesą, saugoti sąžinės grynu- 
mą, rūpintis sielos reikalais, nuoširdžiai dirbti savo ir 
valstybės darbą, gerbiant tą, kas kitų padaryta. Taip 
daug ir taip svarbių dar turime nenudirbtų darbų. 


Vysk. P. Būčys M. I. C. 
Rymas, 1933 m. rugsėjo 21 d. 


Trečią leidinį išleidžiant 
Apie šia Knygą Ir Jos Autorių. 


— Ką gi reiškia bet koks valdovas, krašto galva ar 
diktatorius, palyginus su šventuoju. Jie yra nuplauna- 
mi laiko bangų ir visiškai pranyksta iš žemės. Kas iš 
jų bepalieka? — Vardas dulkėmis apneštose knygose. 
Niekas žemėje nėra taip panašus dulkei ir niekas ne- 
atrodo taip juokingai, kaip galybės žmogus, kurio jė- 
ga išnyko ir kurs jau nieko nebegali pažeisti. Galiūno 
mirtis yra jo galutinis pralaimėjimas. Už jėgos žmo- 
gų geresnėje padėtyje yra gilios minties žmogus, bet, 
kalbant paprastais žodžiais, niekas negali pralenkti to 
erškčėčiuotojo gyvenimo kelio, kurio pabaiga yra Dan- 
gus, — šitaip gražiai samprotauja rašytojas F. Wer- 
fel. Jis — žydas; nekatalikas. Karo audrų buvo nu- 
blokštas į Liurdą, pats vietoje prisižiūrėjo į ten vyks- 
tančius nepaprastus atsitikimus ir sau padarė įžadą— 
jei jį Apvaizda išves iš nazių nagų, jis kaip tik geriau 
begalėdamas parašys giesmę Bernadetos garbei. Ir 
Apvaizda jį išvedė iš mirties pavojaus, o būdamas 
Dangui dėkingas anas žydas rašytojas sukūrė puikią 
knygą apie Liurdo įvykius “The Song of Bernadette" 
— Bernadetos giesmė, kur taip labai išaukština Šv. 
Bernadetą, nuostabius Liurdo apsireiškimus ir išgiji- 
mus. 


Mes lietuviai turime savo mokslininko — vysku- 
po prof. Pr. Būčio puikią knygą apie Liurdą, kurios 
čia nauja laida ir išvysta Amerikos žemyną. Jo Eksce- 
lencija vysk. prof. Pr. Būčys yra gilus mokslo žmogus. 
Jis jau kai baigė kunigų seminarijos mokslą, kaip ga- 
bus vyrus, buvo paskatintas užbaigti Petrapilio dva- 

) sinę akademiją. Negana to — buvo išvykęs į Šveicari- 

"ją, kur Fribourge — pasaulinio garso universitete — 

"gavo mokslo daktaro laipsnį. Jaunas, tik 30 metų te- 

į turėdamas, dėl savo gabumų kun. Dr. Būčys pakvie- 
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čiamas Seinų kun. seminarijos profesoriumi, bet ir iš 
čia, lyg jaučiant, kad jis pajėgus dar didesniems dar- 
bams, tais pat metais pakviestas profesoriauti Petra- 
pilio dvasinėje akademijoje. Po keletos metų buvo iš- 
rinktas akademijos prorektoriumi, o kaikurį laiką net 
6jo akademijos rektoriaus pareigas, valdydamas tą 
aukštąją mokslo įstaigą didžiosios Rusijos sostinėje. 


Įsikūrus Lietuvos universitetui, buvo pakviestas 
čia profesoriauti, kurį laiką buvo vieno fakulteto de- 
kanu, o vėliau — išrenkamas Kauno universiteto rek- 
toriumi, — taigi pasiekęs aukščiausias mokslo viršū- 
nes tarp lietuvių. Jis yra parašęs visą eilę mokslo vei- 
kalų ir žinomas kaip kruopštus mokslo ir plunksnos 
darbininkas. 

Neveltui gi ir popiežius parinko prof. Dr. Pr. Bū- 
čį vyskupu, pavesdamas jam svarbias pareigas rytų 
apeigų katalikų vadovybėje, o tėvai marijonai vysk. 
Būčį pakartotinai išsirinko savo generolu. 

Gal nė į vieną savo veikalą šis gabus mokslinin- 
kas nėra įdėjęs tiek darbo, kaip į čia išleidžiamus ap- 
rašymus švč. P. Marijos Apsireiškimų ir nuostabių 
įvykių Liurde. Pats prof. Būčys buvo nuvykęs į Liur- 
dą, pats su dideliu stropumu tyrinėjo ten esamus do- 
kumentus, svarstė visus įvykius kartu su gydytojais 
ir kitais specialistais, kalbėjosi su žmonėmis, kurie 
vienu ar kitu įvykiu surišti su nuostabiais Liurdo at- 
sitikimais, gilinosi į spaudą iš visų pusių nušviečian- 
čią tuos įvykius, žodžiu — padarė pagrindinius tyri- 
nėjimus, kokius tik mokslininkas gali padaryti. Štai 
čia mes ir turime tuos jo ilgo, kruopštaus darbo rezul- 
tatus gražiai su paveikslais jau trečią kartą išleidžia- 
mus. 

Mes turime būti dėkingi “Darbininkui"', kad €mė- 
si taip sunkaus darbo — išleisti šią lietuvišką knygą. 
Tai puikus pasirinkimas ir esame tikri, kad perskai- 
čius šį veikalą daugeliui praturtės siela, atsivers nau- 
ji paslaptingi pasauliai. 
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Neseniai suėjo 70 m. amžiaus vysk. Būčiui. Var- 
gu ar galima išgalvoti geresnį jubiliato pagerbimą, 
kaip pabrėžimas jo didžiojo darbo — išleidžiant jo rū- 
pestingiausiai paruoštą veikalą. Gausūs veikalo pre- 
numeratoriai - rėmėjai dar prieš šią knygą išleidžiant 
parodė, kaip lietuviškoji visuomenė šį veikalą brangi- 
na. Mes tikime, kad ir šią knygą išleidus atsiras liėtu- 
viškos katalikiškos spaudos apaštalų, kurie tą veikalą 
skleis po lietuviškas šeimas, padovanos jį iškilmingo- 
mis progomis, nuneš jį kaip geriausią paguodą ilgai 
ligos kankinamiems ligoniams, įvairiomis progomis 
papasakos apie nuostabius čia surašytus Dangaus pa- 
sireiškimus žemėje. 

Laimingi mes lietuviai, kad energingų žmonių dė- 
ka, išleisdami šią knygą, galėjome taip gražiai pagerb- 
ti šiemet pripuolančią 85 metų sukaktį nuo pirmojo 
Marijos apsireiškimo Liurde. Tikėkime ir melskime, 
kad Marija padarys stebūklą ir su mūsų mielu kraš- 
tu — prikels Lietuvos laisvę ir padės ją apsaugoti, juk 
neveltui Lietuva nuo seno vadinta Marijos žemė. 


K. J. Prunskis. 


l. 
Įžanginės žinios 
Liurdo apylinkė, miestas, gyventojai 


Toli nuo mūsų šalies į žiemos vakarus, už dauge- 
lio šimtų kilometrų nuo Lietuvos, tęsiasi nuo vienų 
jūrų ligi kitų eilė labai aukštų kalnų, Pirenėjais vadi- 
namų. Anapus jų — Ispanija, o šiapus — Prancūzija. 
Kalnų aukštis siekia apie du kilometrus. 

Šiapus Pirenėjų, prancūzų žemėje, kur kalnai jau 
žemesni ir praretėję, kur atskirai stūksantieji akmens 
milžinai vien tik apačiomis susisiekia, — tenai, į tuos 
prieškalnius įsimaišęs, prie vienos bukos uolos prisi- 
glaudęs, yra miestelis, vardu Liurdas. Prancūzai jį ra- 
šo Lourdes, skaito Liurd. 


Pro tą miestelį teka vingiuodamas sraunus upe- 
lis, vardu Gavė. Jis beveik tokio didumo kaip mūsų 
Šešupė, Dubysa ar Venta. Į vakarus nuo miesto, ant- 
roj pusėj Gavės, riokso aukštas akmeninis kalnas, sa- 
manomis ir medžiais apaugęs, vadinamas Espeliugas. 
Prie Espeliugo prisiglaudęs kitas pusiau mažesnis ak- 
muo, Masabielis, ant kurio viršaus sutilptų kelių ūki- 
ninkų trobos. Espeliugo kalnas labai skylėtas. Jame 
kažin kaip pasidarė daug ilgų ir gilių olų. Kai kuriose 
tilptų po kelis šimtus žmonių. 


Tuose urvuose nuo viršaus nuolat laša vanduo. 
Be to, kalnas gana vandeningas. Nuo jo pradeda bėg- 
ti Merlaso upelis. Nusileidęs nuo Espeliugo, Merlasis 
apibėga aplink jo apačią ir ties Masabielio uola įbėga 
į Gavę. Ties Merlaso anga Masabielio uoloje yra dvi 
skylės: viena prie pat žemės, plati ir už žmogų aukš- 
tesnė, antra aukščiau už šitą, siaura ir žema. Apati- 
nėje skylėje sutilptų apie tris dešimts žmonių, o vir- 
šutinėje — kaip tik vienam stovėti. Viršutinė ola ak- 
mens gilumoje įeina į apatinę. Į tą viršutinę olą įkel- 
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tas didelis akmuo, tokio didumo ir tokios išvaizdos 
kaip dėžė. Spėjama, kad gilioje senovėje ant to ak- 
mens anos šalies stabmeldžiai žudydavę aukas savo 
dievams. 


Kryželiu pažymėti Subirų namai. 


Liurdo miestas 1858 metais. 


aki r 22 


Ė 1858 metais Liurdas buvo tokio didumo, kaip mū- 
sų Marijampolė, tiktai daug švariau laikomas. Jo gy- 
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te, kaip paprastai, dar buvo kitokių amatininkų ir pir- 
klių, o prie Gavės ir mažesniųjų upelių tarškėjo kele- 
tas vandens malūnų. 

Liurdo miesto ir apylinkės žmonės tais laikais bu- 
vo geri katalikai. Amatninkai suprasdavo, kad darbu 
ir pelnu varžytis visiems pražūtinga, o susitelkus į 
draugiją viskas geriau tarpsta. Todėl akmenų skaldy- 
tojai turėjo savo draugiją, malūninkai savo, kiti vėl 
savo, visi pagal amatą. Draugijų nariai turėdavo mo- 
kėti metinius mokesčius, bet už tat vienam susirgus 
ar šiaip nelaimės susilaukus, visa draugija jį šelpdavo 
sudėtais pinigais. 

Ir merginos suprato vienybės naudingumą. Jos 
turėjo Marijos Dukterų Draugiją. Paaugusios merge- 
lės visos norėdavo į ją įstoti, bet draugija priimdavo 
tik pačias gerąsias. Priimtosios rūpindavosi geru el- 
gesiu pelnyti garbę ir sau ir visai draugijai. Reikale 
vienos kitoms padėdavo. 

Viso draugijų Liurde 1858 metais buvo aštuonios. 
Bažnyčioje kiekviena turėjo savo vėliavą. Esant daug 
draugijų, užtektinai buvo padorių sueigų ir pasilinks- 
minimų, todėl jaunimas neieškodavo pavojingų sėb- 
ravimų slapta. 

Liurde, žinoma, buvo ir ponų; bet šie, toli gražu, 
nebuvo tokie maldingi, kaip paprastieji žmonės. Be- 
veik visi Liurdo ponai anais laikais Dievą netikėjo ir 
Bažnyčios neklausė, šviesuolių Liurde tais metais bū- 
davo, palyginti, daugiau, negu kituose tokiuose ma- 
žuose miestuose, nes jame gyveno gana daug gydyto- 
jų. Tiems labiausiai sekdavosi vasaros metu, nes į ap- 
"linkinius kalnus iš didžiųjų miestų suvažiuodavo gy- 
dytis gana daug ligonių ir šiaip silpnos sveikatos žmo- 
nių. Netoliese esama sveikų gydymui vandenų. 

Advokatų ir teisėjų Liurde buvo taip pat dau- 
giau, negu kituose apskričių miestuose, nes į Liurdą 
buvo atkelta aukštesnė teismo instancija. 

Liurdo klebonas, kunigas Peiramalis, buvo deka- 
nas ir turėjo tris vikarus. Nors žmonės visus kunigus 
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gerbia, bet liurdiškį ypačiai turėjo už ką gerbti. Baž- 
nyčios nepripažįstantieji ir kunigų neapkenčiantieji, 
pasaulio šviesuoliai — ir tie pripažindavo, kad maža 
esą žmonių, geresnių už kunigą Peiramalį. Jis dėvėda- 
vo menkus drabužius, visame apsiėjime buvo papras- 


Liurdo Senoji Pilis. 


tas; pavargėlius šelpdavo pinigais, nežinantiems ką 
„daryti labai protingai patardavo. Prigavikai dažnai jį 
 prigaudavo, be reikalo nusiskųsdami savo vargais. Bet 
: bažnytiniuose dalykuose jis nebuvo lengvatikis. 
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Miesto ligoninė ir mergaičių mokykla buvo sese- 
lių vienuolių priežiūroje. Tos vienuolės vadinosi “Gai- 
lestingumo ir mokymo seserys". Paprastai jas vadin- 
davo trumpesniu vardu Neversiškėmis seselėmis, nes 
tos vienuolijos pradžia buvo Neverso mieste. 


Pranciškus Subirus ir jo žmona Liudvika 


Tarp daug Liurdo gyventojų, kurių dukters mo- 
kindavosi Neversiškių seselių mokykloje, buvo ir 
Pranciškus Subirus su savo žmona Liudvika. Juodu 
savo amžiuje patyrė daug visokių vargų, bet retai ku- 
riems tėvams pasitaiko ir tokis džiaugsmas, kaip jie- 
dviem. 

Pranciškus buvo malūninko sūnus, tačiau savo 
malūno neturėjo, o tarnavo pas svetimus. Jis buvo gi- 
męs 1807 metais. Eidamas 34 metus jis tarnavo pas 
malūninką Kasterotą. Kasterotai iš senų senovės nuo- 
mavo Bolių malūną šalia pat Liurdo. Pranciškus buvo 
smarkus į darbą ir dirbti mokėjo, bet taupyti centą 
prie cento negalėdavo. Buvo perdaug minkštos širdies. 
Žmonės ant jo kalbėdavo, kad per dažnai užeinąs į 
smuklę ir mėgstąs kortuoti. Užeiti jis užeidavo ir kor- 
tuoti kortuodavo, bet nei girtuokliu nei kortininku ne- 
buvo. 

Išleidęs vyriausią dukterį Bernardą už vyro, ma- 
lūninkas Kasterotas, dar nesenas žmogus, mirė 1841 
metais. Liko našlė su vyresniąja dukteria Liudvika 16 
metų. Buvo dar dvi nabašninko dukterys jaunutės ir 
sūnus Jonukas visai kūdikis. 

Kasterotai, tėvui gyvam tebesant, buvo turtingi, 
bet našlė, viena likusi, nežinojo ką bepradėčti. Savo 
lauko neturėjo, o malūnas buvo svetimas, samdytas. 
Samdytis jį toliau, ir taip maitintis, kaip pirma, be vy- 
riškio buvo negalima. Reikėjo Liudviką išleisti už vy- 
ro. Jaunikių buvo daug, bet ji nenorėjo nė už vieno ei- 
ti. Jai labiausiai patiko tevo tarnas, Pranciškus Subi- 
rus. Tas neturėjo cento prie sielos. Motina ilgai rūpi- 
nosi, bet galutinai sutiko, kad Liudvika ištekčėtų už 
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Pranciškaus, ypač kad jis malimo amatą gerai išmanė 
ir galėjo toliau vesti visą darbą. Jungtuvės buvo 1843 
m. sausio mėn. 9 dien, Po jungtuvių Pranciškus atnau- 
jino nuomos sutartį savo vardu. 

Liudvika buvo visų giriama mergaitė. Pikti lie- 
žuviai neišrasdavo nė dulkių ant jos vainiko. Tiesa, 
ištekėdama ji buvo dar labai jauna, bet į darbą smar- 
ki, o su draugėmis lipšni ir meili. Be to, gražaus elge- 
sio su žmonėmis. 

Pranciškus su Liudvika gyveno didelėje santai- 
koje. Nors mieste kaimynai netoli, bet nė jie niekuo- 
met negirdėdavo, kad Subirai vienas antram būtų 
skaudų žodį pasakę. Nelaimė tiktai, kad juodu abu 
buvo minkštos širdies. Žmonės priveždavo malti labai 
daug, bet pelnas nėjo didyn. Sako, kad Pranciškus 
dažnai maldavęs skolon, o užmokesčio metui atėjus 
nemokėdavęs skolininkų priversti atsiteisti. 


Pranciškus ir Liudvika Subirai. 


Jo žmona pavaišindavo ateinančias į malūną mo- 
teris. Vienai viešniai išėjus, kita ateidavo, ir taip nuo 
ryto ligi vakaro. Dažnos vaišės privedė prie to, kad 
Pranciškus ne taip gerai pradėjo prižiūrėti savo ma- 
lūną kaip reikėjo. Turtingesnieji skųsdavosi, kad Su- 
birų miltai kaskart darąsi menkesni. 
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Jonas Barbetas liudija, kad Subirai paskolinda- 
vę vargšams miltų iš savo ištekliaus ir iš turtinges- 
niųjų pertekliaus. Su turtingesniaisiais Subirai atsi- 
skaitydavo, o su Subirais — ne visi. 

Kasterotas mirdamas buvo palikęs nemaža pini- 
gų. Plačiai apsieinant tas išteklius greit pasibaigė. 
Kai reikėjo gyventi vien iš ųždarbio, nepritekliai vis 
darėsi didesni ir didesni. Galutinai  Subirai neturėjo 
kuo užmokėti Boliui nuomos ir gavo kraustytis iš jo 
laukan. 

Toliau nuo Liurdo, Arsizako sodžiuje, gyveno 
žmogus, pavarde Eskubė. Tas turėjo nuomai skirtą 
malūną. Pranciškus padarė su juo sutartį, bet taip 
neprotingai, kad visas pelnas likdavo anam. Vargo 
paragavę, Subirai dirbo išsijuosę, bet nežmoniškų są- 
lygų išpildyti visai negalėjo. Tenai palikę paskutinę 
savo turtų dalį, gavo išeiti su ketvertu vaikų tuščio- 
mis rankomis. 

Neturėdami kur dingti, sugrįžo į Liurdą. Malūno 
nuomoti neturėjo už ką; kitokio amato nemokėjo. Rei- 
kėjo verstis dienpelnių darbu. Bepig, kad darbinin- 
kams niekad darbo netrūktų! Kai darbo turėdavo, tai 
ir pelno būdavo: patys pavalgydavo ir vaikus paval- 
gydindavo. Bet dažnai atsitikdavo būti su mažais vai- 
kais be darbo ir be duonos. 

Subirai atsimindavo gerąjį savo gyvenimą ir gė- 
dydavosi užsiminti savo pažįstamiems apie neturtą. 
Tiktai Liudvikos sesuo Bernarda gerai žinojo savo 
svainio pavargimą. Pasislėpusi nuo savo vyro, kartais, 
pačiomis sunkiausiomis dienomis, sušelpdavo seserį ir 
jos vyrą. 

Subirai gyveno svetimame bute. Atėjo laikas mo- 
kėti nuomą, o čia nebuvo už ką duonos kąsnio nupirk- 
ti. Pranciškus meldė palaukti kelias dienas, kol gau- 
siąs darbo. Namų savininkas neapsiemė. Į skolą paėč- 
mė paskutinę spintą, o Subirus su vaikais išmetė lau- 
kan. Pranciškus susirišo visą savo turtą į ryšulį ir iš- 
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sinešė, o Liudvika išėjo su juo, žindomu kūdikiu neši- 
na. 

Išėjęs iš namų, sustojo gatvėje, neišmanydamas 
ką toliau daryti. Pranciškus padėjo savo ryšulį žmo- 
nai prie kojų, paliko ją stovėti lauke su mažais vaikais 
ir 6mė bėgioti skersai ir išilgai po miestą, ieškodamas, 
bene kas priglaustų. Niekur nieko nepelnė. Iš nerimo 
kuone proto neteko. Galutinai dar atsiminė, kad Liud- 
vikos pusbrolis, Andrius Sažus, turėjo pirkęs seną, 
niekam netinkamą lūšną. Pirma joje laikydavo kali- 
nius, bet kada troba taip paseno, jog nė piktadarių 
joje negalima buvo laikyti, vyriausybė pardavė ją iš 
varžytinių, ir Andrius Sažus nupirko seniems atliku- 
siems rakandams dėti. Pranciškus bėgo melsti And- 
rių, kad padarytų didelę SDI — leistų apsigyventi 
toje lūšnoje. 

Andrius lūšnos OAS, Nelabai ir reikalinga 
jam buvo, bet nenorėjo įsileisti giminės pavargėlio. 
Juk žinai, paskui reikės juos maitinti — ir tėvus ir vai- 
kus. Andrius nepasitikėjo savo žmona, žinodamas jos 
širdies jautrumą ir bijodamas, kad ji neimtų visko da- 
vinėti Subirams, kurie kitąsyk taip gražiai gyveno, ir 
dabar būtų galėję dar geriau gyventi, jei būtų tik no- 
rėję. 

Pranciškus pamatęs Andrių abejojant, labai nu- 
siminė. Andriui jo pagailo, ir leido apsigyventi lūšno- 
je. Linksmi Subirai persikraustė tenai, lyg į kokius 
rūmus. Pasistatė dvi lovas, dvi kėdes, kelias molines 
lėkštes ir mažą ryšulį senų drabužių su sulopytais bal- 
tiniais. Lovų patalinė buvo taip pat menka. Tai ir vi- 
sas jų turtas. 

Subirams apsigyvenus lūšnoje prie Mažųjų Per- 
kasų gatvės, Sažų Andriaus baimė neišsipildė. Nei 
Liudvika, nei jos vyras, niekuomet nieko neprašydavo 
iš Sažų, nors vargo matydavo ir dažnai tikrą badą 
kęsdavo. Nei Subirai, nei jų vaikai niekam nesiskųs- 
davo savo vargais. Žmonės nelabai būtų supratę Subi- 
rų vargo didumo, jei ne vienas mažas atsitikimas. Vie- 
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ną kartą Liurdo bažnyčioje buvo šv. Mišios už numi- 
rėlį. Subirų Jonukas, vos keleto metų vaikutis, nubė- 
go su kitais bažnyčion ir, pamatęs nuvarvėjusį ant 
grindų vašką, pirščiukais atsigramdęs, ėmė godžiai 
valgyti. Tai mačiusieji žmonės suprato, kad baisus 
svečias — badas Subiruose vieši. 

Ne tik malkų neturėdavo žiemą pasikūrenti, bet 
ir nebuvo su kuo valgio išsivirti. Tiesa, valgiui malkų 
nė nereikėjo, nes nebuvo ko virti, nors ir nevirus ne- 
buvo ko valgyti. Alkani kūdikiai šaldavo drėgnoje 
troboje. Niekas nežino, kas tada darėsi nelaimingo tė- 
vo ir ypačiai motinos širdyje, matant šitokį vaikų var- 
gą. Dieve, neduok nė vienam to patirti. 

Šalia tos pačios Mažųjų Perkasų gatvės buvo su- 
krauta malkų. Pranciškus neiškentė ir pasivogė ke- 
lias pliauskas. Netikras vagis pirmu nusikaltimu su- 
gautas. Teismas jį apkaltino 1857 metais kovo mėn. 
Pranciškus Subirus už malkų vogimą turėjo kalėjime 
sėdėti. Jį išleido balandžio 4 d. Vienam žmogui apie tą 
laiką dingo maišas miltų. Žmonės ėmė įtarti Pranciš- 
kų. 

Suprantama, kaip turėjo skaudėti Liudvikai šir- 
dį. Tų vargų negana. Viena jos giminaitė netekėjusi 
prasirado. Subirų vardas dar labiau susiteršė. 

Neturtą ir paniekinimą kęsdami, Subirai vieną 
didelę paguodą turėjo. Jų vaikai buvo neapsakomai 
geri. Andrius Sažus sakėsi niekuomet negirdėjęs nė 
vieno negražaus žodžio iš Subirų vaikų lūpų. Kas žino- 
davo, koks jų namuose vargas, tas stebėdavosi, kaip 
tie maži vaikeliai iškenčia nerūgoję ant tėvų ir nesi- 
skundę svetimiems. Bernadeta su Antanina ir Jonu- 
kas su Justinuku negana ką netykodavo ko nors gau- 
ti iš svetimų, bet dar linksmi šokinėdavo, nors pilve- 
liai visuomet būdavo tušti. 

Vargo prispausti Subirų vaikai paprato pelnytis 
duoną iš mažens. Vyresniosios dukters pasiimdavo 
maišą ar pintinėlę ir eidavo rinkti kaulų, skiedrų, gelž- 
galių ir kitų tokių išmestų niekniekių. Pardavę mažą 
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ka gaudavo, bet džiaugsmas būdavo galint duonos 
nusipirkti. 

Ir tėvams vargas padarė šį tą gero. Pranciškus, 
"turtingą pačią netiketai vedęs, buvo ėmęs tinginiauti. 
Vargas tinginį išvarė. Dažnai darbo netekdamas iš- 
moko jį branginti. Liudvika pasidarė darbštumo pa- 
vyzdžiu. Darbo turėdama dirbdavo per dienas, o vyrui 
susirgus ir per naktis, kad tik galėtų pramaitinti sa- 
vuosius ir pati pramisti. Abu pradėjo dažniau vaikš- 
čioti išpažinties, karščiau melstis, stipriau tikėti. 
Žmonės kalba, kad iš neturto šeimose kyla nesantai- 
ka. Ta meilė, kuri buvo suvedusi į porą Pranciškų ir 
Liudviką, niekuomet nė trupučio nesumažėjo. Ji pa- 
saldino „Jiedviem visus vargus. Meilei užsilaikant tarp 
tevų, nė vaikai neištvirko. 


| Subirų Bernadeta 

Vyriausioji Subirų duktė buvo vardu Bernadeta. 
Mūsų krašte tuo vardu labai retai ką krikština, o 
Prancūzijoje gana dažnai. Tenai dvyliktame amžiuje 
gyveno didis šventasis Bernardas. Jis ligi šiol savo 
tautoje ir tarp mokslininkų yra labai gerbiamas. Jo 
vardu prancūzai mėgsta krikštydinti savo sūnus ir 
dukteris. Mažiukė Bernarda pagal to krašto kalbą 
tariasi Bernadet; mūsiškai reikėtų sakyti Bernadeta. 

Ji gimė pirmąją dieną po Trijų Karalių, būtent, 
1844 m. sausio mėn. 7 d. Ją krikštijo kunigas Forgas, 
tuometinis Liurdo klebonas. Liudvika neilgai tegalė- 
jo žindyti pirmąją dukrelę. Pusei metų praslinkus, iš- 
tiko nelaimė. Liudvikai bemiegant, užkrito ant jos 
krūtinės deganti žvakė. Užsidegė rūbai, apdegė ir krū- 
tys. Tuo pačiu laiku netolimam Bartrių kaime kita 
jauna moteriškė, Marijona iš Aravantų Liagiuvienė, 
numarinusi savo pirmąjį sūnelį, dviejų mėnesių kūdi- 
kį, pasisiūlė Liudvikai žindyti jos dukrelę. Liudvika 
žindytojai mokėjo 5 frankus pinigais arba maistu kas 
menesį. Mūsiškai būtų apie 10 litų. Bernadetą nutrau- 
kus, motina negalėjo jos atsiimti namo, nes buvo susi- 
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laukusi antros dukters. Taip Subirų dukrelė liko Bar- 
triuose liki 1845 metų spalių mėn. Ją sugrąžino te- 
vams į Bolio malūną antrus metus bebaigiančią. 

Ligi šeštų metų Bernardeta buvo visai sveika, 0 
paskui paliego. Kokius dešimtus metus jai beeinant, 
Liurdo apylinkėse ėmė siausti kolera. Bernadetai te- 
ko persirgti ta baisiąja liga. Iš koleros išgijo, bet liko 
padusimas, kurį gydytojai vadina astma. 


Bernadetos gimtieji namai. 


Kada tėvams reikėjo kraustytis iš Bolio malūno, 
Bernadetos pagailo jos tetai ir krikšto motinai Ber- 
nardai. Toji atsiėmė Bernardetą pas save. Pas tetą 
mergaitė išbuvo dvejus metus. Vėliau tetėnas pasako- 
davo šitokį mažmožį. Vieną dieną jisai, grįždamas iš 
mūgės, parvežęs mergaitėms žiedukų. Bernadeta ėmė 
juos maustyti ant pirštelių, bet visi buvo per dideli. 
Antrą kart jam važiuojant į Betaramą, mergaitė vėl 
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prašė, parvežti tų žiedukų. Tetėnas parvežė, bet tas 
buvo permažas. Bernadeta tol triūsė, kol užmovė, bet 
pirštelis greit paraudonavo ir sutino. Žiedą reikėjo 
nupiauti. Nuo to laiko Bernadeta visą savo amžių žie- 
dų nebenešiojo. 

Tevams sugrįžus iš Arsizako vel į Liurdą, Berna- 
deta parėjo iš tetos pas motiną ir išbuvo namie ligi a- 
teinančių 1857 metų rudens. Tėvai rūpinosi išgydyti 
jos dusulį. Vaistams neturėjo pinigų, bet manė, kad 
sveikata dukteriai pati sugrįšianti, tik reikia ją gerai 
valgydinti. Bet maisto nebuvo. Tėvas su motina ir vi- 
si sveikieji vaikai maitindavosi ryžių tyre. Bernadetai, 
kaip ligoniui, nupirkdavo tikros duonos, kartais dar 
pridėdavo vyno su cukrum. Gal Bernadeta ir būtų vi- 
sai pasitaisiusi, jei būtų gavusi visada sau viena su- 
valgyti tą parinktą maistą. Bet broliai ir sesers pavy- 
dėdavo, kam ji turi gauti geriau valgyti už kitus. Kai 
tevas su motina išeidavo, tai vaikai ir užpuldavo Ber- 
nadetą. Bernadeta pasidalydavo su broliais ir seseri- 
mis, ką būdavo gavusi, o tėvai nė nežinodavo, kad visi 
vaikai jai padeda suvalgyti tuos “vaistus". 

1857 metų spalių mėn, Marijonai Liagiuvienei pri- 
reikė nešiotės vaikams. Atėjus į Subirus, ji kalbino 
leisti Bernadetą pas ją, žadėdama išmokyti ją kate- 
kizmo, nes mergaitei jau buvo metas pradėti vaikš- 
čioti prie V. Dievo. 

Subirai, daug vaikų i ir vargo turėdami, lengvai ap- 
siemė leisti vyriausiąją dukterį į Bartrius tarnauti 
tai pačiai moteriškei, kuri ją buvo žindžiusi. Pagal su- 
derėjimą Bernadeta turėjo tarnauti savo drabužiu. 
Marškinių ji teturėjo tik vienerius; kai tuos skalbda- 
vosi, tai vilkėdavo pasiskolinusi iš Joanos Garosiūtės, 
Liagių tarnaitės. 

Bartriuose Bernadeta maža tegavo vaikų prižiū- 
„reti: daugiausia ji ganydavo avis. Apie Liurdą šiltas 
kraštas, žiemos maža, todėl ir gyvulių ganymas maža 
kiek tesiliauja. Motina buvo išderėjusi, kad Bernade- 
ta galėtų nuvykti į bažnyčią, kai vaikus katekizmo 
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mokina. Bažnyčia buvo tame pačiame sodžiuje, tai 
nueiti netoli. Kunigas Aderis, Bartrių vikaras, mo- 
kindavo vaikus šiokiomis dienomis nors vieną kartą 
kas savaitę per ištisus metus. Tai buvo labai maldin- 
gas kunigas. Vietinis mokytojas Barbetas (jaunasis) 
sakydavo jį esant šventą. Kunigas Aderis porą kartų 
išsitarė tam mokytojui, kad kai pažiūrįs į Bernadetą, 
tai tuoj atsimenąs tuos kūdikius, kuriems Lasalete 
teikėsi pasirodyti Švenčiausioji Mergelė. Bernadeta 
niekuomet nebuvo girdėjusi, kad kunigėlis taip labai 
ją vertina. 

Šeimininkė nevisada galėjo išleisti Bernadetą į 
bažnyčią; atlikdama nuo triūso, pati šeimininkė mo- 
kydavo savo piemenaitę namie. Bernadetos galva bu- 
vo labai kieta. Ji vos ne vos išmoko Tėve mūsų ir Svei- 
ka Marija. Kalbėdama Tikiu į Dievą Tėvą dažnai su- 
klysdavo. Kelis kart kartodama tą patį žodį ir tai ne- 
gerai įsidėmėdavo. Kai kada Liagiuvienė bemokyda- 
ma netekdavo kantrumo. Vieną kartą perpykusi ji ir 
sako Bernadetai: 

— Et, tu buvai ir būsi kvaila. Tu niekad nieko neiš- 
moksi. 

Bernadeta tik nusišypsojo, pažiūrėjo šeimininkei 
į akis ir, apsikabinusi ją, pabučiavo. Tai piktumas ir 
perėjo. 

Be minėtųjų maldų, Bernadeta dar šį tą mokėjo: 
O Marija, be nuodėmės pradėtoji melskis už mus, ku- 
rie Tavęs šaukiamės. Iš tų keturių maldų ji mokėjo 
sudėti ir ražančių. Todėl tą ražančių ji labai mėgdavo. 

Liaguvienės brolis, klierikas Aravantas, bandė 
Bernadetą mokyti rašyti, bet jis neilgai pas seserį vie- 
šėjo ir, atostogoms pasibaigus, išvažiavo, nebaigęs 
mokyti. 

Bartrių žmonės pasakoja šitokių atsitikimų. Vie- 
ną dieną Bernadeta išginė aveles už kaimo, į rytus už 
upelaičio. Išgenant avys ir piemenaitė perėjo lieptu. 
Staiga užėjo smarkus lietus su žaibais ir griausmais: 
reikėjo ginti kaiminė atgal, bet upelaitis taip patvino, 
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kad negalima buvo nė bandyti bristi per jį. Jis net ke- 
lią apsėmė. Piemenaitė su savo kaimine sustojo pas 
sraunųjį upelį. Kitoje pusėje trys moters, Domengė 
Barer, Marija Pižo ir Marija Adia, išėjusios ties savo 
namais, rūpinosi juos apsaugoti nuo potvinio. Jos ma- 
tė ir Bernadetos vargą. Joms bežiūrint, staiga patvi- 
nusio upelaičio vanduo persiskyrė: viena dalis nubėgo 
žemyn, o antra sustojo lyg nematomo tvenkinio laiko- 
mai Bernadeta skubiai pervarė savo avis tuo persky- 
rimu, ir vanduo vėl užliejo pratuštėjusią upelio vagą. 

Kitu atveju Bernadeta ganė prie vieškelio, ve- 
dančio į Liurdą. Užėjus audrai, piemenaitė skubinosi 
ginti aveles namo. Jai atginus ties Vinjų namais, ku- 
riuos vadina Saliu, šeimininkė šūktelėjo: 

— Bernadeta, teeinie tavo avys sau vienos, tu be 
reikalo šlampi; eikš, išsidžiovink savo drabužius ir pa- 
sišildyk. 

Bernadeta įėjo į vidų, bet Vinjienė nustebo pama- 
čius, kad mergaitė visai sausa. Klausiama, kaip tai 
gali būti, Bernadeta atsakė nežinanti, tik vėjas jai į- 
skaudinęs. Vinjienė pati liudijo šitą atsitikimą moky- 
tojui Jonui Barbetui, kuris ir užrašė tos moteriškės 
žodžius. 

Bartriuose Bernadetą visi girdavo. Ji buvo links- 
ma ir mėgstanti juokus; netingėdavo kitus pavaduoti, 
niekam priešais nešnekėdavo, nesiskųsdavo. Jai vis 
būdavo gana to, ką turėdavo. Nors Bartriuose visi su 
ja gražiai elgdavosi, bet ji nežinia kodėl tenai nerima- 
vo. Vieną dieną sutikusi žmogų, einantį Liurdan, mel- 
dė užeiti pas tėvus ir pasakyti, kad atsiimtų iš Bar- 
trių. Nežinia kokia to nerimo priežastis. Gal kas nors 
slapta ją vargindavo. 

Tuo pačiu laiku Liaguvienė išsišnekėjo su Bar- 
trių kunigais, kad Bernadeta nėra taip jauna, kaip, at- 
rodo, kad jau labai metas jai eiti prie Komunijos. Bar- 
trių kunigas tuomet rengėsi įstoti į vienuoliją, neturė- 
jo laiko jos dažniau už kitus pamokyti, todėl ir pata- 
re ją grąžinti į Liurdą, kur buvo keturi kunigai. 
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Išbuvusi tris mėnesius Bartriuose, Bernadeta su- 
grįžo pas tėvus prieš 1858 metų Grabnyčias. Namie 
laimės nerado. Tėvas buvo menkas ir prieš Užgavėnes 
apsirgęs atsigulė. Motina eidavo pas žmones uždar- 
biauti padieniui, kad turėtų kuo maitinti sergantį vy- 
rą ir vaikus. Bernadeta su Antanina, pustrečių metų 
jaunesne seserim, taip pat rūpindavosi padėti motinai 
uždarbiauti. Pasiėmusi pintinę eidavo ieškoti senų 
skudurų, gelžgalių, ir kitokių išmestų nereikalingų 
daiktų, kuriuos nešdavo parduoti senai žmonai, Alek- 
sinai Baronienei. 

Taip gyvendama Subirų šeima vos begalėjo pra- 
misti, o kuro beveik visada trūkdavo. Troboj nebuvo 
ne kiek šilčiau, kaip lauke. Visa nauda, kad neužlyda- 
vo ir vėjas nelabai užgriebdavo. 

Liurdo bažnyčioje tais metais vaikus mokino vi- 
karas kun. Pomianas. Bernadeta neapleisdavo kate- 
kizmo pamokų, bet kunigas ligi Užgavėnių nesusku- 
bo jos įsistebėčti. Tais metais tarp Grabnyčių ir Užga- 
veėnių tebuvo tik dvi savaitės. 

Kai Subirų dukters būdavo namie, pas jiedvi atei- 
davo tokio pat amžiaus mergaitė Joana Abadytė. Aba- 
dienė gyveno šalia Subirų. Ji taip pat buvo dienininkė. 
Išeidama į darbą mažutėlį sūnelį palikdavo prižiūrėti 
dar neužaugusiai dukteriai, o ta atsinešdavo savo 
broliuką į Subirus ir su jų vaikais žaisdavo drauge. 


!l. 
Pirmasis Apsireiškimas 
Riebusis ketvirtadienis — prieš pietus 


1858 m. Užgavėnės buvo ankstyvos. Riebusis- ket- 
virtadienis parėjo vasario mėn. 11 d. Liurdo gyvento- 
jai dar labiau linksminosi, kad drauge su riebiuoju 
ketvirtadieniu mieste buvo ir mūgė. Bažnyčioje tą 
dieną vaikų nemokė ir Bernadeta su seserim buvo na- 
mie. Diena buvo šalta ir drėgna. Ligonis, Subirų tė- 
vas, visai nesikėlė iš lovos; vaikai sukilo vėlai. Devin- 
tai valandai baigiantis motina jiems davė pusryčių; 
paskui Bernadeta, apsidairiusi po trobą, nusiminė ir 
tarė: 

— O Dievulėliau, malkučių jau visai nėra! 

: Motina seniai tat žinojo; darbo neturėdama žmo- 
nėse, ketino eiti priešpiet į girią pasirankioti sausų 
šakų. Netrukus ėmė rengtis. Jai besiruošiant, Abadie- 
nės Joana atsinešė savo broliuką. Patyrus, kad Subi- 
rienė eina malkų, Joana sakė: 

— Kam jums vaikščioti. Geriau likite namie, o aš 
su jūsų mergaitem bėgsiu malkų parinkti. 

Liudvika apsiėmė leisti Antaniną, kad eitų su Jo- 
ana malkų, o Bernadetai liepė likti namie, nes buvo 
slogą gavusi. Motina bijojo, kad Bernadeta neapsirg- 
tų. Bet ir pati Bernadeta ir aniedvi mergaitės ėmė sa- 
kyti motinai, kad nieko bloga nebūsią. Subirienė galu- 
tinai leido eiti visoms, tik įsakė, kad Bernadeta ap- 
siautų kojas ir užsidėtų ant galvos kapuletą. Kapule- 
tas tai toks ano krašto moterų drabužis, nešiojamas 
vietoje didelės skepetos. 

Bernadetos kapuletas buvo balto audeklo, senas 
ir sulopytas. Motina buvo jį seną pirkusi iš vieno ka- 
rabelninko. Aniedvi mergaiti įsistojo basos į medines 
klumpes, o Bernadeta apsiavė kojinėmis. Joana nu- 
nešė savo broliuką pas motiną ir paliko, paskui sugrį- 
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žusi išsivadino Subirų mergaites. Bernadeta išeidama 
pasiėmė pintinę kaulams. 

Visos trys linksmai juokaudamos ėjo iš miesto 
pro senus vartus po bokštu. Praeidamos užsuko į ka- 
pines, kur visuomet būdavo daug prikritusių žabų, bet 
tą dieną nieko ten nerado. Iš ten per taip vadinamą 
Rojaus lanką nuėjo prie Senojo Tilto. Prie tilto rado 
senutę Marijoną Samaranienę, upelyje žarnas beplau- 
nant. Subirams ta senutė buvo tolima giminė. Išdykė- 
16 Bernadeta, pamačius ją dirbant, priselino iš užpa- 
kalio, prikišo savo šaltą rankelę senutei prie kaklo ir 
staiga prašneko: 

— Ta, ta! ką čia veiki, teta? kam tas žarnas plauni? 

Senelė nesupyko ant išdykėlių. Atsitiesusi nuo 
darbo valandėlę su jomis pakalbėjo ir pasakė, kad 
daugiausia šakų esą Lafito lauke. Ten darbininkai 
medžius kertą. Beeidamos toliau mergaitės atvyko 
ligi Savio perkaso. Bernarda nenorėjo eiti į Lafito lau- 
ką ir seserį atkalbinėjo. Sakė, tai būsianti vagystė im- 
ti šakas naujai kertamų medžių. Taip jos priėjo ligi 
Lafito malūno. 

Malūnas tą dieną nėjo; jis buvo taisomas, ir van- 
duo upelyje buvo nusekęs. Mergaitės sausai tiltu pe- 
rėjo į antrą pusę upelio, ant kurio stovėjo malūnas. 
Malūninko vaikai pasakė tėvui, kad trys mergaitės pe- 
rėjo tiltu, kur buvo draudžiama. Bet tevas, patyręs, 
jog tai būta Subirų vaikų, atsakė: “Teeinie! jie var- 
gingesni už mus". Anapus tilto Joana su Antanina bė- 
go pirmiau, nes buvo greitesnės. Jiedvi surinko visas 
šakas; Bernadeta paskui ėjo dar tuščiomis rankomis. 

Lanka tarp Savio perkaso, Merlaso ir Gavės bu- 
vo plati ir tuščia; žolė drėgna ir pajuodavusi; oras šal- 
tas, be saulės. Bernadetos apsitaisymas buvo menkas: 
sunkios medinės klumpės, juodas sulopytas sijonėlis 
ir viršutinis drabužis; tiktai kapuletas buvo baltas. Iš 
po kapuleto buvo matyti jaunutis Bernadetos veidelis, 
visokių nelabų orų, vargo ir ligų jau prityręs. Jos 
smulkus ir liesas veidas atrodė labai protingas. Akys, 
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nors buvo rudos, bet per jas žibėjo skaistutė mergai- 
tės siela. Veide ir akyse, tartum spindėjo nekalto, o 
daug kentėjusios širdies švieselė. 

Galėjo būti kelios minutės prieš dvyliktą, kada 
trys mergaitės atsidūrė lankos kampe toje vietoje, 
kur Savio perkasas, susivienijęs su Merlaso upeliu, į- 
bėga į Gavę. Anapus Merlaso ties mergaitėmis dung- 
sojo aukštas, kaip kalnas, akmuo, apžėlęs samanomis 
ir medžiais. Kalno šone vėpsojo tamsi, apačioje pri- 
teršta skylė, kokiai trisdešimčiai žmonių sutilpti. 
Aukščiau tos skylės juodavo akmenyje ola, kurioje 
žmogus stačias išsitektų. Į tą olą matyti buvo įkeltas 
akmuo tokio didumo, ir tokio pavidalo, kaip skrynia. 
Tas kalnas su skyle ir urvu vadinosi Masabielis. 

Šalia jo augo medžių, aplink kuriuos mergaitės 
pamatė bebarkšant gana daug žabų. Vienus buvo van- 
duo atnešęs nuo Lafito malūno, kitus vėjas nukrėtęs 
nuo čia pat augančių jovarų. Tarp žabų buvo matyti 
ir kaulų. 

Joana panorėjo kuo greičiausiai tai visa surinkti; 
pasigriebė savo klumputes ir švyst per upelį. Antani- 
na savo avalynę pasiėmė į rankas ir abi, pasikėlusios 
sijonėlius, brido per Merlasą. Bernardeta barėsi, kam 
be reikalo taip aukštai pasikasojusios. Vandens būta 
labai šalto. Anoje pusėje mergaitės sutūpė ant žemės, 
dangstėsi kojeles sijonais ir susiglaudusios verkė, 
kad kojas gelia nuo šalčio. Bernardeta pabūgo bristi. 

Abiejose Merlaso pusėse buvo daug palaidų ak- 
menų. Bernadeta bandė pasidaryti sau iš jų taką sker- 
sai per nusekusį upelaitį, bet kaip tik kurį įmetė, taip 
vanduo ir apsėmė. Didelių negalėjo prisimėtyti: nepa- 
kėlė. Seseriai padėjo Antanina iš anos pusės, bet ir a- 
biejų darbas pasiliko tuščias. Jiedvi pabūgo, kad koks 
akmuo nepakryptų po koja, užstojus ant jo, ir kad ne- 
reiktų Bernadetai visai parvirsti į vandenį. 

— Palauk, aš tave nešte pernešiu, — tarė Antanina. 
— Ne, tu per menka. Abidvi pargriūtuva į vandenį. 
Kad Joana apsiimtų mane pernešti, tai būtų kas kita. 
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— Tegu tave perkūnas! — suriko perpykus Joana.— 
Nori, brisk kaip mudvi, nenori — pasilik! 

Bernadeta ją subarė už keiksmą ir pamatė, kad 
neapsieis nebridusi. Ėmė žiūrinėti, kur sėkliausias 
vanduo, ar nebus galima perbristi neprisėmus medi- 
nių klumpių. Antanina norėjo palaukti, bet Joana ją 
nusivedė tolyn išilgai Gavės, pavandeniui, kur buvo 
kaulų ir sausų šakų. Jiedvi nusinešė ir pintinę. 

Regėjimas 

Kiek pavaikščiojusi šen ir ten išilgai Merlaso, ne- 
radusi kur būtų galima perbristi apsiavusiai, Bernar- 
deta sugrįžo ties urvu, kur pirma buvo ir ketino nu- 
siavus kojas bristi per upelį. Aniedvi mergaitės jau 
buvo gana toli. Besiaunant vieną kojinę staiga suūžė 
aplinkui lyg staigus vėjas, netikėtai pakilęs. Bernar- 
deta, pakėlusi galvą, apsidairė, bet jovarų šakos nė 
kiek nejudėjo. Mergaitė manė, kad tai taip kažin kas 
ir ketino baigti nusiauti kojas. Tik staiga vėl kad su- 
ūžė! Piemenaitė nusigando, bet nelabai. Atsistojusi 
apsidairė į visas puses, bet nieko ypatinga nematė. 
Medžiai stovėjo sau ramiai, tiktai anapus Merlaso, kur 
uolos įdubime augo krūmai, ten judėjo jų viršūnės ir 
siūbavo ilga plika virkščia laukinio erškėčio, augan- 
čio viršutinėje oloje, ir nusitiesusi per plikus akmens 
šonus. 

Bernadetai pradėjus stebeti to erškėčio virkščios 
siūbavimą, urvo gilumoje sužibo aiški, maloni šviesa, 
taip miela akims, kaip skaudančiai opai vandens dėji- 
mas. Bernadeta vėl truputį nusigando, bet ir tuo sy- 
kiu nesmarkiai. Ji trynėsi akis su rankom, kad geriau 
matytų, kas ten yra. šviesos viduryje pasirodė mote- 
riškė ir truputį linktelėjo galvą, tartum sveikindama 
Bernadetą. 

Apsireiškusioji buvo vidutinio ūgio, jaunutė, ne- 
apsakomai graži ir meilinga. Bernadeta aiškiai matė, 
kaip ji šypsojosi ir akimis kvietė mergaitę artyn. Ta 
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moteriškė ar panelė neištarė nė vieno žodžio; tik ran- 
kas ties krūtine, kaip buvo susiemusi, truputį pra- 
skleidė, o paskui vėl susiėmė. 

Ji atrodė kokios šešiolikos metų mergaitė; buvo 
apsivilkusi ilgu baltu rūbu nuo kaklo ligi žemės, o per 
vidurį persijuosusi mėlynu kaspinu, kuris buvo nesų- 
segtas, o tik sukeistas. Visame jos veide spindėjo ka- 
žin kokis neregėtas gražumas. Ant smulkios galvos 
buvo baltas didelis nuometas. Plaukų nebuvo matyti 
iš po nuometo. Jis krito lygiais gražiais stulpeliais nuo 
galvos ant pečių, o paskui užpakaliu leidosi žemyn, ap- 
dengdamas visą stuomenį ligi kojų. 

Jupelė po kaklu buvo surišta siauru kaspinėliu. 
Ji buvo balta lyg lelijos žiedas, o juostos mėlynumas 
lyg skaisčiausias dangus. Juostos galai dryksojo pry- 
šakyje, žemiau kelių ligi kojų pirštų. Tie piršteliai ba- 
si, gražūs kyšojo pusiau iš po jupelės, kurios apačia 
ties kojų keltumais buvo sulinkusi. Ties keltumais ant 
abiejų kojų, tartum prisegtos prie jupelės apačios, 
spindėjo dvi geltoni radasti. 

Bernadeta žiūrėjo ir negalėjo atsigėrėti. Ji tą ap- 
sireiškusiąją Mergelę regėjo taip aiškiai, kaip du as- 
meniu, kalbėdamu tarp savęs, regisi vienas antrą: Nė 
palytėjimas nebūtų pridėjęs stiprumo akių tikrumui. 
Nesuprasdama, koks tai regėjimas, Bernadeta šiek 
tiek bijojo ir panorėjo persižegnoti, bet jos ranka ra- 
dos sunki, lyg pririšta. 

Tad apsireiškusioji Mergelė pakėlė savo ranką 
prie kaktos, paskui pridėjo prie krūtinės, paskui visai 
pabaigė žegnotis. Paskui ją Bernadetai taip lengva 
buvo persižegnoti, kad nė rankos nejuto, kaip kilo. 
Širdis patvino kuo laimingiausiais jausmais. Žiūrėjo į 
Apsireiškusiąją ir atsigerėti negalėjo: veido nekaltuų- 
mas be mažų mažiausios dulkelės, plonos lūpos reiškė 
meilingiausios motinos gerumą, o akyse spindėjo visų 
žemės amžių ir dangaus išmintis. Bernadeta, žiūrėda- 
ma jai į veidą, užmiršo žiemą, šaltį ir drėgnumą. Jai 
buvo linksma, lyg rojuje. 
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Tuo tarpu Apsireiškusioji vis laikė rankas susič- 
mus ties krūtine, o ant dešiniosios kybojo užkabintas 
ražančius. Jo poterėliai buvo balti, lyg sukietėjusieji 
pieno lašeliai, suverti ant aukso siūlo. Apačioje blizgė- 
jo didokas aukso kryželis be Jėzaus paveikslo. 

Apsireiškusioji Mergelė, stovėdama viršutinės 
Masabielio olos angoje, šiapus minėtojo keturkampio 
akmens, ir piemenaitė Bernadeta, klūpodama antroje 
Merlaso ant akmens, abidvi ėmė kalbėti ražančių. Tik 
ne vienaip jiedvi kalbėjo. Bernadeta tarė visus žo- 
džius, kaip paprastai kalbama, o ana tylomis leido po- 
terėlius per pirštus, balsu tetardama tik vieną Garbė 
Dievui Tėvui kiekvienos paslapties pabaigoje. 

Bekalbant ražančių Subirūtės veidas nušvito, 
kaip nušvinta aukštosios kalnų ar medžių viršūnės, 
kada jas paliečia pirmieji tekančios saulės spinduliai, 
kol dar viskas aplinkui tamsu. Tas veido nušvitimas 
buvo ne toks, kaip paprastai, kada žmogaus veidas 
persimaino iš džiaugsmo ar baimės. Bernadetos veide, 
lyg veidrodyje, atsimušė, tur būt, ta šviesa, kurią ji 
matė aplink Apsireiškusiąją Mergelę. 

Šitoji, taip meilinga ir skaisti, vieną dalį ražan- 
čiaus pabaigusi, truputėlį pasitraukė gilyn į olą ir iš- 
nyko. Šviesa dar liko, bei veikiai ir ji užgeso. Berna- 
detos veidas taip pat 'aptemo, kaip aptemsta šviesios 
viršūnės, kada saulė nusileidžia. Piemenaitė liko viena 
klūpėti ties juodu pliku urvu. 

Tuo tarpu anos mergaitės grįžo atgal. Iš tolo pa- 
mačiusios, kad Bernadetos veidas taip šviesus, jiedvi 
stebėjosi jo baltumu. Antaninai pasirodė, kad sesuo 
gal numirusi, bet Joana jai protingai paaiškino, kad 
numirusi nepaklūpotų, o būtų parvirtusi ant žemės. 
Antanina sviedė akmenėlį, bet Bernadeta nė nekrus- 
telėjo. Metė antrą — taip pat nieko. 

Paskui, kada veidas pasidarė kaip visada, Berna- 
deta pakilusi greitai nusiavė kojas ir perbrido per 
Merlasą. Tuo tarpu aniedvi susikabino tarp savęs ir 
šoko, norėdamos sušilti. Bernadeta vel barėsi, kam 
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jiedvi melavusios, kad vanduo esąs šaltas, kai jis esąs 
visai drungnas, lyg pašildytas. Ji nesuprato, kad tai 
jos pačios širdies karštis padarė, jog vanduo jai atro- 
dė šiltas. Anos mergaitės paabejojo, ar Bernadeta tie- 
są sako, bet palytėjusios Bernadetos kojas įsitikino, 
kad jos šiltos. 

Nevienam gali būti keista, kodėl Apsireiškusioji 
Mergelė kalbėdama ražančių nieko daugiau nekalbė- 
jo, kaip tik Garbė Dievui Tėvui. Bet protingas iš to ga- 
li suprasti, jog čia Dievo Motinos apsireikšta. Sveika 
Marija Jai kalbėti nepritinka: juk kaip gi Ji galėtų 
pati save sveikinti, Teve mūsų tai malda žmonių že- 
mėj tebevargstančių. Toje maldoje suminėta viskas, 
ko mums trūksta, ko geidžiame ir meldžiame. Marijai 
nėra ko tą maldą kalbėti, nes Jai nieko netrūksta. Už- 
tat Švenčiausioji Panelė, amžinoje ir pilnoje laimėje 
būdama, visa širdimi dėkingai kalba: Garbė Dievui Tė- 
vui ir Sūnui ir Šventajai Dvasiai. — Bernadeta to ne- 
išmanė. Ji tik sakė, kad Apsireiškusioji ražančiuje 
daugiau nieko nekalbėjo, kaip tik tą trumpąją paslap- 
čių užbaigą. Dar nuostabiau, kad prieš Bernadetos re- 
gėjimą nė Bažnyčios mokslininkai nebuvo apie tai gal- 
voję. 


Po pirmojo regėjimo 


Kai Bernadeta pasibarė ant draugių už melą, tie- 
dvi ėmė iš jos šaipytis, kad ji lyg beprotė klūpanti lau- 
kuose, lyg neturėtų kur pasimelsti namie. Bernadeta 
atsakė, kad melstis visur esą gera. Apsiavus kojas ji 
dar anų dviejų paklausė, ar jiedvi nieko nemačiusios. 
Tiedvi sakėsi nieko, bet viena paklausė: 

— O tu, ar matei ką? 

— Na, tai nieko! — atsakė Bernadeta, ir kalba tam 
kartui pasibaigė. Joanai buvo labai šalta, tai ji skubi- 
nosi namo. Pasiėmus savo šakų pundelį ir pintinę su 
kaulais, ji paliko Subirūtes ir lipo aukštyn ant Masa- 
bielio uolos. Ten buvo labai status takas. Antanina su 
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Bernadeta dar užtruko, kol pasidalino savo šakas į du 
pundeliu ir sūsirišo. Antanina nepajėgė užlipti su pun- 
deliu prieš kalną. Bernadeta, nors šiaip silpnesnė, tuo- 
kart lengvai užnešė savąjį pundelį, paskui sugrįžus 
paemė Antaninos ir nunešė ligi vieškelio, kuris antra 
puse Merlaso eina per Masabielio kalno viršų. Nei Jo- 
ana, nei jiedvi nenorėjo grįžti tuo pačiu keliu, kur bu- 
vo atėjusios, nes bijojo šalto vandens. 

Beeinant namo Antanina įsistebėjo, kad sesers 
veidas ne tokis, kaip visada. Atsiminė jos klausimą 
“ar judvi nieko nematėta“" ir ėmė kvosti, ar Bernade- 
ta ko nors neišsigandusi. šioji nenorėjo sakyti, bet 
Antanina nenusileido. Galų gale Bernadeta apsiėmė 
papasakoti seseriai, kas buvę, jei Antanina žadėsianti 
niekam daugiau nepasakoti! Antanina žadėjo, o Ber- 
nadeta apsakė visą įvykį. 

Parėjusios namo, jiedvi pametė šakų pundelius 
pas duris ir ėjo valgyti. Tą dieną Subiruose buvo iš ko 
pagaminti pietus. Po pietų motina pasišaukė Antani- 
ną prie lango, ketindama jai kasas supinti. Pasidėjusi 
galvutę motinai ant kelių, Antanina jokiu būdu neiš- 
kentė nepapasakojusi motinai, kas buvo atsitikę Ber- 
nadetai. Pasižadėjusi seseriai, kad niekam nesaky- 
sianti nenorėjo pati to pasakojimo pradėti, o laukė, kol 
motina užklaus. Motina, nieko nežinodama, nieko nė 
neklausė. Antanina eme tyčia kosėti. 

— Ko tu dabar taip sprengsi? — paklausė Subiru- 
vienė. 7 

— Mama, kad keista, ką šiandien Bernadeta matė, 
— atsakė mergaitė. 

— O ką gi ji matė? — vėl paklausė motina, ir baimė 
apėmė moteriškę, ar tik vėl nebus kokia nors nauja 
nelaimė atsitikus. 

— Ji matč tokią gražią ponišką mergelę Masabielio 
urve, — atsakė Antanina. Pamaži pradėjusi, ji viską 
išpasakojo, ką buvo girdėjusi iš sesers. 

Subiruvienė, visa tai išgirdusi, nusigando. Ste- 
buklingu apsireiškimu ji netikėjo, tik pasišaukė Ber- 
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nadetą ir liepė papasakoti viską iš pradžios iki galo. 
Subiruvienės širdis jau seniai buvo sugelta. Per kele- 
tą metų jai daugiau nieko neatsitikdavo, kaip tik vie- 
nos nelaimės. Čia dabar vėl kažkas prasideda. Ji nė 
nepamanė, kad tai galėtų būti kokis nors tikras apsi- 
reiškimas iš dangaus. Taigi ji ir ėmė bausti dukterį. 

Bausdama ji sakė, kad taip tik baltas akmuo 
šmėkštelėjęs ir akyse pasirodžiusi moteriškė. Duktė 
gynėsi, sakė aiškiai mačiusi ne akmenį, tik labai gra- 
žią mergelę ir jos rūbus ir veidą įsistebėjusi. Motina 
nežinojo nė ką daryti, tik iš rūpesčio ėmė vaitoti ir 
verkti. Ji žinojo, kad Bernadeta ne melagė; taigi liepė 
melstis, nes, girdi, gal kieno nors giminių vėlė pasiro- 
džiusi ir reikalaujanti maldų. Dėl viso ko, Subiruvie- 
nė įsakė dukterims šakų daugiau neiti pas Masabielį. 

Tėvas, gulėdamas lovoje, girdėjo savo žmonos 
šneką su dukterims. Jis ėmė barti Bernadetą ir Anta- 
niną. 

Apyvakariu į Subirus atėjo Abadienės Joana su 
kaulų pintine. Visos trys mergaitės nunešė tą pintinę 
Baronienei. Beeinant ir Joana patyrė Bernadetos re- 
gėjimą. 

Sutemus Subirų šeimyna, kaip ir visada, suklau- 
pč melstis. Bernadeta iš pat pradžių buvo lyg nuliūdu- 
si, o kai ištarė: Marija, be nuodėmės pradėtoji, mels- 
kis už mus, kurie Tavęs šaukiamės, tai neiškentė ir 
€mė graudžiai verkti. Ji tur būt, atsiminė, kaip didelio 
džiaugsmo patyrė pas urvą, o čia dabar mylimoji ma- 
mytė draudžia ten vaikščioti. 

Maldoms pasibaigus, visi atsigulė, tik Bernadeta 
tą naktį, tur būt, vėlai užmigo. Ne šios žemės merge- 
lės šviesus veidas ir aiškus paveikslas stovėjo jai aky- 
se ir džiugino jos širdį. Rytojaus dieną, penktadienį ir 
paskui šeštadienį Antanina sesers regėjimą papasako- 
jo daugeliui mažų mergaičių. Joana taip pat sakėsi 
netylėjusi. Šeštadienį beveik visos mažosios Liurdo 
mažaturčių mergaitės žinojo, kas buvo atsitikę Subi- 
rų Bernadetai. Jos taip pat norėjo pamatyti regėjimą. 
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Todėl susitarė vestis Bernadetą pas urvą sekmadienį. 

Dar šeštadienio vakare Bernadeta, nežinia, ar pa- 
ti sugalvojusi, ar motinos liepiama, ar šiaip kieno nors 
įmokyta, nuėjo pas Liurdo vikarą, kunigą  Pomianą. 
Tas Bernadetos pasakojimą apie jos regėjimą palaikė 
mažmožiu, visai nevertu rūpintis. 


Ill. 
Antrasis Apsireiškimas 


Antras nuėjimas pas urvą, regėjimas 
ir veido permaina 


Sekmadienio rytą Bernadeta su Antanina nuėjo į 
mokyklą. Mokytojos vienuolės visuomet liepdavo mo- 
kinėms šventomis dienomis apie pusiau dešimtą va- 
landą susirinkti mokyklon. Iš ten visos su mokytojo- 
mis eidavo poromis į bažnyčią. Taip buvo ir 1858 m. 
vasario men. 14 d. sekmadienį. Suma, kaip paprastai, 
Liurdo bažnyčioje prasidėjo lygiai 10-tą val. Po pamal- 
dų mergaitės, išėjusios iš bažnyčios, negreitai skirs- 
tėsi namo, o šnekėjo apie Bernadetos regėjimą. Apspi- 
tusios Subirūtę, jos vadinosi ją eiti dar kartą pas Ma- 
sabielį. Ir jos eisiančios drauge. Bernadeta atsakė ne- 
galinti, nes motina uždraudė. 


Gerai dare Bernadeta, kad motinos klausė, nors 
skaudama širdimi, gerai darė ir kitos mergaitės, kad 
nekalbino Subirūtės prieš motinos uždraudimą eiti. 
Jos sutarė prašyti Subiruvienės, kad ji leistų joms eiti 
pas Masabielį. Teresėlė Kurojytė ir Katrelė Mango- 
taitė nuėjo su Bernadeta ir Antanina pas Subiruvienę. 
Subiruvienė nenorėjo jų išklausyti; sakėsi bijanti, kad 
mergaitės neįkristų į upelį; pagaliau pridėjo, kad ne- 
galima apleisti mišparų dėl tų vaikščiojimų. 

Mergaitės žadėjo sugrįžti ligi mišparų ir saugotis 
vandens, bet Liudvika vistiek neleido. Sakė, kad be tė- 
vo žinios negalinti. Bernadetos tėvas jau buvo išgijęs 
ir tą dieną buvo gavęs darbo pas Kaznavą, kuris laikė 
alinę. Bernadeta, Antanina ir dar kitos trys ar ketu- 
rios mergaitės nubėgo pas alinę. Rado Pranciškų Su- 
birų btriūsiantį tvarte prie arklių. Jos labai prašė, 
kad leistų nueiti pas urvą, o jis sakė neleisiąs, ir gana. 

Jam bekalbant su mergaitėmis, į tvartą atėjo pats 
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Kaznavas. Patyręs, ko tos mažiukės nori, jis Pran- 
ciškui patarė leisti. 

— Jei toji ponia, — sako jis, — nešiojasi ražančių, 
tai ji tavo vaikams nepadarys jokios blogybės. 

Kaznavui tai pasakius, Pranciškus ėmė verkti. 
Mat, jis buvo labai ligos suvargintas, neturto prislėg- 
tas ir nerimasčių sugraužtas. Taip jis ir leido dukte- 
rims eiti pas Masabielio kalną, bet liepė motinos pasi- 
klausti prieš išeisiant ir pas urvą nebūt ilgiau, kaip 
penkioliką minučių. Mergaitėms pasisakius, kad tė- 
vas jau leido, ir motina nedraudė. 

Mergaičių susidarė visas pulkelis. Jos dar nežino- 
jo, ar geri, ar blogi tie Bernadetos regėjimai. Buvo gir- 
dėjusios nuo senesniųjų žmonių, kad piktosios dvasios 
bijosi švęsto vandens. Jos sutarė, kad kaip tik regėji- 
mas apsireikš, Bernadeta turi paklausti, ar nuo Die- 
vo ar nuo piktosios dvasios jis yra. Paskui Bernadeta 
turi apsireiškimą pašlakstyti švęstu vandeniu, kad jis 
nepameluotų. 

Taigi, eidamos pas Masabielį, mergaitės užsuko 
bažnyčion švęsto vandens pasiimti. Iš bažnyčios, visos 
ražančiais nešinos, traukė tiesiog tuo pačiu Girios 
vieškeliu, kuriuo ketvirtadienį buvo grįžusios Berna- 
deta su Antanina. Atėjusios ligi Masabielio kalno vir- 
šaus, nusileido žemyn pas Merlasą anksčiau minėtų 
stačiuoju taku, kuris yra šalia urvo. 

Ties Masabielio urvu viskas buvo kaip buvę: plika 
žemė, palaidi akmens, kalne dvilypė skylė, keletas me- 
džių aplink ir Merlasas, įbėgantis į Gavę. Ant žemės 
dar buvo nudžiūvusių šakų, tik ką prikritusių. 

Bernadeta paliepė draugėms irgi kalbėti ražan- 
čių. Ji pati atsiklaupė ant didelio paplokščio akmens, 
kurio vienas šonas siekė Merlaso vandenį. Kitos šešios 
suklaupė aplinkui. Be Antaninos Subirūtės ir tų dvie- 
jų, kurios buvo prašyti Bernadetos tėvų, kad leistų 
eiti pas urvą, čia buvo dar šitos trys: Justina Subytė, 
Marijona Ijotaitė ir Paulina Burdėjytė. 

Ijotaite, klūpodama šalia Bernadetos, nelabai te- 
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sirūpino ražančiaus kalbėjimu; jo nuolat jos klausė, ar 
dar niekas neapsireiškė. Bernadeta kelis kartus atsa- 
kė, kad dar ne. Trečiąją paslaptį bekalbant, staiga Ber- 
nadetos akys pasidarė pilnos kažin kokios, lyg dangiš- 
kos, šviesos, o iš veido buvo žymu, kad jos širdis prisi- 
pildė labai gražių, didžių ir šventų jausmų. Ji tik su- 
skubo ištarti savo draugei: 

— Dabar jau matau; štai ten Ji. Laiko rankose ra- 
žančių ir žiūri į jus. 


Subirų namas 1858 m. 


Mergaitės sužiūro į viršutinę kalno olą, bet nė 
viena nieko nematė; tik visos klausinėjo viena kitą: 
“Ar tu matai?" ir visos atsakė nieko nematančios. 
Bernadeta galvojo, kad jos nežino, kur žiūrėti. Ji ap- 
sikabino vieną mergaitę su ranka už kaklo, o su ant- 
rąja ranka stačiai rodė pirštu į Apsireiškusią. Bet 
mergaitė vistiek nieko nematė. 
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Ijotų Marytė įbruko Bernadetai buteliuką su 
švęstu vandeniu ir liepė šlakstyti ant Apsireiškusio- 
sios. Bernadeta pasiėmė buteliuką, pakilo nuo akmens, 
paėčjėjo prie urvo ir, šlakstydama švęstu vandeniu, ta- 
Te: 

— Jei nuo Dievo esi, eik šen! 

Bernadetos buvo ketinta pridėti: “Jei nuo pikto- 
sios dvasios, prapulk", bet tuo laiku užsimiršo. Gra- 
žioji Moteriškė, švęstu vandeniu šlakstoma, meiliai 
šypsojosi ir pačjėjo truputį artyn. Taip Bernadeta ir 
pasakė draugėms: 

— Baltoji Panelė nebijo švęsto vandens. Ji dar 
džiaugiasi juo. 

Bernadetai besimeldžiant ties urvu su šešiomis 
draugėmis, atbėgo kitos šešios, kurios buvo pasivėli- 
nusios. Tarp šitų buvo mums žinoma Joana Abadytė 
ir kita, Antanina Kazaliasaitė. Anos šešios sustojo ant 
kalno viršaus ties ta vieta, kur apačioje buvo urvas. 
Joana nuo viršaus šūkterėjo Bernadetai: 

— Paklausk jos, ar ji nuo Dievo, ar nuo velnio ateina. 

Bernadeta buvo pakilusi klausti, bet nenaudėlė 
Joana užsimanė išgąsdinti žemai klūpančias mergai- 
tes. Ji buvo pikta ant jų, kad nepalaukė ir išėjo be jos. 
Taip ji, pagriebusi didoką akmenį, sušuko: 

— Palauk, aš tau užmušiu tą baltąją mergą! 

Sušukusi ir paleido akmenį nuo viršaus žemyn. 
Akmuo baisiai bildėdamas, atsimušdamas į akmeni- 
nias kalno šono uolas, nulėkė žemyn pro tą pačią vie- 
tą, kur stovėjo Apsireiškusioji. Nukritęs žemyn, ritosi 
tiesiai prie Bernadetos ir atsimušė į tą didįjį akmenį, 
ant kurio ji klūpojo. 

Bernadetos veidas nublanko kaip drobė; jos akys, 
labai plačiai atvertos, įsmigo į urvą ir visai nemirk- 
čiojo ir nekrutėjo. Regėtoja klūpojo lyg pastyrusi, o 
kitos mergaitės persigandusios leidosi bėgti. Užbėgu- 
sios ant kalno jos truputį atsipeikėjo ir šoko barti 
Joaną. 

— Tu, biaurybe, — sakė jos, — tu metei akmenį. 
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Žiūrėk, kas pasidarė; dabar eik šen, padėk gelbėti Ber- 
nadetą. 

Joanai ir kitoms visi išdykumai iš karto dingo. 
Visa jų dvylika verkė graudžiomis ašaromis. Kol jos 
nusileido žemyn, Bernadeta vis tebeklūpojo lyg iš ak- 
mens iškalta. Jos veidas nebuvo nusigandęs, o pilnas 
meilumo ir linksmumo. Visas veidas žibėjo kažin ko- 
kio nežemiško grožio spinduliais, bet buvo baltas kaip 
negyvas. Jos akys vis žiūrėjo į urvą ir buvo nepapras- 
tos. Viena mergaitė ištarė, kad Bernadeta, tur būt, 
mirs. Visoms pasidarė baugu. Dvi didesniosios mer- 
gaitės bandė Subirūtę pakelti už pažasčių, bet neįvei- 
kė. Bernadeta jiedviem tarė: “Liaukitės, aš neisiu iš 
čia, aš ją matau... aš noriu čia likti". Bet mergaitės ją 
norėjo vesti per prievartą ir net gnaibė, kad eitų. Ki- 
tos bėgo šaukti pagalbon didesnių žmonių. Antanina 
leidosi namo pasakyti motinai. 

Vieškeliu, netoli kalno, vaikštinėjo dvi moteriš- 
kės: malūninko Antano Nikolio motina ir jos sesuo 
Joana Barojienė. Jiedvi buvo išėjusios truputį šventą 
dieną po pietų pasivaikščioti, pasišnekučiuoti. Paty- 
rusios, kad Bernadeta klūpo stabo ištikta, tiedvi mo- 
ters skubinosi kuo greičiausiai prie jos. 

Atbėgusios pamatė Bernadetą gyvą ir visą pa- 
skendusią dangiškame pagavime. Mergaitės veido 
gražumas buvo neapsakomas. Nikolienė sakė, kad jis 
buvo taip gražus, kaip angelo. Abidvi moters bandė 
šnekinti Bernadetą, bet ji nieko neatsakė; greičiau- 
siai, nė negirdėjo. Bandė atkelti nuo akmens, bet neį- 
veikė. Turėjo eiti ieškoti stipresnių žmonių. Nikolienė, 
seserį palikus pas Bernadetą, skubinosi namo šaukti 
sūnaus Antano. 

Antanas Nikolio buvo malūninkas. Jis samdė tą 
patį Sabio malūną, kuriame seniau buvo gyvenę Subi- 
rai. Motinai parbėgant namo, jis baigė rengtis ketin- 
damas eiti į alinę. Išgirdęs, kas dėjosi, jis vienmarški- 
nis ir be kepurės pasileido bėgti pas Masabielį. 

Pamatęs Bernadetą dvasios pagavime, ir jis nu- 
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stebo; valandėlę stovėjo ir žiūrėjo kaip į kokius ste- 
buklus. Vėliau pasakojo, kad jis niekad savo amžiuje 
tokio gražumo nematęs, kaip tas persimainęs šviesus 
mergaitės veidas. Visą dieną, sakė jis, jam saldu darę- 
si, atsiminus tą Bernadetos klūpojimą ties urvu. 

Prisiartinęs visai prie jos, Antanas girdėjo, kaip 
ji kvėpavo. Taip buvo tylu aplinkui. Bernadeta kvėpa- 
vo smarkiau, negu paprastai. Galva buvo aukštyn pa- 
kelta, akys plačiai atsimerkusios ir įsismeigusios į ur- 
vą. Iš akių bėgo stambios ašaros ir taip grynos, kaip 
gintarai. 

Nenorėdamas Bernadetą taip palikti, malūninkas 
nušluostė Bernadetos ašaras ir ties akimis ištiesė sa- 
vo delną, kad ji negalėtų žiūrėti į urvą, bet akys liko 
kaip buvusios. Dar bandė palenkti žemyn jos atloštą 
galvą, bet ji tuoj atsitiese. Antanas paėmė Bernadetą 
už vienos rankos, o jo motina už kitos ir atkėlė mer- 
gaitę nuo žemės. 

Taip Nikolienė su sūnum atsigabeno Subirūtę ligi 
tos vietos, kur takas eina stačiai aukštyn. Buvo daug 
vargo, kol ją užnešė aukštyn. Antanas su motina vedė 
Bernadetą, laikydami už rankų, o Barojienė su mer- 
gaitems padėjo iš užpakalio. Bernadeta spyrėsi, neno- 
rėdama lipti aukštyn, bet neištarė nė žodžio. 

Užvilkus Bernadetą ant kalno, Antanas visas bu- 
vo suprakaitavęs. Jo būta stipraus vyro, o vis dėlto 
pusčtinai pailso. Vėliau jam reikėjo apie tai kalbėti 
dvasininkų teisme. Ten sakėsi, kad, jei vienam būtų 
reikėję, nebūtų pajėgęs užgabenti tos menkos pieme- 
naitės. 

Nuvesti žemyn vieškeliu jau buvo lengva. Vedė 
taip pat Antanas iš vienos pusės, o jo motina iš antros. 
Bernadetos veidas vis tebebuvo baltas ir akys nekru- 
tėdamos žiūrėjo aukštyn. Šnekinimų ji negirdėjo, o 
ašaros biro be paliovos, lūpos šypsojosi. Ji tartum, 
verkė iš džiaugsmo. Antanas vis šluostė ašaras ir kišo 
delną prie akių, bet iš to nieko nebuvo. 

Kada atvedė pas malūno slenkstį, staiga Berna- 
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detos galva linktelėjo, akių įsitempimas atsileido, nu- 
balęs veidas vėl pasidarė raudonas. Bernadeta pasida- 
re kaip visos mergaitės. 

Nikolis nusivedė savo viešnią į virtuvę ir pasodi- 
no pas ugnį, kad sušiltų. Tenai susirinko daug žmonių, 
nes daugelis buvo išėję pasivaikščioti vieškeliu ir dau- 
gelis patyrė, vienas nuo kito, kas pasidarė Sibirų duk- 
teriai. 

Antanas vėl ėmė šnekinti Bernadetą, klausdamas, 
ką ji ten mačiusi toje skylėje, ir dar pridėjo, kad uolo- 
je, turbūt, buvo matoma kokia nors biauri baidyklė. 
Bernadetai tat nepatiko. Ji sakėsi mačiusi labai gra- 
žią Mergelę su baltu ražančium ir rankas susieėmusią. 
Subirūtė parodė ten buvusiems žmonėms, kaip buvo 
susiemus rankas ta Mergelė, kuri apsireiškė Masabie- 
lio akmens uoloje. 

Toliau ramiau šnekėjo apie tuos apsireiškimus. 
Antanas matė, kad dabar jau Bernadetai nėra jokio 
pavojaus, kad ji jau visai atsigriebusi. Tad jisai išėjo 
į alinę. Liurde buvo kelios alinės. Vieną laikė Berna- 
detos teta ir krikšto motina Bernarda. Antanas Niko- 
lis nuėjo pas ją ir papasakojo, kas buvo atsitikę. Su- 
birūtės teta labai nusiminė ir vaitojo, sakydama, kad 
nežinia kas bus iš tos mergaitės, kad ji valkiojasi pas 
tą urvą. 


Motinos rūstumas. Miesto šnekos 


Kol visa tai vyko, Antanina suskubo parbėgti na- 
mo ir pasakyti motinai, kad Bernadeta klūpo lyg ap- 
mirusi ties urvu. Motinos tuo laiku nebūta namie. Ji 
buvo išėjusi pas savo kaimynę, Kipriną Žestienę. An- 
tanina tenai, svečiuose, pasakė motinai, kas įvyko se- 
seriai. Subiruvienė tikrai skaudama širdimi tarė: “Die- 
vulėliau mano! juk aš buvau jai uždraudusi". Nieko 
nelaukdama, Liudvika su Kiprina išsiskubino pas ur- 
vą. Antanina rodė kelią. Priėjusios netoli Masabielio 
kalno, jos patyrė, kad Bernadeta, jau nugabenta į Ni- 
kolio malūną. Įėjusios rado ją sėdinčią prie ugnies ir 
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graudžiai verkiančią. Malūno virtuvė buvo pilna žmo- 
nių. Liudvikai pasirodė gėda, kad visi subėgo žiūrėti 
jos dukters, lyg kokio lokio. Pasigriebusi rykštę, ji šo- 
ko prie dukters, bet senoji Nikolienė nedavė mušti. 
Kiprina taip pat užtarė mergaitę. Visos moters šoko 
šnekčti Subiruvienei, kad jos duktė nieko nekalta. 


Bernadeta Subirūtė 
prieš įstojant į vienuolyną. 


Liudvika išsivedė Bernadetą namo, o kitų moterų 
būrelis nuėjo apžiūrčti urvo. Nuėjusios nieko ypatingo 
nerado. 

Tą pačią dieną jau visas miestas žinojo apsireiš- 
kimą ir Bernadetos veido persimainymą. Vieni tikėjo, 
kiti abejojo, treti pasakojo daug savo pridėdami. Nei 
Pranciškus, nei Liudvika netikėjo, kad čia galėtų būti 
koki stebuklai. Juodu niekaip negalėjo suprasti, kas 
čia darosi, nes Bernadeta ligi tol niekad, būdavo, ne- 
meluoja, ir dabartinė jos kalba nebuvo panaši į melą. 
Ir tėvai ir svetimi pastebėjo, kad Bernadetos pasaky- 


49 


mas visada vienoks, status ir aiškus; ji nė kiek nesi- 
painioja, ir nepagražina. Taigi, kalbos apie apsireiški- 
mus greitai pasklido labai plačiai. Vieni sakė, kad jie 
geri, kitiems atrodė, kad blogi. 

Bernadetos giminės buvo nepatenkinti, kad dėl 
tų regėjimų jų visų vardai ir pavardės pateko žmo- 
nėms ant liežuvių. Bernarda, Bernadetos krikšto moti- 
na, karštai meldėsi, kad tik Dievas nors tuo žygiu ap- 
saugotų jų padermę nuo kokios nežinomos, bet nujau- 
čiamos nelaimės. Antroji mergaitės teta, Bazilija, sa- 
kė Subiruvienei, kad ji neduotų dukteriai valios, o pa- 
čią Bernadetą skaudžiai išbarė. Sakė galinti numirti 
iš širdgėelos, kad dabar visi Kasterotų giminės vardus 
per dantis brūžins. Mat, Bernadetos motina ir visos 
tetos buvo Kasterotaitės. 

Pirmadienio rytą, t. y. 1858 m. vasario mėn. 15 d., 
Bernadeta, kaip paprastai, nuėjo mokyklon. Moky- 
klos vedėja vienuolė pasišaukė ją į savo kambarėlį ir 
išklausinėjus patarė mergaitei netikėti tiems mo- 
nams, nes esąs tik akių apsirikimas. Ten taip pat buvo 
viena mokytoja, Pranciška Nikolytė. Ji susitikus Ber- 
nadetos tėvus šnekėjo, kad jie geriau laikytų dukterį 
namie, nes šiaip reikėsią patekti į teismą. 

Nuo to užgavėnių sekmadienio Subirų lūšnos du- 
rys beveik neužsidarydavo. Pas juos pradėjo eiti daug 
visokių žmonių — pažįstamų ir nepažįstamų. Visi iš 
pačios Bernadetos norėjo patirti, ar tiesą žmonės kal- 
ba. Pas neturtingus visi drįso eiti. 

Bernadeta neklausiama apie tat nešnekėdavo, o 
klausiama atsakydavo aiškiai ir stačiai. Ir iš jos veido 
visi suprasdavo, kad ji nemeluoja. Ne vienas bandė 
klausti: 

— Kas per viena ta ponia, kurią tu regėjai. 

Bernadeta nežinodavo, ką atsakyti, ir prisipažin- 
davo nežinanti. Jai pačiai nelabai terūpėjo patirti Gra- 
žiosios Mergelės vardas. Bernadetai užteko, kad Ap- 
sireiškiančioji buvo labai meilinga ir gera, kad į ją žiū- 
rint širdis jautėsi laiminga. 
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Bet kiti žmonės prisispyrę norėjo sužinoti kas per 
asmuo apsireiškia. Daugumas spėjo, kad tai, turbūt, 
Elyza Liatapytė, neseniai mirusi dievobaiminga mer- 
gaitė. Elyza buvusi labai gera ir maldinga mergaitė. 
Marijos Dukterų draugija buvo išsirinkusi ją pirmi- 
ninke. Bepirmininkaudama ji mirė dar jauna būdama. 
Žmonės šnekėjo, kad, turbūt, už jos gerumą Dievas lei- 
dęs jos vėlei išeiti iš skaistyklos pasiprašyti žmonių 
maldų. 


Trečiasis Apsireiškimas 
Mijetiene, Peiretaitė ir Bernadeta 
eina pas urvą 


Po antrojo regėjimo prastieji žmonės, nors ne vi- 
si, bet daugelis, tikėjo, jog Bernadetai rodosi geras ap- 
sireiškimas. Mokytesnieji, priešingai, gero žodžio apie 
tuos regėjimus netarė. Tiktai iš ponių atsirado viena, 
kuri, girdėdama žmones kalbant apie apsireiškimus, 
nesityčiojo iš to ir nesakė, kad tai melas. Toji ponia 
vadinosi Mijetienė. Liurdiečių ji buvo gerbiama už šir- 
dies gerumą. 

Pas Mijetienę ateidavo dirbti padieniui Antanina 
 Peiretaitė, teismo tarnautojo duktė. Mijetienė šią 
mergaitę labai mylėjo. Ponia ir tarnaitė buvo vieno 
būdo, vienaip geros širdies, todėl jiedvi dažnai tarp 
savęs pasišnekėdavo kaip dvi lygios draugės. Kai kada 
ponia paklausdavo tarnaitės patarimo, 

Peiretaitė tiktai sekmadienį, vasario mėn. 14 d. 
patyrė, kad pas Masabielio urvą atsitinką apsireiški- 
mų. Ji nepažino nė Bernadetos. Tiktai užgavėnių pir- 
madienio rytą, atėjus pas Mijetienę į darbą, ji tat iš 
ponios išgirdo. Mijetienė norėjo viską patirti iš pirmų 
lūpų. Bet į Subirus pati eiti nenorėjo, tik pasiuntė 
Peiretaitę, kad pakviestų Bernadetą pas ponią. 

Bernadeta ir atėjo pas Mijetienę lygiai užgavė- 
nių antradienį, vasario mėn. 16 dieną. Peiretaitės tuo 
laiku nebuvo. Mijetienė, visko išsiklausinėjusi, neuž- 
miršusi nė vienos smulkmenos, sakė Bernadetai, kad 
reikią eiti pas urvą dar kartą. Bernadeta sakė nei- 
sianti. Tad ponia žadėjo eiti drauge ir vestis trečią — 
Peiretaitę. Bernadetai pasidarė drąsiau, kad su ja bus 
dvi didelės moters. Tad susitarė, kad visos trys eisian- 
čios pas urvą ateinantį sekmadienį, anksti rytą. Pas- 
kui Bernadeta išėjo namo. 

Trečiadienio rytą, Peiretaitei atėjus į darbą, Mi- 
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jetienė pasakė jai tą sutartį su Bernadeta. Antanina 
išrado, jog sekmadienis tam visai netinka. Mijetienė 
lyg norėjo prisilaikyti sutarties, bet paskui siuntė Pei- 
retaitę eiti į Subirus kitaip susitarti. Peiretaitė pasi- 
gailėjo žygio, taip ir liko. 

Vakare, sutemus, pati Mijetienė kvietė tarnaitę 
eiti drauge į Subirus ir susitarti tokią dieną ir tokį lai- 
ką, kad niekas nematytų einant pas urvą. Nuėjusios 
pas Subirų lūšną prie Mažųjų Perkasų gatves, Mije- 
tienė įėjo į vidų, o Peiretaitė pasiliko lauke. Išėjusi po- 
nia pasakė, kad susitarta eiti rytoj, t. y., ketvirtadie- 
nį, vasario mėn. 18 d., prieš saulei tekant. 

Ketvirtadienį Peiretaite atsikėlė labai anksti. Ji 
taip pat, kaip ir daugelis kitų, manė, jog ta Baltoji 
Mergelė, kurią Bernadeta regi, yra ne kas kita, kaip 
velionė Liatapių Elyza. Vis gi geriau būtų, — galvojo 
Antanina, — jei Apsireiškiančioji pati pasisakytų, kas 
esanti ir ko norinti. Dar geriau būtų, jei tas atsaky- 
mas būtų raštu. 

Peiretuose visuomet būdavo popierio, plunksnų 
ir rašalo, nes tėvas nešiodavo teismo popierius, o kai 
kada ir priiminčdavo kokius smulkesnės svarbos raš- 
tus. Išeidama iš namų Peiretaitė pasiėmė lapą popie- 
rio, plunksną ir rašalo. 

Dar gerokai prieš aušrą Peiretaitė atėjo pas savo 
ponią. Mijetienė jau buvo apsirengusi. Jiedvi pasie- 
mė švęstą vaškinę žvakę ir abi drauge nuėjo į Subirus. 
Bernadetą rado dar bemiegančią, bet piemenaitė grei- 
tai pakilo, apsirengė ir išėjo į gatvę. Visos trys pake- 
liui užėjo į bažnyčią. 

Išklaususios ankstybųjų Mišių“), jos ėjo taliau, 
girios vieškeliu, Masabielio kalno link. Ant viršaus 
užėjo visos drauge. Kai prisiartino prie to stačiojo ir 
painaus tako, kuris eina nuo kalno žemyn, ir kur leng- 

*) Prancūzijoje ir šiaip katalikų kraštuose Mišios kasdien 
būna paskirtu laiku. Kur keletas kunigų, ten kelios ir valandos 
skiriamos Mišioms pradėti: vienos anksčiau, kitos vėliau, kad 
visi iš anksto žinotų, kokią valandą gali rasti bažnyčioje Mišias. 
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va nusprūsti ir nuslysti, Bernadeta pasileido bėgti že- 
myn, lyg stirna, ir dingo iš akių. Aniedvi labai privar- 
go, kol nulipo tuo “ožkų taku". šiuo taku būdavo sun- 
ku užlipti, o dar painiau nulipti. Jiedvi, nepratusios, 
emė taip daryti: pirma atsisėda ant krašto, paskui nu- 
leidžia vieną koją žemyn, užčiuopusios su ją tvirtą at- 
spirtį, leidžia antrą koją. Bernadeta gavo gana ilgai 
laukti tako apačioje, kol jiedvi nulipo. Paskui, apėju- 
sios aplink uolos kerčią, jos atsistojo stačiai ties urvu. 


Apsireiškimas ir pirmutinis Apsireiškusiosios 
prakalbėjimas 

Bernadeta atsiklaupė ant savo paplokščiojo ak- 
mens, o aniedvi abejose jos pusėse: Mijetienė dešinėje, 
Peiretaitė kairėje. Peiretaitė uždegė švęstą vaškinę 
žvakę ir pritaise, kad stovėtų prilipinta prie akmens. 
Ilgai netrukdamos pradėjo ražančių. 

Bežiūrint Bernadetos veidas nušvito ir ji tarė: 

— Jau yra! 
— Tylėk, — atsakė anų dviejų viena, — pirma bai- 
kim ražančių. 

Antanina pirmutinė pabaigė savo ražančiaus da- 
lį ir sakė Mijetienei, kad reikia duoti Apsireiškusiajai 
popierio ir rašalo. Išsiėmusi iš kišenės visus rašomuo- 
sius daiktus, ji įbruko Bernadetai ir liepė prašyti Ap- 
sireiškusiosios, kad parašytų, kas esanti ir ko norinti. 

Bernadeta, pasiėmus viską, pradėjo eiti artyn 
prie uolos. Jai besiartinant, Apsireiškusioji ėmė trauk- 
tis atbula gilyn į tą olą, kurios angoje stovėjo. Subirū- 
te, tai matydama, pasuko truputį į šalį, lyg norėdama 
įeiti į didžiąją, apatinę, urvo skylę. Ji, turbūt, tikėjosi 
tenai susitikti su Apsireiškusiąja, nes žinojo, kad ak- 
mens gilumoje viršutinė ola įeina į apatinę. 

Įėjusi į patį apatinės skylės dugną, Bernadeta pa- 
matė Apsireiškusiąją Panelę besileidžiančią žemyn 
prie jos ir beeinančią viršutinės olos dugnu. Ta viršu- 
tinė ola leidosi nuožulniai žemyn. Prieš susitikdama 
Su Apsireiškusiąja, Bernadeta tarė: 
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— Jei nuo Dievo ateini, sakyk, meldžiamoji, ko no- 
ri, 0 jei ne — atsitolink! 

Mergaitei tariant žodžius: “Jei nuo Dievo ateini", 
Apsireiškusioji nušvito ir meiliai šyptelėjo, o pridėjus 
“jei ne — atsitolink", Baltosios Panelės veidas apsi- 
niaukė. Ji truputį papurtė savo šventą galvelę, reikš- 
dama, kad ne nuo ko kito ateinanti, kaip tik nuo Dievo. 

Aniedvi buvo bepradedančios sekti paskui Berna- 
detą į olos vidurį. Subirūtė to nematė, bet Apsireišku- 
sioji truputį mostelėjo ranka, liepdama atsitolinti. 
Bernadeta galvojo, kad jai tas paliepimas ir buvo be- 
einanti atgal. Bet Panelė jai liepė pasilikti, o tik paro- 
dė, kad aniedvi nesiartintų. Bernadeta dešine ranka 
mostelėjo aniedviem, kad liktų. Jiedvi jau buvo trupu- 
tį pačjusios, tad sugrįžo ir atsiklaupė ties taku. 

Bernadeta, būdama apatinėje uolos skylėje, pasi- 
stiebė, ketindama įkelti į viršutinę olą rašymo daly- 
kus ir padėti juos Apsireiškusiajai prie kojų. Ji dar 
paprašė: 

— Poniute, būk taip gera, parašyk savo vardą ir pa- 
vardę ir pridėk, ko nori iš manęs. 

Apsireiškusioji maloniai nusišypsojo ir tarė: 

— Ką noriu pasakyti, to man nereikia rašyti. 

Bernadetos širdis nuo tų prastų žodžių pasidarė 
pilna neapsakomo džiaugsmo... Tokio džiaugsmo šia- 
me pasaulyje niekas negali patirti. Turbūt, tik laimin- 
giesiems danguje jis tėra gerai žinomas. Apsireišku- 
siosios Mergelės balsas buvo nepalyginamai gražes- 
nis ir mielesnis už visus balsus. Jis buvo girdimas ne 
tiek ausimis, kiek širdimi. 

Po mažos valandėlės Apsireiškusioji vėl tarė: 

— Ar būsi taip gera, ateik čia per penkiolika dienų? 

Bernadeta pasiskubino atsakyti: 

— Gerai, aš ateisiu; aš pasiklausiu tėvų. 

Paskui Apsireiškusioji pridėjo: 

T Neprižadu tau laimės čia, žemėje, bet aname gy- 
venime. 

Po tų žodžių Bernadeta atbula sugrįžo pas tą ak- 
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menį, ant kurio klūpodavo. Aniedvi buvo atsistojusios, 
bet paskui vėl atsiklaupė drauge su regėtoja. Ji pasa- 
kė aniedviem, ką buvo šnekėjusi su Skaisčiausiąja Pa- 
nele. Tą dieną Apsireiškusioji labai ilgai ir meiliai žiū- 
rėjo į Antaniną Peiretaitę. 

— Ji ir dabar į tave žiūri, — sakė Bernadeta Anta- 
ninai, kai jiedvi drauge klūpojo, regėtojai sugrįžus iš 
urvo. " 
Antaninos širdis emė smarkiai plakti, pilna kažin 
kokio malonaus, laimingo ir maldingo jausmo, nors 
tą valandą Peiretaitė nežinojo, kas tas apsireiškimas. 
Bet šita valanda amžinai liko jos širdyje. Vėliau, pas- 
kui po kiek metų, kai tik atsimindavo šitą ketvirtadie- 
nio rytą, tai ir pasidarydavo jai neapsakomai linksma 
ir miela. 

Mijetienė su Peiretaite dar pasiuntė Bernadetą 
klausti Apsireiškusiosios, ar galima jiedviem ateiti su 
ja per tą penkioliką dienų. Atsakymą gavo teigiamą. 

Trumpai po to Apsireiškusioji Mergelė pakilo 
aukštyn ir išnyko, bet jos žodžiai dar vis tebeskambė- 
jo Bernadetos dvasioje. Tie žodžiai kiekvienas sky- 
rium aiškiai liko atmintyje. Jie nei kiek nedyla, nei 
nesusilieja galvoje į neaiškią mintį, kaip tai paprastai 
būna paprastiems žmonių žodžiams. 

Mijetienė su Peiretaite negirdėjo nei Apsireišku- 
sios Panelės žodžių, nei su Ja kalbančios Bernadetos 
balso, ir visuomet taip būdavo. Aplinkui stovintieji 
žmonės, nors būdavo visai čia jau, šalia Bernadetos, 
negirdėdavo jos kalbos su Apsireiškimu, tiktai maty- 
davo, kad krūtinės gilumoje darydavosi ypatingas ju- 
dėjimas, lyg stengiantis kalbėti, bet lūpos nekrutėda- 
vo, nei burna balso neduodavo. Bernadeta pati to ne- 
žinojo. Jai rodėsi, kad ji su Apsireiškimu taip šneka, 
kaip su visais, ir stebėdavosi, kodėl kiti tų pašnekesių 
negirdi. Ji tik prisipažindavo, kad Apsireiškusiosios 
žodžiai tuo ypatingi, jog jie labiau atsimuša širdyje, 
negu ausyse. Dabar jau mes galime sakyti, kad tuo 
Bernadeta suklydo. Jai rodėsi, kad tie žodžiai atsimuš- 
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davo širdyje, o jie atsimušdavo prote. Protas sujudin- 
davo smagenis. Bernadeta, kaip ir visi nemokyti žmo- 
nės, smagenų sujudimą arba jausmą vadina širdies 
jausmu. Nemokyta, maža piemenaitė stebėjosi, kad 
negirdi garsios kalbos. Mat, ji nežinojo, kad yra ne 
vienas kalbėjimo būdas — lūpų ir ausų, bet dar ir ki- 
tas dvasinis — proto su protu. 

Kadangi anos moterys Mijetienė su Peiretaite pa- 
čios nebuvo girdėjusios tų kalbų, kurias Bernadeta 
jiedviem perpasakojo, tai jos abejojo, ar taip viskas ir 
yra, kaip Subirūtė kalba. Jiedvi, grįždamos namo nuo 
Masabielio, jai kalbėjo: 

— Saugokis, mergaite! Jeigu tu tokiuose dideliuose 
dalykuose meluoji, Dievas turės tave skaudžiai pa- 
bausti! i 

Tą dieną, kaip ketvirtadienį, Liurde vėl buvo mū- 
gė. Žmonių suvažiavę buvo gana daug. Sodžių žmonės, 
išgirdę apie apsireiškimus, labiausiai teiravosi. Nors 
Mijetienė su Peiretaite buvo norėjusios, kad niekas 
nežinotų, kad jos buvo pas urvą, tačiau žmonės paty- 
re. Jiedvi paskui nė nesislėpė; teisingai pasakojo, ką 
buvo mačiusios ir girdėjusios. Žmonės, skirstydamiesi 
iš mūgės, tą žinią išnešiojo į visus aplinkinius kaimus. 

Bernadeta, namo parėjusi, tuoj pasisakė motinai, 
kad pasižadėjusi vaikščioti pas urvą kasdien per pen- 
kioliką dienų. Liudvika su Pranciškum nežinojo, ar 
čia leisti ar neleisti dukteriai pildyti tą pažadą. Klau- 
sėsi giminių. 

Visi giminės iš pačių pradžių nesidžiaugė ir tais 
regėjimais netikėjo. Subiruvienė labiausiai klausyda- 
vo savo vyresniosios sesers, Bernardos. Ta šiaip būtų 
patarusi neleisti Bernardetos vaikščioti pas urvą, bet 
malūninko Antano Nikolio žodžiai pereitą sekmadie- 
nį jai buvo įsmigę į širdį. Nors ir po tų žodžių jis vis 
savo laikėsi, kad iš regėjimų būsianti nelaimė, bet ji 
gerai pažinojo ir labai gerbė Mijetienę. Patyrusi, kad 
ir toji žadėjo vaikščioti pas urvą per tą penkiolika die- 
nų, Bernarda patarė Subirams leisti dukteriai pildyti 
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pažadą. Kiti giminės taip pat pritarė protingu patari- 
mu, tiktai sugalvojo, kad vienos mergaitės be priežiū- 
ros negalima leisti. Susikalbėjo, kad su ja eis paeiliui 
kasdien kas nors iš senesniųjų giminių. Sutarė vaikš- 
čioti labai anksti, kol žmonės neatsikėlę, kad mažiau 
būtų visokių šnekų. Bernarda apsiėmė pirmutinė lydė- 
ti savo krikšto dukterį. Dar vis netikėdama regėji- 
mais, ji sakė Bernadetai, kad rytojui reikia pasirūpin- 
ti kokį nors švęstą daiktą. 

Tuo tarpu ponai ir tie, kurie buvo šiokius tokius 
mokslus išėję, per daug savo mokslu pasitikėdami, 
juokėsi iš sodiečių lengvatikystės. Liurdo policijos vir- 
šininkas vadinosi Žakometas. Vieną vakarą, rasi tai 
buvo ketvirtadienį, nors tikrai nėra žinoma, pas jį bu- 
vo susirinkę keletas žmonių. Įsišnekėjo apie regėji- 
mus. Kažin kas ėmė šaipytis ir sakė: 

— Žiūrėkite, kas per ponia ta Subirų Bernadeta! Jai 
apsireiškia Dievo Motina ir sako “ar būsi taip gera", 
“ar padarysi malonę"! Viena ponia vėl pastebėjo, kad 
 Apsireiškusiosios kalbėta ne grynai prancūziškai, o 
paprasta Liurdo apylinkės tarme. Tai poniai atrodė, 
kad Dangaus Karalienei nepritinka liurdiškai kalbėti. 

Tiesa, kad Apsireiškusioji kalbėjo ne grynai pran- 
cūziškai. Bet visi protingi žmonės lengvai supranta, 
jog Švenčiausiajai Panelei vienaip yra gera ir gry- 
niausioji prancūzų kalba, ir menkiausioji tarmė, po- 
nams nežinomos varguolių kalbos. Jei piemenaitei 
Bernadetai teikėsi Marija apsireikšti, tai teikėsi ir jos 
kalbą vartoti, nors ta kalba būtų buvusi negraži. Ki- 
taip Bernadeta nemokėjo ir negalėjo suprasti. 


V. 
Ketvirtasis ir penktasis regėjimas 


Ketvirtasis regėjimas 


Apie tai, kad Subirai sutarė leisti dukterį pas ur- 
vą tiktai labai anksti rytmečiais, nežinia iš ko sužino- 
jo Juzė Urosienė, viena Liurdo batsiuvio pati. Ji taip 
pat norėjo pamatyti, kas darysis. Taigi penktadienio 
rytą, vasario men, 19 d., labai anksti atėjo ties Subirų 
namais ir laukė Bernadetos išeinant. Regėtoja išėjo 
motinos lydima. Ir Urosienė prisidėjo prie jųdviejų. 
Visos ėjo ne tiesiog į urvą, o užsuko pas tetos Bernar- 
dos namus. ; 


Pakeliui prisigretino ponia Mijetienė ir dar kitos 
trys ar keturios moterys, panorusios sukalbėti ražan- 
čiaus dalį ties Masabielio urvu. Dar vos tik buvo žymų 
aušra, kada tas moterų pulkelis atėjo ties Bernardos 
namais. Bernarda išėjo pas jas vaškine šventinta žva- 
ke nešina. Tą žvakę ji buvo pasiėmusi iš savo jaunes- 
niosios sesers Liucilės. Visos maldininkės pasinėšino 
eiti Girios vieškeliu, tik Subiruvienė, turbūt, grįžo na- 
mo. Sakau “turbūt", nes senuose užrašuose sunku su- 
sekti, ar ji tą dieną buvo pas urvą, ar ne. Tikriau, kad 
penktadienį nebuvo, o nuėjo šeštadienį. 


Kada keliauninkės jau užkopė ant Masabielio kal- 
no viršaus, Bernadeta pralenkė kitas ir pasileido bėg- 
ti žemyn tuo stačiuoju ir painiuoju taku, kuris ten 
yra. Urosienė net nutirpo iš baimės. Ji bijojo, kad 
mergaitė sprando nenusisuktų. Bet pirma, negu mo- 
terys suskubo gerai nusigąsti, Subirūtė jau buvo že- 
mai, sveika ir linksma. Pamažėli ir atsargiai nulipo ir 
kitos. Ne vien tą dieną, bet ir šiaip daugelį kartų žmo- 
nės pastebėjo, kad Masabielio urvo apylinkėje Berna- 
deta pasidaro lyg stipresnė ir miklesnė, tartum kokia 
antgamtinė galybė ją sustiprina. 
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Nubėgusi žemyn, Bernadeta nesigerėjo savo mik- 
lumu, o visai kitką mintydama, atsiklaupė ant žemės 
ties pačiu viduriu didžiosios skylės. šalia regėtojos, iš 
dešinės, atsiklaupė jos krikšto motina, iš kairės liko 
tas didysis paplokščiasis akmuo, ant kurio Bernadeta 
kitados klūpodavo. Bernarda užsidegė savo žvakę ir 


“ padavė Bernadetai. Mergaitė ją laikė kairiąja ranka, 


o dešiniąja pasiėmė ražančių. Kitos maldininkės su- 


 klaupė aplinkui. 


Trečią Sveika Marija sukalbėjus, tik švyst ir nu- 
švito Bernadetos veidas. Ji linktelėjo galva ir kilstelė- 
jo rankas, lyg sveikindama Viešnią. Krikšto motina 
tai išvydusi, susigraudino. Kažin kokis ypatingas 
jausmas ją apėmė, žiūrint į tą staiga nušvitusį pieme- 
naitės veidą, į jos plačiai atvertas akis. Bernarda ste- 
bėjosi ir matė, kad jos akys žiūri į uolą ir visai nejuda. 

Urosienė stebėjosi, iš kur Bernadeta išmoko taip 
gražiai galvą linktelti ir rankas kilstelti sveikindama 
nematomą Viešnią. Tokio elgesio tėvai nemokino duk- 
ters savo varginguose namuose. Ji nė ražančiaus ne- 
kalbėjo, tik lūpas krutino ir žiūrėjo į nušvitusį Berna- 
detos veidą. Jis buvo neapsakomai gražus. Urosienė 
paskui sakė, vis mintijusi: “Na kas čia galėtų būti?" 
o tuo tarpu buvę taip miela, kad paketinusi ateiti dar 
ir kitą dieną. 

Moterims pabaigus ražančių, Bernadeta lyg pa- 
budo ir svirstelėjo. Krikšto motina ją sugriebė, kad 
neparpultų. Tądien veido permaina truko kiek ilgiau 
kaip ketvirtį valandos. Atėjo ir antras moterų pulke- 
lis, bet tas jau pasivėlino: regėjimas buvo pasibaigęs. 

Einant namo, Bernadetą mergaitės klausinėjo, ką 
mačiusi. ši atsakė: “Uo petito domizelo“, tai yra “Ge- 
rutę Panelę". Tos dienos apyvakariais Bernadeta grį- 
žo iš svetur pro Urosų namus. Batsiuvo žmona pasi- 
kvietė Bernadetą, kad papasakotų Urosui, ką regėju- 
si. Bernadeta vėl pasakė trumpai: “Gerutę Panelę". 
Klausinėjama, apipasakojo plačiau, bet taip papras- 
tai ir širdingai, kad abiems Urosams malonu buvo 
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klausyti. Juodu vis negalėjo suimti į galvą, kas čia ga- 
lėtų būti tie regėjimai ir ta Geroji Panelė; bet nė kiek 
neabejojo, kad Bernadeta ne prasimano, bet sako tie- 
są. Besišnekučiuodamas Urosas nusipiovė ilgą siaurą 
išdirbtos odos kraštelį, susuko jį kaip virvutę ir dova- 
nojo Bernadetai. Sakė, tai būsiąs geras užsiverti šven- 
čiausios Panelės agnosėliui, jei ji iš ko gausianti. 
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Gavės šlaito planas 


Šeštadienis, vasario mėn. 20 d. 
Šeštadienio rytą žmonės labai anksti ėmė rinktis 
pas urvą. Kai kurios ponios nepatingėjo atsikelti gaid- 
gystėje. Liudvika Lianienė su savo tarnaite atėjo pas 
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Masabielį dar šeštai nemušus. šios dienos regėjimą 
aprašau iš jos liudijimo. 

Bernadeta atėjo su savo motina Liudvika. Kaip 
paprastai, atsiklaupė ir pradėjo kalbėti ražančių. Lia- 
nienė taip pat išsiėmė ražančių, bet jo nekalbėjo, tik 
žiūrėjo Bernadetai į veidą, nes, turbūt, jau buvo gir- 
dėjusi iš kitų, kad tas veidas regėjimo metu darosi y- 
patingas. 

Iš pradžių tas veidas buvo toks, kaip kiekvienas 
paprastas sudžiūvėlis piemenaitės veidas, bet ražan- 
čių bekalbant, Bernadetos veidas pradžioj lyg aptvino 
kažin kokiu džiaugsmu, tartum, iškilusiu iš širdies. 
Rodos, kad iš to džiaugsmo veidas net šviesesnis pasi- 
darė. Aplinkui klūpančios moterys tai pastebėjo ir 6- 
mė sakyti vienos kitoms, kad “dabar jau regi". 

Bernadeta, pilna nežemiško džiaugsmo, žiūrėjo 
aukštyn, bet kartais ji lyg ką giliai užsimąstydavo, 
paskui vėl rodėsi, kad klauso su didele atida ir pagar- 
ba. Lianienė, visai šalia klūpodama, kelis kartus pa- 
manė, kad iš Bernadetos lūpų išeina lyg koks pasaky- 
mas, bet ausimis to išgirsti negalėjo. Veidas nebuvo 
vienodas: kartais darėsi linksmesnis, kartais liūdnes- 
nis, bet nesiliovė buvęs nežemiškai gražus. Regėjimui 
baigiantis jis liūdnai apsiniaukė, pagaliau, vel radosi 
šviesus, kaip buvęs. 

Motina, pamačiusi persimainiusį ir nublankusį 
dukters veidą, iš pradžių nusigando, kad nenumirtų, 
paskui ėmė gėrėtis nesavu Bernadetos gražumu. Re- 
gėjimui pasibaigus, Subiruvienė karštai prispaudė 
prie savęs mylimąją dukrelę. Paskui motina su dukte- 
rim, kitų nežiūrėdamos, dviese skubinosi namo. 

Beeidamos įsišneko apie regėjimą. Bernadeta pri- 
sipažino patyrusi baimės. Regėjimo metu ties Gavės 
vandeniu pakilo visokių balsų riksmas, kaip mūgės 
metu rinkoj. Visi balsai buvo pikti ir baugūs, šaukė 
vienas per kitą ir negalima buvo suprasti, o biauru da- 
rėsi klausyti. Vienas balsas pasidarė smarkesnis ir 
šaukė: “Bėk iš čia, bėk iš čia", Rodėsi, kad Bernadetai 
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jis liepia bėgti. Šiurpulys perėmė jai širdį. O Apsireiš- 
kusioji Panelė spindėjo olos angoje. Pačioje baisiau- 
sioje tų riksmų valandoje Ji rūsčiai sutraukė antakius 
ir dirstelėjo į tų balsų gaują. Jie vienu akimirksniu iš- 
sisklaidė į visas puses ir nutilo. Ir vėl pasidarė ramu. 

Lianienė parėjo paskui Bernadetą ir jos motiną. 
Ta ponia apie baugiuosius balsus nieko nežinojo. Ji, 
nepaprastai linksma, pasižadėjo kasdien ateiti pas ur- 
vą sukalbėti ražančiaus. Pasižadėjimą įvykdė. Regėji- 
mo metu persimainęs Bernadetos veidas jai taip pati- 
ko, kad naktimis pabudusi tamsoje atsigaivindavo tą 
paveikslą galvoje ir juo gėrėdavosi. 

Dar šeštadienio apsireiškimui nesibaigus, pas ur- 
vą prisirinko apie keli šimtai žmonių. Po regėjimo vie- 
ni jau grįžo namo, o kiti dar tik skubinosi pas urvą. 
Veido persimainymas darė neapsakomą įspūdį vi- 
siems. Vieni buvo patys matę tą permainą, kiti tiktai 
gėrėjosi mačiusiųjų pasakojimu. Visi apie tai šnekėjo. 
Ir nepaprastų atsitikimų garsas plito ir plito vis tolyn 
ir tolyn. 

Nuo tos dienos žmonių skaičius rytmečiais pas 
urvą būdavo kaskart didesnis. Visas miestas ir apy- 
linkė šnekėjo apie apsireiškimus. Daugumas į juos ti- 
kėjo, kiti, ypač mokytesnieji, tik juokėsi. Buvo viso- 
kių. Vieni sakė, kad Bernadeta meluojanti. Kunigai 
ją įmokinę pramanyti stebuklą, kad kvaili žmonės, 
tais stebuklais įtikėję, prikrautų kunigams kišenės 
pinigų. Kiti nedrįso be priežasties prikaišioti kuni- 
gams tokių biaurių dalykų, bet, į stebuklus netikėda- 
mi, galvojo, jog Bernadeta nervais serganti, todėl jai 
akyse rodosi tokių dalykų, kurių nėsą. 

Liurde išeidavo savaitinis laikraštukas vardu 
“Lavedan". Tą savaitę jis pasivėlino. Turėjo išeiti ket- 
virtadienį, o išėjo penktadienio vakare ar šeštadienį. 
Jis rašė, kad trys mažos mergaitės, Bernadeta ir dar 
dvi, ejusios šakų vogtų; savininkas jas užklupęs, ir ga- 
vusios smarkiai bėgti. Bebėgdamos pasislėpusios vie- 
name urve netoli Girios vieškelio. Laikraštis pridėjo, 
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kad viena mergaitė ten einanti kasdien melstis ir kad 
iš ligos jai rodąsi balta šmėkla. Dėdamasis geru, “La- 
vedan'o" rašytojas gailisi mergaitės, kad tokia liga 
apsirgusi. (Žiūr. 1858 m. vasario mėn, 18 d. nr.). 

Tarp Liurdo ponų, netikinčių į Dievą ir į stebuk- 
lus, buvo keletas labai rimtų vyrų. Tie atsidėję klau- 
sėsi, ką žmonės šnekėjo apie Bernadetos regėjimus, o 
patys tylėjo, kol gaus gerai viską ištirti ir permanyti. 
Iš šitų įžymiausias ir mokslingiausias buvo gydyto- 
jas dr. Dozus. Jis buvo vyras pačiam amžiaus stipru- 
me, ėjo 49 metus. 


VI. 
Šeštasis regėjimas įvyksta prie 
gydytojo akių 


Gydytojas Dozus taip pat manė, kad Bernadeta, 
turbūt, iš ligos ką matanti, bet, anot jo, ne visiems 
gydytojams pasitaiko tokių ligų gauti ištirti. Jis pasi- 
ketino gerai išbandyti Subirūtės ligą, ištirti ją, kaip 
retą atsitikimą, kurį pažinus gydymo mokslui būtų 
naudinga. Vieno pmatymo, išklausinėjimo, iščiupinė- 
jimo negana; daktaras pasiketino būti pas urvą kas 
rytą ir gerai viską įsidėmėti. 

Vasario mėn. 21 d., sekmadienį, anksti rytą, dak- 
taras Dozus jau buvo pas Masabielio urvą. Ten prisi- 
rinko apie penki šimtai žmonių. Bernadeta ateidama 
rado visus upelio krantus žmonių apstotus. Minia pra- 
prastąją vietą. Mergaitė ėjo paprastai, kaip per mūgę, 
lyg niekam ji ten nerūpėjo. Atėjus į savo vietą, atsi- 
klaupė, o gydytojas atsistojo šalia jos. 

Bernadeta ražančių laikė kairėje rankoje, o deši- 
nėje turėjo uždegtą storą vaškinę šventintą žvakę. 
“Veikiai jos veidas persimainė, ir visi, kurie netoli sto- 
vėjo, tat pamatė. Buvo aišku, kad ji ypatingu būdu su- 
sivienijusi su apsireiškimu". Taip išrodė gydytojui ir 
taip jis rašė savo knygoje. 

Iš šalies rodėsi, kad Bernadeta nežino, kas aplin- 
kui ją darosi, bet gydytojas iš jos veido, nors truputį 
nublankusio, numanė, kad ji visai normali. Paupyje, 
tarp kalnų, tą rytą kartais papūsdavo vėjas, lyg kokia 
siaura oro srovė. Subirūtės žvakė kelis kartus užgeso, 
bet mergaitė tuoj pakišdavo kam nors, kad uždegtų. 

Vienas vyras, nieko ypatingo urve nematydamas, 
bandė lazda pakrutinti dryksančią iš ten laukinio erš- 
kčečio virkščią. Bernadeta nusigando ir parodė, kad 
liautųsi. 
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Tai matydamas daktaras Dozus stebėjosi, nes jis 
žinojo, jog nervų pakrikimo, katalepsijos ligoje, arba 
klejojimo pačiame smarkume, kada žmogus lyg pa- 
stirsta, niekada ligonis pilnai nenusimano, kas aplin- 
kui dedasi. Gydytojas paėmė Bernadetą už rankos ir 
pridėjo savo pirštus prie jos pulso, tai yra prie tos 
gyslos, iš kurios galima numanyti širdies plakimą. Šir- 
dies plakimas ir kraujo tekėjimas kūne buvo visai ra- 
mus ir paprastas, kvėpavimas lengvas. Mergaitės 
dirgsniai (nervai) buvo visai ramūs. Aišku, kad ne 
tų dirgsnių įsitempimas buvo veidą permainęs. 

„Kada gydytojas paleido Bernadetos ranką ir įsi- 
dėjo laikrodį į kišenę, mergaitė klūpščia paėjėjo kelis 
žingsnius artyn prie urvo. Jos veidas, ligi tol buvęs pil- 
nas dangiško linksmumo, dabar iš karto pasidarė la- 
bai liūdnas. 

Baltoji Panelė tuo tarpu buvo įsitraukusi gilyn į 
urvą, todėl ir Bernadeta klūpščia ėjo paskui Ją. Apsi- 
reiškusios Panelės akys palengva apibėgo ratu visus 
pasaulio kraštus ir, turbūt, išvydo begales visokio su- 
gedimo. Jos veidas pasidarė pilnas skausmo, todėl ir 
Bernadeta nuliūdo. Paskui dangiškosios Mergelės a- 
kys vėl sugrįžo artyn ir eme žiūrėti į Bernadetą. Subi- 
rūtei pasidarė taip skaudu, kad nė išreikšti negalima. 
Bernadeta jautė, kad Apsireiškusios skausmas daug 
didesnis už josios skausmą. Būdama gailestinga ir 
per neišmanymą drąsi, ji ėme klausinėti Apsireišku- 
sios lyg paprasto žmogaus: 

— Kas tai yra? Kas Tamstai darosi? Ar aš negalė- 
čiau kuo nors pagelbėti? 

O šviesioji Panelė atsakė: 

— Melski Dievą už nusidėjėlius. 

Dvi didelės ašaros išsirito iš Bernadetos akių, į- 
smeigtų į antgamtinę Mergelę, ir nusirito skruostais 
žemyn, bet nenukrito ant žemės. Tiedvi ašaros liko 
Spindėti lyg žemčiūgai ant mergaitės veido. Po valan- 


"dėlės linksmumas vėl sugrįžo regėtojai į širdį; veikiai 
„nušvito ir veidas. Turbūt, ir Panelė tuo laiku pakėlė 
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savo mintis į amžinąjį Dievo gailestingumą. 

Netrukus Gražioji Panelė išnyko, o paskui Ją ir 
šviesa iš urvo dingo. Bernadeta tartum buste pabudo 
iš ano laimingo ir gražaus gyvenimo į šitą pilkąjį it ir 
nuobodųjį. 

Gydytojas norėjo pasiteirauti, kodėl ji buvo nusi- 
minusi. Subirūtė papasakojo, kaip čia aprašyta. Mo- 
kytas daktaras tikėjo nemokytos piemenaitės žo- 
džiams. Jis išklausęs ir giliai susimąstęs tylėjo. Mer- 
gaitė linktelėjo galva, kaip pridera atsisveikinant jau- 
niems su vyresniaisiais, ir pasinėšino namo. Minia iš 
džiaugsmo ėmė šaukti, garbindama Bernadetą. O ji, 
nors tai suprato, bet ėjo sau namo taip paprastai, kaip 
kad eina po pamaldų iš bažnyčios niekeno nežinomas 
kūdikis su savo motina per tirštai prisigrūdusį šven- 
torių. Gydytojas stebėjo, kaip ta piemenaitė tarp šito- 
kių mokslininkams nepermanomų atsitikimų pasilie- 
ka visai nepasipūtusi. Šitas garbės nejautimas ne vie- 
nam Liurdo šviesuoliui atrodė dar didesnis ir nuosta- 
besnis daiktas už pačius apsireiškimus. 
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VII. 
Vyriausybė pradeda varginti 
Bernadetą 


Bernadeta pas valstybės gynėją 


Tą sekmadienio rytą pas urvą jau buvo labai daug 
žmonių, o vietos ten ankšta. Statūs akmeniniai kalnai, 
lygios vietos siauruma, slidūs krantai, o upelis toks 
sraunus, kad didokus akmenis parita savo akmeninių 
skylčtu dugnu. Sūkurių ten pilna. Didelėms žmonių 
daugybėms susirenkant pas Masabielio urvą, stovėti 
nebūdavo nė kur. Vieni užkopdavo ant pavojingų uo- 
los kraštų, stačių kaip šulinio rentinys; kiti įsilipda- 
vo į medžius ir, persisvėrę per šakas, žiūrėdavo, kas 
darydavosi. 

Tokioje pavojingoje vietoje prie daugybės žmo- 
nių galėjo greitai pasidaryti kokia nors nelaimė. Jeigu 
kas nusprūstų nuo uolos viršaus, arba, šakai nulūžus, 
nukristų į žmones, tai visi vienas kitą pastūmėtų, ir 
stovintieji prie pat vandens sugarmėtų į upę. Vyriau- 
sybės pareiga prižiūrėti, kad tokių nelaimių neatsi- 
tiktų, nes įkritusieji visi turėtų prigerti.' 

1858 metais Liurdo visuomenės gerove turėjo rū- 
pintis trys žmonės, būtent: miesto pirmininkas, vals- 
tybės gynėjas (kai kas iš rusiško sako “prokuroras") 
ir policijos viršininkas. Apie vidurį devynioliktojo 
šimtmečio Prancūzijos valdininkai ne be reikalo algas 
imdavo, o tikrai rūpindavosi žmonių reikalais ir dary- 
davo, kad visuomenei būtų geriau. 

Kaip visuose Prancūzijos miestuose, taip ir Liur- 


metu Liurdo pirmininku buvo Liakadė. Jam pirmam 


būtų reikėję atsakyti, jei kas būtų prigėręs Gavėje dėl 


ernadetos regėjimų. Pats Liakadė ten neidavo ir nie- 
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ko nematydavo. Policija žiūrėjo, kas visuomenėj de- 
das, ir visas žinias pranešdavo tam valdininkui, ku- 
riam reikėjo. Tuomet Liurdo policijos viršininkas bu- 
vo labai mitras ir sumanus vyras Zakometas. Jis žino- 
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jo mažiausią daiktelį apie Bernadetą, jos tėvus ir re- 
gėjimus, ir apie žmones, susirenkančius pas urvą. Jis 
buvo pranešęs Liakadei, kad visuomenei gresia pavo- 


| 


vo. 
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jus. Tas pavojus sekmadienio rytą rodėsi toks didelis, 
kad jo pabūgo ne vienas Žakometas, bet ir Liakadė. 

Tasai pasikvietė į miesto valdybą valstybės gynė- 
ją, nes be jo nei miesto pirmininkas, nei policijos vir- 
šininkas neturėjo valios nieko daryti prieš visuome- 
nę. Tądien jie visi — valstybės gynėjas, miesto pirmi- 
ninkas ir policijos viršininkas — susirinko miesto val- 
dybos bute dar gerai prieš sumą ir ėmė tartis, ar čia 
viską taip palikti, ar ką nors daryti. Sutarė, kad taip 
palikti negalima. 

Tada kilo klausimas, ką gi daryti? Begalvodami 
apie tai, visi sutiko, kad tie žmonių susibėgimai visai 
nereikalingi, todėl geriausia juos panaikinti, tada nė 
pavojaus nebus. 

Čia turiu pastebėti, kad tokis jų nutarimas ne vi- 
sai buvo pagirtinas. Bet trys Liurdo viršininkai to ne- 
žiūrėjo. Jie matė ir jautė, kad daug pigiau kaštuos ir 
bus mažiau darbo visai sutrukdyti susirinkimus, negu 
statyti sargus ir juos valdyti, kad sergėtų minią nuo 
nelaimės. 

Sutarę visai panaikinti susirinkimus pas urvą, - 
jie dar turėjo pagalvoti, kokiu būdu tat reiktų pada- 
ryti. Drauste uždrausti negera, nes minia uždraudi- 
mų nemėgsta ir pyksta už juos, o protingi valdininkai 
saugojasi be reikalo pykinti visuomenę. Išrado, kad 
geriausias būdas esą uždrausti tik vienai Bernadetai. 
Kai ji nevaikščios pas urvą, tai nei kitiems nebus ko 
veikti ten nuėjus. Taip ir sutarė. Sutartį įvykdyti teko 
valstybės gynėjui. 

Tas pareigas Liurde tuomet ėjo Jokūbas Vitalis 
Ditūras (dviem vardais), 41 metų vyras, jau vedęs 
žmogus ir keleto vaikų tėvas. Jis buvo šiurkštaus bū- 
do, be galo pykdavo, jei kas jam pasipriešindavo, o už- 
simanęs ką nors padaryti, darydavo lyg priešgina, nie- 
ko nežiūrėdamas. Kartais su tokiu savo užsispyrimu 
jis ir teisę sulaužydavo ir visuomenę baisiai įkiršinda- 


Trims valdininkams besitariant, ką daryti su Ber- 
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nadeta, bažyčios varpai suskambėjo, šaukdami žmo-. 
nes sumos klausyti. Bernadeta su kitomis mergaitė-: 
mis nuėjo į bažnyčią. Po pamaldų žandaras priėjo prie: 
Subirūtės ir gražumu pasakė jai, kad ponas Ditūras. 
vadina ją ateiti pas jį. Mergaitė taip ir nuėjo drauge: | 
su žandaru pas valstybės gynėją. Žandarų ji nebijojo, 
nes tenai žandarai anuo laiku geriems žmonėms jo-: 
kios blogybės nedarydavo. Ą 
Gynėjas su Bernadeta taip pat nepiktai kalbėjo. į 
Iš pradžių jis klausė jos vardo, pavardės, kiek metų. 
turinti, ar mokanti rašyti ir skaityti, ar jau buvusi. 
prie Komunijos. Paskui valstybės gynėjo liepiama: 
mergaitė papasakojo savo regėjimus, o toliau jis klau-: 
se: 4 
— Na ką, ar ketini ir toliau taip vaikščioti kas rytas; 
pas urvą? 
— Taip! Pasižadėjau eiti per 15 dienų. i 
— Vargše mergaite, — tarė gynėjas, — tu neišma-| 
nai, kad ta tavo ponia tai tik šmėkla. Jos visai nera. | 
— Ir aš buvau taip maniusi, — atsakė Subirūtė, — 
kai pirmą kartą ją pamačiau. Net akis tryniausi, neti- : 
kėdama, kad tai galėtų būti, bet šiandien visai neabe-* 
joju ir žinau, kad ji tikrai yra. į 
— Iš ko gi tu žinai? 
— Aš ją matau! Dar ir šįryt ją mačiau. Juk ji su ma- 
nim kalba! ; 
— Taigi! — vėl tarė gynėjas. — O vienuolių vyres-| 
nioji ir tavo mokytoja — jiedvi abi taip geros ir taip 
dievobaimingos — argi tau nesakė, kad mestum tuos | 
niekus, Tie tavo regėjimai tai tik klejojimas, daugiau | 
nieko. Kodėl tu, vaikeli, nenori vykdyti savo viršinin- 
kių žodžio? Ar lauki, kad mes imtume kištis į šituos * 
dalykus? i 
Nuliūdus ir lyg susigraudinus Bernadeta atsakč: 
— Kad tas ėjimas pas urvą tai visas mano džiaugs- | 
mas! 
— Galėtum apsieiti ir be to džiaugsmo! — rūsčiai 
tarė gynėjas. — Jei ne, kiti turės tave malšinti. 4 
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— Aš negaliu, — sakė Bernadeta. — Mane kažinkas 
ten traukte traukia; aš negaliu atsispirti. 
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— Saugokis!.. Žmonės šneka, kad tu ir tavo tėvai 
"gali prasimanyti pelną traukti iš perdidelio žmonių į- 
„tikėjimo jums. Ir aš pats galėčiau taip manyti: juk jūs 
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esate neturtingi. Jau ir dabar kurie ne kurie tau su- 
teikia saldumynų, kokių tu pirma neturėdavai. Tikė- | 
tis dar didesnių tikiesi! Aš gi tau stačiai sakau: jeigu 
tu ne visai gryną tiesą pasakoji apie savo regėjimus, 
arba jeigu tu, ar tavo tevai pradėtumėte imti naudą iš 
tariamų apsireiškimų, tai žiūrėk... pateksi į teismą ir 
atsidursi kalėjime! 

— Aš visai neturiu nei neturėsiu iš to nė jokios nau- 
dos! — atsakė Bernadeta. 

— Taip šneki, — tarė valstybės gynėjas, — o ar nėsi 
viešėjusi pas ponią Mijetienę? Ar negavai iš jos sal- 
dumynų? Tavo tėvai bene nesitiki prasigyventi per 
tave iš tavo tų regėjimų, nors tie regėjimai, turbūt, 
tiktai vienas klejojimas arba, dar pikčiau, grynas me- 
las. 

“ Bernadetai buvo skaudu tie priekaištai girdėti, 
bet ji gana ramiai atsakė: 

— Ponia Mijetienė pati atėjo manęs vestis. Ji man 
davė gerti saldinto vandens, kad mano troškulys pe- 
reitų. Aš nedrįsau jos supykinti, aš visai nesirūpinau 
savo nauda. Nei jai, nei niekam kitam aš nieko neme- 
lavau. 

Po to valstybės gynėjas liepė Bernadetai eiti na- 
mo, o pats sėdo ir užrašė savo klausimus ir jos atsa- 
kymus. Tie užrašai ligi šios dienos tebėra Liurdo ar- 
chyvuose, tai yra, senų raštų sandėliuose. 

Kamantinėdamas Bernadetą, gynėjas visą laiką 
labai stebėjo visą mergaitės elgesį. Dietūras įsidėmė- 
jo, kad jos drabužiai buvo labai menki, bet švarūs. 

Kapuleto mėlynieji dryžai dėl dažno skalbimo bu- 
vo visai nušutę; drabužiai seni ir ne jai siūti; juose 
puošimosi ir puikybės nė ženklo. Veidas kuo papras- 
čiausias, kalba kaimiškai tiesmuka ir kūdikiškai nuo- 
širdi, bet taip pilna įsitikinimo, kad valstybės gynėjas 
nenoromis lyg ėmė tiketi. Bekalbant mergaitės veidas 
kelis kartus lyg švystelėjo kažin kokiu maloniu gražu- 
mu. Valstybės gynėjas paleido namo mergaitę, nepa- 
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sakęs stačiai, kad uždraudžiąs jai vaikščioti pas Ma- 
sabielio urvą. 


Bernadeta pas policijos viršininką 


Išėjus iš valst. gynėjo, Bernadeta nesuskubo pa- 
reiti pas tėvus. Suskambino mišparams, ir Subirūtė 
pasuko į bažnyčią. Kol žmonės meldėsi, mieste, Poršo 
aikštėje vaikštinėjo policijos viršininkas, ponas Domi- 
ninkas Žakometas. Jis buvo 36 metų vyras, labai aky- 
laus proto žmogus. Visi piktadariai bijodavosi jo 1a- 
biau negu ugnies. Jo globai pavestame apskrityje nie- 
kas, nė sumaniausias vagis ar sukčius, negalėdavo pa- 
daryti nė jokio blogo darbo, nes vistiek Žakometas su- 
sektų ir sučiuptų. Jis buvo sveikas, stiprus ir labai 
mitrus vyras. 

1858 m. vasario 21 d., sekmadienį, bažnyčioje miš- 
params besibaigiant jis vaikštinėjo Poršo aikštėje, 
laukdamas Bernadetos išeinant iš bažnyčios. Polici- 
ninkas Kaletas buvo pastatytas arčiau bažnyčios, kad 
duotų žinią Žakometui. Po mišparų  Kaletas pranešė 
savo viršininkui, kad Bernadeta eina iš bažnyčios na- 
mo su savo teta Liucile. 

Žakometas pasinėšino priešais ir dėjosi lyg nety- 
čia susitinkąs su jiedviem. Susitikęs paprašė, kad Ber- 
nadeta užeitų pas jį. Bernadeta ir beeinanti paskui. 
Pakeliui vienas žmogus pašnibždomis tarė Subirūtei: 

— Žiūrėk, Bernadeta, jis tave įkiš į šaltąją. 
— Ei, ne! — atsakė mergaitė be baimės ir šypsoda- 
mosi. 

Taip ji ir nuėjo paskui policijos viršininką į Šven- 
tojo Petro gatvę, į Senako namus, kur gyveno Žako- 
metas su savo žmona. Toje pačioje troboje gyveno taip 
pat muitinės viršininkas Estradas su savo seseria. Ža- 
kometienė su Estradaite jau pirma buvo girdėjusios 
apie apsireiškimus; jiedvi taip pat žinojo, kad Berna- 
detą po mišparų parves į jų namus. Todėl jiedvi labai 
laukė, norėdamos ją pamatyti. 
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Subirūtei įėjus į policijos butą, Žakometienė tuoj 
davė žinią Estradaitei, o ta kuo greičiausiai atbėgo į 
salę, kur rado Žakometą, atsisedusį prie stalo, o ties 
juo sėdėjo Bernadeta. Estradaitė, iš užpakalio stovė- 
dama, negalėjo matyti jos veido. Staiga Estradaitė 
pakilusi išbėgo pašaukti savo brolio. Ji greitai sugrį- 
žo; netrukus atėjo ir muitinės viršininkas, jaunas, la- 
bai mokytas ir labai švelnaus elgesio ponas. Pamažu 
atsidaręs duris, nieko nesakydamas, netrukdydamas 
Žakometui klausinčti Bernadetos, jis nuėjo į kampą ir 
tylomis atsisėdo tokioje vietoje, iš kur buvo aiškiai 
matyti Bernadetos veidas ir gerai girdėti jos žodžiai. 

Žžakometas, it geriausias draugas, ėmė meiliai 
šnekinti mergaitę: 

— Tik tu nebijok, — kalbėjo jis. — Man sakė, kad 
kažin kokia ponia, kokios niekam netenka matyti, tau 
apsireiškusi pas Masabielio uolą. Žinai, žmonės vieną 
daiktą žino, kito nežino, vienas vienaip sako, kitas ki- 
taip. Aš norėčiau viską žinoti, Tai tu man galėsi išpa- 
sakoti kuo geriausiai. Sakyk, meldžiamoji, kaip tu va- 
diniesi. Bene Bernadeta? 

— Taip, Bernadeta Subirūtė, — atsakė mergaitė. 

— O tavo tevas kaip vadinas? 

— Mano tėvas Pranciškus Subirus. 

— Motina? 

— Motina Liudvika. 

Motinos pavardės pagal tėvus Bernadeta neatsi- 
minė, o žinodama, kad klausinėjančiam ponui ir tai 
reikia sakyti, ji tik dar sykį pasakė “Liudvika". Pas- 
kui, valandėlę pagalvojusi, atsiminė, kad kitąsyk mo- 
tiną vadindavę Kastarotaite. 

— Ką tu namie veiki? — klausinėjo Žakometas. 

— Mažai ką veikiu, — atsakė Bernadeta.— Neseniai 
sugrįžau iš Bartrių, tai pradėjau vaikščioti mokytis 
pas seseles. (Prancūzijoje ir šiaip kitur vienuoles geri 
žmonės vadina seselėmis). Parėjusi iš mokyklos pade- 
du motinai liuobtis ir panešioju savo broliuką. 

— Tai tu ir Bartriuose buvai, O ką ten veikei? 
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— Tiktai kelis mėnesius teišbuvau pas savo žindy- 
toją. Jų avis ganiau. 

Dar truputį paklausinėjęs apie visokius mažmo- 
žius, Žakometas pamatė, kad mergaitė įsidrąsino, to- 
dėl eme teirautis apie pačius svarbiausius dalykus. 

— Na, tai dabar pasakyk tu man, meldžiamoji, kas 
ten darosi pas tas Masabielio uolas, kad jos tau taip 
patinka. Nebijok, gali ilgai pasakoti, mums nenusibos 
klausyti. 

Bernadeta papasakojo jam visus apsireiškimus, 
lyg kokiam geram savo giminei, o jis viską užsiraši- 
nėjo. Jai paliovus, jis tarė: 

— Net miela klausytis, kai tu pasakoji. Bet ar neži- 
nai, kas per viena ta ponia, kuri tau apsireiškia? 

— Nežinau, aš jos nepažįstu. 

— Sakai, ji graži? 

— Labai graži! Tokios gražios ponios aš niekad nė- 
su mačiusi. 

Žakometas €mė pavardėmis minėti kelias gra- 
žiausias Liurdo ponias, klausdamas, ar ta Apsireišku- 
sioji buvo joms lygi. Bernadeta sakė, kad joms toli 
gražu prieš aną, nė lyginti, esą, negalima. 

— Kokio amžiaus galėtų ji būti? 

— Visai jaunutė. 

— Ar matei jos kojas? 

— Ne, nedaug. Rūbas uždengia visas kojas, tik pirš- 
tų galai tematyti. 

— O plaukai ar matyt? 

— Trupučiuką iš po nuometo. 

— Kur tu buvai, kai pirmą kartą ją išvydai? 

— Tarp Gavės ir upelaičio. 

— Ar ta ponia tave šaukė? 

— Ne, tik galva pamojo mane. 

— Ir kitos mergaitės ją matė? 

— Ne. 

— Iš kur tu žinai, kad kitos nematė? 

— Aš jųdviejų klausiau: sakėsi nemačiusios. 
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— Ar ta ponia ką nors veikia, ar šneka, arba gal tai D 
stovi vietoj, kaip šventosios bažnyčioje? | 4 
— Ogi kaip! Ji juda, linksmai šypsosi, šneka, kaip 
ir aš dabar su tamsta. Tarp kitko ji pasakė, kad atei 
čiau pas urvą kasdien per 15 dienų. 
— O tu ką atsakei? 
— Prižadėjau. Ė. 
— Kada tu tėvams tai pasakojai, tai ką juodu sakė? 
— Iš pradžių juodu sakė, kad mano akys suklydu= 
sios, kad ten nieko nebuvę. 4 
— Tiesa, dukrele, — maloniai pridėjo Žakometas, — 
tikrai tenai nieko nėra. Tėvai išmintingai kalba. Nė tų 
vaikščiok pas tas uolas nė ką. Ką tu ten matai ir gir- 
di, tai vis tik tavo ausų ir akių klaida. O iš tikrųjų ten 
nieko nėra. . 
— Ir kiti man taip šneka, — atsakė Bernadeta, — 
bet aš žinau, kad neklystu. | 
— Ar girdi? — tarė Žakometas įtikinamu balsu. — 
Jei toji ponia tikrai tenai būtų, tai visi galėtų ją ma-: 
tyti ir jos žodžius girdėti. Kodėl gi dabar niekas dau- 
giau nieko nemato ir nieko negirdi, kaip tik tu viena? 
— To aš nemoku pasakyti, bet žinau ir gana, kad Ji: 
ten yra gyva ir tikra. 
— Tai tu sakai, kad Švenčiausioji Panelė tau apsi- 
reiškė. 
— Nežinau, ar Ji ar ne. Ji man nesisakė. 1 
— Matai, kad ten nieko nebuvo. Tu tik persižiūrė- * 
jai, ir tiek. | 
— Na tai kaip gi tamsta? Aš ją mačiau keletą kar- * 
tų. Juk negaliu visuomet persižiūrėti! 
— Gerai, kad visa man nupasakojai. Gal ponas pre- * 
fektas pareikalaus, kad jam viską parašyčiau. (Pre- | 
fTektais Prancūzijoje vadina gubernatorius). Jam rei- | 
kia žinoti, dėl ko tokia daugybė žmonių susibėga pas | 
Masabielį. Žiūrėk, aš imu popierį ir rašau, o tu sakyk | 
viską, kaip buvo. Saugokis, kad nesumeluotum. Su- į 
seks, tai pražūsi. ; 
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— Pone, aš jums nieko nepamelavau! 

— Tai tu man sakei, kad ji buvo kokių 19 ar 20 me- 
tų? 

— Ne, ji galėjo būti kokių šešioliktų ar penkioliktų 
metų. 

— Sakei, kad ji buvo tokia graži, kaip šita panelė. 

Tai tardamas, Žakometas parodė į Estradaitę. Ta- 
čiau Bernadeta tarė atvirai: 

— Ee, ne! Tokioms toli gražu prieš aną! 

—- Na, tiek to. Bet ji tau pasirodė urvo dugne. 

— Ne, tamsta; aš ją mačiau stovinčią prie pat olos 
krašto ties tuo daiktu, kur siekia krūmo viršūnė. 

— Sakai, jos plaukai buvo nudribę lyk nuometas į 
užpakalį ? 

— Ne. Ji turėjo ant galvos baltą nuometą. Tai nuo- 
metas dribo į užpakalį; o plaukų tebuvo matyti tik vi- 
sai maža iš po nuometo. 

— Prie juostos, sakai, ji buvo prisisegusi geltoną 
radastą? 

— Bet tamsta viską iškreipi, — tarė nusiminusi 
Bernadeta. — Jos juosta buvo mėlyna; ant juostos vi- 
sai nebuvo nė jokios radastos. Geltonų radastų buvo 
ant abiejų kojų po vieną žiedą. 

Dar visokiais būdais Žakometas bandė sugauti 
Bernadetą meluojant, bet mergaitė nemelavo ir aiš- 
kiai atsiminė, ką mačiusi. Iš savęs ji nieko nepridėjo, 
todėl jos šneka sutarė. Gerumu ir piktumu ją kalbin- 
damas nevaikščioti pas urvą, Žakometas nieko nepe- 
šė, Galutinai, suėmęs visus savo popierius į pluoštą, 
kildamas iš užstalės, jis pasakė pusbalsiu, lyg ne Ber- 
nadetai, 0 sau: 

— Et, tesižinai. Bene man jos gaila. Taip ji nori, 
taip jai ir bus. Skaudžiai gaus kentėti. 

Bernadeta tylėjo. 

Staiga policijos viršininkas, nežinia, ar iš tiesų 
perpykęs, kad nesiseka supainioti mergaitę, ar tik to- 
kiu apsimesdamas, pažiūrėjo į ją baisiomis akimis ir 


| rūsčiai riktelėjo: 
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— Gana bus tų komedijų! su jomis tu nieko nepri- 
gausi. Ar žadi daugiau nevaikščioti pas urvą?! 

Bernadeta, be abejo, truputį nusigando, bet iš vir- 
šaus to nebuvo matyti, Kas dėjosi jos širdyje — neži- 
nia. Policijos viršininkui ji atsakė, kad jai dar likę a- 
pie dvyliką kartų nueiti pas urvą ir taip įvykdyti savo 
prižadėjimą. Tai girdėdamas, Žakometas rūsčiai pri- 
dūrė: 

— Gerai, liepsiu pavadinti žandarą, o tu renkis į ka- 
lėjimą. 

Žakometas pakilo. Bernadeta laukė, kas bus to- 
liau. Prie jos prisiartino viršininkas Estradas, kuris 
buvo girdėjęs, ir maloniu, draugiškų būdu kalbino ją, 
kad atšauktų, ką sakiusi, nes šiaip būsią negera. Ber- 
nadeta Estradui nieko neatsakė. Tą pačią valandą du- 
rys prasivėrė, o pro jas nedrąsiai įkišo galvą suvargęs 
žmogus. 

— Ko jūs norite? — paklausė jį Žakometas. 

— Aš esu šitos mergaitės tėvas. 

— A, tai tamsta manasis, Subirau! Gerai, kad ateini. 
Aš ketinau tamstą čia pavadinti. Juk žinai, kokias ko- 
medijas jūsų duktė nuo pereitos savaitės varinėja. Tai 
vis būtų vieni juokai, jei iš to nesidarytų mieste ne- 
tvarka. Metas baigti tuos niekus. šiaip tamstai reikės 
atsakyti už viską, nes duktė už save neatsako: ji dar 
nemetuose. 

— Taigi, Dievulėliau, aš to ir tenorččiau, kad tik tas 
greičiau pasibaigtų. Mudu su manąja nežinova nė ką 
pradeti; durys beveik neužsidaro. Kad nors galėčiau 
sakyti jiems, jog tamsta, ponas viršininke, uždraudei 
mums juos įsileisti, tai tik nors kiek pasilsetumčm. 

Pranciškus Subirus policijos viršininkui prižadė- 
jo uždrausti Bernadetai ten vaikščioti ir išsivedė duk- 
terį namo. Į kalėjimą Žakometas įmest jos negalėjo, 
nes neturėjo teisės. Prancūzijoje policija to negali be 
teismo padaryti. Policijos viršininkas teisių nežinan- 
čią mergaitę tik baugino. 

Subirui su dukterim išėjus, du ponu ir dvi poni, 
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kurie Bernadetą klausinėjant ten buvo, likosi salėje ir 
šnekčjosi tarp savęs apie ją. Žakometas sakė, kad visi 
tie regėjimai esą davatkų pramanymai ir kad jos šitą 
prakeiktą mergaitę įmokiusios. Estradui atrodė, kad 
davatkos esančios kaltos už daug kitų dalykų, bet ne 
už šitą. Čia, sako, mergaitei ir nebūti daiktai rodosi. 
Juodu abu, Žakometas ir Estradas, nusprendė, kad nė 
jokio tikro apsireiškimo nėsą. 

Šitas ilgokas ir gana nuobodus aprašymas, kaip 
Žakometas klausinėjo Bernadetą, sudarytas iš trijų 
užrašų. Žakometo užrašai likosi Liurdo miesto archy- 
vuose. Jam klausinėjant užsirašinėjo ir Estradaitė, 
sedėdama viename kambario kampe, o josios brolis, 
būdamas kitame kampe, taip pat užsirašinėjo. Estra- 
daitės užrašai buvo laikomi "Tarbo mieste, vyskupo 
archyvuose. Dabar vyriausybei iš vyskupų viską atė- 
mus, tas raštas perkeltas į Liurdą. Estradas savo už- 
rašus vėliau išspausdino ir išleido. 


Kunigai beveik visai nesirūpina 
apsireiškimais 

Ponų namuose paprastai esti du įėjimai: vienas 
ponams įeiti, iš gatvės, o antras prastiems žmonėms, iš 
trobos užpakalio arba iš kiemo. Pranciškus Subirus 
su savo dukrele išėjo iš Žakometo per užpakalines du- 
ris. Ten šnekučiavo susiėjusios kelios moters. Tarp 
jų buvo ir antrojo Liurdo vikaro kunigo Pėno sesuo. 
Užsieniuose vikarai labai dažnai negyvena klebonijose 
su klebonais, o nuomojasi sau skyrium namus mieste, 
kad reikiant būtų arčiau ir greičiau pasišaukti kuni- 
gą. Taip ir kunigas Pėnas gyveno vienoje troboje su 
Žakometu ir Estradu. Todėl jo sesuo pasitaikė kieme, 
kai Bernadeta su tėvu išėjo iš policijos viršininko buto. 

Ji ir kitos moters norėjo pasikalbėti su Bernade- 
ta, bet pirma nubėgo pas kunigą klausti, ar jis neno- 
rįs jos pamatyti. Kunigas atsakė norįs; tada jos nusi- 
vijo paskui Bernadetą ir jos tevą. Juodu jau buvo galą 
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pačjėję. Bernadeta iš pradžių nenorėjo grįžti. Matyt, 
buvo gerai pailsusi. Gal dėl to ir moters kreipėsi į ku- 
nigą, kad pirma Subirūtė dėl jų nenorėjo liktis kieme. 
Galų gale Bernadeta sugrįžo į tą pačią trobą ir užėjo 
pas kunigą. 

Čia ji vėl turėjo viską nuo pradžių ligi galo išpa- 
sakoti. Kunigas klausydamas suprato, kad tatai pasa- 
koti jai sunku, kad ji šneka tik liepiama. Jis matė, kad 
jos kalboje nėra nei baimės nei pasiaukštinimo. Į ap- 
sireiškimus kunigas Pėnas netikėjo, bet ir jis, kaip 
daugelis kitų, numanė, kad mergaitė nemelagė. Nuo 


Tarbo vyskupas Lioransas. 


to laiko jis €mė labiau domėtis žmonių šnekomis apie 
skelbiamus stebuklus, nes pirma jis juos laikė papras- 
tais plepalais. 

Kunigams dažnai teko kentėti gėdą nuo netikin- 
čiųjų už tatai, kad kas nors pramanė stebuklą, jie įti- 
kėjo, o paskui pasirodė, kad stebuklo nebūta. Todėl 
Liurdo kunigai pasidarė labai atsargūs stebuklus pri- 
pažinti. Ir bendrai, devynioliktojo šimtmečio viduryje 
kunigai labai negreiti buvo tikėti į stebuklus. 

Iš to suprantame, kodėl kunigas Pomianas Ber- 
nadetos pasipasakojimą apie pirmąjį regėjimą pris- 
kyrė prie tuščių vaikiškų šnekėjimų, nors mandagiai 
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išklausė, kai Subirūtė atėjo jam apie tai pasipasakoti 
rytojaus dieną ar į trečią dieną po pirmo regėjimo. To- 
liau jisai apie tai nė vieną kartą neužsiminė nei prie 
Bernadetos per katekizmo pamokas, nei be jos prie ki- 
tų. Ligi 1858 metų vasario 21 d. Liurdo kunigai, tur- 
būt, nė tarp savęs nešnekėdavo apie regėjimus. Bet po 
šeštojo regėjimo kunigai jau nebegalėjo nesirūpinti, 
nes Žmonės ėmė juos nuolat klausti, ar galima eiti pas 
urvą, ar ne, — ar tai nuodėmė, ar geras darbas. Spėja- 
ma, kad pirmutinis kunigas Pėnas pakėlė kalbą Liur- 
do klebonijoje apie Bernadetos regėjimus. Kada visas 
miestas tuo rūpinosi, ir kunigams negalėjo nerūpėti 
tie nepaprasti įvykiai. 

Įsišnekėję apie tai kunigai nutarė patys pas urvą 
nevaikščioti, nes buvo girdėję, kad ant jų mestų kal- 
tę, jei apsireiškimai pasirodytų esą melagingi. Žmo- 
nėms nusprendė nedrausti pas urvą eiti ir ten melstis, 
nes malda visur gera. O Bernadetos melagingumo iš- 
rodymų nebuvo nė šešėlio. Liurdo klebonas, kunigas 
Peiramalis, buvo dekanas. Jis išsiuntinėjo aplinkraštį 
visiems savo dekanato kunigams, kad jie taip pat vyk- 


dytų šitą nutarimą. Visa tai kunigas Peiramalis pra- 


nešė vyskupui, kurs šitą dekano pasielgimą pagyrė, jo 
aplinkraštį patvirtino ir praplatino kituose dekana- 
tuose. Vyskupu tuomet buvo B. Lioransas. Jis gyveno 
Tarbo mieste, ne per toliausiai nuo Liurdo; buvo tai 
protingas ir labai atsargus žmogus. Jo įsakymus ku- 
nigai stropiai vykdydavo. Tarp jų, galima sakyti, pa- 
sidarė daugiau Bernadetos regėjimų priešininkų, ne- 
gu šalininkų. Jie veikiau trukdė, negu lengvino žmo- 
nių įtikėjimą į Bernadetos regėjimų teisingumą. 


ACE D) 


VIII. 


Vargų diena 


Bernadetos nusiminimas 
Liūdnai pasibaigė ta gražioji šventa diena. Tėvai, 
policijos pabūgę, uždraudė Bernadetai vaikščioti pas 
urvą ir kalbėti žadėtąjį skaičių ražančių. Liūdna ir 
sunku pasidarė nekaltai širdelei, kad mylimasis tėve- 
lis liepė neištesčti prižadų, duotųjų dangiškajai Mer- 
gelei. 


Nuo pat ryto ligi vakaro tą šventą dienužę tiesai 
tarnavusi, Bernadeta nė vakare negalėjo pasilinks- 
minti šviesesnio rytojaus viltimi. Iš prigimimo nedrą- 
si, prie ponų nepratusi, o tačiau nuo pat ryto ligi sute- 
mos turėjo su ponais būti, su jais ginčytis, jų baugini- 
mų klausyti. Ne kalėjimas jai nesirodė taip baisus, 
kaip tos varkalynės su policijos viršininku. Tėvas juk 
suaugęs žmogus, ir tas pono labai prisidingėjo, o ką gi 
ji... vargšė mergaitė!.. Kalbėjo, liudijo tiesą, nes me- 
luoti nemokėjo, ir dėl to, kad mylėjo tą gerutę Baltą- 
ją Panelę visi eme ją varginti. Tos Baltosios Panelės 
Bernadeta kaip gyva nenorėjo išsiginti, nors būtų rei- 
kėję dar kita tiek vargti ir į kalėjimą eiti ir galvą duo- 
ti nukirsti. Graudu ir gaila buvo vargšei, kad žmonės 
tą Panelę taip mažai tegerbė, jos visai negarbino ir 
dar kitus už tatai baugino kalėjimu. 


Pirmadienio rytas, vasario 22 d., nebuvo links- 
mesnis už vakarykščią dieną. Tėvai neleido eiti iš 
anksto pas urvą. Iš namų Bernadeta gavo eiti tiesiai į 
mokyklą. Paskui Subirūtę, lyg katinas paskui peliu- 
kę, nepertoliese sekė žandaras. Tai buvo vakarykščio 
įsakymo vykdymas, nes sekmadienį, vasario 21 d., iš 
Tarbo buvo atvažiavęs žandarų viršininkas ir liepęs 
vienam arba dviem žandaram nuolatos saugoti Berna- 
detą ir jam pranešti visa, ką tik pastebėsią, su kuo ji 
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susieina, kur vaikščioja, ką veikia, kas būva minioje 
pas urvą regėjimų metu. 

Taigi pirmadienio rytą Bernadeta mokyklon nuė- 
jo žandaro lydima. Mokytojos vienuolės taip pat su- 
manė vykdyti kunigų nutarimą ir nevaikščioti pas ur- 
vą. Kažin, ar iš savęs buvo taip susipratusios, ar, vei- 
kiau, iš kunigų išgirdusios. Jos dar smarkesnės už ku- 
nigus. Anot jų, Švenčiausioji Panelė negalėjo apsi- 
reikšti mergaitei, nemokančiai nei rašyti nei skaityti, 
ir dar katekizmo nepermanančiai, nei grynai prancū- 
ziškai nekalbančiai. Todėl vienuolės buvo piktos ant 
Bernadetos už tas “komedijas"'. 

Vyresnioji trumpai, aiškiai ir smarkiai uždraudė 
Bernadetai daugiau vaikščioti pas urvą, o viena sesuo- 
mokytoja skaudžiai išbarė Subirūtę: 

— Tu, — sako, — nenaudėle mergpalaike, šitokius 
juokus prasimanai varinėti gavėnioje su šventais 
daiktais! Ar tu išmanai, nemitęs daikte, kad apsireiš- 
kimai didžiai aukšta šventenybė. Niekas neapsakys 
tavo šventvagystės baisumo, kad tu tokius šventus 
daiktus melais terši! 

Kitos mokinės, — o jų buvo pilna mokykla, — gir- 
dėdamos šitokius žodžius iš gerbiamos vienuolės-mo- 
kytojos, ėmė niekinti Bernadetą. Joms rodėsi, kad ji 
norinti apsimesti šventąja, pasirodyti geresne už vi- 
sas drauges. Tad ir ėmė ją ant juoko laikyti ir iš jos 
tyčiotis. Neduok Dieve, nė vienam patirti, kaip moka 


»įskaudinti širdį mažos mergaitės vienai nekenčiamai, 


kada visos ant jos įniršta. Geriau į žmogžudžių nagus 
patekti, negu tokių mažų širšių pulke pasijusti. 
Bernadetos galvutėje mintys ūžte ūžė, sunkus rū- 
pestis širdelę slėgė. Per skausmus ir verksmus atslin- 
ko vidudienis. Mokinės išsiskirstė pietų, ir Subirūtės, 
Bernadeta su Antanina, ėjo į savo lūšnelę. Žandaras 
6jo tuo pačiu keliu, nuduodamas visai kitą turįs rei- 
kalą. Po vargingų pietų Bernadeta nuleidusi žemyn 
savo įkaitusią galvutę grįžo mokyklon. Širdis jai 
smarkiai plakė. Viena mintis ją vadino pas urvą, kita 
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rūsčiai liepė klausyti tėvų ir mokytojos. Pas urvą taip 
buvo miela, taip šviesu, taip linksma, taip gražu! 

Tų minčių nesuvaldydama, mergaitė atsidavė 
Dievo valiai, pasitikėdama, kad Jis, Visagalis, neapleis 
mažutės. Taip beeidama ir bevartydama mintis širdy- 
je, vargšelė atėjo prie pat mokyklos, bet į priemenę 
neįžengė. Tartum kokia neregima tvora užsitvėrė jai 
skersai kelio. Bandė eiti pirmyn, bet negalėjo. Pasto- 
vėjo kiek, mostelėjo ir apsisukusi pasinėšino atgal, 
urvo link. Kažin kokia nematoma jėga ją nešė: ir ko- 
jos lengvai kilo, ir širdžiai darėsi linksma, ir protui 
aišku, ir taip miela buvo tai jėgai atsiduoti, lyg kūdi- 
kiui ant motinos rankų užmigti. 


Žandarai suprato, kad tai Masabielin Bernadeta 
taip skubinasi. Juodu tuoj stojo vienas iš vieno šono, 
antras iš antro ir eme sparčiai žengti šalia Subirūtės, 
o mergaičių pulkelis bėgo paskui. Kryžkely, kur susi- 
kerta Girios vieškelis su Tvirtovės keliu, stovėjo bū- 
rys žmonių. Ne per toliausiai buvo ir Estradaitė, mui- 
tinės viršininko sesuo, su kitomis miesto poniomis. 
Jos buvo išėjusios pasivaikščiotų. Kelios ponios iš tolo 
pažino Bernadetą. Estradaitė įsistebėjo jų žodžius: 
“Ana, tai ji". 

Bernadeta, dviejų žandarų lydima, veikiai atėjo 
ties poniomis. Vienas žandaras, eidamas pro jas, pano- 
rėjo pasirodyti didžiai mokytas esąs ir tarė paniekina- 
mai: 

— Tai tu žiūrėk, pačiam viduryje devynioliktojo 
šimtmečio atsiranda norinčių, kad mes tikėtume to- 
kiais burtais. 

Žmonių būrys nepabūgo žandaro paniekos ir ėmė 
sekti paskui Bernadetą. Estradaitė gana žymiai atsili- 
ko nuo to būrio, bet ir ji atėjo pas urvą, nors vėliau už 
kitus. 

Bernadetai visu keliu buvo lengva eiti. Tiktai ne- 
toli urvo, kur kitais sykiais ji rasdavos netiketai mik- 
li, šiuo žygiu vargšė mergaitė gavo pajusti visą savo 
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silpnumą. Žingsniai sunku buvo žengti, širdis nejuto 
ano ypatingo traukimo. Viskas buvo kaip seniau tame 
plikame, rūsčiame lauke. 


Panelė neapsireiškė 

Ties urvu stovėjo būrelis žmonių, atėjusių pažiū- 
rėti šios ypatingos vietos. Bernadeta, atvykusi ties 
uola, atsiklaupė, nusitvėrė savo ražančių ir ėmė mels- 
tis. Jos susirūpinusioje ir nuvargusioje širdyje kilo 
viltis, kad veikiai nušvis urvo vidurys, ir pasirodys 
Gražioji Panelė, prieš kurią išnyks visi sielvartai, kaip 
išnyksta rytmečio ūkai saulei pakilus. 

Žmonių skaičius regėtojos užpakalyje greitai pa- 
didėjo. Daugybė akių sužiūro į urvą. Kas galėjo, žiū- 
rėjo į Bernadetą, laukdamas, kad štai jos veidas nu- 
švis ir per visą žmonių minią perlėks švento sujudimo 
kibirkštis. Bet Subirūtės veidas vis buvo paprastas, 
nors ji gana ilgai meldėsi visu savo dvasios karštumų. 
Antgamtinės šviesos nebuvo kaip nebuvę. 

Pabaigė pirmąją ražančiaus paslaptį, o urvo anga 
buvo juoda ir plika, tiktai krūmo viršūnės lyg stagarai 
styrojo. Pabaigė antrą, trečią ir ketvirtą, ir taip nieko 
neišvydo. Pagaliau sukalbėjo ir paskutinę dešimtį 
“Sveika Marija", o šaltas uolos akmuo riogsojo tuš- 
čias ir pajuodęs. Paskutinį “Amen" ištarus, išnyko 
mergelei paskutinė viltis. 

Nulinko vargšei galva, ir skausmas suspaudė šir- 
dį. Negana, kad savieji buvo ją apleidę, svetimi apni- 
kę, bet dar ir mylimoji Panelė kažin už ką supyko. Ne- 
laimingoji regėtoja pakilo nieko nemačiusi, o žmonės 
apspito ją klausinėti, kas ir kaip yra pasirodę. 

— Šiandien Panelė man nepasirodė. Nieko nema- 
čiau! — atsakė Bernadeta. 

— Kodėl tu nematei? — paklausė jos nežinia kas iš 
pulko, bene žanadarų vienas. 

— Kad žandarų vyresnysis yra čionai, tai dėl to aš 
nieko negalėjau regėti, — atsakė Bernadeta, — Jai, 
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turbūt, rodėsi, kad Baltoji Panelė pykstanti ant žan- 
darų, kam jie kišasi, kur jiems nereikia. 

Žandarų vyresnysis, Adolfas Danglia, buvo čia 
pat prie Bernadetos ir juokdamasis jai atsakė: 

— Na ką? bene aš atrodau kaip velnias. Jei jau bū- 
tinai tektų man skaitytis kipšu, tai aš nors būčiau vie- 
nas iš geresniųjų velniukščių. Jei tu nebūtum paika 
mergaitė, tai žinotum, kad Švenčiausioji Panelė K 
darų nebijo. Ji nejaučia jokios kaltės. 

Žandarų vyresnysis nenorėjo gąsdinti sian 
tes, bet manė turįs aiškiai pasakyti savo mintį. Teviš- 
kai tekšnodamas jai per petį savo ranka, jis tarė: 

— Tu manęs bijaisi. Truputį jautiesi kalta, kad pa- 
melavai. Na, ar ne? Juk aš žiūriu lygiai taip, kaip ir tu, 
o kodėl nieko nematau? 

Neteko sužinoti, ką Bernadeta atsakė. Žandarai 
jos netrukdė eiti namo, bet stačiai į namus ji pareiti 
negavo. Nežinia dėl ko ji turėjo užeiti pas malūninką 
Nikolį. Turbūt, žmonės per daug grūdosi prie Berna- 
detos, visko klausinėdami. Tai ji užbėgo nuo jų pasi- 
slepti į pažįstamus namus. Malūninko motina buvo pa- 
milus Bernadetą nuo užgavėnių sekmadienio. 

Estradaitė taip pat užėjo pas malūninką. Kadan- 
gi ji buvo ponia, tai ją Antanas Nikolis įsileido į vidų; 
šiaip kitų neleido. Bernadeta sėdėjo viduje, o šalia jos 
buvo vidutinio amžiaus moteriškė, visa prakaituota ir 
labai nuliūdusi. Ji žiūrėjo į Bernadetą skaudama širdi- 
mi. 

— Ar tamsta pažįsti šitą mergaitę? — paklausė Es- 
tradaitė tos moteriškės. 

— Ai, panelyte, kaipgi nepažinsiu! — atsakė už- 
klaustoji, — juk aš jos nelaimingoji motina. 

— Nelaimingoji? dėl ko gi? 

— Nagi matote, tamstele, kas darosi. Mus žada su- 
kimšti į kalėjimą. Vieni mus ant juoko laiko, kiti sako 
ją liguistą esant. O mums gėda klausyti tokių paskalų. 

— O tamsta pati kaip manai? 

— Mergaitė nemelagė, — atsakė Subiruvienė, — 
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man rodos, ji negal mūsų prigaudinėti, Ji taip pat ne 
ligonis. Aš jos klausiu, ką skauda, o ji sako, kad nie- 
ko. Buvau liepusi neiti pas urvą, o ji ėmė ir nuėjo. Bet | 
ji nebūdavo priešgina. Sakosi, kažin kas ją lyg nešte 
nešęs ir stumte stūmęs. Ji pati nežinanti, kaip tai įvy- 
kę. — Paskui Bernadeta su motina išėjo namo. 

Į Subiruvienę tądien gaila buvo žiūrėti. Tetos ėme 
šnekčti Bernadetai, kad liautųsi vaikščioti pas urvą. 
Liudvikos sesuo Bazilija, Bernadetos teta, jai sakė: 

— Neik, Bernadėle, daugiau pas urvą. Tesižinai! Vi- 
siems bus geriau, jei tu neisi. 

Nuliūdusi mergaitė atsakė: 

— Ojė, kaip man sunku! Arba jūs turiu neklausyti, 
arba tos Ponios! 

— Gerai. Jos tu vistiek turėsi nepaklausyti, kai tave 
pasodins į kalėjimą. 

— Kai pasodins, tai bus kas kita. Negalėsiu išeiti, 
tai nė neisiu. 

Moters neišmanė, kas čia dabar daryt: ar drausti 
Bernadetai ten vaikščioti, ar ne. Bijojo policijos, bet 
bijojo ir sąžinės. Susiprato klaustis kunigo, ką tas pa- 
sakys. Kreipėsi į kunigą Pomianą. Šis paaiškino, kad 
"policijos viršininko draudimas negali panaikinti duo- 
tojo prižadėjimo. Kol valstybės gynėjas neišduos teis- 
mo vardu aiškaus draudimo, tol reikia vykdyti duota- 
sis žodis. Tėvai dabar negali prižado atšaukti, nes pir- 
ma jau jį pripažino. 

Kunigas buvo girdėjęs visa, kas darosi Liurde. 
Netikčdamas į apsireiškimus, nežinojo kuo tos istori- 
jos gali baigtis, todėl duodamas atsakymą, buvo 1a- 
bai atsargus: sakč tiek, kiek sakytų negyva knyga, ku- 
riai nerūpi nei viena nei antra pusė. 


Paniekos šnekos ir Žakometo piktumas 


Mieste pakilo juokingų šnekų, esą “Šventoji Subi- 
 rūtės Panelė“ bijanti žandarų. Daugelis rimtai kalbė- 
jo maždaug šitaip sakydami: Jei Dievo Motina rody- 
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davosi pas urvą žandarams ten nėsant, tai kodėl nega- 
lėtų apsireikšti ir žandarams atėjus? Tie visi regėji- 
mai tai tik piemenės prasimanymas. Nei pirma nieko 
neapsireikšdavo nei dabar. Kol žandarų nebuvo, ge- 
riau sekėsi meluoti, žandarams atvykus, pasidarė tat 
pavojinga. Tai ir visas čia stebuklas. 

Daugelis tikrai gerų katalikų, savo tikėjimą my- 
linčių ir pagal jį gyvenančių, pyko ant Bernadetos, 
kam ji davė tikėjimo priešininkams progą tyčiotis iš 
stebuklų ir tikėjimo. Bernadetą užtariančių buvo 1a- 
bai maža, ir tie patys kalbėjo nedrąsiai. Jie sakė: 

— Jei Bernadeta būtų melavusi pirma, tai būtų pa- 
melavusi ir šiandien. Juk žandarai nebūtų galėję ge- 
riau sugauti ją meluojant už gydytojus. Jei išdrįso va- 
kar regėti prie daktaro Dozaus, tai būtų išdrįsus ir 
šiandien prie policijos tarnų. Nuo žandarų čia niekas 
nepriklauso. Vakar pasirode Panelė, — tai Bernadeta 
ją mate; šiandien iš tiesų nepasirodė, tai Bernadeta 
ir pasisakė nemačiusi. Ne mums žinoti, dėl ko vieną 
dieną pasirodo, kitą dieną ne, bet Bernadeta nemelagė. 


Piktosios šnekos sklido po miestą. Jas girdėdavo 
giminės ir atpasakodavo Subirams. Bernadetai teko 
jas visas perkentėt. Gerųjų, pateisinančių šneku nie- 
kas nesirūpindavo atpasakoti. 

Iš policijos ir kitų žmonių Žakometas patyrė, kad 
Bernadeta buvo pas urvą. Policijos viršininkas neži- 
nojo, kad dabar tėvai jau nebedrausią dukteriai ten 
vaikščioti. Supykęs jis liepė pašaukti abu Subirus ir 
dukterį Bernadetą. Vėl nugąsdino tevus, bet Pranciš- 
kus Subirus jau nebuvo tokis nuolaidus, kaip vakar 
dieną. Jis gynė, kad duktė nemelagė, nepriešgina. Tur- 
būt, tai tiesa, kaip ji sakosi, kad negalėjusi susilaikyti 
nėjus, todėl ir nuėjo. 

— Dievas mudu nubaustų, — pridėjo Pranciškus, — 
jei aš ir motina draustume dukteriai ten vaikščioti, 
jei Švenčiausioji Panelė arba kita kokia šventoji ją 
ten šaukiasi. 
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Žakometas liovėsi kalbėjęs su tėvu, kreipėsi prie 
dukters ir sakė, kad jai pačiai daugiau jau nesą ko 
vaikščioti pas Masabielį, nes Panelė jau nebesirodo. 

— Aš esu pažadėjus ten nueiti kasdien per 15 dienų, 
— atsakė Bernadeta. 


S SIIIIIEOT S TEST PE 


Joana Abadytė, jau apysenė. 
Jai teko būti pirmuosiuose Bernadetos regėjimuose 
(žr. 31 psl. “Pirmąjį Apsireiškimą" ir toliau). 


— Tai tavo prasimanymas! — suriko Žakometas. — 
Aš jus visus sukimšiu į kalėjimą, jei ta mergaitė nesi- 
liaus nerimą kėlusi žmonėse savo prasimanymais. 

— Dievulėliau mano! — šūktelėjo Bernadeta. — Aš 
einu melstųs, nei vieno su savimi nesivadinu. Aš ne- 
kalta, kad tiek žmonių susirenka. Žmonės šneka, kad 
tai Švenčiausioji Panelė apsireiškianti, bet aš nežinau, 
ar tai Ji, ar tai kas kitas. 
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Žakometas nieko negalėjo pradėti. Jam nesisekė 
sugauti Bernadetą meluojant. Jis kaskart vis labiau 
pyko. Jam, visą savo amžių papratusiam painiotis su 
vagimis ir piktadariais, nei į galvą neatėjo, kad toji 
mergaitė gali būti visai nei vagis, nei piktadarė, nei 
melagė ir kad n6ra reikalo ieškoti jos suktybės. 

Smarkiai treptelėjęs koja, jis išvarė Subirus na- 
mo, 0 pats nubėgo pas valstybės gynėją Ditūrą. 

Mat, Prancūzijoje policija neturi tokios didelės 
valios, kaip kitur: negali sau panorusi suimti žmogų. 
Nors Bernadeta buvo prasta vargdienė piemenaitė, 
vargingų tėvų duktė, bet Žakometas aiškiai žinojo, 
Ikui teismas išrastų, kad be reikalo suėmęs. Todėl poli- 
cijos viršininkas bėgo pas valstybės gynėją pasitei- 
rautų. Tas taip pat negali policijai leisti žmogų suimti, 
kada tinkamas, o tik tada, kada numanu, jog teisme 
suimtojo kaltė bus tikrai įrodyta. Teismų įstatymai 
vienaip rašyti visiems: kunigaikščiams ir piemenai- 
tėms. Bešnekčedami Ditūras su Žakometu abu aiškiai 
išvydo, jog visuose teismų įstatymuose lygiai nėra 
minčta nei vienos kaltės, už kurią galėtų Bernadetą 
suimti. 

Tuo ir pasibaigė ta diena. 


IX. 
Septintasis ir aštuntasis apsireiškimas 
Septintasis apsireiškimas 


Estradaitė ir kitos ponios pirmadienį buvo nuė- 
jusios pas urvą, norėdamos išvysti, kaip Bernadetos 
veidas persimaino regėjimo metu. Tądien regėjimo 
nebuvo, nė veidas nepersimainė, Todėl josios panorėjo 
nueiti pas urvą antradienio rytą. Bet buvo viena kliū- 
tis. Bernadeta keldavosi labai anksti; pas Masabielį 
eidavo prieš saulei užtekant. O merginoms labai ne- 
gražu prieš švintant vienoms išeiti iš namų. Kuri to 
nepaiso, užsitraukia ant savęs negražių kalbų. 

Taigi Estradaitė, norėdama būti anksti pas urvą, 
o bijodama apkalbų, iš anksto — pirmadienį — ėmė 
kalbinti brolį, kad jis ją palydėtų rytoj rytą. Brolis at- 
sisakė lydėti, nes ne paikas esąs, kad ieškotų žmonių 
pajuokos vien dėl to, kad kažkokia piemenė pas tas 
uolas klieda. 

Estradas gerai pasipažino su Liurdo klebonu. Ne- 
žinia dėl ko, greičiausiai tik taip sau pasišnekučiuoti, 
jis tą pirmadienio vakarą užėjo pas kleboną į svečius. 
Bešnekėdamas užsiminė apie Bernadetos regėjimus ir 
pasiskundė neturįs ramumo nuo sesers, kuri būtinai 
veržiasi pas urvą ir prašo, kad jis ją palydėtų. 

Klebonas pripažino, kad Bernadetos regėjimuose 
jokių stebuklų nėsą, bet seserį užtarė. Pats, sakėsi, 
neinąs, nes kunigui nepritinką kištis į tokius dalykus. 
Pasaulininkui, ypač protingam, anot klebono, vertėtų 
ten nueiti, nes be protingų žmonių tiesa negalėsianti 
paaiškėti. Dar pridėjo keletą žodžių, ir Estradas per- 
mainė savo mintį. 

Parėjęs iš svečių, Estradas pasisakė seseriai pa- 

 lydėsiąs ją pas urvą, kad taip labai norinti. Bet rytą 
pasirodė, kad ne viena sesuo reik lydėti. Atsirado ko- 
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ž kios septynios ar aštuonios ponios. Kadangi negalėjo 
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prisiprašyti savo giminių, tai susitelkė pas Estradaitę. 
Estradas už tat pyko. Jam atrodė, kad jis pavirto da- 
vatkų palydovu. Tačiau vyrui negražu buvo sulaužyt 
savo žodį. Tačiau eidamas visu keliu jis bent visaip 
šaipėsi iš savo draugininkių. 

Atėjęs ligi urvo atlyžo ir nudžiugo: pamatė visą 
būrį kitų ponų. Juos taip pat buvo moters atsivedusios 
beveik prievarta. Pas patį uolos įdubimą stovėjo dak- 
taras Dozus, geru noru atėjęs žiūrėti nuostabaus daik- 
to ar ligos. Netoliese buvo advokatas Difo, paskui ka- 
reivių intendantas (maisto aprūpintojas) De Liafitas 
ir kitas karininkas, Liurdo kareivių viršininkas. Jie 
visi drauge stovėdami linksmai šnekučiavosi. Kalbėjo 
apie Bernadetą. Vienam atrodė, kad jos liga visai pa- 
nėši į sveikų žmonių kliedėjimą, kada jiems, per Afri- 
kos smiltynus bekeliaujant, kaitrią dieną ištrošku- 
siems gerti ir pailsusiems, pasirodo taip aiškiai šilelis 
su vandens šaltiniais, su žalia pieva, kad, rodos, po 
pusvalandžio prijos, pasilsės, atsigers ir gyvulius pasi- 
ganys. Joja pusę dienos, ir neprijoja; užeina vėjas, ir 
viskas išnyksta. 

Kitiems atrodė, kad tokia pojūčių klaida negali- 
ma vėsiame krašte, žiemos metu, prieš saulėtekį. Jie 
sakė, kad Bernadeta stačiai patrakusi iš perdaug kvai- 
lo savo tikėjimo. Tačiau buvo aišku, kad Bernadeta ne 
patrakčlė ir ne kokios manijos apsėsta. 

O treti sakė, kad žmoguje esą nežinomų jėgų, ga- 
linčių žmogui parodyti tai, ko nėra. Tos jėgos, jų ma- 
nymų, tebėsančios mokslininkams nežinomos, slaptos. 

Bet kiti sakė, kad toks aiškinimas nė kiek dalyko 
neaiškina. Todėl geriau, sakė, eime, apžiūrėsime ur- 
vą. Gal jame olos ir uolos taip susiklaipiusios, kad 
aušros šviesa, krisdama tenai, padaro kokį nors žmo- 
gišką pavidalą. Visi nuėjo ir labai atsidėję apžiūrėjo 
urvą iš visų pusių. Ir kuo geriausiai patyrė, kad iš 
šviesos tenai jokiu būdu negali pasidaryti baltas žmo- 
giškas pavidalas. 
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Pabaigus apžiūrėti urvą, nebuvo kada ilgai tarpu- 
savyj kalbėtis, nes tuojau atėjo Bernadeta. Žmonių 
daugybė persiskyrė, darydama jai taką, o ji, atėjus 
ties urvu, atsiklaupė, kaip paprastai klaupiasi geros 
mergaitės bažnyčioje. Jai nerūpėjo nei žmonės nei po- 
nai. Šie pastarieji, pamatę, tuojau prisiartino, kad ga- 
letų viską matyti; o ji išsiėmė ražančių ir ėmė melstis. 

Šviesuoliai, t. y., mokytieji, pastebėjo, kad Berna- 
deta ėmė žiūrėti į uolą, lyg ko laukdama ir tikėdama- 
si ką išvysti. Žmonės aplinkui aprimo, ir pasidarė taip 
tylu, kad buvo girdėti sraunios Gavės per akmenis bė- 
gimas. Bernadetos veidas staiga nušvito. Ponai nuste- 
bo, pamatę tą veido permainą. Jos galva buvo truputį 
palinkusi į vieną šoną, ir taip graži, kad negalima nė 
apsakyti. Tartum visos dangiškojo džiaugsmo spalvos 
ant jos spindėtų. Žmonės, kurie stati stovėjo, tą per- 

. mainą pamatę, suklaupė, ponai susilenkė. 

Iš veido buvo matyti, kad Bernadeta lyg bijosi, 
kad Skaisčioji Panelė neišnyktų jai iš akių. Nors nie- 
kas negirdėjo žodžių, bet visi arčiau stovintieji numa- 
nė, kad ji šnekasi su Apsireiškusiąja. Kaip pėr nuno- 
kusių rugių lauką bėgdamas vėjas maino šviesas ir 
šešėlius, taip ir ant Bernadetos skaistaus veidelio ėmė 
mainytis bėgdami paskui kits kitą linksmesni ir liūd- 
nesni jausmai ir mintys. 

Ražančiaus poterėliai tarpais gana greitai slinko 
per jos pirštus, tarpais beveik visai sustodavo. Tada 
buvo matyt iš veido, kad ji lyg šnekasi su Apsireišku- 
siąja. Akys reiškė lyg baimingą užklausimą, ir paskui 
linksmai nušvisdavo, atsakymą gavusios. Toliau tar- 
tum atsidėjus klausėsi iškilmingos pasiuntinybės pil- 
na širdim ir nudžiugo linksmą paslaptį išgirdus. Į ga- 
14 mergaitę apėmė lyg giesmingos maldos karščiau- 
sias dekingumas, taip aiškiai matomas veide, kaip pa- 
veikslas veidrodyje. 

Vienas rašytojas sugalvojo šitokį palyginimą: 
Ž kaip mokslininkai, negalėdami savo akimis matyti to- 
į li esančių žvaigždžių, prisideda žiūronus — ir regi, 
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taip Dievas prie Bernadetos sielos pridėjęs žmonėms 
nematomą galybę, jog jai pasidarę lengva regėti Dan- 
gaus Karalienę. Turbūt, ne vien akys, bet ir ausys ir 
iškalba tuo kartu buvo pakeltos į aukštesnį pasaulį. 


Įdomu buvo patirti, kokia buvo ta Bernadetos su 
Apsireiškusiąja kalba, kurią visi numanė, bet niekas 
negirdėjo. Bernadeta čia pat ją pasakė. 

Kaip tik Skaisčioji Panelė apsireiškė, Ji tuoj iš- 
tarė: “Bernadeta! ši atsakė: “Aš čia". Paskui Panelė 
pridėjo: 

— Tau vienai ir apie tave vieną ketinu pasakyti 
slaptą daiktą. Ar prižadi jo niekad nepasakoti? 
— Prižadu! — atsakė mergaitė. 

Panelė 6mė kalbėti ir gana ilgai kalbėjo. Tos die- 
nos regėjimas truko beveik visą valandą. — Bernade- 
ta išpildė prižadą: numirė niekam nepasakius, ką tada 
girdėjusi. 

Regėjimo laiku Bernadeta kelis kartus žegnojosi. 
Estradui tas žegnojimasis atrodė taip gražus, kad jam 
žiūrint ašaros veržėsi iš akių. Apsireiškusiajai išny- 
kus, Bernadetos veidas užgeso. Jei veido permaina bū- 
tų buvusi iš ligos, tai besibaigiant mergaitė būtų su- 
drebėjusi, o dabar jos veidas užgeso, kaip užgęsta 
šviesa ant kalno viršūnės, saulei nusileidus. 

Bernadeta atsistojo visa linksma. Žmonės ėmė 
džiaugsmingai šaukti, garbindami Bernadetą. Mat, 
tenai šiltas kraštas, karštesni ir žmonės, negu Lietu- 
voje. Bernadeta tų šauksmų nepaisė nei neklausė. Jai 
širdyje garsiau skambėjo Skaisčiosios Panelės žo- 
džiai. — Kas Dievo Motinos veidą matęs, tam žmonių 
šauksmai negarbė. 

Ponai dar valandėlę stovėjo be kepurių, galvas 
nulenkę, nieko netardami. Pirmasis prabilo Estradas. 

— Jeigu, sako, danguje šventieji žegnojasi, tai jie 
negali to padaryti gražiau už šitą mergaitę. Žiūrint 
mane verksmas ima, 

Ponai grįžo į miestą tylėdami, tik kartais vienas 
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kitas, lyg pats sau, atsiliepdavo: “Tai keista! tai nere- 
gėta". 


Aštuntasis apsireiškimas 


Vasario 24 d., trečiadienį, pas urvą buvo susirinkę 
apie 500 žmonių. Arčiausiai prie urvo stovėjo mokyto- 
ja Pranciška Nikolytė ir jos draugė Dominika Kazna- 
vaitė. Šitoji tądien buvo pirmą kartą atėjus. Ji tyčia 
pasirinko vietą pas uolą, kad galėtų matyti Bernade- 
tos veidą iš pryšakio. Ten buvo erškėtis uolos plyšyje 
ir nudrykęs beveik ligi žemės. Viena moteriškė liepė 
Kaznavaitei iš čia pasitraukti, sakydama, kad jei kas 
pajudinąs erškėtį, tai Panelė tuoj išnykstanti, o Berna- 
deta verkianti. Kaznavaitė nepaklausė. 

Bešnekant atėjo Bernadeta, atsiklaupė, užsidegė 
žvakę ir €mė melstis. Kaznavaitė aiškiai matė, ko no- 
rėjo, bet žiūrint jai darėsi drovu, nes visi kiti žmonės 
žiūrėjo į uolą, tik ji viena atbula buvo į tą uolą atsi- 
kreipusi. 

Bebaigiant kalbėti pirmąją paslaptį, Bernadetos 
kūnas linkstelėjo pirmyn, ir veidas persimainė. Kaz- 
navaitė iš pradžių manė, kad tik taip akims atrodė, 
bet, įsistebėjus dar geriau, įsitikino, kad iš tiesų ypa- 
tingas tas Bernadetos veido nušvitimas. Valandėlę 
Bernadeta meldėsi skaisti ir graži kaip angelas. 

Paskui Estradaitei, taip pat buvusiai netoli Ber- 
nadetos, pasirodė, kad regėtoja truputį ausį kryptelė- 
jusi į tą šalį nuo uolos, tartum ką išgirdusi. Veidas 
taip pat reiškė klausymą. Po valandėlės jos rankos 
nukrito, lyg Žmogaus, staiga patyrusio netikčtą liūd- 
ną naujieną. Per veidus ėmė bėgti gausios ašaros, Pa- 
silenkusi su didžiu nusižeminimu Bernadeta pradėjo 
keliais eiti aukštyn ir artyn prie urvo. Taip artinda- 
masi, kas žingsnis bučiavo žemę. Priėjo visai prie uo- 
los, įėjo į jos įdubimą ir ten taip pat kelis kartus bu- 
"čiavo žemę. Paskui atsistojo ir ėmė žiūrčti į tą skylę, 
"kuri iš lauko eina į apatinį uolos įdubimą nuo viršaus. 

4 Žmonės pamatė, kaip ji atsikreipė veidu į juos, visa 
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apsiašarojusi. Kaznavaitė, būdama šalia pat uolos, iš- 
girdo, kaip Bernadeta tris ar keturis kartus atsiduso 
iš pat širdies gilumos, bet tas atsidusimas buvo kaip 
žmogaus, kuriam palengvėjo. Advokato Difo žmona, 
matydama tuos Bernadetos klūpsčiojimus, lyg su pa- 
sigailėjimu, lyg su paniekinimu pavadino ją bastučio 
galva. Tuo tarpu Bernadetai palengvėjo, ji tik atsidu- 
so, lyg ne lūpomis ištardama ak! — ir jos veidas švie- 
siai nudžiugo. 

Estradaitė sako, kad tuo tarpu per žmones rekda- 
mas įsispraudė žandarų vyresnysis d'Anglia su kitu 
prastu žandaru ir, prišokęs prie Bernadetos, tarė: 

— Ką tu čia veiki, nenaudėle komedininke? 

Bernadeta nieko neatsakė, nė nemirktelėjo, tik 
žiūrėjo toliau į Apsireiškimą. Žandaras pyktelėjo, kad 
mergaitė jo žodžių neklauso. Toliau jis kalbėjo į žmo- 
nes: 

— Tai tik norėk gero, kad pačiam devynioliktame 
amžiuje darosi tokių kvailybių. 

Žmonės tylėjo, o žandaras kalbėjo toliau: 

— Čia neva Dievo Motinos apsireiškimai, o tuose ap- 
sireiškimuose šiaip daugiau jokios nėra tikrybės, kaip 
tiktai viena mergiotės liga, ir dar labai aiški. Pieme- 
naitė kas rytą ateina čionai melstųs, nes jos smege- 
nys sugedę. Todėl ir apsireiškimai jai rodosi. 

Dar ilgiau jis būtų sakęs savo pamokslą, bet ten 
stovėjo darbininkų būrys. Jie sukilo; iš jų tarpo d'An- 
glia išgirdo rūstų ir galingą dundėjimo balsą, lyg iš 
debesies prieš griausmą. Žandaras suprato, kad tokių 
neperšnekės, ir nutilo. 

Kai kurie tądien buvusieji pas urvą sako, kad 
d'Anglia netaip paikai pasielgęs. Jis tik klausinėjęs 
Bernadetos, kodėl ji kartais buvusi linksma, kartais 
liūdna. 

Tądien Bernadetos regėjimas pasibaigė kaip vi- 
sada. Dėl ko Subirūtei mainėsi džiaugsmas su liūdnu- 
mu, negavome patirti. Ji to nepasisakė. 

Tiek policijos viršininkas, tiek Pranciška Nikoly- 
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tė su Dam. Kaznavaite — visi vienaip sakė, kad Ber- 
nadeta neprigaudinėja. Bet d'Anglia atrodė, kad ji ne- 
sveiko proto. Aniedvi liudininkės to nesveikumo ne- 
matė; jos nežinojo ką sakyti. Estradaitė ir daugelis 
kitų tikėjo, kad jos regėjimai esą tikri. 


Nei Bernadeta, nei jos tevai neima dovanų 


Žmonės garbindavo Subirūtę ne vien pas regėji- 
mų uolą, bet dar nuolat ateidavo į josios tėvų namus. 
Nors policija buvo bandžiusi uždrausti, tačiau visuo- 
menė nesiliaudavo ėjusi į Subirus. Juo toliau plito re- 
gėjimo garsas, juo daugiau būdavo svečių pas Pran- 
ciškų ir Liudviką. Juodu jau nevaišindavo nė vieno, 
bet žmonės ne vaišių ateidavo, o norėdavo išgirsti pa- 
čią Bernadetą apsakant, kaip kas buvę. Kampininko 
slenksčiai nė vienam nebūdavo per aukšti, todėl ir 
žmonių vis būdavo pilna. Bernadetai tie klausinėjimai 
ir nuolatiniai pasakojimai taip įgriso, kad ji ėmė ne- 
kantrauti. 

Jei neklystu, trečiadienio vakare, vasario 24 d., 
Bernadeta su tėvais ir broliais viena buvo namie. Jau 
sutemus, svetimų nebuvo. Štai ir beateinąs į Subirus 
vienas labai gražiai apsitaisęs ponas. Išklausinėjęs 
Bernadetos, jis atrodė net susigraudinęs. Toliau jis 
įsišneko apie Bernadetos tėvų neturtą. 

Mergaitė, kaip viską iš širdies buvo nupasakojusi 
apie regėjimus, taip ir apie tėvų neturtą klausiama 
pasakė visa ką žinodama. Ponas išsiėmė pinigų ir bu- 
vo beduodąs Bernadetai. Bernadeta griežtai atsakė: 

— Atsiimk tamsta savo pinigus. Man nieko nerei- 
kia! — ir atstūmė pinigus tolyn nuo savęs. Juodu sė- 
dėjo prie stalo. 

— Tai ne tau, dukrele, — atsakė ponas, — tai tavo 
tėvams; matai, kokis vargas namuose. Kodėl tu man 
neduodi gauti pas Dievą nuopelno? 

Tėvas su motina taip pat staiga atsiliepė iš kam- 
Pų, kad nė jiedviem nieko nereikią. Nepažįstamasis 
„Ponas dar bandė privadžioti, bet turėjo savo pinigus 
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išsinešti su savim. Tas ponas ne pirmutinis, nei ne 
paskutinis siūlė Subirams pinigų. Tokių buvo ir dau- 
giau. Kiti siūlydavo prie žmonių, o šitas buvo pasitai- 
kęs, lyg tyčia, tokiu laiku, kada Subiruose visai nebu- 
vo svetimo žmogaus. Žmonės ėmė spėti, kad šitas ne- 
pažistamasis ponas buvo tyčia policijos siųstas Berna- 
detai išbandyti, ar ji neimanti pinigų, kai niekas ne- 
mato. Subirams tai buvo nė motais. Spėjama, kad iš 
tų slėpinių, kuriuos Apsireiškusioji pasakė Bernade- 
tai, liepdama nutylėti, buvo taip pat įsakymas neimti 
dovanų. Bernadeta savo amžyje priemė šitas dvi dova- 
nas: pasaitėlį agnosėliui pasirišti iš kurpiaus Uroso 
ir baltai mėlyną sunešiotą jupelę iš Moro Marytės. 

Minčtajam svečiui su savo pinigais iš Subirų išė- 
jus, lauke jau buvo visai tamsu. Žmonės po vakarienės 
nučjo atsilsėtų. Bet Dievo Dvasia amžinai budi. 


Pasaulyje yra vienuolijų, kur vyrai, dieną nusi- 
dirbę, vidurnaktį keliasi melstųs. Ilgais, tamsiais kori- 
doriais baltuoja jų ilgi rūbai, ir slenka jie visi, lyg vė- 
lės, į bažnyčią. Ten, ties didžiuoju altorium, spinkso 
mažas žiburėlis Viešpaties garbei, o piliorių šešėliai, 
lyg milžinai, susikeitę remia savo plačiais pečiais 
aukštuosius bažnyčios skliautus. 

Tyloje visi suolai pasidaro pilni baltų rūbų ir stip- 
raus būdo žmonių. Sužibo kelios dešimtys žvakučių 
ties išdžiūvusiais, bet meilingai linksmais vienuolių 
veidais, o ant bažnyčios lubų atsimušė šviesos ežeras, 
nušviesdamas ten senovišką šventą paveikslą, didžio 
dailininko prieš kelis šimtus metų tapytą. 

Po valandėlės visi vienuoliai sustojo ir lygiais 
stipriais vyriškais balsais užgiedojo. Tarp kitų gies- 
mės žodžių buvo ir šitaip pasakyta: Tu esi Dievas, ste- 
buklingų daiktų darytojas; Tu apreiškei tautoms savo 
galybę. Išvydo Tave vandenys, Dieve, išvydo Tave 
vandenys ir sujudo ir susidrumstė gelmės. Nors ne 
Liurde vienuoliai taip giedojo, bet Liurde ryto metą 
tie žodžiai įvyko: pasirodė stebuklingas vanduo. 


X. 
Šaltinis 


Bernadeta regėjimo metu atkasa šaltinį 


Liurde gyveno Estradų pažįstama nebe jauna 
panelė, Elfrida - Marija Liakrampytė. Ji buvo protin- 
ga, karštai tikinti ir pavyzdingo gyvenimo katalikė. 
Per dvi savaiti visi jai kalbėjo apie Bernadetos regėji- 
mus, o ji vis netikėjo. Estradaitė ir kitos pažįstamos 
prikalbinėdavo ją nueiti pas urvą pažiūrėti, bet ji. ne- 
klausė. Galų gale vasario 25 dieną davėsi nors tiek per- 
kalbama, kad sutiko nueiti su kitomis pas Masabielį. 

Vasario 25 dieną buvo ketvirtadienis. Anksti rytą 
dar buvo tamsu, kada Liakrampytė su keliomis kito- 
mis poniomis išėjo iš namų. Tame pulkelyje buvo Es- 
tradaitė ir pats Estradas. Apie Žakometienę tikros ži- 
nios nėra, ar ji buvo tą rytą ar ne. Vienas iš pulkelio, 
bene Estradas, nešėsi žiburį, kad būtų kelias matyti. 

Pas urvą rado minią žmonių. Liakrampytė sako 
jų buvus apie keturis šimtus. Bernadetos dar nebuvo. 
Liakrampytei moters leido atsistoti tokioje vietoje, iš 
kur viskas būtų galima matyti kuo aiškiausiai. Jos 
norėjo, kad jinai įtikėtų. Ji atsistojo visai prie uolos, 
dešinėj urvo pusėj. 

Bernadetos stovimoji vieta buvo tuščia. Nors 
„žmonių kuo daugiausia ten prisirinkdavo, bet regėto- 
jos vietos niekas neužimdavo. 

Estradas, atvykęs pirma Bernadetos, dar kartą 
nuėjo apžiūrėti urvo, ištirti visas tas vietas, kur daro- 
si toki nuostabūs dalykai, Nepaliko nė mažiausio daik- 
telio nesidomėjęs, neištyręs. Visur buvo sausa, tik ur- 
vo kampe, šalia paties upelio, buvo nedidelis sklypelis 
šlapios vietos. Nėsant kur stovėti, žmonės stodavo ir į 
balutę ir ją taip sutrempė, kad pasidarė tiktai šlapia 
vieta, žmonių išmindžiota. Nuo uolos iš viršaus urve 
truputį varvėjo. Estradas manė, kad tas varvėjimas 
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užsilikęs nuo lietaus, nes sausomis dienomis to drėg- 
numo ten nebūdavę. Estradui bebaigiant tyrinėti vietą, 
atvyko Subirūtė. 

Liakrampytei pasirodė, kad Bernadeta lyg ne- 
kantriai sako: “Leiskite mane", eidama per žmonių 
pulką. Tai labai nepatiko Elfridai. Jai rodėsi, kad Ber- 
nadeta neturėtų tokia būti, jei būtų tikrai dievobai- 
minga. 

Atėjus į savo vietą, Bernadeta pasitaisė savo ska- 
relę. Liakrampytei pasirodė, kad ji puošiasi prieš žmo- 
nes. Liakrampytė sau galvojo: “Tai antras nedievobai- 
mingumo ženklas". Tuo tarpu Bernadetai nė galvoj 
nebuvo puoštis. Ji tik pasitaisė, kad skarelė nenu- 
smuktų ant akių regėjimo metu. 

Prieš klaupdamasi Subirūtė taip pat pasikėlė si- 
jonėlį, kad nesusipurvintų. Liakrampytė iš priešakio 
pamatė piemenaitės blauzdas ir pasipiktino. Jai atro- 
dė, kad geros mergaitės neturi nė kiek pasikelti sijono 
iš pryšakio. Besidomėdama pikta akimi į visus maž- 
možius, Liakrampytė dar pamatė, kad Bernadeta žeg- 
nojosi su ražančiaus kryželiu, laikydama jį žemyn 
galva. Tat tikrai neturi taip būti, bet Bernadeta taip 
darė per neišmanymą. 

Pradėjus ražančių kalbėti, Baltoji Panelė vėl ap- 
sireiškė Bernadetai, bet mergaitės veidas liko neper- 
simainęs. Liakrampytė laukė ir nesulaukė veido nu- 
švintant. 

Pirmąją paslaptį bebaigiant, Panelė pasišaukė 
Bernadetą. Mergaitė, kaip buvo klūpsčia, taip ir ėmė 
keliais eiti artyn prie uolos. Pračjo visai pro Liakram- 
pytę ir prisiartino prie apatinės urvo uolos, ten kur 
buvo nudrykęs laukinis erškėtis. Bernadeta jį praskė- 
tė ir įėjo klūpsčia į urvą. Artimesnieji žmonės sekė 
paskui ją. Jie ne taip atsargiai prasiskėtė tuos dryk- 
sančiųjų krūmų spyglius. Bernadeta pamatė; jai tat 
labai nepatiko. Buvo matyt, kaip ji nekantriai moste- 
1ėjo galva. 

Vis klūpsčia mergaitė nuėjo į urvo vidurį, ligi tos 
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vietos, kur į apatinį didįjį įdubimą iš viršaus įeina ant- 
roji ola. Atėjus ties ta vieta stabtelėjo, o paskui vėl 
6jo keliais dar gilyn į urvą. Taip jai buvo liepusi Apsi- 
reiškusioji Panelė. i 

— Eik, gerk iš šaltinio ir nusiprausk! — tarė Panelė 
Bernadetai. 

Nė jokio šaltinio aplinkui čia nebuvo. Bernadetai 
pasirodė, kad Apsireiškusioji šaltiniu vadina Merlaso 
upelį. Jau buvo apsisukus ir klūpsčia beeinanti atgal 
žemyn. Liakrampytė net nustebo, kad mergaitė taip 
skubiai ir mikliai moka vaikščioti klūpsčia. 

Apsireiškusioji Panelė Bernadetą sulaikė, kad 
neitų į Merlasą, ir pirštu parodė į dešinįjį urvo kampą, 
į tą vietą, kur Bernadeta buvo vakar klūpojusi, ir lie- 
pė iš ten atsigerti ir nusiprausti. 

Atėjus ligi parodytos vietos, Bernadeta vėl atsi- 
gręžusi pažiūrėjo į Apsireiškusiąją Panelę. Panelė pa- 
tvirtino, kad tikrai čia yra šaltinis. Pirmiau toje vieto- 
je buvo visai sausa, o dabar mergaitė išvydo truputį 
labai drumsto vandens. Bandė pasisemti su delnu, bet 
negalėjo; todėl ėmė rankomis kasti duobutę. Vandens 
darėsi kas kartą daugiau, bet jis vis dar tebebuvo 1a- 
bai purvinas. 

Bernadeta tris kart išliejo iš duobutės tą drumstą 
vandenį. Taip jis vis darėsi grynesnis. Ketvirtą kartą 
duobutėje atsirado jau tiek geras vanduo, kad nesi- 
šlykštinti mergaitė galėjo paimti jo į burną ir nuryti. 

Tai padarius, ji dar ėmė praustis. Žmonės, paste- 
bėję, kad jos burna pasidarė nuo to prausimosi dumbli- 
na, visi juokėsi, kiti piktinosi. Kai kuriems, mergaitę 
užjaučiantiems, pasidarė neapsakomai gaila, kad Ber- 
nadetos protas sumišo. Kas buvo matęs pirmuosius 
Bernadetos regėjimus, bet nematęs pačios Panelės 
Spindint viršutinės olos angoje, tas mintijo, kad tai 
nuostabi Bernadetos proto liga: pradžioje buvo kaip 
angelas graži, o paskui pasirodė pilnas, šlykštus proto 

. Sumišimas. 
į Tos jų mintys dar labiau stiprėjo, kai Bernadeta 
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rado kelis laiškelius žolės ir ėmė juos valgyti. Žmonės 
kuo aiškiausiai matė tuos Bernadetos veiksmus, bet 
negirdėjo, kad Panelė būtų pasakiusi: 

— Eik, valgyk tų žolių, kurių tenai rasi. 

Po valandėlės Bernadeta pakilo ir stačia išėjo iš 
urvo. Ant veido jau nebuvo purvo. Turbūt, kokia nors 
gailestinga moteriškė buvo jį nušluosčiusi. Sugrįžus 
į savo paprastąją vietą, Bernadeta pabaigė ražančių, 
ir Apsireiškusioji išnyko. 

Bernadeta pasikišo ranką po skarele ir ėmė smar- 
kiai kasytis galvą. Matyt, kas ją smarkiai kando. Po- 
nios, šalia stovėdamos, net pasibiaurėjo. Viena pane- 
lė, prisiartinusi prie Estradaitės, parodė, kaip Berna- 
deta kasėsi plaukus, ir tarė: 

— Argi tamsta norėtum, kad aš tikečiau, jog šito- 
kiai rodosi Švenčiausioji Panelė? 

Liakrampytė dar prikišo Estradui ir jo seseriai: 

— Būtumėta daugiau laimėję, jei būtumėta mane 
šiandien namie palikę. Jau buvau bepradedanti abejo- 
ti apie tuos apreiškimus; dabar gi visai netikiu. 

Eidamas namo tas protingas ir geras ponas gal- 
vojo, kokių nuostabių dalykų esama. Taip graži buvo 
pradžia, o tokia liūdna pabaiga. “Visų tų gražiųjų pa- 
veikslų dugne daugiau nieko nebūta, tik mano paiku- 
mo ir aklumo. Bet jeigu mūsų protas ir jausmai, ir a- 
kys, ir viskas, kas yra mumyse, susitarę mus prigau- 
dinčja, tai kuogi, Viešpatie, galime remtis ieškodami 
tiesos?" 

Bernadeta nežinojo nei tų minčių, neitų kalbų. 
Kaip pirma ji nematydavo pagarbos, taip dabar, man 
rodos, nepastebėjo, jog bemažko visi iš jos pasipikti- 
no. Ji parėjo sau namo kaip paprastai. Minia išsiskirs- 
te. Pas urvą liko tiktai keletas moterų ir daktaras Do- 
zus. 

Kaip tikras mokslininkas, jis norėjo apžiūrėti tą 
vietą, kur Bernadeta rankomis kasė žemę. Rado šalti- 
nėlį. Tad ėmė tyrinėti žemę visur aplinkui ir rado, kad 
ji buvo visai sausa. 
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Jis pastebėjo, kad iš duobutės, kur Bernadeta bu- 
vo praraususi besisemdama purvinojo vandens, iš- 
tryško siaura vandens srovele ir ėmė sruventi pakal- 
niui žemyn. Pradžioje beveik visas tas vanduo tuojau 
susigerdavo į žemę, paskui vėl pradėjo bėgti, nes iš 
duobutės srovelė didėjo. Moters, nors tai įsidėmėjo, 
bet nemanė, kad tai galėtų būti svarbus dalykas. 

Žmonėms grįžtant nuo Masabielio į miestą, po 
Liurdą vaikai nešiojosi ir pardavinėjo laikraštį Lave- 
dan. Tame numeryje buvo rašyta apie urvą ir apsi- 
reiškimus. Laikraštis apsireiškimų nepripražino, bet 
urvą aprašė su visomis smulkmenomis. Šaltinio ten 
neminėta, nes jo dar nebuvo tą numerį spausdinant. 

Keletas žmonių, nebuvusių rytmetyje, nuėjo pas 
urvą po pietų. Jie rado gana žymią srovelę bėgant iš 
urvo į Merlasą. Jie nežinojo, kad tai Bernadeta buvo 
praraususi tą naują šaltinėlį. Bet kiti labai nustebo 
patyrę, kad urve atsirado šaltinis ir kad jis bėga iš tos 
duobutės, kurią Bernadeta prarausė. Bematant pakilo 
šnekos, kad naujasis šaltinis stebuklingas. Žmonės 
bėgo žiūrėti. 

Iš pradžių vienas pasidažė tame purviname van- 
denyje savo skarelę, paskui antras ir trečias. Ir daug 
buvo taip darančių. Beveik visi ragavo to vandens, 
nors jis nebuvo skanus. O šaltinis nemažėjo, tik didė- 
jo. Ligi vakaro srovelė pasidarė tokio storio, kaip pirš- 
tas, o paskui vis dar didėjo. Vanduo buvo drumstas 
dar keletą dienų, bet vis darėsi grynesnis. Ta skylė 
uoloje, iš kur jis bėgo, pasidarė tokio storio, kaip kū- 
dikio rankutė. Tada ir vanduo rados visai tyras. 

Kiek vėliau žmonės to šaltinio vandenį paseikėjo 
ir rado, kad iš jo per parą išbėga 122 tūkstančiai litrų 

. vandens. 

Estradas, nieko nežinodamas apie šaltinį, negalė- 
jo nurimti, mintydamas, kad Bernadeta išėjusi iš pro- 
"to. Savo darbus atidirbęs, vakare liepė ją pašaukti. Ji 

atėjo. Estradas ją visaip šnekino, painiojo klausimus ir 
“ galų gale pats įsitikino, kad mergaitės protas sveikas, 


į 
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nes jos atsakymai nevien protingi, bet ir greiti. Taip 
pat ir veidas buvo kaip visų žmonių, turinčių jausmus 
„ tvarkoje. 


Jis klausė mergaitės: 
— Sakyk, kodėl ta tavoji Ponia liepė tau gerti pur- 
vino vandens, kai Gavėje buvo tiek daug visai tyro? 
— Nežinau! Liepė ir gana! — atsakė Bernadeta. 
— O kam valgei tos žolės? 
— Ir tai ji liepe! | 
Klausiama dėl ko, ir čia Bernadeta nežinojo. Va- 
landą pabuvusi pas Estradą, Bernadeta išėjo namo. 


Tą dieną Liurde, kaip paprastai ketvirtadieniais, 
buvo mūgė. Daug kaimiečių buvo suvažiavę. Skirsty- 
damiesi namo, jie išnešiojo žinią po visus kaimus, kad 
Masabielio urve atsirado stebuklingas šaltinis. 


Dėl to šaltinio vėliau buvo daug ginčų kilę. Regė- 
jimų priešininkai iš pradžių sakė, kad šaltinio nebuvę, 
nei nesą. Paskui, atėję ir pamatę, toliau taip sakyti ne- 
begalėjo. Tada ėmė tvirtinti, kad šaltinis ten visuomet 
buvęs, tiktai žemių apneštas ir apskretęs, o Bernade- 
ta netyčia jį atkrapščiusi. Regėjimų šalininkams tat 
nepatiko. Jie eme sakyti, kad šaltinį sutvėrusi ir užlai- 
kanti stebuklingoji Dievo galybė. 


Vieni šnekėjo, kad kai kurie žmonės liudiją, jog 
šaltinis kai kada būdavęs matomas urve ir pirma. Kiti 
tais liudininkais netikėjo, nes patys buvo ištyrę tą vie- 
tą gerai ir niekur nė užskretusio šaltinio neradę. 


1879 metais į Liurdą atvažiavo inžinierius kuni- 
gas Rišardas. Jisai hidrogeologijos moksle gerbiamas 
už tatai, kad susekė gamtos dėsnius, pagal kuriuos 
vandens bėginėja po žeme. Tas kunigas išbuvo Liurde 
8 dienas, ištyrė visą vietą ir tvirtino, kad šaltinis turė- 
jęs būti toje vietoje ir pirma ir kad jis pirma buvęs 
tikrai apskretęs. Kunigo Rišardo įrodymai įtikino ap- 
"reiškimų šalininkus, kurie pirma sakydavo priešingai. 
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Šaltinio vanduo išgydo pusiau aklą žmogų 


Liurde gyveno senas darbininkas, akmenų skal- 
dytojas ir kalinėtojas, Liudvikas Burijetas. Jis buvo 
nesveikas. 1838 metais, tai yra, prieš dvidešimt vasa- 
rų, jam buvo atsitikusi nelaimė, Su broliu skaldė kal- 
nuose marmurą. Užtaisę parako į akmenis, juodu pa- 
sitraukė į šalį, bet šūvio neišgirdo. šūvis Juozą užmu- 
šė vietoj, o Liudviką parbloškė ant brolio lavono ir 
skaudžiai sužeidė. Dvi valandas Liudvikas išgulėjo 
kaip negyvas. Rankos ir veidas buvo smarkiai apdegę. 
Po dviejų valandų atsigaivelėjo, bet prasidėjo smarki 
liga, vadinama baisiuoju meningitu. Ta liga suserga 

si - tada, kada dėl kokios prie- 
žasties užeina smegenų 
plėvės uždegimas. Liudvi- 
ko protas buvo sumišęs. 
Jis daužėsi ir draskėsi, 
Ligonį gydė tuomet jau- 
nas daktaras Dozus. Jo 
gydymo dėka po trijų mė- 
nesių Burijetui protas su- 
grįžo, bet dirgsniai (ner- 
vai) dar liko sugedę. Ran- 
kas, kojas ir kitus sąna- 


Liudvikas Burijetas rius lyg traukyte trauky- 
Akmens atšaiža išmušė davo. Ligonis nenurimda- 
jam vieną akį ir antrą sun- vo vietoje. Dveji metai 
kiai apsargino. Nuo Liur- praėjo, kol išsigydė. 
do vandens Liudvikas stai- 


Tikėdamasis esąs svei- 
kas, Burijetas panorėjo 

pradėti savo darbus dirbti. Jis mokėdavo iš marmu- 

ro iškalinčti visokių gražių daiktelių. Nusitvėręs įran- 

kius, pasijuto, kad akimis neprimato, negali dirbti, 

nors iš tolo atrodė, kad akys nesugedusios. Nieko ne- 

laukdamas, eina pas daktarą Dozų ir tikisi, jog galė- 
 Siąs panaikinti ligos likučius tas, kurs išgelbėjo nuo 
| mirties ir dviejų baisių ligų. 


ga išgijo. 
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Gydytojas, gerai apžiūrėjęs akis, rado, kad deši- 
nės akies pagadyta raginio apvalkalo apačia toje vie- 
toje, kur ji susiduria su sklerotika. (Gydytojai supran- 
ta tuos žodžius). Lėlutė buvo pasidariusi labai didelė 
ir beveik visai nejautė šviesos. Smarkiausius ir skais- 
čiausius spindulius, kokius daktaras leido į tą akį, ji 
matė tik tiek, kiek sveiki žmonės, kada akis užmerkia. 
Daktaras visaip bandė tą akį atgriebti, bet galutinai 
pats pamatė ir Burijetui pasakė, kad dešinioji akis 
amžinai liks akla. Mokslo seniai pripažinta, kad jei 
kietas daiktelis parako metamas nors truputėlį nu- 
grendžia akies apvalkalą, tai ta akis turi žūti. Nėra 
vaistų, galinčių ją išgelbėti. O Burijeto akį skeveldra 
taip siekė, kad antakį įlaužė. Taip dešine akim nieko 
nebematydamas, Burijetas išgyveno apie 20 metų. 

1858 metų vasario mėn. gale, turbūt, paskutinį mė- 
nesio ketvirtadienį ar penktadienį, jis sužinojo, kad 
Masabielio urve Bernadeta atkasusi šaltinėlį. Nors 
pats niekad nebuvo buvęs pas urvą, jis tikėjo į apsi- 
reiškimus ir spėliojo, kad šaltinėlis turįs būti stebuk- 
lingas. Kitiems namiškiams rytmetį išeinant į darbą, 
jauniausiajai dukteriai Liudvikas liepė liktis namie. 
Padavęs bonkutę, jis tarė: 

— Būk, dukrele, parnešk man to vandenėlio. šven- 
čiausioji Panelė, jei tai tikrai Ji ten apsireiškia, be a- 
bejo, sugrąžins man sveikatą. 

Pusvalandis truko, kol Burijetaitė suvaikščiojo. 
Parnešusi, paduodama bonką, tarė: 

— Tūte, tas vanduo drumstas ir žemėtas. Akims nuo 
jo pasidarys dar blogiau. 

—- Tai nieko, — atsakė tevas. 

Jo širdis smarkiai plakė, Karštai atsidusęs ir pa- 
simeldęs, Burijetas pamirkė skarelę į tą drumstą van- 
denį ir, uždėjęs ją prie akių, pamatė, kad viskas nu- 
švito. 

— Dievulėliau! štai jau regiu! — sušuko jis, pilnas 
„džiaugsmo. Atsistojęs linksmas dairėsi aplinkui. Bet 
išgijęs dar nebuvo tiek, kiek jis norėjo. Bestebėdamas 
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matomus daiktus, pajuto, kad jie išrodo lyg per mig- 
las.. Dar karščiau melsdamasis, čmė dėtis tą skarelę 
prie akių, ir tikrai akys vis ėjo šviesyn ir šviesyn. 

Kada galėjo aiškiai visus daiktus matyti, jo 
džiaugsmas pasidarė neapsakomas. Aiški maloni die- 
nos šviesa jį iš visur siautė. Saldu buvo tą šviesą, per 
20 metų nematytą, dabar aiškiai matyti. Koks links- 
mumas senam žmogui pajusti, kad akys jaunos pasi- 
darė! Atsiklaupęs Burijetas ilgai ir karštai meldėsi, 
. dėkodamas Dievui už išgijimą, o Švenčiausiajai Pane- 
lei už užtarimą. 

Tą pačią dieną Burijetas gyrėsi visiems savo 
džiaugsmu ir laime. Rytojaus dieną, eidamas per 
miestą, Burijetas pamatė susispietusį žmonių būrelį. 
Buvo koki 25 žmonės, visi vyrai. Jų tarpe išvydo dak- 
. tarą Dozų. Priejęs patyrė, kad vyrai pasakoja, jog 
Liurde €mę darytis stebuklų, o gydytojas jais netikįs. 


— Aš galiu daktarą greitai įtikinti, — tarė Burije- 
tas, — nes pats esmi visai sveikas ir dešine akim gerai 
matau. 

— Na, tai pažiūrėsime, — atsakė gydytojas. 

— Gerai, žiūrėkite! — pritarė Burijetas. 


Gydytojas aprišo Burijetui galvą taip, kad kairią- 
ja akim nieko negalėtų matyti, ir, atsitraukęs 20 žings- 
nių, 6mė mosuoti rankomis, liepdamas Burijetui sa- 
kyti, ką darąs. Burijetas pasakė kiekvieną rankos 
krustelėjimą. Nustebęs Dozus priėjo artyn, parašė 
porą žodžių pieštuku į savo kišeninę knygelę ir davė 
perskaityti. Burijetas perskaitė lyg iš išspausdintų 
knygų. Gydytojas dar labiau nustebo. Prie visų anų 
25 vyrų daktaras klausinėjo Burijeto, kokiu būdu akis 
pasveiko. Tas viską išpasakojo. Išklausęs ligi galo, 
gydytojas dar kartą ėmė žiūrinėti Burijeto akis. Rado 
jiedvi sveikas, tik ant dešiniosios, apačioje, buvo žy- 
mu užgijimo režis, kokio pusės colio, arba centimetro, 
ilgumo. 
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Šitą atsitikimą ir visą Burijeto ligą su išgijimu, 
su visomis čia paminčtomis smulkmenomis aprašė 
pats gydytojas Dozus. Burijeto išgijimas padarė dide- 
lę permainą daktaro gyvenime. Pirma jis tikėjimo vi- 
sai nepripažindavo, o paskui tapo dievobaimingu kata- 
liku. Jis parašė knygą apie apreiškimus ir stebuklus 
Liurde ir žymiausioje jos vietoje padėjo antraštę: “Įti- 
kėjau dėl to, kad pats mačiau, todėl ir kalbu". Nors tie 
žodžiai imti iš Šventojo Rašto, bet pritaikinti pačiam 
gydytojui. 


Toli ne visi apreiš- 
kimų priešininkai taip 
sąžiningai, kaip Do- 
zus, tyrinėjo ir stebė- 
josi, kas dedasi. Nenu- 
eidami į vietą, neįsiti- 
kindami liudijimų tei- 
siugumu, iš tolo jie 
skelbė, kad visi ste- 
buklai esą prietarai ir 
bobų burtai. 


Kaip paprastai mies- 
tuose, taip ir Liurde 
buvo tam tikri namai, 
kur ponai susieidavo 

r pasišnekučiuoti vaka- 
Gydytojas Dr. Dozus rais, o kai kada ir pa- 
— Įtikėjau dėl to, kad pats mačiau... silinksminti. Pas mus 

tokias įstaigas vadina 
klūbais, Prancūzijoje “rateliais". 


Liaseras savo knygoje apie Liurdą rašo, kad to- 
kiame “ratelyje" vieną kartą keli šviesuoliai, t. y. mo- 
kytesnieji žmonės, susiėję šnekėjosi apie Liurdo įvy- 
kius. Kai kurie sakė, kad šaltinio nėrą, bet kad kartais 
nuo vandens, užsilikusio po lietaus, pasidaranti bala 
ir ta bala apskrentanti. Beveik tuo pačiu laiku Tarbo 
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laikraštis “L'Ere imperiale" tą nuomonę išspausdinęs 
praplatino*). 

Kaip apie šaltinį, taip šnekėjo ir apie Burijetą. 
Vieni sakė, kad jo visai nesą, antri, kad jis esąs, bet 
seniai iš proto išėjęs ir kad dabar jam, kaip bepročiui, 
emę rodytis, kad jo akys išgijusios. 

Taip bešnekčdami, kai kurie stebėjosi, kaip gali 
bobų plepalams apie stebuklus tikėti toki protingi vy- 
rai, kaip daktaras Dozus, advokatas Difo ir intendan- 
tas Liafitas. Nors Estradas buvo vienas iš labiausiai 
išlavintų Liurdo gyventojų, bet jis pažangiųjų nebuvo 
gerbiamas dėl to, kad palaikydavo pažintį su kunigais 
ir kad pas jo seserį susieidavo tik tokios ponios, kurios 
tikėjo į Dievą ir laikydavo Bažnyčios įsakymus. 


*) Tas numeris išėjo 1858 m. balandžio 10 d., bet aš jo negavau 
matyti, nes Tautiškame Prancūzų Knygyne (Bibliothegue Natio- 
nale) to laikraščio, nežinia dėl ko, nėra. 


XI. 
Dešimtasis ir vienuoliktasis 
apsireiškimas 
Dešimtasis apsireiškimas. Atgaila 


Vasario 26 d. buvo penktadienis. Bernadeta atėjo 
pas uolas visa valanda vėliau, negu pirmiau ateidavo. 
Jau buvo septintoji valanda pasibaigusi, kai atsiklau- 
pė ties urvu. Tądien ją labiausiai stebėjo Pūnaitė, 
Liurdo vikaro sesuo, ir Peirardaitė, jos draugė. Šalia 
pat Bernadetos klūpojo jos teta Liucilė, ne per toliese 
buvo mergaičių mokytoja Uršulė Nikolienė. Toliau 
stovėjo ir klūpojo daug visokių žmonių, į kuriuos bu- 
vo įsimaišiusi policija. Policija tądien pas uolas su- 
skaitė 800 žmonių. 


Kai Bernadeta baigė kalbėti pirmąją ir antrąją 
ražančiaus paslaptį, Pėnaitė su Peirardaite pamatė, 
kad regčtojos veidas persimainęs. Išvydusi skaisčiąją 
Panelę uolos viršutiniame urve, Bernadeta ją pasvei- 
kino triskart linktelėdama galva. Paskui mergaitė 
truputį pasilenkė, o po valandėlės nusilenkė beveik 1i- 
gi pat žemės. Lūpos truputį judėjo. Aplinkui stovin- 
tieji žmonės numanė, kad Bernadeta kalba su Apsi- 
reiškusiąja, tačiau žodžių niekas negirdėjo. 

Paskui pati Bernadeta pasakojo, kad Baltoji Pa- 
nelė tądien buvusi liūdna. Dievo Motina buvo liūdna, 
be abejo, dėl to, kad ant žemės išvydo daug nuodėmių. 
Bernadeta įsidėmėjo, kad Apsireiškusioji pažvelgė 
aukštyn ir į tolį, paskui Jos akys palengva „iš vieno 
pasaulio šono apibėgo ratu į antrą. 

Taip apibėgdama akimis visą žemę, Panelė, be 
abejo, turėjo pamatyti daugybę nuodėmių ir nelaimių. 
Ji Bernadetai nepasakė, ką buvo išvydusi, bet mūsų 
pačių sąžinė sako, kad žmonių elgesyje daug yra tokių 
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dalykų, dėl kurių Dangaus Panelė galėjo skaudžiai 
nuliūsti. 

Mūsų laikų žmonės didžiuojasi pirmiau negirdė- 
tais medžiaginiais išradimais. Bet tie išradimai ir iš 
jų einanti laimė neprieinama be pinigų. Dievą ir sąži- 
nę užmiršę Žmonės vien tik tos žemiškos laimės te- 
trokšta ir dėl jos skverbiasi prie pinigų. 

Dėl pinigų vieni kitus spaudžia, mynioja ir žudo, 
žmonės žmonių nesigaili, užsimiršta esą broliai. Visa 
Adomo giminė išrodo lyg pikčiausių kirmėlių slankius, 
kur viskas susipainioję šnypščia, ūžia, poška. Retam 
pasitaiko iškilti į tos virtinės viršų. Ir tas, kurs iškyla, 
kiek laiko biauriai pasidžiaugęs žeme, pajunta širdies 
tuštumą, pavirsta lavonu, ir griūva žemyn į kraujų ir 
pūlių balą, kuri darosi kaskart gilesnė ir platesnė toje 
vietoje, kur žmonės žudosi dėl pinigo ir džiaugsmo. 

Gailestingajai Motinai Marijai skaudu žiūrėti į 
šitaip išsigimusius vaikus. Ji žino, kad jie taip biaurūs 
ir taip nelaimingi vien dėl to, kad be žemiškosios kito- 
kios laimės žinoti nenorėjo. Jai gaila, kad jie į klaidin- 
gą kelią pakrypę. Norėdama žmonėms tikrosios lai- 
mės, Ji atėjo jiems pasakyti, kad jie grįžtų atgal. 

— Atgailos, atgailos, atgailos! — ištarė Ji tris kar- 
tus. Tuokart Bernadeta žemai, beveik ligi žemės, pasi- 
lenkė. 

— Ar sutinki, Bernadeta, atlikti atgailą ir melstis 
už nusikaltusius žmones? — paklausė Apsireiškusioji. 

— Sutinku, Panele! — atsakė Bernadeta. 

— Ar tau nebus per sunku lipti klūpsčiai prieš įkal- 
nę ir nuolatos bučiuoti žemę? 

— Ne, — atsakė Bernadeta ir tuojau padavė krikš- 
to motinai Bernardai savo žvakę ir kapuletą. 

Atidavusi, sudėjo rankas, su kybančiu tarp delnų 
ražančium, ėmė klūpsčia eiti prieš kalną artyn prie 
Apsireiškusiosios. Porą žingsnių žengusi, išskėtė ran- 
kas, pasilenkė, atsirėmė delnais į žemę ir ją pabučia- 
vo. Prancūzijoje nėra papročio bučiuoti žemę. Vienai 
: moteriškei pasirodė, kad Bernadeta iš proto išėjo. Pri- 
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šokusi pagriebė mergaitę už rankos ir liepė keltis, Že- 
me buvo šlapia, nes smulkus lietus tada laščiojo. Ber- 
nadetos rankos ir burna buvo purvinos. 

Bernadeta to nepaisė ir anos moteriškės neklausė. 
Eidama keliais aukštyn, ji nuolatos bučiavo žemę. Už- 
lipusi ligi įkrantės, viršuj atsigręžė į žmones, pridėjo 
pirštą prie lūpų, paskui staiga ištiesė ranką. Iš to žen- 
klo žmonės suprato, kad visiems liepia bučiuoti žemę, 
bet maža kas tepaklausė. Antrukart ji padarė tą patį 
ženklą dar smarkiau. Tuokart jos veide ir visame kū- 
ne žyptelėjo toks rimtumas, kad visa minia pasilenkė 
ir pabučiavo žemę. 

Po to Bernadeta klūpščia įėjo į urvą, vėl prausėsi 
tame šaltinėlyje, kuris vakar buvo atsiradęs, ir vėl 
valgė žoles. Paskui vis klūpsčia grįžo žemyn, kas 
žingsnis bučiuodama žemę. Sugrįžo į savo vietą, pabu- 
čiavo tą akmenį, ant kurio visada klūpodavo. 

Bernadetos teta Liucilė Vinjienė negalėjo suimti 
galvon, ką čia daro jos giminaitė, Liucilei buvo skau- 
du ir gėda. Tuo tarpu Bernadeta nenuleido akių nuo 
Skaisčiosios Panelės, stovėjusios, kaip visada, urvo 
angoje. Liucilei, bekenčiant pažeminimą dėl Bernade- 
tos, taip suskaudėjo širdį, kad žmona sukliko ir sudri- 
bo apalpusi. Mergaitė atsikreipė į tetą, pakilo, prišoko 
prie jos ir tarė: 

— Tetele, nenusimink taip skaudžiai! 

Tetai atsigavus, Bernadeta vėl atsigręžė į urvą, 
norėdama dar pažiūrėti į Skaisčią Apsireiškusiąją, bet 
tamsioji aukštutinio urvo skylė buvo tuščia ir juoda. 
Taip pasibaigė tos dienos regėjimas. Bernadeta su te- 
tom parėjo namo, o žmonių daugybės dar liko pas Ma- 
sabielį. 

Tas Masabielio kalnas ilgainiui pasidarė lyg ko- 
kia šventa vieta. Žmonės ten melsdavosi ne tik apsi- 
reiškimų valandomis, bet ir šiaip per dieną. Vieni pa- 
reidavo namo, kiti ateidavo iš namų. Šiaip Liurdo 
miestelis mažas: visi pasipažįsta. Apsireiškimų metu 
nuolatos atvykdavo svetimų žmonių, atėjusių iš apy- 
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linkės ir iš tolimesnių vietų. Miesto bažnyčia nuola- 
tos būdavo pilna: tai keli susitarę ražančių kalbėdavo, 
tai litanijas giedodavo, tai kitokiais būdais Dievą gar- 
bindavo. Vieniems paliaujant kiti pradėdavo. Ir kelias 
iš Liurdo į Masabielio kalną niekad nebūdavo tuščias. 

Tamsai užėjus pas tas uolas dar būdavo žmonių. 

Žmonės melsdavosi suklaupę tolokai nuo urvo. 
Vėjo nesant, užsidegdavo žvakutes, kad galėtų skaity- 
ti iš knygų. Šalia pirmos žvakutės atsirasdavo antra, 
trečia ir gana didelė daugybė. Visas laukas pasidary- 
davo tartum prisagstytas šviesiai spindinčių žiburė- 
lių. Šalia kiekvienos žvakelės galėjai iš tolo matyti 
rimtą maldingo darbininko žmogaus veidą. 

Kokių prie veido buvo gražių ir gerų širdies jaus- 
mų, to matyti negalėjai. Pasirodydamos ant dangaus 
žvaigždės, tarsi, linksmiau mirgėjo, nes kiekviena ties 
savim ant žemės galėjo matyti lyg savo seselę, gero 
žmogaus užžiebtą žvakutę. Graži būdavo ta žvaigždėta 
pieva. 


Vienuoliktasis apsireiškimas 


Šeštadienį, vasario 27 dieną, švintant, pas Masa- 
bielį jau buvo daug žmonių. Liurdo vyresniųjų vaikų 
mokyklos direktorius Kliaransas, tenai atėjęs, rado 
visas vietas jau užimtas. Žmonės buvo apgulę net 
viršų tos uolos, kurios apačia buvo vandenyje. Kai tik 
direktorius įsispraudė į žmones, minia jį suspaudė ir 
nunešė į šalį. Jis nekantriai laukė ateinant Bernade- 
tos. Buvo pusė septintos, kada ji atvyko. Kol jai pada- 
rė taką per susigrūdusius žmones, minioje buvo didis 
sąjūdis. 

Direktoriui tuo tarpu pasisekė patekti į tokią vie- 
tą, iš kur jis galėjo gražiai matyti Bernadetą. Ji atėjo 
į savo vietą, atsiklaupė ir ėme melstis. Minia nutilo lyg 
kapinėse. Subirūtė pakėlė akeles į tą vietą, kur apsi- 
reikšdavo Baltoji Panelė. Mergaitė laikė rankoje žva- 
kę. Regčtojos liemuo nejudėjo nė trupučio. 
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Tik štai jos veidas nubalo ypatingu baltumu, lū- 
pos ėmė meiliai ir laimingai šypsotis, galvutė kelis- 
kart linktelėjo, sveikindama pasirodančią Mergelę. 

Valandėlė pračjo, kol Bernadeta, visa laiminga, 
žiūrėjo į Skaisčiąją Panelę. Paskui Panelė vėl užsimi- 
nė Bernadetai apie nuodėmių daugybę ir apie reikalą 
atgailauti — pirmiausia už save, paskui už kitus žmo- 
nes. Mergaitės veidas pasidarė taip graudingas, kad 
direktoriui Kliaransui rodės, jog netrukus ji ims verk- 
ti. Bet regėtojos veidas vėl nušvito. Veidas buvo taip 
persimainęs, kad Subirūtės beveik nebegalima buvo 
pažinti. Ji išrodė tartum ne šio pasaulio žmogus. 

Kaip vakar, taip ir šiandien, Bernadeta, regėda- 
ma Panelę, pakilo, paskui vėl atsiklaupė, paskui vėl 
pradėjo keliais eiti aukštyn prie urvo, nuolat bučiuo- 
dama žemę. Ji ėjo pro žmonės neužstotu, jai paliktų 
taku. Ką ji veikė įėjusi į uolos įdubimą, direktorius ne- 
parašė. Jis, turbūt, per žmones nematė. Iš urvo ji vėl 
sugrįžo, kaip vakar, į savo vietą ir vėl ėjo klūpščia 
aukštyn, kartkartėmis bučiuodama žemę. 

Direktoriui, bežiūrint į tuos klūpsčiojimus ir že- 
mės bučiavimus, pasidarė ir šlykštu ir gaila. Jam ro- 
dėsi, kad tiktai beprotė tegali taip daryti. Ponas Klia- 
ransas manė, kad Bernadeta nieko nemato ir nieko ne- 
girdi, kas aplink ją darosi, todėl ir daro tokius daly- 
kus, kokių negali daryti prie žmonių. Mat, prancū- 
zams eiti keliais ir žemę bučiuoti taip nepaprasta, kad 
jie už tatai Bernadetą beprote vadino. 

Direktorius Kliaransas, norėdamas suprasti, ko- 
kiu būdu Bernadetos protas sumišo, galvojo, kad vi- 
sos jos mintys ir visa siela susimeta į vieną vietą, to- 
dėl ir pasirodo vargšei ligoniui baltas asmuo urve, 
nors ten nieko nėra. Taip sugalvojęs, p. Kliaransas pa- 
siketino kitądien Bernadetos proto ligą patyrinėti ir 
surasti, kad jos protas iš prigimties ariš ligos taip 
silpnas, jog vis susimeta į vieną vietą. 

Ryto metą, t. y. sekmadienį, jis nuėjo į Subirus. 
Bet tenai jis pats patyrė, kad vakar apie Bernadetą 
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buvo visai klaidingai galvojęs. Nei mergaitės protas 
susimeta į vieną daiktą, nei jos vakarykštis elgesys 
yra neprotingas. Direktoriaus klausiama ji paaiškino, 
kad Apsireiškusioji buvo liepusi klūpsčiai eiti ir žemę 
bučiuoti, Ponas suprato, kad Apsireiškusios reikia 
klausyti. Paliepimas taip pat buvo protingas, nes pri- 
minė žmonėms, kad visiems reikia nusižeminti ir at- 
gailauti už nuodėmes. Per daug žmonės yra padarę 
pikto, besiaukštindami vieni prieš kitus. 


Bernadeta gauna eiti pas kleboną 


Šeštadienį, vasario 27 d., vienuoliktame apsireiš- 
kime, Panelė pasakė Bernadetai, kad ji nuėjus pasa- 
kytų kunigams, jog reikia pastatyti koplyčia toje vie- 
toje, kur esti apsireiškimai. 

Bernadeta labai bijodavosi Liurdo klebono, kuni- 
go Peiramalio. Nors jo širdis buvo itin gera, tačiau su 
žmonėmis jis elgdavosi šiurkščiai ir aštriai. Visi žino- 
jo, kad jis buvo uždraudęs savo dekanato kunigams 
eiti pas Masabielį ir klausinėti Bernadetą apie apsi- 
reiškimus. Į regėjimus jis netikėjo. Mergaitei baugu 
buvo su juo susitikti. Ligi klebono sodo ją nulydėjo 
teta, vardu Bazilė. Klebonas buvo sode ir, vaikščioda- 
mas takais, meldėsi iš brevijoriaus. 

Išgirdęs vartelių girgždėjimą, jis pamatė mergai- 
tę, baimingai einančią artyn. Tada jis dar nepažino 
Bernadetos, nors vieną kartą buvo ją matęs tarp kitų 
mergaičių, kurios ligoninės aprūpintojos vienuolės 
buvo mokiusios ir atvedusios į bažnyčią katekizmo 
mokytis. 

Bernadetai priėjus artyn, klebonas ją paklausė, 
kas ji per viena ir ko norinti. Mergaitė beveik dreban- 
čių balsu atsakė: 

— Aš esu Bernadeta Subirūtė. 

— A! — tarė klebonas ir suraukė antakius, o akimis 
pažiūrėjo smarkiai į mergaitę nuo galvos ligi kojų; 
paskui dar pridėjo: 
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— Tai ta pati, apie kurią daug visokių niekų kalba- 
ma. Eikš paskui mane! 

Užvožęs knygą, klebonas žengė pirma, o Bernade- 
ta sekė paskui. Abudu nuėjo į kleboniją. Kambaryje, 
viduryj aslos, klebonas atsistojo ir staiga atsigręžė į 
Subirūtę. Jis buvo labai didelis ir rūstus, o ji mažytė 
ir baiminga. 

„— Na tai dabar sakyk, ko tu nori? — tarė jis jai. 

Bernadeta truputį lyg paraudonavo ir atsakė: 

— Ta ponia, kuri urve rodosi, man liepė pasakyti 
kunigams, kad ji nori koplyčios ant Masabielio. Del to 
aš ir atėjau. 

Klebonas dėjosi nieko 
nežinąs ir klausė: 

— Apie kokią ponią tu 
kalbi. Kas ji per viena? 

— Tai tokia labai graži 
ponia. Ji man pasirodo 
Masabielio uoloje. 

— Na, taip, bet sakyk, 
kas ji per viena? ar ji 
Liurde gyvena? ar tu ją 
pažįsti? Kunigas Peiramalis 

— Ne, ji ne iš Liurdo. Aš Liurdo klebonas 1885 m. 
jos nepažįstu. 

— Na tai kaip tu gali apsiimti eiti jos vardu man 
liepti statyti koplyčią, kad tu nė nežinai, kas per vie- 
na ta ponia? 

— Bet, klebone, ta ponia ne tokia, kaip kitos ponios. 

— Kaip tai netokia? 

— Taip, ji tokia graži, kad, man rodos, kitur, kaip 
danguj, negali būti tokios gražios. 

Klebonas sutraukė pečius. 

— Ar tu niekad neklausei, kuo ji vadinasi? 

— Klausiau, bet ji nieko neatsako, tik linktelėja gal- 
va ir meiliai šypsosi. 

— Tai ji nebylė? 

— Ne. Juk ji kasdien kalba su manim, Kad būtų bu- 
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— Papasakok, kaip tu su ja susipažinai? 

Bernadeta ėmė pasakoti mums žinomus atsitiki- 
mus, o klebonui klausant atrodė, kad jos balsas tei- 
singas ir grynas, einąs iš tiesos žinojimo. Apipasako- 
jusi pirmą apsireiškimą, ji nutilo, o klebonas liepė pa- 
pasakot viską, kaip buvo ligi pat paskutinės dienos. 
Bekalbant klebonas pats atsisėdo ir Bernadetai liepė 
sėsti. Išklausęs ligi galo, jis jau nebeteko to senojo 
savo stipraus įsitikinimo, kad Bernadetos regėjimai 
tik tuščias svaičiojimas. Bet nenorėjo išsiduoti prieš 
mergaitę, kad nusileidžiąs, todėl toliau šiurkščiai kal- 
bėjo: 

— Tai tu sakai, kad ta ponia, tau besirodydama, lie- 
pė pasakyti kunigams, jog ji norinti turėti koplyčią 
ant Masabielio? 

— Taigi! — atsakė Bernadeta. 

— Argi tu, vargše, nematai, kad ta ponia norėjo iš 
tavęs tik pasijuokti? Juk jeigu kokia nors Liurdo po- 
nia būtų tau liepusi sakyti tokius daiktus kunigams, 
nejaugi tu būtumei klausiusi? 

— Taigi, klebonėli! Bet kad visai kas kita Liurdo 
ponios, o kas kita toji, kuri man apsireiškia. 

— Kas kita?! — tarė klebonas pasityčiodamas. —- 
Žinoma, kad yra skirtumas tarp anos ir mūsiškių. Ana 
nei vardo neturi, atėjus iš nežinia kur, kariasi į uolas, 
nei kojų neapsiauna! Kaip gi galima susidčti su tokio- 
mis? Dukrele! aš vieno daikto prisidingiu, būtent, ta- 
vo akys tave klaidina. 

Bernadetos galva liūdnai nulinko žemyn. Mergai- 
tė tylėjo ir nieko neatsakė. Klebonas pakilęs ėmė 
vaikščioti dideliais žingsniais išilgai kambario, paskui 
atsistojo ties Bernadeta ir rūsčiai tarė: 

— Atsakyk tai poniai, kuri tave siuntė, kad Liurdo 
klebonas nepratęs vesti derybų su žmonėmis, kurių 
jis nežino, kas per vieni, kad pirmų pirmiausia jis rei- 
kalauja, idant ji pasisakytų savo vardą, ir to dar ne- 
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gana, — ji turi patvirtinti, jog tas vardas tikrai josios. 
Jei ta ponia turi teisę reikalauti koplyčios, tai ji su- 
pras, ką aš noriu pasakyti. Jei ji nesupras, tai tu galė- 
si pasakyti, kad daugiau tegu ji man nesiuntinėja pa- 
siuntinių. 

Bernadeta pakėlė savo šviesias teisingas akeles į 
kleboną. Linktelėjo, kaip pridera, išreikšdama kuni- 
gui pagarbą, ir išėjo namo. Kleboną apėmė rimtos 
mintys. Jis priėjo prie lango ir ilgai žiūrėjo į tą pras- 
tą mergaitę, einančią per kiemą, kol ji pranyko jam iš 
akių, išėjus už vartų. 

Šitą klebono pasikalbėjimą su Bernadeta aprašė 
jo draugas Estradas iš paties klebono pasakojimo. 


XII. 

o + seks 
Dvyliktasis apsireiškimas 
Regėjimas 

Sekmadienio rytą, vasario 28 d., susirinko labai 
daug žmonių. Estradas sako, jų buvę apie du tūkstan- 
čių, Diena buvo lytinga. Apie septintą valandą atėjo 
Bernadeta. šalia jos atsiklaupė teta Liucilė, o čia neto- 
liese buvo Pėnaitė, kunigo vikaro sesuo. Estradas per 
žmonių daugybę nepritilpo prie regėtojos, bėt, norė- 
damas ją vis dėlto matyti, užsilipo ant kalno. Akmeni- 
nis Masabielio viršus vienoje vietoje buvo atsikišęs į 
žmones ir Bernadetą. Ponas Estradas atsistojo ten 
aukštai, ant to iškyšulio. 

Žemiau savęs, aplink Bernadetą, Estradas matė 
žmonių galvų jūras. Visų veidai buvo labai sujaudinti. 
Visų širdys buvo taip pilnos jausmų, jog tie jausmai 
buvo aiškiai matyti iš žmonių veidų ir elgesio. Kiek- 
vienas kitaip jautė ir kitaip jo jausmas buvo matomas 
iš šalies žiūrinčiam Estradui. Vienas kalnininkas, vy- 
ras stiprus kaip ąžuolas, taip buvo susigraudinęs, kad 
verkė lyg kūdikis. Kitas, iš drabužių matyti lygumų 
gyventojas ūkininkas, laikydamas ašaras, kad neim- 
tų jos bėgti prie žmonių, smarkiai spaudė savo lazdą 
ir iš nekantrumo visaip ją sukinėjo; pagaliau netyčia 
ją nusilaužė. Kampe pas uolą vienas miestietis, seniai 
atpratęs melstis, klūpsčias varginosi, norėdamas atsi- 
minti tuos poterius, kuriuos buvo mokėjęs būdamas 
vaiku, Vienas miesto darbininkas, atsistojęs šalia pat 
Estrado, galvojo, kad iš džiaugsmo reikią keikti. Ir 
keikė iš visos geros širdies. Iš dievobaimingumo visą 
pragarą suvadino. 

Tuo tarpu Bernadeta, pradėjusi kalbėti ražančių, 
vėl išvydo Panelę. Pėnaitė, Estradas ir kiti apsireiški- 
mo pradžią numanė iš to, kad Bernadetos veidas nu- 
švito. Netrukus ji liovėsi kalbėjusi ražančių ir vėl pra- 
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dėjo keliais eiti aukštyn, nuolat bučiuodama žemę. Te- 
ta nešė degančią žvakę paskui Bernadetą ir taip pat 
bučiavo žemę. 

Kelis žingsnius pačjėjusi, mergaitė sustojo čia 
pat šalia Pėnaitės pabučiuoti žemės. Prie Pėnaitės ar- 
čiausiai klūpojo vienas miesto sargas. Pėnaitė, stebė- 
damosi iš tų žemės bučiavimų, tarė pastarajam: 

— Žiūrėk, tamsta, šiandien Bernadeta jau naujų da- 
lykų daro. 

Pėnaitė žemę bučiuojant pirmąkart tematė, o 
miesto sargas jau, turbūt, buvo ir pirmiau tai žinojęs. 
Jis nepaprastai susigraudinęs atsakė: 

— Taigi! Dievas kaskart aiškiau rodo savo darbus. 

Tai pasakęs, jis pakilo, atsikreipė į žmones ir di- 
džiu balsu sušuko: 

— Visi bučiuokite žemę! 

Minia, iš tiesų, pasilenkė, ir visi, kas galėjo, ties 
“savim bučiavo žemę. Daugelis negalėjo pasiekti: buvo 
ankšta, sunku atsiklaupti. Pats miesto sargas pripuo- 
lęs karštai bučiavo žemę. 

Ant kalno bebūdamas, Estradas pamatė, kad per 
žmonių daugybę Bernadeta negalėjo toliau paeiti ke- 
liais. Ten pat pasitaikė du kareiviu. Juodu susiprato, 
ką reikia daryti. Vienas atsistojo iš vienos pusės prie 
Bernadetos, antras iš antros ir ėmė stumti žmones vie- 
nus į kairę, kitus į dešinę. Pasidarė laisvas takas re- 
getojai klūpsčiai eiti. Tiedviem kareiviam taip sekėsi 
taką praskirti, jog nė karininko liepiami nebūtų ga- 
lėję geriau padaryti. Šitą gražų patarnavimą atlikę, 
juodu atsiminė, kad kiti kareiviai juokiasi iš šventų 
dalykų ir maldingų draugų. Taigi jųdviejų vienas ta- 
re antram: 

— Tegu tik kareivinėse pabando kas ką mudviem 
sakyti, kad apsireiškimai yra niekai, — aš tokiam pa- 
rodyčiau! 0 

Klūpsčia lipdama prieš kalnelį, Bernadeta priėjo 
prie pat uolos, vis bučiuodama žemę. Paskui, taip pat 
darydama, grįžo atgal. Atėjo ligi savo klūpomosios 
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vietos, antrąkart pradėjo keliais eiti vėl aukštyn prieš 
kalnelį. šituo antruoju kartu jau nebuvo tetos prie 
Bernadetos. Gal minia ją atskyrė nuo mergaitės, o gal 
tik Pėnaitė, kuri sakė, kad ten jos nebuvę, gerai nema- 
te. Pėnaitė klausiama sakė, kad tądien Bernadeta tris 
kartus ėjusi klūpsčia aukštyn ir žemyn, bet aiškiai 
neatsimena. 

Keletas žmonių buvo bepradedą dangstytis skė- 
čiais. Bet kažin kas iš minios sušuko: “Šalin skėčius!" 
Bematant tie susiglaudė, ir visi buvo lauke be kepu- 
rių, nors truputį lynojo. 


Bernadeta pas tardytoja 


Regėjimui pasibaigus, Bernadeta sugrįžo namo, 
o iš namų nuėjo bažnyčion sumos. Po pamaldų polici- 
„jos viršininkas Žakometas susitiko pas bažnyčią mies- 
to sargą Leoną Liatapį ir jam tarė: 
— Palauk tamsta šičia su manim. 
Tuo pačiu laiku iš bažnyčios ėmė eiti vienuolės, 
vesdamos poromis savo mokines mergaites. 
— Ar tamsta pažįsti Subirūtę? — paklausė Žako- 
metas miesto sargą. 
— Pažįstu, — atsakė šis. 
— Kai tik išeis, suimk ją, — tarė Žakometas ir nu- 
ėjo sau. 
Iš bažnyčios išėjo dar kelios poros mergaičių, pas- 
kui Bernadeta ir vienuolė mokytoja prie jos; toliau ė- 
jo dar kelios poros mergaičių. Miesto sargas, kaip bu- 
vo įsakyta policijos viršininko, prisiartinęs mandagiai 
paėmė Subirūtę už rankos ir išvedė ją iš porų. 
— Už ką gi tamsta ją suimi? — paklausė vienuolė 
miesto sargą ir ėmė verkti. 
— Taip man liepta! — atsakė Liatapys. 
Bernadeta dar jo klausė: 
— Ko gi tamsta nori iš manęs? 
— Mano mažyte, tu turi eiti su manim, — maloniai 
atsakė miesto sargas. 
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Bernadeta pralinksmėjo ir sakė juokdamosi: 
— Tik laikyk mane stipriai, kad nepabėgčiau. žą 
Leonas Liatapys vedėsi Bernadetą, o policijos vir- 
šininkas ėjo paskui. Žmonės, išėję iš bažnyčios, susto- 
jo ir žiūrėjo stebčdamiesi. Buvo pikti, bet nieko neda- 
rė, nei sakė. Žakometas liepė miesto sargui Bernadetą 
nuvesti pas Liurdo teismo tardytoją, poną Ryvą. 
Tardytojas sėdėjo už stalo, Bernadetai liepė sės 
kitoje to paties stalo pusėje. šalia mergaitės atsist 
miesto sargas. Policijos viršininkas vaikščiojo 
kambarį. 
Tardytojas pradėjo: 
— Tai tu to žmonių prigavikė? 
— Taigi, tai aš, — atsakė Bernadeta. " 
— Mes tave pasodinsim į kalėjimą. Ko tu ten val- 
kiojiesi pas tą urvą? Kam paskui tave bėgioja tiek 
daug žmonių? Ką? Buvo kam tave įmokyti, kad taip 
darytum, bet mes tave patupdysim į kalėjimą. 
— Tai tupdykite! Aš galiu kad ir dabar eiti į kalėji- 
mą, tik žiūrėkite, kad jis būtų stiprus ir gerai užra- | 
kintas; šiaip aš galėčiau išbėgti. 1 
Supykęs tardytojas tarė rūsčiai: . 
— Žiūrėk, kad liautumeis vaikščioti pas uolą. Jei ne, | 
gausi sėdėti. 

— Aš negaliu nevaikščioti. . 
— Tai nori kalėjime sukirmyti. Nesitikėk, kad iš- 
leisčiau... ; 

Tuo tarpu atsidarė durys ir įėjo vienuolių vyres- | 
nioji, ligoninės ir mergaičių mokyklos vedėja. Ji, be- | 
veik verkdama, sakė: 

— Pasigailėkit, ponai! Leiskite tą mergaitę! Aš ją 
atsiimsiu pas save. Kam jūs ją varginsite kalėjime! 

Tardytojas su policijos viršininku gana gerai ži- 
nojo Bernadetą suimti neturį nė mažiausios teisės. 
Juodu tik norėjo, kad baigtųsi šnekos apie apsireiški- 
mus, ir kad žmonės liautųsi vaikščioję pas Masabielį. 
Buvo ketinę pagąsdinti, ir pamatė, kad Bernadeta 
gąsdinimų nesibijo. Kažin kaip būtų juodu padarę, jei 
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nebūt atėjusi vienuolių vyresnioji. Jai prabilus, tardy- 
tojas Žakometui tarė: 

— Paleiskim tą mergaitę, ir gana. Vistiek negalim 
prie jos prikibti. 

Žakometas sutiko. Tardytojas atidavė Bernade- 
tą vienuolei. Tą mergaitę išsivedė. Eidama pro duris, 
Subirūtė dar pasakė: 

— Aš turiu ten vaikščioti. Ketvirtadienį paskutinė 
diena. 

Jos, turbūt, norėta pasakyti, kad ligi ketvirtadie- 
nio ji negali paklausyti ponų liepimo, nes žadėjusi Pa- 
nelei penkiolika kartų nueiti pas uolas, o ketvirtadienį 
bus paskutinis pažadėtasis ėjimas. 


Kalnininkų darbai pas urvą 


Pas tas uolas vieta, iš tikrųjų, buvo ankšta ir pa- 
vojinga. Daugeliui žmonių susirinkus, nebūdavo kur 
stovėti. Žmonės atsistodavo ne tik prie pat upelio, 
bet srovelės, bėgančios iš stebuklingo šaltinio, kraš- 
tus taip sumyniojo, kad jo vanduo visas įsitrypdavo į 
žemę, Žmonėms bemyniojant tą vietą, šaltinio van- 
duo negalėjo bėgti viena vaga, nes turėdavo skirtis į 
visas puses, sukinėdamasis tarp žmonių kojų. Tokiu 
būdu visa įkalnė pasidarė šlapia, o srovės tartum nė - 
nebūta. Kas tikėjo į stebuklingą šaltinio galę, tas ne- 
lengvai galėjo gauti jo vandens. 

Keli Liurdo darbininkai, sekmadienio dieną būda- 
mi laisvesni, susitarė ten padaryti tvarką. Papratę 
kalnuose dirbti, jie mokėjo elgtis su šaltiniais, bėgan- 
čiais iš kalnų. Būdami rytmetį prie regėjimų, jie su- 
prato, ko šaltiniui reikia. Pareidami namo jie susitarė, 
kada susieiti ir ką padaryti. 

Tikrai nežinia, kurią valandą jie susirinko, bet tai 
buvo tą pačią vas. 28 dieną, turbūt, po mišparų. Atsi- 
nešę iš namų kastuvus ir akmenkalius, padarė lygią 
tiesią vagą šaltiniui bėgti. Nukasę žemes nuo tako, 
rado po jomis uolą. Toje uoloje iškalė duobutę pusan- 
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tro masto ilgio, nepilną mastą pločio ir gilumo. Nuo 
tos skylės, per kurią šaltinis išbėga iš akmens, nutie- 
sė nuluptą ąžuolo žievę ir paleido vandenį bėgti į duo- 
butę ta žieve lyg kokiu lataku. Nuo to laiko į dubutę 
vanduo subėgdavo visai grynas, niekur nesusiteršęs. 
Iš duobutės darbininkai padarė lygią tiesią vagą šal- 
tinio vandeniui ligi Merlaso. 

Jie nesibijojo šventą dieną to darbo dirbti, nes šio- 
kiomis dienomis jo dirbti nebuvo kam. O tie darbinin- 
kai tik šventą dieną Abuvo laisvi. Jie dirbo ne dėl už- 
mokesčio, o jų darbo tikslas buvo šventas. 

Regėjimų vietoje buvo dar ir kita kliūtis. Buvo 
tik vienui vienas takelis, ir tas pats neapsakomai sta- 
tus ir siauras. Daugeliui žmonių pradėjus ten vaikš- 
čioti, jis turėjo pasidaryti dar ir slidus. Pirma, būdavo, 
reikia labai atsargiai lipti juo žemyn, o nuo slidumo 
dar pavojingiau turėjo pasidaryti. 

Taigi kalnininkai, aprūpinę šaltinį, ėmė daryti ge- 
rą taką žmonėms prie regėjimų vietos prilipti. Jie pa- 
darė taką, lekštai nuolaidžiais vingiais einantį žemyn 
nuo Masabielio viršaus ligi to kalno apačios. Darbo 
buvo gana daug. Vietomis reikėjo iškirsti išsikišusias 
akmens briaunas, vietomis užlyginti duobes. 

Nors tas takas veikiai pasirodė per siauras ir ne- 
užteko didelei žmonių daugybei, bet jis buvo daug ge- 
resnis už senąjį. Žmonės gėrėjosi dievobaimingų kal- 
nininkų darbštumu. Vienas rašytojas vėliau juos pa- 
vadino pelno neimančiais Dangaus Karalienės darbi- 
ninkais. , 

Mirštančio kūdikio išgijimas 

Liurde gyveno Jonas Buortas ir jo žmona, vardu 
Kruazina, iš tėvų Dikontaitė. Ji turėjo antrų metų 
kūdikį Justinuką. Tas vaikelis nuo pat užgimimo bu- 
vo nesveikas. Jis buvo išdžiūvęs kaip šipulys, veidukas 


pamėlynavęs; atrodė lyg numirčlio lavonas. Motina 
rūpinosi išgydyti berniuką. Ji daug kartų jį buvo ro- 


125 


džiusi gydytojui Peiriui, ir pati prižiūrėjo kaip galė- 
dama, bet liga nemažėjo. 

Sekmadienį, po pietų, į Buortus atėjo kaimynė 
Pranciška Gozosienė. Ji matė, kad Kruazina iš gailes- 
čio kaip nesava. Justinukas taip sumenko, jog visi su- 
prato, kad veikiai mirs, Skaudu buvo žiūrėti į mirštan- 
tį vaikutį, dar skaudžiau — į jo motiną. Pranciška 
bandė nuraminti Buortienę, bet veltui. Neįšnekinda- 
ma Kruazinos, Pranciška 6mė rengti berniukui įkapes. 

Justinuko akelės pasidarė lyg stiklinės, rankutės 
ir kojytės paliovė judėjusios, nė kvėpavimo nebuvo 
jaučiama. Tėvas priėjo prie lopšio, pažiūrėjo ir tarė: 

— Jau numiręs. 

— Gal dar nenumiręs, — pridėjo Pranciška, — bet 
greit numirs. Eik, sesele, — tarė ji motinai, — ten sau 
raudoki prie ugniakuro, aš aptaisysiu ir pašarvosiu. 

Kruazina stovėjo lyg stabo ištikta. Sausomis aki- 
mis veizėjo į sūnelį. Ji negalėjo verkti. Tik staiga ka- 
žin kas jai pasidarė — kaip sušuks: 

— Tai nenumirė! Bėgsiu pas urvą, Švenčiausioji Pa- 
nelė tikrai ten apsireiškia. Ji man išgydys Justinuką. 

Tėvą tie žodžiai nudiegė. Jis pamanė, kad jo žmo- 
nelei iš gailesčio protas sumišęs. Vyras tik patraukė 
pečiais ir pasakė, ką buvo manęs. Tuo tarpu motina 
pagriebė pusnuogį kūdikį iš lopšio, susivyniojo į pri- 
juostę ir sprūdo pro duris taip ūmai, jog Jonas su 
Pranciška nė nesuskubo suprasti, ką ji daro. 

— Bėgu pas Švenčiausiąją Panelę! — ištarė ji bėg- 
dama pro duris. 

— Palauk! — sušuko vyras. — Jei kūdikis dar nenu- 
mirė, tai tu jam galą padarysi. 

Bet Kruazina to negirdėjo ar nenorėjo girdėti, Te- 
kina atbėgusi su kūdikiu pas urvą, nebesimeldė, o 
šaukte šaukė, kad Dievo Motina gelbėtų. Pirma buvo 
iš tolo atsiklaupusi, paskui ėmė keliais eiti artyn prie 
šaltinio. Duobutė jau buvo iškalta ir pilna vandens. 

Visi žmonės sužiūro į tą nelaimingą motiną. Jos a- 
kys buvo paraudonavusios, veidas įkaitęs. Į ją buvo 
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baugu ir gaila veizėti: išrodė lyg nepilno proto. Prislin- 
kus klūpsčia prie duobutės, staiga išsivyniojo nuogu- 
tėlį kūdikį, persižegnojo pati, peržegnojo vaikelį ir 
staiga įkišo jį į vandenį. Tik galvutė liko lauke. Žmo- 
nės net garkštelėjo iš nustebimo. Vienas prišoko atim- 
ti kūdikį, motina nedavė. Tas atsitraukė supratęs, kad 
jau po visko. 

Bet kas tik buvo tenai, visi stebėjosi tos motinos 
paikumu. Tik viena žmona, kuri gerai pažino Kruazi- 
ną, kalbėjo: | 

— Eč, duokit jai valią, 
vargšei trūksta kantrumo 
sulaukti, kol kūdikis pats 
numirs. 

Taip Buortienė išlaikė 
savo  sūnelį vandenyje, 
kaip visi sako, kokią pen- 
kiolika minučių. Vanduo 
buvo šaltas kaip ledas*). 
Bet Kruazina nebuvo išė- 
jusi iš proto. Jos galvoje 
tada, tiesa, tebuvo tik vie- 
bet marinamą kūdikį motina sud mintis, bet tokia didi ir 
palaikė keliolika minučių šali. Stipri, kad niekeno prote 
tame vandenyje lauke 1858 tokių stiprių minčių nebū- 
m. vasario mn., ir jis išgijo. Va. Sugelta motinos širdis 
Fotografija imta penkiasde: suprato, kad nėr ko kito 
šimt metų po to, t. y. 1908 m. šauktis, nes ją gali supras- 

ti tik ta viena Motina, ku- 
ri stovėjo po savo mirštančio Sūnaus kryžium. 
Kruazinos tikejimas į Dievo Gimdytojos pagalbą bu- 
vo taip tvirtas, kaip tas tikėjimas, kuriam V. Jėzus ža- 
dėjo, kad galės kalnus kilnoti. 


oi 
Just. Dikontas Buortas. 
Jį mažą, dar nevaikščiojantį, 


*) Aš maudžiausi to šaltinio vandenyje 1907 m. liepos 16 d. 
Diena buvo labai karšta, o tas vanduo taip buvo šaltas, kad tepa- 
kenčiau tik apie penkias sekundes, ir tai dar ne ištisai. 
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Belaikant kūdikį šaltame vandenyje, tartum ir 
motinos gailestis su tikėjimu ataušo. Ji išsitraukė Jus- 
tinuką iš vandens ir susivyniojo, kiek galėjo, stipriau 
į prijuostę. Paskui leidosi tekina namo. Parnešus, kū- 
dikis buvo šaltas kaip ką tik išimtas iš vandens. Moti- 
na guldė jį į lopšį, o vyras draudė, sakydamas, kad rei- 
kia šarvoti. 

— Matai, juk negyvas. 
— Tai ne, — atsakė Kruazina, — jis gyvas ir bus 
sveikas. Švenčiausioji Panelė jį išgydys. 

Buortienė šiltai užklostė kūdikį lopšyje ir paliko 
gulėti. Po valandėlės ir ji pati ėmė abejoti, kad Justi- 
nukas gal jau ir numiręs. Priėjusi pasilenkė, paklausė 
ir — nudžiugo, išgirdusi Justinėlį kvėpuojant. Pasi- 
šaukė vyrą. 

— Iš tikro kvėpuoja! — tarė stebėdamasis vyras. 

Justinukas kvėpavo visai tvirtai. Akutes užmer- 
kęs, jis ramiai miegojo. Motina per kiaurą naktį akių 
nesudėjo. Tolydžio eidavo pas lopšį žiūrėti vaiko ir 
klausyti, kaip kvėpuoja. Tas kvėpavimas jai buvo 
džiaugsmas, laimė ir saldybė. Vaikelis kvėpavo kas- 
kart stipriau. Motina nerimo laukdama Justinuko 
pabundant. Bešvintant, priėjusi prie lopšio, rado vai- 
ką atsimerkusį. Akutės buvo šviesios ir linksmos. Nors 
veidelis tebebuvo sudžiūvęs, bet skruostukai lyg tru- 
putį buvo pradėję raudonuoti. 

Motina išsiėmė berniuką iš lopšio ir papenėjo krū- 
timi. Justinukas rijo motinos pieną lyg išalkęs. Pažin- 
dęs €mė ristis žemyn nuo motinos kelių, tarsi norėda- 
mas pabėgioti po aslą. Kruazina neleido ant žemės, 
nes kūdikis dar nebuvo pradėjęs vaikščioti. Jos vaka- 
rykštis įtikėjimas į stebuklą buva kažin kur dingęs. 
Bijodama, kad kas blogo nepasidarytų, ji paguldė vai- 
ką kaip ligonį atgal į lopšį. 

Justinukas kelis kartus tą dieną kilo. Motina vis 
ji žindė, bet iš lopšio neleido. Vaikutis pirma niekad ne- 
buvo taip valgus, kaip tą dieną. Antrą naktį jis per- 
miegojo ne karto nepabudęs. Antradienio rytą Jonas 
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su Kruazina išėjo į darbą, palikę kūdikį bemiegant. 
Pusryčiais sugrįždama į vidų, motina iš išgąsčio ko 
neparpuolė. Ji pamatė Justinuką stačią asloje. Lopšys 
buvo tuščias. Visos kėdės buvo sustumtos į vieną vie- 
tą; vaikutis dar čiupinėjo sunkesniuosius padargus, 
bet jų neįveikė pastumti iš vietos. 

Iš didelio džiaugsmo motinai akyse net tamsu pa- 
sidarė. Ji tik suriko sūnui: “Saugokis, parpulsi!' o pati 
ką tik neparpuolė iš širdies apsalimo. Verkdama iš 
džiaugsmo, pasigriebė kūdikėlį ant rankų ir ilgai jį 
bučiavo ašarodama. 


Profesorius Dr. Veržėsas. 
Jis ištyrė ir pripažino pirmuosius 
stebuklingus išgijimus Liurde. 
Parėjo ir vyras. / 

— Štai, Jonai! Matai, vaikas nebuvo numiręs. Ar ne- 
sakiau, kad Švenčiausioji Panelė jį išgydys! 

Jonas, žinoma, nesiginčijo. Jųdviejų džiaugsmą 
neapipasakosiu! Atėjo ir Pranciška Gozosienė, kuri 
sekmadienį buvo bepradedanti Justinukui įkapes siūti. 
Ji negalėjo atsižiūrčti į vaiką. Visaip jį kraipydama, ji 
stebėjosi, tarsi netikėdama, ar tas pats. 

Gerieji žmonės, visi trys, suklaupė pasimelsti. 
Motina pasistatė vaikutį šalia savęs ir sudėjo jam ran- 
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kutes, mokydama melstis. Pati dėkodama, norėjo, kad 
ir sūnelis dėkotų Dievo Motinėlei už didelę malonę. 

Justinukas paskui niekad neatkrito į tą ligą, su 
kuria buvo užgimęs. Dešimčiai metų praslinkus, Enri- 
kas Liaseras matė jį sveiką linksmą ir stiprą. Tik mo- 
tina skundėsi tam ponui, kad Justinukas mėgstąs per 
daug lakstyti ir pabėgąs iš mokyklos nuo pamokų. 

Šitą mirštančio kūdikio išgijimą ištyrė ir pripaži- 
no trys gydytojai: Peirys, Dozus ir profesorius Veržė- 
sas. Tam tikra komisija iš motinos žodžių ir liudininkų 
patvirtinimo surašė to stebuklo protokolą. Iš protoko- 
lo sužinojome, kad 1858 metais Justinuko motina ėjo 
38 metus. Protokolą ir daktaro Veržėso raportą turė- 
jau rankose ir keliskart perskaičiau. 


XIII. 
Tryliktasis ir keturioliktasis 
apsireiškimas 
Vienas kunigas atvyksta į apsireiškimus 


1857 m. rugsėjo 19 d. buvo įšvęstas kunigu Anta- 
nas Deziratas, kilęs iš Burbazan-Debato kaimo. Vys- 
kupas gana ilgai nepaskyrė jam vietos. Vasario raene- 
sį jaunutis kunigas išvyko pasivieščtų pas gerą savo 
pažįstamą, Osmetso kleboną kunigą Glėrą. Bebūda- 
mas Osmetse, kunigas Deziratas pirmąkart išgirdo 
žmones kalbant, kad Liurde įvykstą stebuklų. Išsi- 
klausinėjęs apie apsireiškimus, jis panorėjo į juos nu- 
vykti pas Masabielį. 


Labai norėdamas stebuklą pamatyti, jaunas ku- 
nigas samprotavo, kad Liurdo dekano uždraudimą tu- 
ri vykdyti tiktai Liurdo dekanato kunigai, o jis jam 
nepriklausė. Apie vyskupo uždraudimą sakosi nežino- 
jęs. Bet, pasirengęs keliauti pas Masabielį, kun. Dezi- 
ratas nedrįso eiti per Liurdo miestą. Jis apsiklausė ki- 
tą kelią ir su keletu Osmetso parapijiečių ūkininkų ir 
darbininkų 1858 m. kovo 1 d., labai anksti, iškeliavo 
pas Masabielį. 


Atėję jie rado kokius 600 žmonių. Dar visą valan- 
dą reikėjo laukti, kol atvyko Bernadeta. Ligi to laiko 
prisirinko apie 1300 žmonių. Kunigas žiūrėjo į ateinan- 
čią regetoją ir dėmėjosi, bet nieko ypatingo nematė. 
Mergaitė 6jo sau paprastai, kaip į darbą ar į bažnyčią. 
Nei nusigandimo, nei pasipūtimo joje visai nebuvo 
matome. Tiktai paskui ją žmonės ėmė grūstis, kaip 
grūdasi ankštoje bažnyčioje, kada, kunigui perėjus, 
kiekvienas nori paskui jį arčiau prieiti prie altoriaus. 
Taip ir paskui Bernadetą visi grūdosi, kad galėtų būti 
arti prie tos vietos, kur ji atsiklaups. 
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Kunigas Deziratas taip pat norėjo būti arti Subi- 
rūtės. Kai tik jis atsistojo eiti artyn, vienas žmogus ne- 
garsiai pasakė aplinkiniams: “Leiskite artyn šitą ku- 
nigą". Nors žmonių stovėjo didelė daugybė, bet buvo 
taip tylu, kad visi tuos žodžius išgirdo ir kunigą pra- 
leido. Jis atsiklaupė už kokio pusantro masto nuo Ber- 
nadetos ir užsidėjo akinius, kad geriau galėtų viską 
pamatyti. 

Mergaitės veidas iš pradžių paprastas, paskui nu- 
švito tokiu ramiu ir meiliu džiaugsmu, kad ir kunigui 
širdis pritvino pilna saldaus džiaugsmo. Paskui per 
mergaitės veidą perbėgo skausmo šešėlis, bet tas 
skausmas atrodė nežemiškas. Buvo matyti, kad Ber- 
nadeta jį kenčia visomis savo jėgomis, bet jos lūpos 
nesusispaudė, kaip tai būvo paprastai dėl iš vidaus ky- 
lančio skausmo. 

Jei kuris žmogus dėl dirgsnių sugedimo kenčia 
kokį nors skausmą, tai to žmogaus veide matai, kaip 
raumenys po oda dreba. Kun. Deziratas liudija, kad to 
drebėjimo Bernadetos veide visai nebuvo. Buvo maty- 
ti skausmas be galo gilus, bet ir be galo ramus. 

Toliau iš veido skausmas dingo ir vėl sugrįžo 
linksmumas. Ir taip tądien keletą kartų  Bernadetos 
veide vis mainėsi linksmumas ir skausmas. 

Į ją beveizdint, kunigo širdyje kažin kas €mė da- 
rytis. Jis jautė, kad Bernadeta ne be reikalo taip žiūri 
į uolos urvą, kad tenai iš tiesų ji ką nors mato. Jis lyg 
ir susigedo, kad drįsta būti tokioje šventoje vietoje. 
Staiga pakilo visai priešinga mintis, kad Bernadeta 
gal ne švč. Panelę mato, o kokią nors piktą dvasią, 
gražia išvaizda apsimetusią. Tiems neramumams su- 
kilus, kunigas neiškentė ir atsitraukė iš apsireiškimų 
vietos pačioje regėjimų pradžioje. 

Kas toliau buvo, žinome iš Jono Veržėso liudijimo. 
Veržėsas buvo Osano seniūnas. Jis gerai matė, kaip 
Bernadeta pradėjo klūpsčia eiti aukštyn prieš įkalnę. 
Bet žmonių buvo tiek daug, kad jai nebuvo kur žengti, 
ypač klūpsčiai. Tik štai du miško sargai iš Vizanso 
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eme daryti jai taką. Jiedviem padėjo Martynas Tarbė- 
sas. Buvo taip ankšta, kad žmonėms netyčia pasitai- 
kydavo užminti Bernadetai ant rankų, kada ji jomis 
pasiremdavo, pasilenkdama bučiuoti žemę. 

Visu tuo keliu Bernadeta be atvangos žiūrėjo į Ap- 
sireiškusiąją. Tik vienu tarpu nesuskubta jai padary- 
ti kelio, tai ji, kadangi klūpsčia ėjo, turėjo akimirks- 
niui sustoti, atsisėdo sau ant kulnų ir apsidairė aplin- 
kui. Tai truko neilgiau kaip sekundę. Po to ji vėl veiz- 
dėjo į savo Panelę. 

Taip klūpsčia mergaitė užlipo ligi urvo. Iš ten ne- 
grįžo atgal, bet pasinešėjo prie šaltinėlio. Beeinant, 
kažin kas pajudino erškėtį ir kitus krūmus, kurie 
dryksojo žemyn iš viršutinio urvo. Bernadeta pamatė 
ir persigando; užsidengė savo rankomis akutes ir vei- 
dą. Jonas Veržėsas išgirdo sakant: “Nejudinkite erš- 
kečio'. Nežinia, ar Bernadeta tuos žodžius tarė, ar kas 
kitas iš žmonių minios. 

Viršutinėje urvo oloje buvo gana daug pridygę to- 
kių laibų, ilgų medžių, kokių mūsų šalyje nėra. Tų me- 
džių šaknys buvo prilipusios oloje prie akmens, o ša- 
kos dryksojo žemyn ir siūbavo nuo vėjo, lyg pakabin- 
tos virvės. Bernadeta tiek mažai teišmanė, jog jai ro- 
dėsi, kad kam nors pajudinus tuos vijoklius, švenčiau- 
sioji Panelė gali iš akių dingti ar iš urvo iškristi, nes 
ji ant šakų stovėjo. Žmonės, gerbdami Bernadetą, pa- 
tys saugodavosi pajudinti tas šakas, žinodami, kad ji 
to taip bijo. 

Taigi regėtoja, ūmai nusigandusi, veikiai vėl nuri- 
mo. Ji priėjo prie šaltinio, atsigėrė vandens, bet purvi- 
nomis rankomis išsipurvino sau veidą. Valandėlę Ver- 
žėsas per žmones negalėjo jos matyti. Kai išvydo, Su- 
birūtės veidas, nors purvinas, buvo taip pilnas neže- 
miško grožio, kad nė žebrumas jo skaistumui nekenkė. 

Sugrįžusi į savo klūpomąją vietą, Bernadeta pate- 
ko liudininkei Penaitei po akimis. Pėnaitė sako, kad 
jai atrodę, jog Bernadeta klausiusi kitiems negirdimų 
Apsireiškusiosios žodžių, — taip ji pasidarė rimta ir 
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domi. Paskui įsikišo ranką į kišenę, išsiėmė ražančių 
ir atkišo Apsireiškusiajai. Žmonėms pasirodė, kad 
Bernadeta duoda Apsireiškusiajai Mergelei palaimin- 
ti savo ražančių. Visi, kiek tik buvo, išsiėmė ražančius 
ir atkišo prieš uolą, kad Švenčiausioji Panelė juos pa- 
laimintų. 

"Paskui regėjimas pasibaigė, ir Bernadeta parėjo 
namo. Pakeliui, ar namie, nežinau, Martynas Tarbė- 
sas šnekėjo Bernadetai: 

— Šiandien aš buvau visai šalia tavęs; aš padėjau 
miško sargams padaryti tau kelią. Ar tu mane įsidė- 
mėjai? 

— Ne, aš tamstos visai nemačiau, — atsakė Berna- 
deta. — Aš mačiau tik vieną miško sargą. 

Grįždami iš regėjimų, kai kurie žmonės ėmė šne- 
kėti, kad Bernadeta nežinanti savo išdidumui galo: 
jau pradėjusi save laikyti kunigu ir šventinti žmonėms 
ražančius. Tą išgirdo kunigas Pėnas. Jis klausė sesers. 
Sesuo papasakojo, ką buvo mačiusi. Kunigas liepė pa- 
šaukti Bernadetą. Mergaitė atėjo. 

— Ką gi tu prasimanai geresnį, kad jau šįryt ėmei 
ražančius šventinti pas urvą. Ar tai tiesa? — klausė 
kunigas rūsčiai. 

Bernadeta iš karto nesuprato, ką kunigas kalba, 
bet paskui susigriebė ir atsakė: 
— Tai visai netiesa. Mergaitės nenešioja stulos, tai 
nė šventinti negali. Bet kada aš ėjau pas urvą, Paulina 
Sansytė prašė, kad imčiau jos ražančių kalbėti Pane- 
Iės akivaizdoje. Pažadėjau ir įvykdžiau. Apsireiškimui 
besibaigiant, Panelė paklausė, kur manasis ražančius. 
Atsakiau: — kišenėje. Ji sako: “Parodyk". Aš išsiė- 
miau ir parodžiau. O Ji pasakė: “Kalbėk šituo". Taip 
aš ir padariau. 
Keletą dienų po to Paryžiuje viename dienraštyje 
buvo išspausdinta šitokia korespondencija: 

“Mažoji žmonių prigavikė, vieno Liurdo malūnin- 
ko duktė, dar ir šįryt, kovo 1-ą, suviliojo prie savęs pas 
Masabielio uolas apie pustrečio tūkstančio žioplių. Ne- 
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galima nė aprašyti jų proto kvailumo ir būdo sunyki- 
mo. Monų regėtoja juos paverčia bezdžionių kaimene 
ir daro ką norinti, liepia jiems daryti visokias paiky- 
bes, ir jie daro. Šį rytą žavėtojai buvo nusibodę nuolat 
išrodyti kaip Dievo įkvėptajai, tad ji susiprato pada- 
ryti savo monus šiek tiek įvairesnius ir, nieko geres- 
nio neišrasdama, apsimetė kunigu. Išsipūsdama lyg 
didžiausioji rimtybė, ji pareikalavo nuo tų minkšta- 
pročių, kad jie atkištų jai savo ražančius; tie atkišo, o 
ji davė visuotinį palaiminimą". 

Kunigo prie apsireiškimų apsilankymas taip pat 
sukėlė visokių šnekų. Žakometas užrašė, kad buvę du 
kunigu, bet jis, turbūt, suklydo, nes vieni liudininkai 
sakė, kad buvęs kunigas Žinka, o kiti, kunigo Žinka 
pažįstamieji, sakė, kad buvęs jiems nepažįstamas ku- 
nigas, vadinasi, Deziratas. Abudu kunigu, Žinka ir De- 
ziratas, vienas į antrą labai buvo panašūs. 

Vieni sakė, kad tas kunigas buvęs tyčia vyskupo 
atsiųstas, o kiti — kad policijos šnipas. Vieniems atro- 
dė, kad jis Bernadetai ir apsireiškimams gero linkįs, 
kitiems — kad norįs jai pikto. 

Tuo tarpu kunigas Deziratas nuo Masabielio tie- 
siog nukeliavo į miestą Sen-Pė. Jis buvo tenai išėjęs 
mokslus, nes tenai yra vadinama mažoji seminarija. 
Prancūzijoje vyskupai prie tikrųjų dvasinių seminari- 
jų dar laiko Bažnyčios lėšomis tam tikrų mokyklų, 
mažosiomis seminarijomis vadinamų, kuriose einama 
gimnazijos mokslas. Jas baigę, kurie nori, štoja į aukš- 
tąją seminariją; kurie nenori, tie eina į aukštąsias pa- 
saulines mokyklas. 

Vyskupas gimnazijos, arba mažosios seminari- 
jos, direktorium Sen-Pė mieste tada buvo kunigas Bi- 
rosas. Kunigas Deziratas pirmiausia susitiko su juo ir 
jam viską papasakojo, ką buvo matęs; kalbėjo tikėda- 
mas Bernadetos regėjimų tikrumu. Kunigas Birosas 
to pasakojimo išklausė, bet neįtikėjo. Tą pačią dieną 
jaunasis kunigas tuos pačius dalykus papasakojo ki- 
tiem dviem kunigam, tos pačios mokyklos mokyto- 
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jam: kunigui Sampei ir kun. Pėnui., šiuodu tik pasijuo- 
kė iš pasakojimo, ir daugiau nieko. 


Iš Sen-Pė miesto vis tą pačią dieną kunigas Dezi- 
ratas atėjo į Betaramo bažnytkiemį ir apsistojo pas 
kunigą Garikaitsą. Pas šį jis išbuvo visą tos dienos va- 
karą ir pernakvojo. Nors kunigas Garikaitsas jaunam 
kunigui buvo labai palankus, bet šis jam neprisipažino 
buvęs pas urvą, bijodamas, kad jo neišjuoktų, kaip 
anuodu kunigu. Iš Betaramo Deziratas ėjo pėsčias į tė- 
viškę. Pakeliui sutiko keletą pažįstamų kunigų. Jiems 
papasakojo savo nuomonę apie regėjimus, bet ir tie 
visi iš jo juokės. Eidamas per Liurdą, kunigas Dezira- 
tas prisipažino, kad vakar pas uolas regėjimo pradžio- 
je buvęs jisai, o ne kas kitas. Po to prisipažinimo ne- 
reikalingos kalbos ir visoki vakarykšti prasimanymai 
greitai aptilo. 


Bernadeta eina sakyti kunigams, kad jie 
pastatydintų koplyčią 


Kovo 2 d., antradienį, regėjimų metu pas Masabie- 


lio kalną buvo susirinkę apie 1550 žmonių. Bent tiek 


policija priskaitė. Bernadeta meldėsi kaip ir visada ir, 


kaip kitados, regėjo Panelę. Bet, apsireiškimui pasi- 


baigus, ji buvo liūdnesnė negu paprastai ir buvo nu- 
manu kažkoks jos rūpestis. Tądien ji buvo atėjusi pas 
urvą su teta Bazile. Eidama namo, Bernadeta labai 
glaudėsi tetai prie šono, apsikabindama jos ranką. Ba- 
zilė paklausė, kas yra, kad ji tokia nusiminusi. 
Mergaitė atsakė nežinanti kaip čia būsią: Panelė 
vel liepe eiti pasakyti kunigams, kad pastatydintų 
koplyčią, o kaip dabar eiti, kad klebonas tokis baisus. 


„Vargšė meldė tetą eiti drauge. Teta jautė, kad reikia 
"palydėti Bernadetą, numanė, kad tai pačios Švenčiau- 
"Siosios Panelės norą jai sesers duktė išreiškė. Ji norė- 


jo ir Dievo Motinai patarnauti, ir giminaitei paleng- 


„vinti, bet nelengva tat buvo padaryti, nes klebono bi- 
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jojosi nemažiau už Bernadetą. Galų gale abidvi tiek 
pasidrąsino, kad nuėjo klebonijon. 

Kunigas Peiramalis tuo laiku buvo savo salionė- 
lyje. Su klebonu drauge buvo vienas svetimas kunigas. 
Viešnioms įėjus, klebonas buvo itin rūstus. Bernadeta 
turėjo pasakoti visą apsireiškimų istoriją. Klebonas 
kai ką netaip suprasdavo, kaip reikėjo, davinėjo jai 
klausimus, o klausdamas iškreipdavo jos pasakymą. 
Bernadeta jį atitaisė kelis kartus, bet buvo matyti, 
kad tat jai buvo labai sunku ir skaudu. 

Ypatingai aštriai Peiramalis tyčiojosi iš to, kad 
Bernadeta žolę valgiusi. Galutinai Bernadeta praneša 
klebonui, kad Panelė pasakiusi, jog reikia procesijos. 
Tas labiausiai nepatiko klebonui. Jis vėl klausė, kaip 
vardas tos ponios, kuri nori procesijų. Bernadeta ne- 
galėjo atsakyti. 

Turbūt, klebonas po to pasakė, kad nedarysiąs 
procesijų nežinomiems asmenims, o paskui staiga pa- 
klausė, kada gi turinti būti ta procesija? 

Bernadetai rodėsi, kad vėliau, kaip ketvirtadienį, 
negali būti, nes tai paskutinė iš tų penkiolikos dienų, 
kuriomis buvo jai liepta ateiti pas urvą kalbėti po vie- 
ną dalį ražančiaus. Todėl ji ir atsakė, kad procesija bū- 
tų ketvirtadienį. Klebonas už tatai dar labiau supyko, 
nes jis žinojo, kad ligi ketvirtadienio negali būti pro- 
cesijos. Be vyskupo leidimo procesijų daryti nevalia, 
o vyskupo leidimo ligi ketvirtadienio nebuvo galima 
gauti. Jis jos antrąkart paklausė: / 

— Ar tu tikrai žinai, kad ketvirtadienį reikia eiti su 
procesija? 

— Man rodos, — atsakė Bernadeta. 

— Taip, tau rodos! — suriko klebonas, — bet tikrai 
tu nežinai! 

Prie to klebonas dar, turbūt, pridėjo, kad Berna- 
deta meluoja, kad ji viską prasimaniusi, kaip prasima- 
nė tas procesijas, kad pati dar gerai nesuvokia, kurią 
dieną toms procesijoms paskirti, Toliau jis užsipuolė 
ant mergaitės, kad per ją jau ir taip daug žmonių bė- 
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gioją, kur nereikia, ir ėmė tyčiotis, kad jai duosiąs 
žvakę — ir tevedie visą procesiją. 
Svetimas kunigas, prisiartinęs prie Bernadetos, 
gan meiliai jai tarė: 
— Saugokis, dukrele! Žiūrėk, ar tai tiesa, ką tu čia 
pasakoji. Ar tu tikrai žinai, kad taip yra, kaip tu šneki. 
Tos visos kalbos taip mergaitei sukvaršino galvą, 
kad ji nesižinojo kaip esanti. Klebonas dar barėsi, liep- 
damas tetai, kad tėvai Bernadetos niekur neleistų, kad 
nė kojos neduotų jai iškelti iš namų. Pagaliau pridėjo: 

— Tai tikra nelaimė savo 
parapijoje nors vieną ši- 
tokią šeimą turėti. Kiek 
netvarkos mieste dėl jos 
pasidarė. 

Paskui, atsikreipęs į Ber- 
nadetą, pridėjo: 

— Juk tu ničnieko nere- 
gi! Norek gero, kad Ponia 
imtų ir lįstų iš tokios olos! 
Tegu ji pasisako nors savo 
vardą. Klausk tu jos! 


i ) Jonas B. Estradas. 

— Aš jos klausiau, — at- Jis pats matė daug pirmųjų 
sakė Bernadeta, — bet ji  Liurdo įvykių ir juos aprašė 
tik šypsosi ir nesako. 

Klebonas, visas supykęs, vaikščiojo iš vieno kam- 
bario galo į kitą, kartas nuo karto tardamas: 

— Tai tu žiūrčk!.. Ponia!.. Procesija!.. 

Mergaitei ir jos tetai baugu buvo žiūrėti į supyku- 
sį kleboną ir klausyti jo žodžių. Valandą pastovėjusios, 
matė, kad jis daugiau nieko neklausinėja, žemai link- 
telėjo jam ir išėjo. Išeidama Bernadeta verkė. Tarp- 
duryje jiedvi susitiko su vikaru, kunigu Pėnu, ateinan- 
čiu pas kleboną. 

Vikaras rado kleboną piktą, bet ir džiaugsmingą, 


"kad sugriebęs Bernadetą, bekalbant niekus apie pro- 


cesiją. Kunigas Pėnas keletą kartų pirmiau buvo kal- 


138 


bėjęs su Bernadeta ir jos neužsipuldinėdavo kalbose 
taip smarkiai, kaip kiti kunigai. Todėl klebonas jį lai- 
kė Bernadetos regėjimų užtarėju ir šiuo žygiu trupu- 
tį pasityčiojo iš jo nelemto įtikėjimo. 

Tą pačią dieną po pietų užėjo į kleboniją Estra- 
das. Juodu labai sutiko su Liurdo klebonu. Kun. Pei- 
ramalis nupasakojo Estradui, kaip sugėdinęs Berna- 
detą dėl jos šnekos apie procesiją. Estradas kalbėjo, 
kad dar nežinia, ar neįvyksią tat, ką Bernadeta sakiu- 
si. Žodis prie žodžio, ir klebonas su svečiu abudu sten- 
gūsi kiekvienas savo nuomonės teisingumą išrodyti. 
Pagaliau Estradas tarė: 

— Gerbiamasis kunige klebone, įsidėmėk, meldžia- 
mas, mano žodžius. Ateis diena, kad liepsi iš bažnyčios 
nešti iškilmingai kryžių ir visas vėliavas paskui, ir vi- 
sa Liurdo parapija eis su jomis. Eisi ir tamsta apsivil- 
kęs brangiausia kopa; visi bus pilni švento džiaugsmo, 
ir tamsta su visais eisi į Masabielio koplyčią, giedoda- 
mas: “šventoji Marija". Tada tai bus man džiaugsmo 
atsakyti: “Melskis už mus". 

Tuo tarpu Bernadeta, parėjusi namo, rimte neri- 
mo, kad nebuvo pasakiusi klebonui visko, kas reikėjo. 
Bet nei motina nei teta neapsiėmė jos dar kartą lydėti 
pas kleboną. Labai susirūpinusi mergaitė susitiko Do- 
miniką Kaznavaitę. Ta buvo drąsi ir klebono nesibijo- 
jo. Nuėjus į kleboniją, pasakė kunigui Peiramaliui, 
kad Bernadeta dar turi ką pasakyti, bet iš baimės ne- 
galinti ateiti. Kaznavaitė sakė klebonui, kad mergai- 
tės nebaugintų. Klebonas žadėjo nebauginti, o Berna- 
detai ateiti paskyrė septintą valandą vakare. 

Eidama pas kleboną, Bernadeta taip bijojusi, kad, 
glausdamasi prie Kaznavaitės, sakč: 

— Duok, Dieve, kad nors kunigas Seras būtų tuo lai- 
ku klebonijoj. 

Taip ir pasitaikė. Buvo ne tik kunigas Seras, bet 
dar ir anuodu Liurdo vikaru: kunigas Pėnas ir kun. Po- 
mianas. Klebonas Bernadetą priėmė gana mandagiai, 
liepė atsisėsti. Paskui Bernadeta stačiai pasakė: 
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— Kunige klebone, baltai apsitaisiusioji Ponia, ku- 
rią aš matau urve, liepė man pasakyti kunigams, kad 
pastatydintų koplyčią. 

— Koplyčią? — užklausė užsidegęs klebonas, — ar 
tai toms procesijoms? Ar tu tikrai tat žinai? 

— Taigi, tikrai! — atsakė Bernadeta. — Ta ponia 
dar pridėjo: Aš noriu, kad žmonės čia vaikščiotų pro- 
cesijomis. 

— Kaipgi aš galiu statydinti jai koplyčią, kad aš ne- 
žinau jos vardo? Ar tu žinai, kaip ji vadinasi? 

— Ne, kunige klebone! 

— Na tai reikia paklausti. 

— Aš klausiau, bet ji tik šypsosi. 

— Dukrele, — tarė klebonas, — arba tu meluoji, ar- 
ba ta ponia, su kuria tu kalbi, tik apsimeta esanti iš 
dangaus. Jai reikia procesijų? Kam gi? Bene kad ti- 
kėjimo išsižadėjusieji žmonės galėtų išjuokti Bažny- 
čią ir visas jos šventenybes? Ne, mergele, tais žaban- 
gais manęs nesugausi! Tu pasakyk tai poniai, kad jei- 
gu ji tikrai yra ta pati, kokia ji dedasi, tai ji turi žinoti, 
kad ne aš, bet Tarbo vyskupas procesijomis rūpinasi. 
Todėl ne pas mane, o pas jį turi tave siųsti. 

Čia Bernadeta nedrąsiai įkišo žodelį į klebono kal- 
bą: 

— Ta ponia man nesakė, kad ta procesija būtų grei- 
tai, ji man šitaip pasakė: Aš noriu, kad žmonės čia 
vaikščiotų procesijomis. 

Klebonas taip pažiūrėjo į Bernadetą, kad tarsi 
norėjo kiaurai ją perverti akimis. Jam pasirodė, kad 
mergaitė sukta ir gudriai moka meluoti. Jis suprato, 
kad jeigu apsireiškimuose tikrai būtų Dievo Motina, 
tai, žinoma, prašytų ne ūmai pradėti statyti koplyčią 
ir procesijas daryti, bet užsakytų tat iš anksto. Bet, 
iš kitos pusės, galėjo ir Bernadeta tą aiškinimą sugal- 
voti, pamačiusi, kad prieš piet klebonas ją sugavo. Tai- 
"gi klebonas dvejojo. Tokiems abejojimams išaiškinti 
yra lengvas būdas, klebonas jį žinojo ir tarė: 

— Na, gana. Metas jau baigti tas komedijas. Ta ta- 
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voji ponia ir tu negana ką pačios kažin kokius niekus 
pradėjot, bet dar ir mane norit įpainioti. Tu jai pasa- 
kyk, kad su Liurdo klebonu reikia aiškiai kalbėti. Jei- 
gu ji nori koplyčios ir procesijų, tai tegu pasisako, ko- 
kią turi teisę reikalauti tos garbės. Tegu pasisako, kas 
per viena ir iš kur ateinanti, ir tegul patvirtina savo 
žodžius. Palauk, aš ją tiesiog pamokysiu, ką ji turi pa- 
daryti, jei nori, kad mes jos pasiuntinybę priimtume. 
Sakai, kad ji stovi urve ant laukinio erškėčio šakos. 
Taigi pasakyk jai mano vardu, kad kurią nors dieną, 
trumpu laiku, visos minios akivaizdoje, imtų ir pražy- 
dėtų tasai laukinis erškėtis. Tą pačią dieną, kai tik tu 
man pasakysi, kad šitas stebuklas įvykęs, aš įtikėsiu 
tavo žodžiais ir drauge su tavim nueisiu pas Masabielį 
melstis. 

Tą pasakęs, klebonas nutilo. Bet ėmė Bernadetą 
klausinėti kiti kunigai. Klausinėti nesisekė, nes Ber- 
nadeta gerai nemokėjo tikrosios knyginės prancūzų 
kalbos, o kunigai gerai nemokėjo liurdiškės tarmės. 
Vienas klausė Bernadetą, ar ji girdėjusi apie raganas, 
bet raganą jis pavadina ne taip, kaip Liurde ją vadina, 
ir Bernadeta jo nesuprato. Antras klausė: Kokiais žo- 
džiais tau kalbėjo ta ponia? “Žodį"" kunigas pavadino: 
paraon, o žodis paraon Liurde reiškia bliūdą. Tai Ber- 
nadeta atsakė, kad Apsireiškusioji visai nekalbėjo apie 
bliūdus. 

Matydama, kad mergaitei sunku susišnekčti su 
kunigais, Kaznavaitė paklausė kleboną, ar/valia jie- 
dviem jau eiti namo. Klebonas atsakė: “Gerai, eikita", 
ir viešnios iš klebonijos išėjo. Lauke Bernadeta labai 
džiaugėsi, kad jau dabar visiškai ir gerai įvykdžiusi 
Panelės liepimą. Kaznavaitė dar jai priminė, kad da- 
bar labiau paklaustų  Apsireiškusiosios vardo, nes 
šiaip negalėsią būti koplyčios. Bernadeta ir pati supra- 
to, kad reikia klausti vardo, ir žadėjo neužsimiršti. 

Tą dieną žmonės plačiai šnekėjo apie būsiančią 
Masabielio koplyčią ir apie procesijas. Visiems rodėsi, 
kad procesija bus ketvirtadienį. Policijai tai buvo nau- 
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jas rūpestis. Be procesijų susirinkdavo apie pusantro 
tūkstančio žmonių, o procesijoms prasidėjus būtų ke- 
lis kart daugiau. Arželio viceprefektas (gan aukštas 
valdininkas, kaip mūsų apskrities viršininkas) kovo 2 
d. davė žinią Tarbo prefektui, tai yra gubernatoriui, 
kad ketvirtadienį pas urvą būsią labai daug žmonių ir 
kad reikia kaip nors tuos žmonių susibėgimus sustab- 
dyti. Pats viceprefektas iš Arželio miesto kovo 2 d. at- 
važiavo į Liurdą pasikalbėti su valstybės gynėju Ditū- 
ru, ką reikės daryti. 

Viceprefektas Diboe ir valstybės gynėjas Ditūras 
nutarė pirma nueiti pasikalbėti pas Liurdo dekaną ir 
kleboną, kunigą Peiramalį, kad visi trys išvien sutar- 
tų. Tartis daug nereikėjo, nes šių ponų jau buvo sutar- 
ta, ir todėl kunigui reikėjo tik pritarti. Juodu pasakė, 
kad prirengta dalis kareivių, visa žandarmerija ir 
miesto sargai. Tie turės apstoti visas pavojingiausias 
vietas, kad neatsitiktų kokios nelaimės. 

Klebonas labai pritarė tiedviem ponam ir pagyrė 
juodu už protingą rūpestingumą. Jis jiedviem dėkojo 
už gerumą ir pasipasakojo, kaip kalbėjęs su Bernade- 
ta ir kaip liepęs jai padaryti, kad erškėtis viduryje žie- 
mos pražydėtų. Abudu ponu taip pat labai džiaugėsi 
klebono protingumu. Juodu sprendė, kad erškėtis ne- 
pražydės ir kad žmonės liausis tikėję tuščioms Berna- 
detos pasakoms. 


Ba ri SB 


XIV 
Prižadėtojo ražančių kalbėjimo 
pabaiga 
1858 metų kovo 3 diena 


Visas miestas ir visos apylinkės žinojo, kad kle- 
bonas liepė Bernadetai melsti Panelę padaryti stebuk- 
lą. Daugelis tikėjo į apsireiškimus. todėl ir vylėsi iš- 
vysti stebuklą rytojaus dieną, t. y. kovo 3 d. Pas uolas 
žmonės ėmė rinktis iš vakaro. Per naktį keleiviai vis 
plaukė ir plaukė pas Masabielį iš visų apygardos pu- 
sių. Atkeliavę nakvojo lauke šalia Masabielio. 

Draug su įtikėjusiais atvyko ir tokių, kurie mėgs- 
ta kitų tikėjimą pajuokti. Tie greičiau už kitus moka 
pasirinkti patogiausias vietas; jie pavargti su kitais 
nenori, o širdyje taip pat nejaučia pagarbos kitų gar- 
binamai vietai. Pora tokių nakčiai įsikraustė į patį 
Masabielio urvą, kur Panelė apsireikšdavo. Ir negana 
ką įsikraustė, dar tą vietą biauriai priteršė. 

Nakties tamsoje nedaugelis tematė šitą šventva- 
gybę, kaikurie šį tą spėliojo, bet aiškiai nenumanė, 
Tiems buvo liūdna rytmečio sulaukus. 

Saulei užtekėjus, pas Masabielį policija suskaitė 
apie 4 tūkstančius žmonių. Ta visa minia laukė Berna- 
detos ir meldėsi. Septintai besibaigiant, atvyko Berna- 
deta su motina ir dėde Andrium Sažum. Kurie buvo iš 
krašto minios, tie nusilenkė, pagerbdami mergaitę, 
bet ji nesiaukštino. Beeidama savo vieton, kažin kaip 
užkliudė savo žvakę ir ją netyčia perlaužė. Žvakės nu- 
lūžimas jai parūpo daugiau už visą pasaulio pagarbą. 

Bernadetai atėjus savo vieton, šventvagiai, urvo 
suteršėjai, jau buvo išlindę laukan ir atsistoję žiūrėjo 
su panieka, šaipydamies, kaip regėtoja melsis prieš tą 
jų subiaurintą vietą. 

Bernadeta atėjo ligi pačios uolos, atsiklaupė pas 
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pačias nudrykusio žemyn erškččio šakas, pabučiavo 
žemę ir pasimeldė. Paskui sugrįžo į savo klūpomąją 
vietą ir ėmė kalbėti ražančių. Gyvai tikėjosi išvysianti 
Panelę ir meldėsi visa širdim. Bet šviesa urve nesiro- 
dė. Dar meldėsi ir dar laukė, o urvas kaip buvo tamsus 
ir juodas, taip ir liko. Vargšė eme ilgėtis ir dar karš- 
čiau melstis, bet vis nieko neišvydo. Skaudus gailestis 
apėmė mergaitę: čia reikia Panelei pasakyti klebono 
žodžius, o čia jos dabar nėra. Juo labiau abejojo, juo 
karščiau meldėsi, bet Panelė neklausė tų maldų ir ne- 
palinksmino savo mergaitės. Atkalbėjusi visą ražan- 
čių, Bernadeta dar kartą pabučiavo žemę ir persižeg- 
nojusi atsistojo visa nusiminusi. 

— Šiandien aš nieko neregėjau, — tarė ji pro verks- 
mus, ir jos akys buvo pilnos ašarų. 

Jonas Kaznavas buvo netoli Bernadetos. Jam tuoj 
atėjo mintis: 

— Aišku, kad Bernadeta nemelagė. Jeigu pirmuti- 
niai jos regėjimai būtų buvę pramanyti, tai ji būtų ga- 
lėjusi pramanyti ir šiandien. 

Bernadetos motinai šitas nepasirodymas buvo 
skaudus lyg kokia nelaimė. Žmona verkė graudžiomis 
ašaromis. Ji nepasisakė, dėl ko taip buvusi nuliūdusi, 


bet numanu, kad jai rūpėjo daugiau stebuklo nepasi- 


darymas, negu Panelės neapsireiškimas. Juk lengva 
buvo numanyti, kad visi, kas tik netikėjo, ir visi pavy- 
duoliai ims kalbėti, jog pirmykščiai regėjimai tai tik 
apgavimas. Liudvikos nuliūdimas taip buvo skaudus 
ir toks didis, kad žmonės, į ją žiūrėdami, kalbėjosi, kad 
šitokiu gailesčiu negalima apsimesti. 

Pažįstami apspito klausinėti Bernadetą, kodėl ne- 
buvę apsireiškimo. Mergaitė nežinojo, kas naktį urve 
įvyko. Jai rodėsi, kad ji pati kalta, bet kitokios kaltės 
nejautė, kaip žvakės perlaužimą. Todėl ji ir sakė, jog 
Panelė nepasirodžiusi turbūt dėl to, kad žvakė nulūžo. 
Kai kurie iš minios, ypač tie, kurie numanė, jog urvas 
suterštas, ėmė kalbėti, kad apsireiškimų daugiau vi- 
sai nebūsią. Tos šnekos iš pradžių buvo neaiškios. Ber- 
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nadetos dėdė, Andrius Sažus, išgirdęs kalbant, kad 
apsireiškimo nebūsią, nes pas urvą atsivelka nereika- 
lingų žmonių, sakė Bernadetai, kad reikia ateiti vė- 
liau pas urvą, kai bus mažiau žmonių. Jis pasižadėjo 
tą pat dieną antrą kartą atlydėti mergaitę pas uolas ir 
vestis ją kitu keliu, kad miestiečiai nematytų. 

Taip nieko neregėjusi Bernadeta su motina ir dė- 
de parėjo namo. 

Devintai pasibaigus, ji pajuto širdyje neapsako- 
mą norą išvysti Panelę. Tėvai nenorėjo leisti eiti pas 
uolas, bet, dėdės patariami, leido. Bernadeta su An- 
drium Sažum retai kieno einamu takeliu pro tvirtovę 
nuėjo pas Masabielį. Žmonių buvo nedaug, bet dar ne- 
visi buvo išsiskirstę. Prisiartindama prie šventosios 
vietos, Bernadeta išvydo žibant urvo vidury. Atėjusi 
rado Panelę bestovinčią toje vietoje, kur visada ji apsi- 
reikšdavo. 

Atsiklaupusi pirmiausia pasakė Panelei, kad kle- 
bonas reikalaująs stebuklo. Apsireiškusioji meilingai 
nusišypsojo ir nieko neatsakė. Paskui regėtoja dar 
priminė, kad klebonas nori, kad erškėčio šaka imtų 
žydėti visai miniai matant. Panelė, išklausius, taip pat 
nieko neatsakė, tik nusišypsojo, o erškėtis liko nepra- 
žydėjęs. Neįvykdžius Bernadetos pasakytų klebono 
reikalavimų, Panelė vis dėlto dar atkartojo, kad norin- 
ti koplyčios toje vietoje ir kad žmonės čia susieitų 
melstis. Bernadeta paklausė Panelę, kodėl ji neapsi- 
reiškusi šį rytą, ir gavo atsakymą, kad dėl subiaurini- 
mo apsireiškimų vietos ir dėl to, jog subiaurintojai te- 
bebuvo tarp maldininkų. 

Šitas apsireiškimas buvo labai trumpas. Jam pasi- 
baigus, Bernadeta dar turėjo užeiti pas kleboną pasa- 
kyti Panelės atsakymą. Kažin kodėl tądien klebonas 
buvo malonesnis, nors mergaitės atsakymas galėjo 
jam atrodyti patvirtinąs jo mintis, kad pas Masabielį 
nesą jokių tikrų apsireiškimų. 

Patyręs iš Bernadetos, kad nei erškėtis nepražy- 
dėjo, nei Panelė nežadėjo daryti stebuklo, o dar kartą 
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pareikalavo koplyčios, kunigas Peiramalis tarė Berna- 
detai pajuokiamai: 

— Ar tu turi pinigų tai koplyčiai statyti? 

— Ne, neturiu, — atsakė mergaitė rimtai. 

— Na tai nė aš neturiu! — pridėjo klebonas, ir jų 
šneka pasibaigė. 

Nežinau, ar viena Bernadeta buvo tądien pas kle- 
boną, ar su kuo kitu. Tik ji tądien, prieš sugrįždama iš 
klebonijos, užėjo pas Dominiką Kaznavaitę, kuri buvo 
vakar ją nulydėjusi pas kleboną. 

Beesant Bernadetai pas Kaznavaitę, parvažiavo iš 
Banjėro Dominikos brolis, tas pats, kurs rytmetį buvo 
pas urvą, kada Bernadeta neturėjo apreiškimo. Suti- 
kęs seserį kieme, jis pirmiausia užklausė, kas įvyko 
mieste jam namie nesant, ar buvo Bernadeta antrą 
kartą pas uolas. Sesuo atsakė, kad buvusi ir kad esan- 
ti pas juos viduje. 

Jonas Kaznavas pametė botagą ir šoko į vidų 
klausinėti Bernadeėtos. ši jam papasakojo tą, ką mes 
žinome, ir dar meldė, kad rytoj jis ateitų pas Masabie- 
Iį padėti jai per žmones pasidaryti taką. Jonas žadėjo, 
o Bernadeta, kiek trukusi, išėjo namo. 

Namie rado svečių: iš Momerų buvo atvažiavę gi- 
minės ir su jai Bernadetos pusseserė, Joana Vedėraitė. 
Šitai giminaitei Bernadeta papasakojo savo tos dienos 
pašnekėsį su Apsireiškusiąja ir su klebonu. Iš Vedė- 
raitės užrašų ir mes tat sužinojom. Vedėraitė savo kal- 
bą su Bernadeta užrašė keletu metų vėliau, jau būda- 
ma vienuole. 

Apsireiškusios Panelės noras, kad pas Masabielį 
susieitų žmonių, ėmė aiškiai vykdytis. Kaskart dides- 
nės minios ten susirinkdavo melstis. Policijai ir pa- 
saulinei vyriausybei rūpestis dėl to darėsi kaskart di- 
desnis. Prancūzijoje didelę valdžią turi prefektai. 
Liurdas buvo Tarbo prefekto valdžioje. 

Kovo 3 d., trečiadienį, iš Tarbo atėjo Liurdo mies- 


| to viršininkui p. Liakadei barono Oskaro Masio, Tarbo 
prefekto, raštas, kuriuo buvo įsakyta, kad rytojaus 
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dieną visa miesto policija ir kareiviai būtų pasirengę 
palaikyti tvarką, didelei žmonių miniai pas Masabielį 
suplaukus. 

Su prefekto raštu iš Arželio atvažiavo vienkart 
Burijotas, policijos viršininkas. Jis liepė Liurdo poli- 
cijos viršininkui pasikviesti pagalbon policijos iš Sen- 
Pe, o pats nuėjo pas Masabielį ir padarė tos vietos pla- 
ną. Grįžęs į miestą jis ketino padaryti planą ir Berna- 
detos namų. Tas jam būtų buvę reikalinga, nes jei ry- 
tojaus dieną būtų kilęs kokis sumišimas, tada jis būtų 
geriau už maištininkus žinojęs vietą ir būtų galėjęs 
greitai juos numalšinti. 

Su tomis mintimis jis įėjo į Mažųjų Perkasų gat- 
vę ir nustebo, pamatęs būrį žmonių, suklaupusių ties 
Subirų lušna ir karštai besimeldžiančių. Policijos vir- 
šininkas €mė nerimti. “Neduok Dieve, galvojo jisai, 
kad rytoj prisirinktų keli tūkstančiai šitokių karštų 
maldininkų. Jei mes juos įkiršintume, jie nušluotų 
mano vyrus, kaip vėjas dulkes". 

Besidarydamas planą, Policijos viršininkas stebė- 
josi, kaip tie žmonės, iš toli atėję, klūpo purvinoje gat- 
vėje. Paskui jis nuėjo pas savo policininkus ir juos mo- 
kė, kad rytoj būtų protingi, kad jų darbas žiūrėti tvar- 
kos, kad šiukštu neužgautų žmonių, tikinčių į apsi- 
reiškimus. 

Viršininkas paskyrė penkiolika kareivių, kad jie 
sustotų ištisai kelio nuo miesto ligi Masabielio. Tiems 
kareiviams įsakė, kad jie lieptų einantiems pas urvą 
laikytis vienos vieškelio pusės, o grįžtantiems antros. 
Tą vakarą viską apgalvojo iš anksto: kada kelti, kur 
stoti, kelintą valandą pusryčių užkąsti, kada arklius 
perbalnoti ir kitus smulkiausius dalykus — viską 
numatė iš vakaro. 

Vienuoliktą nakties valandą vyriausybė nuėjo ap- 
žiūrėti Masabielio ir urvo. Uolos įdubime rado padėtą 
seną sutrūkusį ražančių, gražiai paklotas dvi lauro ša- 
keles ir du dar nepražydusius radastus žiedus. Rado 
taip pat šešetą varinių pinigėlių 27 centimų (54 cen- 
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tų) vertės. Tai buvo pirmutinės vargdienių aukos kop- 
lyčiai statyti ir draug švelnus Apvaizdos atsakymas 
klebonui, kurs sakėsi neturįs pinigų koplyčiai statyti. 

Rytą, ketvirtą valandą, policija dar kartą peržiū- 
rėjo visą urvą, bet taip pat nieko ypatingo jame nera- 
do. 


Paskutinė iš penkiolikos dienų 


1858 m. kovo 4 d., ketvirtadienis, buvo paskutinė 
tų penkiolikos dienų, kuriose Bernadeta buvo žadėjusi 
ateiti pas Masabielį ir kalbėti po dalį ražančiaus. Ro- 
dos, dvi savaiti — neilgas laikas, o vis dėlto per tą pen- 
kiolika dienų visas Liurdo gyvenimas persimainė. Ne 
tik Liurdo miestas ir apskritis, bet visas Aukštųjų Pi- 
renėjų departamentas*) laukė kovo ketvirtosios die- 
nos lyg kokių didžiausių atlaidų. 

Žmonės pas uolą ėmė rinktis iš vakaro. Trečiadie- 
nio vakare iš Sen-Pė miesto išėjo pėsčių žmonių būrys, 
apie šimtą asmenų, lyg kokia procesija. Pakeliui jie 
šnekėjo apie Liurdo įvykius, tikėdamiesi, kad ryto- 
jaus dieną pas Masabielį įvyks koks nors ligi šiol ne- 
regėtas stebuklas. Vieniems atrodė, kad Panelė, tur- 
būt, apsireikš visai miniai ir apreikš savo paliepimus, 
kiti galvojo, kad mažių mažiausiai laukinis erškėtis 
ims taip žydėti ir kvepėti, kad visiems pasidarys links- 
ma. 

Gali būti, kad tokios šnekos nevieną paskatino 
prisidėti prie einančiųjų. Todėl žmonių buvo pilni ke- 
liai, Net baugščios poniškos merginos, ir tos nesibijo- 


“damos naktį ėjo iš namų į Liurdą, kad tik anksčiau už 


kitus atvyktų į regėjimų vietą ir prisigretintų arčiau 


„prie Bernadetos. Joana Adrijanaitė, Gavarnijos mo- 


kytoja, su dviem draugėm išėjo iš namų trečiadienio 


vakarą, 9-tai mušus, o po dešimtos jau buvo Liurde. 
Šitos, eidamos keliu, čia kalbėjo ražančių ir litanijas, 
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*) Prancūzijoje keletas apskričių sudaro departamentą. 
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čia giedojo Magnificat. Niekeno neprašytos ir niekeno 
nerengiamos darėsi tikros procesijos žmonių, keliau- 
jančių į Liurdą. 

Ketvirtadienio rytą, VOS prašvitus, prieš Masabielį 
mirgčte mirgėjo žmonių minios. Gavės krantai ir vieš- 
kelis lyg žibuliais buvo apstatyti, nes blizgėjo nuo sau- 
lės spindulių kareivių ginklai ir kepurės. Mat, vyriau- 
sybė juos buvo sustačius, kad minios žmonių neįstum- 
tų kits kito į vandenį. 

Visi Liurdo keliai ir takai pilni pėsčių ir važiuotų. 
Ne vien prasti ūkininkų ratai plentais barškėjo, bet ir 
blizgančios ponų karietos į Liurdą leke. Lyg po lie- 
taus į ežerą vandens srovės, taip plaukė iš visų pusių į 
Masabielį žmonių minios. Rytmetį atėjusieji negalėjo 
pritilpti artyn prie regėjimą vietos. Viskas buvo užim- 
ta. Adrijanaitė sakosi visą naktį praleidusi ant kietų 
ir aštrių akmenų, bet šalčio ir nuovargio nejautusi. Ne 
ji viena tokia buvo. Kai kurie rašo, kad, dienai švin- 
tant, keletas vaikučių gulėję ant šaltos žemės ir mie- 
godami labai spaudėsi prie vienas kito, kad sušiltų. Ki- 
tur vienas vargšelis, skyrium atsigulęs, rietėsi į ma- 
žytį kamuolį, o motina gailestingai jį klostė savo ska- 
ra, nors ir pačiai pravertė apsigaubti, kad drebulys ne- 
imtų. 

Ponios, išeidamos iš namų, buvo šiltai apsitaisiu- 
sios, bet priešpavasario drėgnumas su nemiga ir jas 
pusčtinai įgriebė. Susivyniojusios rankas, greitai 
vaikštinėjo, norėdamos sušilti ir miegą nuvaryti. Pras- 
ti ir stiprūs kaimiečiai, nepaisydami šalčio, klūpojo ir 
meldėsi. Ne vienas buvo atsinešęs širdyje savo rūpes- 
čius, vargus, kentėjimus: tatai reikėjo dabar atverti 
Dievo Motinai, kad palengvėtų. Tenai sengalvėlis tė- 
vas per drebančius pastyrusius pirštus leido ražan- 
čiaus poterėlius, o giedri ašara ritosi jam per veidą. 
Jo širdis ir mintys lakiojo su vaikais, po pasaulį išsi- 
sklaidžiusiais. Jis meldėsi, kad Panelė juos palaimintų, 
kad nuo pikto apsaugotų. 

Pas patį urvą klūpojo jauna mergina, rankeles 
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susiemus. Jos akys tartum lipte prilipo prie to šalto 
akmens, ant kurio Bernadeta regėdavo stovinčią Pa- 
nų Karalienę. Mergelei niekas nerūpėjo, nei stovį ap- 
linkui žmonės, nei šaltis. Jai rūpėjo vienatinis brolelis, 
su kuriuo nuo vasaros buvo nesimačiusi. Ne tiek iš il- 
gesio liūdėjo, kiek dėl to, kad su broliu susieidama pa- 
sidžiaugti negalėjo. Kol abudu maži buvę, drauge bė- 
ginėdavę, mokydavęsi, žaisdavę ir kits kitą labai my- 
ledavęsi. Paskui broliukas išvažiavo mokytis į didelį 
miestą ir, sugrįždamas pas tėvus, kas vasarą darėsi 
šaltesnis seseriai. Ilgainiui ėmė su ja elgtis kaip su 
svetima, jo žodžiai pasidarė šalti, pajuoka skaudi ir 
dažna. Jis tyčiojosi ne vien iš sesers gerumo, bet ir iš 
jos maldų, iš tikėjimo, iš Dievo, iš gerojo Jėzaus. Gera 
mergelė matė, kad brolis dideliame mieste patvirko ir 
tapo bedieviu. Nuo tos dienos ji negalėdavo būti links- 
ma, tik dažnai prie savo motutės prisiglaudusi, verk- 
davo ir tylėdavo. Kada žmonės ėmė šnekėti, jog Liur- 
de įvyksta stebuklų, kiti bėgo kūnui sveikatos ieškoti, 
o ji iš namų ištrūko, norėdama per visą naktį šaltyje 
už brolį melstis. 

Daug dar buvo ties Masabieliu visokių žmonių ir 
jų įvairybes, jų reikalų skirtumo negalima apsakyti. 
Ten sodžių mergaitės vienos skyrium klūpojo, kitos 
ražančių kalbėjo, kitos tik širdimi meldėsi, nors lū- 
pos nekrutėjo. Jų akys atkreiptos į šventą vietą, jų 
veidai rimti. 

Buvo priėję neapsakoma daugybė iš visų kraštų 
vyrų, visokiais rūbais dėvinčių ir įvairiomis kalbomis 
kalbančių. Vieni stati, aukšti, liekni, kaip marmuro 
statulos, kiti atsiklaupę meldėsi, palenkę galvas, tik 
platūs pečiai buvo matyti. Atkeliavusieji ispanai, su 
savo dailiais apsiaustais apsisiautę, stovėjo prie mi- 
nios krašto ir meldėsi vien mintimis. Kai žmonių vilnis 
ir juos užgriebdavo, jie tik atsigręždavo, pažiūrėdavo, 
tarsi spindulį pertiesdavo per minios galvas ir vėl, at- 
sikreipę į šventą vietą, tylėjo ir meldėsi. 

Tiek daug tądien buvo žmonių, jog policija nebe- 
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galėjo nė suskaityti. Kiek iš akių ploto numanu, tądien 
buvo apie 30 tūkstančių. Malda pati jiems veržėsi iš 
lūpų, nė knygų beveik nereikėjo. Visa ta žmonių jūra 
stovėjo tyli ir rami. Tik jų žodžių ir maldų balsai, su- 
siliedami į krūvą, gaudė ir ūžė, lyg giria prieš audrą, 
lyg jūrių bangos, vėjo plakamos. 

Bernadeta iš miego pakilo beauštant, atsiklaupė 
prie savo lovutės, ties kuria kybojo prastutis žalvario 
kryželis. Persižegnojusi pasimeldė, pasimeldusi apsi- 
rengė. Penktą išmušus štai beateiną svečių: viena po- 
nia iš Liurdo ir trys mokyti gydytojai, atvažiavę iš di- 
delio miesto Bordo. Tie gydytojai norėjo sužinoti, ar 
Bernadeta sveiko proto. Visaip ją klausinėjo, žiūrinė- 
jo jos akių ir galvos. Ten pat buvo Joana Vedėraitė su 
kitais namiškiais, nes Vedėrai nakvojo Subiruose. Joa- 
na liudija, kad gydytojai patyrė, kad nebuvo ženklo, 
rodančio, kad Bernadetos protas būtų kiek nesveikas. 

Pusiau septintą valandą Bernadeta su visais na- 
miškiais ir su Vedčraite nuėjo bažnyčion mišių išklau- 
syti. Kai tik kunigas mišiose žmonėms išdalino Ko- 
muniją, Bernadeta staiga pakilusi išėjo iš bažnyčios. 
Vedčraitč ją pasivijo miesto aikštėje ir ėme prikaišio- 
ti, kam pabėgusi. Bernadeta atsakė negalėjusi neiti, 
nes kažin kas ją traukte traukę pas urvą. 

Kai tik žmonės ją mieste pamatė, tuoj du policinin- 
kai pribėgo artyn. Juodu mandagiai paaiškino, kad 
paliepta ją lydėti, kad didžiulė minia besigrūsdama jos 
nesuspaustų. Juodu išsitraukė savo kalavijus iš makš- 
tų ir ėme žengti pirma Bernadetos. Ji su Vedėraite ir 
keletu kitų artimiausiųjų ėjo paskui. Svetimų polici- 
ninkai nė vieno artyn neprileido. Visa pakele buvo su- 
statyti kareiviai ir policininkai, išeiginiais rūbas apsi- 
vilkę. Visa Liurdo vyriausybė, valstybės gynėjas, poli- 
cijos ir miesto viršininkai taip pat buvo kelyje, kur 
Bernadetai reikėjo eiti. Jeigu karalius būtų į Liurdą 
atvažiavęs, nebūtų įvykę didesnės iškilmės, negu Ber- 
nadetai vykstant paskutinį kartą atkalbėti žadėtosios 
ražančiaus dalies. Bet tie ponai, kurie ten patys atvy- 
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ko ir kareivius su policininkais sustatė, anaiptol nebu- 
vo ketinę iškilmių daryti, o tik apsaugoti žmones nuo 
pavojaus. 

Bernadetai išėjus iš miesto, kažin kaip jai pasi- 
taikė arti kelio viena moteriškė su nerege maža duk- 
teria. Motina prašė Bernadetos, kad pasimelstų už ak- 
14 megaitę. Bernadetai pagailo, ji apsikabino vargšelę 
ir pabučiavo. Žmonės tuoj suriko, kad akloji staiga 
praregėjusi. Bet tai buvo netiesa. Po kiek laiko dien- 
raščiai eme skaudžiai šmeižti Bernadetą, kad ji apsi- 
metanti stebukladare, bandžiusi daryti stebuklą, bet 
tat nepasisekę; kiti kaltino ją už nebūtų stebuklų skel- 
bimą, nors ji niekam nieko neskelbė. 

Dar viena moteriškė prisitaikė prie Bernadetos 
ir, duodama jai vaškinę žvakę, prašė, kad uždegtų kaip 
auką Dievui už ligonio sveikatą. Bernadeta žvakės ne- 
priemė, liepė jai pačiai užsidegti tą žvakę bažnyčioje; 
tik pasimelsti už ligonį žadėjo. 

Netoli Masabielio kažin kas, rodydamas į besiar- 
tinančią Bernadetą, garsiai ištarė: “Ana ateina šven- 
toji". Tą žodį tuoj pagriebė antras, paskui trečias, pas- 
kui ketvirtas ir taip toliau. Galutinai visas balsų de- 
besys ties minios galvomis pavirto vienu garsiu ir aiš- 
kiu šauksmu, kad šventoji ateinanti. 

O mergaitė ėjo, tartum nematydama tų žmonių 
daugybės ir neklausydama minios, kuri taip dideliai 
ją gerbė. Ji stipriai laikėsi su Vedėraite už rankų, ne- 
norėjo persiskirti, nes pusseserei buvo žadėjusi, kad 
abidvi greta klūposiančios. Bet vieta buvo taip ankšta, 
kad nė nepasijuto, kaip žmonės jiedvi perskyrė. Joana 
liko viršuje, o Bernadeta atsidūrė apačioje. Ties urvu 
ji pajuto, kad šalia nėra Vedėraitės, ir ėmė nerimauti. 
Ten pat buvo policijos viršininkas. Turbūt, jis paliepė 
policijai, kad atvestų Joaną. Žmonės tuo tarpu nutilo, 
0 nuo kalno Vedėraitė suriko Bernadetai. Dviem polici- 
 hinkam buvo lengva ją surasti. Priėję juodu paklausė 
jos vardo ir nuvedė žemyn pas regėtoją. 

Bernadeta su Vedčraite atsistojo kokia penkioli- 
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ka mastų atstu nuo uolos. šalia stovėjo policijos virši- 
ninkas. Jis viską stebėjo. Aukščiau, ant kalnelio, sto- 
vėjo valstybės gynėjas Ditūras ir policijos viršininkas 
Žakometas. 


Bernadeta atsiklaupė. Paskui ją ne tik Vedėraitė, 
bet ir visa minia klaupė, kas tik vietos turėjo. Visas 
kepures tarsi vėjas nupūtė. Minios ošimas ūmai ėmė 
mažėti, ligi visai nutilo. Žmonių buvo visur pilna: abi- 
pusiai upės, ant lankos, ant uolos briaunų, net me- 
džiuose. Reikėjo stebėtis, kaip šakos galėjo išlaikyti, 
kaip niekas nenukrito, nepaslydo. Jei nors vienas būtų 
parpuolęs, tai būtų parstūmęs apie dešimtį kitų ir bū- 
tų atsitikę nelaimių. Nors iš visų apylinkių buvo su- 
traukta policija, tačiau ji lyg ir išnyko tokioje žmonių 
daugybėje. Visi jautė, kad policija čia negalėtų sulai- 
kyti nelaimės. Bet nelaimės neatsitiko: turbūt, ten bu- 
vo kitokia, aukštesnė, dangiškoji tvarkos prižiūrėtoja. 

Bernadetos veidas greitai nušvito: ji išvydo savo 
mylimąją, gražiąją, baltutę Panelę. Žmonės tarsi pa- 
liovė kvėpavę: visų širdys plakė. Pasidarė neapsako- 
mai iškilminga tyla neišmatuojamoje žmonių daugy- 
bėje. Tiktai Gavės vanduo, bėgdamas per akmenis, 
šniokštė, ir arti uolos klūpantieji galėjo girdėti, kaip 
čiurleno Bernadetos atkastojo šaltinio vanduo į akme- 
nyje iškaltą duobę. 

Regėtoja pasiėmė ražančiaus kryželį ir bandė 
žegnotis, bet Panelė dar nesižegnojo. a tru- 
putį pakilusi ranka sunkiai nusviro žemyn. Bandė 
antrąkart, ir taip pat nepasisekė. Tik štai Panelė ėmė 
žegnotis, ir regėtoja paskui ją persižegnojo taip gra- 
žiai, jog Vedėraitė nebegalėjo atsigerėti, ir kitiems tas 
žegnojimas labai patiko. 

Toliau per regėtojos veidą, kaip ir pirmiau, vėl €- 
mė bėgti linksmumo ir nuliūdimo jausmai. Kiek pasi- 
meldusi, Bernadeta pakilo ir ėmė eiti artyn prie urvo, 
vis žiūrėdama į Panelę. Pasitaikė didelis akmuo. Žmo- 
nėms atrodė, kad regėtoja jo nemato. Ji stačiai perėjo 
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per tą akmenį, vis žiūrėdama į aną Dangaus Grožybę, 
paskui įėjo į patį uolos įdubimą, į urvo vidų. 

Vedėraitė sekė paskui, tačiau Bernadeta ją paste- 
bėjo tik nuėjusi į urvo vidų. Prie jųdviejų į urvo apa- 
čią iš aukštosios uolos nusileido ir Skaisčioji Panelė. 
Jos visos trys buvo visai arti prie viena kitos. Bet Ve- 
deraitė Panelės nematė ir negirdėjo Jos kalbos su Ber- 
nadeta, nors ranka būtų galėjusi pasiekti abidvi. 

Tebežiūrėdama į Panelę, Bernadeta atbula grįžo į 
savo vietą, paskui ją sekė ir Joana Vedėraitė. Sugrįžu- 
sios atsiklaupė. Panelė po valandėlės pasitraukė gilyn 
į urvą, Bernadeta staiga pakilo ir greitai nuėjo į urvą, 
tikedamosi dar kartą ją ten rasti, bet nerado: regėji- 
mas pasibaigė. Bernadeta sugrįžo, užpūtė žvakę ir pa- 
kilo eiti namo. 

Daugelio žmonių viltys tą dieną liko neįvykusios: 
nei Panelė visiems pasirodė, nei erškėtis pražydo. Bet 
dar daugiau buvo tokių, kurie jautėsi neapsakomai 
linksmi. Moterų širdys taip buvo pilnos džiaugsmo, 
kad jos šoko bučiuoti Bernadetą, neduodamos jai nė 
namo pareiti. Tokia daugybė galėjo mirtinai užbu- 
čiuoti stipriausią merginą, ne tik Bernadetą. Bet ji iš- 
liko sveika ir gyva. Turbūt, policija ją išgelbėjo. 

Iš regėjimo vietos Bernadeta nuėjo tiesiog pas 
kleboną ir pranešė, kad Panelė vardo vistiek nepasisa- 
kė, nei reikalaujamo stebuklo nepadarė. Klebonas bu- 
vo ramus ir mandagus. Jis rimtai atsakė koplyčios sta- 
tydinti negalįs, kol nežinąs, kas jos reikalauja. Paskui 
jis dar paklausė, ar Panelė liepė ir toliau vaikščioti 
kalbėti ražančiaus? Bernadeta atsakė, kad ne. “Ar ne- 
žadėjo dar kada apsireikšti?" — “Ne", atsakė Berna- 
deta. Bernadeta su klebonu taip ir persiskyrė. 

Eidama namo, mergaitė išvydo visą gatvę apstotą 
žmonių. Du žandaru buvo viduje ir darė tvarką. Visi 
susirinkusieji norėjo iš arti pamatyti Bernadetą. Žan- 
darai ją užvedė į antrą aukštą ir pastatė prie lango, 
kad visi matytų. Žmonėms negana buvo: jie ėmė eiti į 
vidų; žandarai turėjo leisti, tik pareikalavo, kad kiek- 
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vienas svečias įeitų pro vienas duris, o išeitų pro ant- 
ras, į kitą gatvę. Žmonės paklausė. Vyriškiai prieida- 
mi sveikinosi su Bernadeta, o moters ją bučiavo. 

Daugelis prašė, kad ji palaimintų jų ražančius, 
Bernadeta atsakė nesanti kunigas. Tada jai kalbėjo, 
kad nors prie savojo ražančiaus jų ražančius pridėtų; 
tai ji išpildė. Kai kurie ėmė lupti gabalėlius iš sienų ir 
durų tų namų, kur Bernadeta gyveno. Tai pastebėjo 
žandarai ir uždraudė. Žmonės paklausė. 


Daugiau kaip dvi valandos truko, kol žmonės taip 
pračjo pro regėtoją sveikindamiesi su ja. Vedėraitė 
paskui paklausė Bernadetos, ar ji nepailsusi. “Vienų 
bučiavimų buvo ligi nenorint'', atsakė Bernadeta. Bet 
pailsėti ji dar negavo. Trys gydytojai iš Bordo miesto 
antrą kartą atėjo jos išklausinėti ir ją apžiūrėti. Viską 
gerai ištyrę, jie terado tik vieną dalyką, labai kenks- 
mingą sveikatai, būtent, kad gyvenamasis butas drėg- 
nas, tamsus, šaltas ir ankštas. Jie sakė Pranciškui Su- 
birui, kad jis su vaikais iš ten kuo greičiausiai kraus- 
tytųsi; šiaip visi mažieji turėsią sunykti. Pranciškus 
ir be gydytojų tai žinojo, bet jis žiūrėjo į tų namų pigu- 
mą, o ne į sveikumą. Gydytojams į galvą neatėjo, kad 
tas žmogus, kurio dukterį gerbia tūkstančiai žmonių, 
dėl kurio dukters visas departamentas paprastą dieną 
be prievartos švenčia, — kad tasai žmogus neturi už 
ką nė žmoniško buto išsinuomuoti. Bernadeta ir jos 
giminės, kaip pirma, taip ir dabar nepriėmė Re dova- 
nų, nei pinigų. 

Vakarui atėjus linksmiausi buvo policininkai ir 
žandarai. Taip stropiai jie rengėsi ir taip bijojo, o taip 
puikiai, taip lengvai viskas pasibaigė. Žakometas rašė: 
“Aš džiaugiuosi, kaip kokiu stebuklu, tuo, kad neįvyko 
mažiausios nelaimės". Ir iš tiesų, tokiai žmonių dau- 
gybei susigrūdus į tokią pavojingą vietą ir taip suki- 
lus visų jausmams, nė geriausia policija, paprastai, 
neišsaugoja vieno ar kito nuo kokios nors netikėtos 
nelaimės. 


XV 


Nuo 1858 metų kovo 4 ligi 25 dienos 
Trys savaitės be apsireiškimų 


Besibaigiant tam skaičiui ražančių, kuriuos Ber- 
nadeta buvo žadėjusi kasdien kalbėti pas Masabielį, ir 
bešnekant žmonėms, kad kovo 4 d. bus didis stebuklas 
Liurde, tame mieste gyvenantiems tikėjimo prieši- 
ninkams buvo labai nesmagu. Stebuklų ir Dievo jie ne- 
d., ketvirtadienį, žmonių laukiamojo stebuklo nebus. 
Klebono reikalavimas buvo taip aiškus, kad Apsireiš- 
kimui jį įvykdžius, nė vienas sveiko proto žmogus ne- 
būtų galėjęs nepripažinti, jog stebuklų tikrai esama 
ir jog yra Dievas, kurs juos daro. 

Ketvirtadienio rytą rimti ir nelinksmi tikėjimui 

„priešingieji liurdiečiai, išsiskirstę žmonių minioje, žiū- 
rėjo kas bus. Apsireiškimas pasibaigė: erškėtis nepra- 
žydo, nė kokio matomo stebuklo neįvyko. Nusiminu- 
sioms tikėjimo priešininkų širdims taip palengvėjo, 
kad jie iš karto pasidarė linksmi ir su visu, dar nevisai 
pasiliovusiu, skaudaus abejojimo jausmu pradėjo ty- 
čiotis iš tikinčiųjų. Jie kalbėjo taip, kad tikintieji pa- 
justų visą didybę paniekos, kurią, jų manymu, tikrai 
jie nusipelnę. 

Tikintieji jautė, kad tikėjimo priešininkai kur kas 
aukščiau už juos statosi ir kad turi, šiaip ar taip, ga- 
na tvirtą pamatą. Susigėdę tikintieji nežinojo ant ko 
pykti, ar ant savęs, ar ant Bernadetos, ar ant be galo 
išdidusių priešininkų. Jei ne tat, Bernadeta nebūtų su- 
skubusi per dvi valandas pasveikinti visų tų, kurie ją 
gerbė. 

Kovo 5 dienos rytą Liurdo paštas vežė daug raštų 
su korespondencijomis į tikėjimui priešingus laikraš- 
čius, o pas Masabielį, palyginti su vakar diena, buvo 
visai maža žmonių. 
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Laikraščiai ėmė spausdinti tas korespondencijas. 
Ten buvo rašyta, kad Liurdo apsireiškimų komedija 
pasibaigusi vienais juokais. Patys maldininkai, pikti, 
kad davėsi prigauti kliedančiai mergaitei, nesirodė 
daugiau pas Masabielį. O Bernadeta, garbintojų už- 
miršta, gyveno užsidariusi savo tėvo namuose. 

Tarbo mieste ėjo prefekto prižiūrimas laikraštis 
L'Ere Imperiale. Pats prefektas buvo tikįs katalikas, 
bet jo valdinių ir pagelbininkų nevieno būta tikėjimo 
priešininkų. Šie rašė į prefekto laikraštį, kaip ir be- 
dieviškieji laikraščiai, bet baigti turėjo taip, kad vir- 
šininkas nesupyktų. 

Tame L'Ere Imperiale ir šiandien skaitome: 

“Nenuostabu, kad iki šiol yra žmonių, kalbančių, kad mer- 
gaitė paskirta į amžiną garbę, kad jai suteikta galybė stebuklus 
daryti. Tie žmonės tiki: 1) kad užvakar baltas karvelis skrajojo 
ore ties mergaitės galva tol, kol ji buvo pagavime; 2) kad mer- 
gaitė kvėptelėjo į akis vienai mažai neregei, ir ta praregėjo; 3) 
kad ji išgydė nudžiūvusią rankelę kitam kūdikiui; 4) kad vienas 
ūkininkas iš Kampano lomos pasakęs nesiduosiąs prigauti Ber- 
nadetos svaičiojimams, o ji užtatai pasimeldusi, kad to ūkininko 
nuodėmės pavirstų kirmėlėmis. Nuodėmės, esą, virtusios kirmė- 
lėmis, kurios jį taip sučėdusios, kad nieko nelikę. — Tai, mat, kas 
darosi Liurde, o ko neturėtų būti, jei tik mergaitės tėvai būtų į- 
vykdę gydytojų liepimą ir būtų atidavę mažą beprotę į tam tikrą 
ligoninę. Taip šneka visi išmintingi žmonės, kurie širdyse yra 
tikrai pamaldūs, kurie iš tiesų myli ir gerbia tikėjimą, kurie su- 
pranta visą prietarų pavojingumą ir laikosi taisyklės: netikėti nė 
į vieną stebuklą, kol jo Bažnyčia nepripažins“*). 

Katalikai, skaitydami šitokias korespondencijas, 
netvėrė piktumu. Jie nesuprato, kaip gali šitaip rašyti 
žmonės, turį šiek tiek doros ir gėdos. Kaip visuomet, 
taip ir tada tikinčius liurdiečius labiausiai erzino tose 
korespondencijose nekaltų kaltinimas, primetimas 
Bernadetai ir kitiems to, ko jie niekad nedarę, nei no- 
rėję daryti, ir toks supainiojimas tiesos su melu, kad 
netiesos būtų viršus. 


*) Žiūr. L'Ere Imperiale 1858 m. kovo 6 d. 
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Beveik visi apsireiškimų šalininkai nė girdėti ne- 
buvo girdėję apie Kampano ūkininką. Skaitydami, kad 
korespondentas jiems primeta tikėjimą į tokią kvailą 
pasaką, jie sakydavo, kad korespondentas tyčia me- 
luoja. Nesutikimas tarp tikinčių ir netikinčių Liurde 
darėsi kaskart didesnis. 

Penktadienį, kovo 5 d. rytą, pas Masabielį buvo 
daug mažiau žmonių, negu būdavo regėjimų dienomis. 
Bet būti buvo. Liudininkai ir policijos viršininkas ra- 
šo, kad tądien ir vėliau žmonės vis vaikščiodavę iš 
miesto pas Masabielį ir nuo Masabielio į miestą. 

Apie Bernadetą nėra tikros žinios. Policija ir ke- 
letas kitų liudininkų sako, kad ji nėjusi pas urvą nuo 
aprašytojo ketvirtadienio iki švč. Panelės Apreiškimo 
dienai. O kiti liudija, kad ji kai kada, būdama laisva, 
atbėgdavusi pas urvą pasimelstų, nors jokio apsireiš- 
kimo nebūdavę. Tie liudijimai negana aiškūs. Visi pri- 
pažįsta, kad ji neidavusi tomis pat valandomis rytme- 
čiais, kaip per aną penkiolika dienų. Visi taip pat pri- 
deda, kad per tas tris savaites ji niekada nejausdavusi 
širdyje to ypatingo balso, kurs ją pirma šaukdavęs ei- 
ti pas urvą. 

Žakometas rašo prefektui baronui Masiui, kad 
tuo laiku buvę blogi orai, ir kad dėl to sumažėjęs skai- 
čius einančių pas Masabielį. Dar reikia pridėti, jog 
žmonės ir dėl to ėmė mažiau ten vaikščioti, kad Berna- 


| deta neateidavo paskirtu laiku ir regėjimų neturėda- 
E vo. 


Bet nemaža buvo žmonių, garbinusių Švenčiausią- 


| ją Panelę vien dėl to, kad tikėjo, jog pereitieji Berna- 


detos regėjimai buvo ne kieno kito, kaip Dievo Motinos 


"surengti. šitie žmonės nė blogų orų nelabai žiūrėjo. 
Todėl Masabielio urvas nė per tas tris savaites nebuvo 


be maldininkų. Ypatingai daug jų prisirinkdavo šven- 


„tomis dienomis, kada nereikėdavo eiti į darbą. 


Kovo 14 d., sekmadienį, iš anksto Žmonės pastatė 


urve žibėti dvi žvaki. Vakare jiedvi baigė degti. Maldi- 
4 ninkai į jų vietą pastatė dvi nauji ir paliko žibėti Dievo 
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garbei per naktį. Pirmadienio rytą jau atsirado trys, 
antradienį penkios, o trečiadienį prie žvakių ėmė ras- 
tis ir kitokių aukų. Urve ant uolos šonų žmonės ėmė 
kabinčti Švenčiausiosios Panelės paveikslus, nešė ir 
dėjo gyvuosius ir dirbtinius gėlių žiedus, dėjo rožan- 
čius ir agnosėlius. Ilgainiui žvakių atsirado labai daug. 
Vienas žmogus, matydamas, kad sunku lauke pastaty- 
ti degančias žvakes be žibintuvų, kovo 19 d. tam tyčia 
išgraižė lentą ir nunešė urvan, kad būtų kur įstatyti 
žvakes. 

Prefektas baronas Masys to visko nežinojo. Iš sa- 
vo pavaldinių šnekų ir iš laikraščių korespondencijų 
jis susidarė tokią nuomonę, kad Liurde viskas pasi- 
baigę. Kovo 9 d. jam parašė ministeris Ruliandas 
klausdamas, kas darosi Liurde, kad net Paryžiaus laik- 
raščiai apie tai rašo. Baronas, aprašęs visus atsitiki- 
mus iki kovo 4 dienos, savo pranešimą užbaigė saky- 
damas, kad Bernadeta klieda, bet kad jau viskas pasi- 
baigę. Tą savo laišką prefektas išsiuntė Paryžiun ko- 
vo 12 d. Tuo tarpu, savaite vėliau, baronas gauna nuo 
Žakometo iš Liurdo raportą, kad anaiptol ne viskas pa- 
sibaigė. Žakometas aprašo tą, ką ir mes čia aprašėme. 
Baronui negalėjo patikti, kad dėl kažin kokios palai- 
kės ir menkaprotės, kaip jam rodėsi, Bernadetos jo ra- 
portai ministeriui išeina nevisai teisingi. 

Tuo tarpu Liurde žmonės kaskart daugiau gerbė 
Masabielio urvą. Antradienį, kovo 23 d., apie 600 susi- 
tarusių žmonių iškilmingai nunešė į Masabielio urvą 
Švenčiausiosios Panelės gipsinę statulą ir ją labai gra- 
žiai pastatė tam tikruose aptaisuose. Rytojaus dieną 
jie atgabeno kryžių ir pastatė altorėlį; paskui prinešė 
visokių paveikslų, medalikėlių ir kitokių pamaldumą 
išreiškiančių daiktų. Pagaliau kažin kas pastatė pin- 
tinę aukoms dėti. 

Drauge su tuo, kas čia aprašyta, per tas tris savai- 
tes įvyko ir stebuklų. Viena ponia, Liurdo gyventoja, 
vardu Benedikta Kazo (Benoite Cazeaux), buvo sir- 
gusi trejus metus. Karštligė su diegliais šone ir sopėji- 
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mai ją kankinte kankino. Gydytojai, negalėdami vais- 
tais sutūrėti ligos, išsiuntė sergančią ponią į šiltuo- 
sius vandenis. šiltųjų vandenų yra netoli Liurdo vadi- 
namoje Gazo vietoje. Bet ligonis nė ten nepasveiko. 
Sugrįžusi ji išgirdo iš gydytojų, kad geriau liautųsi 
išleidinėjusi pinigus, nes vistiek neišgysianti. Nusimi- 
nusi sergančioji ponia susiprato gerti vandens iš Ber- 
nadetos atkastojo Masabielio šaltinėlio. Kovo 5 d., 
penktadienį, ji, išgėrusi keletą stiklų to vandens, neti- 
ketai išgijo. 

Blažė Supenaitė - Kazojienė, taip pat Liurdo gy- 
ventoja, apie 50 metų moteriškė, keletą metų sirgo a- 
kimis. Akys nuolat ašarodavo ir skaudėdavo, lyg ada- 
tomis kas jas badytų. Kartais ligonis tuos skausmus 
jausdavo vienoje, paskui kitoje, o kartais nusmelkda- 
vo iš karto keliose vietose. Vokai, netekę blakstienų, 
pasidarė išvirkšti ir ant jų pasirodė raudonų taškų. Po 
akimis €mė augti piktosios mėsos. Nei gydyklos, nei 
plovimas šaltu vandeniu, nei buvimas trejuose šiltuose 
vandenyse, Bareže, Koterėte ir Gazo, nieko negelbėjo. 
Gydytojai, ieškodami ligos priežasties, rado, kad akys 
serga ne iš kraujo subėgimo, o iš akies dalių sugedi- 
mo. Tokios ligos, sakė, be piovimo negalima esą išgy- 
dyti. Kazojienė pabandė perplauti savo akis Masabie- 
lio stebuklingojo šaltinio vandeniu, ir ūmai išgijo. 

Po pirmo plovimo ji pasijuto, kad daug geriau pa- 
"sidarė, kitą rytą ji vėl mazgojosi stebuklingu vandeniu 

 skaudamas akis, ir visai išgijo: ašaros nebebėgo, vokai 
"atsitaisė, piktosios mėsos dingo. Kazojienė nesiliovė 
"Plovusi akių tuo stebuklingu vandeniu, nors jau buvo 
„ visai sveika. — Tai įvyko kovo mėnesį, bet protokoluo- 
„Se neužrašyta, kurią dieną. 


Apsireiškusioji pasisako vardą 


Kovo 24 d. , trečiadienį, apyvakariais mieste plito 
 Šnekos, kad rytoj, Švč. Panelės Apreiškimą švenčiant, 
| Bernadeta eisianti pas urvą. Jau iš ryto žmonėse buvo 

| m= didesnis širdžių pakilimas prie Dievo Moti- 
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nos, negu paprastai, o toms šnekoms prasidėjus, suju- 
do visas miestas. Kas tik buvo laisvas, bėgo iš vakaro 
pas urvą. Policija tą naktį negavo užmigti. Gaidgyste 
Žakometas su savo valdiniais jau buvo pas urvą. 

Tas žmonių sujudimas buvo ne dėl Bernadetos. 
Po paskutinio apsireiškimo kovo 4 d. ji niekad nebuvo 
jautusi širdyje to didžiojo ir galingojo jausmo, kuris 
ją pirma veste vesdavo pas urvą. Jei ji ir buvo pas 
urvą keletą kartų pasimelsti, tai tik dėl to, kad malo- 
ni buvo jai ta vieta, kurioj buvo patyrusi nežemiškos 
laimės, švento ir saldaus džiaugsmo, kur buvo kalbė- 
jusi su dangaus Karaliene. Bet tai buvo tik paprastas 
laimingų dienų atminimas, o ne tas ypatingasis vidu- 
jinis dvasios balsas, kurs ją šaukdavo taip, kad nega- 
Išdavo nė panorėti jam pasipriešinti. O jis buvo be ga- 
lo malonus. 

Naktį prieš Švenčiausiosios Panelės Apreiškimą 
Bernadeta vėl pajuto tą jausmą. Pabudusi ėmė prašy- 
ti tėvų, kad ją leistų eiti pas urvą. Tėvas sakė nelei- 
siąs dėl to, kad Bernadeta buvo nušalusi ir turėjo slo- 
gą, kuri dabar gali dar padidėti. Bet iš viso Bernade- 
tos elgesio Subirai suprato, kad su jųdviejų dukteria 
vėl prasideda tas pat, kas buvo prieš tris savaites, to- 
dėl pagaliau leido. 

Ketvirta baigėsi, kai Bernadeta išėjo iš namų. 
Nežinau, kur ji susitiko su teta Liucile. Turbūt, nuėjo 
pas ją į namus, prisikėlė ją, ir abidvi, pasiėmusios žva- 
kę, išėjo pas urvą. Dar buvo tamsu ir miestas tuščias. 
Tik kur-ne-kur tolimųjų kalnų aukščiausios viršūnės 
mėlynavo nuo nematomos aušros. Kelyje iš miesto į 
uolas jau buvo žmonių. Pas Masabielį buvo visur pilna 
maldininkų. Labiausiai ten meldėsi visi tie, kurie bu- 
vo patyrę stebuklų malonės: Burijetas, Buortai, Kazo- 
jienė ir kiti. Kurie skaitė iš knygų, tie galėjo įsidėmė- 
ti, kad bažnytinėse maldose švč. Panelės Apreiškimo 
dieną, tarp kitko, yra ir šities žodžiai: “Tada bus ati- 
darytos aklųjų akys, ir kurtieji pradės girdėti, o rai- 
šas šokinės, kaip briedis, nes vandenys ėmė verstis 
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tyruose ir versmės dykumose"'. Šitie bažnytinės mal- 
dos žodžiai labiausiai tiko Liurdui 1858 metais. 

Bernadeta su teta Liucile ir su kitais atėjusi atsi- 
stojo savo klūpomoje vietoje. Atsiklaupusi Subirūtė iš- 
vydo Panelę. Aplink Apsireiškusiosios stuomenį spin- 
dėjo skaisti švelni šviesa be aiškių kraštų. Tos šviesos 
švelnumo negalima apsakyti. Ji buvo kaip amžinoji lai- 
mė su begaliniu ramumu, o taip aiški, kad, jai išnykus, 
Bernadeta trindavosi akis, kaip trinasi žmogus, iš sau- 
lėtos dienos staiga įėjęs į visai tamsią pirkaitę. Kas 
nori tos šviesos gražumą suprasti, tas turi pirma į 
dangų patekti. 

Nors ne pirmąkart šitą gražybę Bernadeta išvy- 
do 1858 m. Apreiškimo šventės rytą, bet jis vis dėlto 
pasijuto lyg ne žemėje esanti. Ji pajuto savyje norą 
klausti ir paklausė: 

— Meldžiamoji Panele! būk taip gera, pasakyk, kas 
esi ir kaip tave vadinti? 

Panelė, klausimą išgirdus, pradėjo dar aiškiau 

" spindėti, jos grožis pasidarė taip neapsakomai skais- 
tus, kad beveik visa Bernadetos gyvybė suėjo akys- 
na. Panelė meilingai nusišypsojo, bet nieko neatsakė. 
Ji tartum klausė iš tolo ateinančių Bažnyčios giesmių: 
“Šventoji ir skaisčioji Mergele! Nežinau kokiais žo- 
džiais Tave garbinti. Iš tiesų nesumanau; juk Tu savo 
viduriais apėmusi nešiojai Tą, kurio nė dangus apimti 
negali!" 

Bernadeta pajuto dar karštesnį norą patirti var- 

 dą neapsakomai gražios Mergelės ir vėl užklausė: 

 — Mylimoji Panele, pasakyk, kas Tu esi ir kuo var- 
du? 
j Panelė tylėjo, bet jos veido skaistumas ėmė dar 
didėti ir taip patraukė Bernadetos sielą į save, kad 
mergaitės kūnas beveik apmirė. Žmonės, į ją sužiūrę, 
 husigando. Bet Bernadetai dar išteko jėgų trečią kar- 
tą ištarti: 

1 -— Panele, teikis pasakyti, kas esi ir kaip vadiniesi? 

+ Panelė kaip stovėjo, taip, nekrutindama ir neat- 
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lošdama galvos, tik akis pakėlė į dangų. Pirma laikė 
rankas delnais sudėjusi ant krūtinės, paskui, ištiesusi, 
nuleido jas žemyn, tartum mergaitei rodydama savo 
nekaltų rankų skaisčią malonių pilnybę, tartum išties- 
dama jas piemenaitei. Paskui Ji vėl jas pakėlė aukš- 
tyn ir pažiūrėjo į dangų su tokiu dėkingumu, kokio nė 
vienas žmogus neapsakys. Pagaliau, sudėjus rankas, 
Ji aiškiai, palengva tarė: 

— Aš esu Nekaltas Prasidėjimas; — anos šalies tar- 
me: — Aue soy era Immaculado Conception. 

Bernadeta, rasi, būtų numirusi iš džiaugsmo, ga- 
vus patirti seniai geidžiamą vardą, bet tas vardas jai 
buvo nesuprantamas, o Panelė dar nukreipė jos mintį 
į ką kitą. Dievo Motina tarė: 

— Nuėjus pasakyk kunigams, kad šičia pastatytų 
man koplyčią. 

Truputį palaukus, Švenčiausioji Panelė dar pridė- 
jo, kad Bernadeta pastatytų savo žvakę urve ir palik- 
tų ją ten degti. Žvakė buvo ne Bernadetos, o jos tetos 
Liucilės. Pasilenkus prie tetos, mergaitė paklausė, ar 
leis palikti čia žvakę. Teta, pilna džiaugsmo, kad šven- 
čiausioji Panelė to nori, leido. Regėtoja su žvake nuė- 
jo urvan, pastatė žvakę ir sugrįžo atgal. 

Švenčiausioji Panelė veikiai išnyko. Nors graži ir 
skaisti saulė jau buvo užtekejusi, Bernadetai po regė- 
tos gražybės žemės šviesa atrodė labai tamsi. Ji try- 
nėsi akis, kad galetų šį tą matyti. Ji stebėjosi, kad ji 
dar gyva kaip visi žmonės ir kad turi grįžti į savo pa- 
prastąjį gyvenimą. 

Nors Bernadetai tai buvo nusiminimas, bet geros 
moters, matydamos, kad Subirūtė linksmesnė, negu 
seniau "būdavo, tuoj po apsireiškimo puolė prie jos. 
Uršulė Nikolytė pasilenkė, pabučiavo mergaitę ir pa- 
klausė pašnibždomis: 

— Tu, turbūt, širdele, šiandien gavai ką nors žinoti? 

Bernadeta taip pat pašnibždomis atsakė: 

— Tik nesakyki niekam. Ji man pasisakč: “Aš esu 
Nekaltas Prasidėjimas". 
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Uršulė parėjo namo (namai buvo netoli) ir rado 
Gervaniją Raval baltinius bekočiojančią. Žinoma, ne- 
ištylėjo ir pasakė, kad Apsireiškusioji Panelė pasiva- 
dino Nekaltu Prasidėjimu. Gervanija pranešė tą nau- 
jieną Dominikai Kaznavaitei. šioji, turbūt, gerokai iš- 
manė tikėjimo mokslą ir samprotavo, kad Švenčiau- 
sioji Panelė negalėjo pasivadinti Nekaltu Prasidėjimu, 
o turėjo sakytis “Nekaltai Pradėtoji". Norėdama žino- 
ti tiesą, ji atbėgo pas Bernadetą klaustis. 

Kaznavaitė, žinodama, kad Bernadeta tą pasaky- 
mą slepia, neklausė jos prie kitų, o išsivadino laukan. 
Pasislėpusios į kamputį už vartų ėmė šnekčtis. Kaz- 
navaitė klausė, kaip save pasivadino Švenčiausioji Pa- 
nelė? Bernadeta pirma stebėjosi, iš kur Kaznavaitė tą 
žinanti, kad ji niekam daugiau nesakiusi, tik Uršulei 
Nikolytei. Bernadeta pradžioje nenorėjo nieko Kazna- 
vaitei sakyti, tvirtindama, pirma turinti pasakyti ku- 
nigui Pomianui; bet šitai nenusileidžiant, ji pasakė tą 
pat, ką ir Uršulei. 

Paskui Kaznavaitę ir kiti ėmė Bernadeta klausi- 
nėti, Kai tik ji gavo ištrūkti nuo klausinėjančių, tuoj 
su teta Bazile nuėjo pas kunigą Pomianą ir pasakė 
jam Apsireiškusios vardą. Vikaras, nieko aiškaus ne- 
sakęs, liepė eiti pas kleboną. Klebonas išklausė ir tarė: 

— Nekaltas Prasidėjimas? Ponia negali turėti tokio 
vardo. 

Turbūt, ir Pomianui keistai atrodė, kodėl Nekal- 
tas Prasidėjimas, o ne Nekaltai Prasidėjusioji? Vėliau 
vienas mokytas kunigas, teologijos (t. y. tikėjimo da- 
lykų mokslo) profesorius, sakė, kad Švenčiausiosios 
Panelės negalima esą vadinti Nekaltu Prasidėjimu, o 
reikią sakyti Nekaltai Prasidėjusioji. 

Tikėjimo mokslininkai ir šią dieną gali dar gin- 
čytis, ar tinka Švenčiausiajai Panelei vardas Nekaltas 
Prasidėjimas, ar geriau reikia sakyti anaip. Man rodo- 
si, kad iš visų Švenčiausiosios Panelės vardų Nekaltas 
Prasidėjimas Jai geriausiai tinka ir tai yra tikrasis 
amžinasis Jos vardas. 
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Ant žemės žmonės vadinasi tokiais vardais, ko- 
kiais pasitaiko netyčia arba pasikrikštyti arba iš tėvų 
gauti. Amžiname gyvenime visi vadinsis pagal žy- 
miausią savo asmens ypatybę. Dievas apreiškė Savo 
vardą Mozei. Pagal tą apreiškimą Dievo vardas lietu- 
viškai turčtų būti Esąs, nes viskas, kas yra, iš Dievo 
yra. Tiktai vieno Dievo esimas eina iš Jo paties ir Jam 
vienam tepriklauso. Viešpats Jėzus, kol ant žemės gy- 
veno, teisingai vadinosi, pagal Arkangelo apreiškimą, 
Jėzus (lietuviškai Išgelbėtojas), nes Jis vienas išgel- 
bėjo žmones. Bet amžiname gyvenime Jis vadinsis 
taip, kaip dažniausiai mėgdavo Pats Save vadinti — 
Žmogaus Sūnus. Tas vardas reiškia, kad Jo pradžia 
ne iš žmogaus, o tik iš žmogaus Jis gimęs. Niekas ki- 
tas nčra toks ir tokio vardo neturės. Švenčiausioji Pa- 
nelė daug turi vardų, bet nė viena ypatybe ji taip ne- 
siskiria nuo kitų tvarinių, kaip Nekaltuoju Prasidėji- 
mu. Todėl tas vardas yra Jos tikrasis vardas danguje. 
Nei “Marijos", nei “Dievo Motinos", nei "Mergelės" ir 
“Motinos", nei “be nuodėmės Prasidėjusiosios" žo- 
džiuose nėra tiek grynos tiesos, kiek žodžiuose: “Ne- 
kaltas Prasidėjimas". Juk nekaltai prasidėjo Ji vien 
dčl to, kad turėjo Jėzaus, t. y. Dievo, Motina tapti. Tad 
Nekalto Prasidėjimo varde yra visas Dievo Motinos 
vardo teisingumas. Toliau, nekalto prasidėjimo dova- 
na Jai buvo reikalinga vien dėl to, kad Ji tikras žmo- 
gus ir kad Jos pradžia buvo iš žmogaus. Prasidėjimo 
Nekaltybė taip pakėlė, išdailino ir aukštais padarė 
Jos kūną ir sielą, kad Ji nė negalėjo kitaip motina 
tapti, kaip tik likdama amžinai mergaite. Į Nekaltąjį 
Prasidėjimą sueina visos Jos tobulybės ir visas Jos 
gyvenimas. Antro tokio asmens negali būti; todėl Ne- 
kaltas Prasidėjimas yra tikrasis Švenčiausiosios Pa- 
nelės vardas. 

Rasi, sunku bus tau, skaitytojau, šitais išvedžioji- 
mais pasekti. Bet tavo širdis jaučia Nekaltai Pradeto- 
sios gražumą. Mylčk Ją ir Jos Sūnų; Bernadeta nebus 
už tave laimingesnė. Ir tu išvysi Nekaltąjį Prasidėji- 
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mą ne keliolika kartų po trumpą valandėlę, bet gėrė- 
sies neapsakomu Josios gražumu per amžių amžius! 

Pasakius klebonui Apsireiškiančiosios Masabielio 
urve Ponios vardą ir paprašius jos vardu, kad ten bū- 
tų pastatyta koplyčia, Bernadeta iš klebonijos išėjo: 
Nežinoma, ar ji nuėjo namo, ar, eidama iš klebono į 
namus, užsuko pas poną Estradą. Muitinės viršinin- 
kas ir jo sesuo abudu buvo namie. Juodu jau iš žmo- 
nių buvo girdėję, kad tą dieną Švenčiausioji Panelė 
pasakė savo vardą. “Nors angelas būtų užėjęs pas mu- 
du su seseria, rašo Estradas, ir tai nebūtų buvę dides- 
nio džiaugsmo, negu iš Bernadetos atėjimo. Juk tik- 
rai ta jaunutė regėtoja buvo taip pat angelėlis. Kada 
ji užėjo pas mudu, ji dar tarsi tebekvepėjo dangiškuo- 
ju dvasiškos Radastos kvapu". 

Estradas su seseria klausinėjo, o Bernadeta pasa- 
kojo, kaip kas buvę. Atsimindama tą valandą, kada 
Panelė ištarė savo vardą, Bernadeta susigraudino. Ji 
bandė ištarti gryna prancūzų kalba Švenčiausiosios 
Panelės bearniškai pasakytus žodžius, „bet nesisekė, 
labiausiai antrasis žodis. Prasidėjimas prancūziškai 
konsepsion, o ji vis švepluodama tarė konšepsion. Es- 
tradaitė pataisė, kaip reikia taisyklingai ištarti. 

Bet, panele, — tarė Bernadeta, — pasakykite 


“man, ką tas reiškia: “Aš esu Nekaltas Prasidėjimas" ? 


„ Aštonesuprantu. 


Bernadeta tiek numanė, kad nekaltu pradėjimu 


| "2 vadina Švenčiausiąją Panelę Mariją, tik ji nežinojo, 


" kad prasidėjimo nekaltybė reiškia tą Marijos laimę, 
kad Jos niekuomet nesiekė gimtoji nuodėmė, kuri nuo 
a pirmųjų tėvų Adomo ir Ievos eina ant visų žmonių. 


Subirūtė nebūtų galėjusi šito vardo pramanyti, 


| jei Švenčiausioji Panelė nebūtų jai tikrai pasakiusi; 
nes niekas nepramano daiktų, kurių pats nesupranta. 
| Tas jos nežinojimo prisipažinimas buvo taip grynas, 
„ kad abu, brolis su seseria, aiškiai matė, jog Bernade- 
“ta neapsimeta nesuprantanti. Sukta apgavikė būtų 
| galėjusi pramanyti pasakymą: “Aš esu nekaltai pra- 
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dėta", bet kas žino, koks buvo teologijos mokslas 1858 
metais, tas supras, kad nė sumaningiausias žmogus 
tuomet negalėjo pramanyti Dievo Motinos pasakymo: 
“Aš esu Nekaltas Prasidėjimas". Dėl šito nepaprasto 
išsireiškimo visi taip įsidėmėjo Apsireiškusiosios Žžo- 
džius, jog nė viena raidė juose neliko abejojama. 


XVI. 


Prieš 1858 m. Velykas ir po Velykų 


Nuo švč. P. Marijos Apreiškimo šventės 
ligi Velykų 


Kai tik pasklido žinia, kad Bernadeta vėl buvusi 
pas urvą ir girdėjusi Baltosios Panelės vardą, pas Ma- 
sabielį ėmė rinktis daugybė žmonių. Policija rašo, kad 
nuo kovo 4 dienos niekad nebuvę tenai tiek daug žmo- 
nių, kiek Apreiškimo šventėje. Policija suskaitė, kad 
žmonės uolos įdubime pastatė 65 žvakes. Vakare, vie- 
nuoliktai baigiantis, dar degė 52 žvakės. Be to, maldi- 
ninkai ėmė dėti aukas. Smulkiais pinigais tą dieną su- 
metė 61 franką (122 litus), nors tų pinigų niekas ne- 
rinko ir neėmė. Jie liko gulėti urve. 

Rytojaus dieną, nors buvo darbo diena, ties uolo- 
mis buvo dar apie 300 žmonių. Bernadeta neatėjo, 
niekas jų ten netraukė; bet žmonės garbino ne Berna- 
detą, tik švč. Panelę. Policija viską stebėjo. Ji suskai- 
čiavo, kad žmonės sumetė dar 10 frankų ir 65 centi- 
mus (21 lit. 30c.) ir pastatė 17 naujų žvakių. 

Žakometas buvo rašęs vieną raportą prefektui 
dar prieš švč. Panelės Apreiškimo šventę, antrąjį pa- 
rašė šeštadienį po Apreiškimo, t. y. kovo 27 d. Prefek- 
tas, baronas Masys, truputį nerimavo dėl tų nesiliau- 
jančių žinių. Jis pakvietė Liurdo kleboną kunigą Pei- 
ramalį, norėjo pasikalbėti ir su vyskupu, ką čia pada- 
„rius, kad žmonės liautųsi bėgę pas urvą. Vyskupo ta- 
“da nebuvo namie: jis važinėjo lankydamas bažnyčias, 
o vyskupiją valdė ištikimasis kanauninkas. Prefektas 
ir jį drauge pakvietė pas save su Liurdo klebonu. 

Nėra smulkiai surašyto tų dviejų kunigų su pre- 
 fektu pašnekesio, bet žinoma, kad baronas norėjo pa- 
tirti jųdviejų nuomonę apie Liurdo apsireiškimų tik- 
rumą. Abu kunigai sakėsi į tuos apsireiškimus netikį. 
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Tada prefektas bandė juodu prikalbinti, kad jie Baž- 
nyčios vardu paskelbtų žmonėms, jog nereikia tiketi 
Bernadetos plepalams, Kunigai nesutiko, juodu sakė, 
kad skelbiant ką nors Bažnyčios vardu, reikia turėti 
labai aiškių ir tikrų įrodymų, kad tikrai taip yra, kaip 
skelbiama. šiuo atveju jų nuomonės esančios aiškios, 
bet dalykas neištirtas ir įrodymai nesurinkti. Nežinia 
ar katras kunigų ar pats Masys užsiminė, jog Berna- 
detą reikia pavesti gydytojams, kad jie, apžiūrėję jos 
„galvą, pasakytų savo nuomonę apie jos sveikatą. 

Ką žinojo, prefektas parašė Tikėjimų ministeriui. 
Jis meldė ministerį, kad jis pats nurašytų stačiai vys- 
kupui, o pats prefektas tuo tarpu liepė trims gydyto- 
jams apžiūrėti Bernadetą. 

Gydytojai, gavę prefekto raštą, tuojau atėjo pas 
Bernadetą. Bet ištyrę ir išklausinėję mergaitę, jie ne- 
žinojo, ką atsakyti prefektui. Tris dienas tarėsi ir pa- 
galiau parašė, kad Bernadeta be abejo serganti dusu- 
liu, t. y. astma, kad ji sakosi reginti tokius daiktus, 
kokių kiti neregį. Gydytojai nusprendė, kad tai galėtų 
būti kliedėjimai, arba vadinamosios haliucinacijos, 
bet jie to griežtai nesakė. Galop jie pridėjo, kad Berna- 
detos nereikią siųsti į ligoninę, nes jos liga nesanti 
reikalinga priežiūros. Šitą atsakymą jie išsiuntė kovo 
81 d. Jeigu jie būtų aiškiai atsakę, kad Bernadeta be- 
prote, tai prefektas būtų liepęs suimti ir uždaryti į be- 
pročių ligoninę. Kai kurie prefekto laikraščio bendra- 
darbiai buvo rašę, kad taip padarius, žmonės liautųsi 
vaikščioję pas urvą. Bet gydytojams neaiškiai pripa- 
žinus haliucinacijas ir aiškiai pasakius, kad nereikia 
jai priežiūros, prefektas neturėjo teisės Subirūtę su- 
imti. 

Kovo 31 d. buvo Didysis Trečiadienis. Mūgė buvo 
perkelta iš ketvirtadienio į trečiadienį. Žmonių į Liur- 
dą susivažiavo labai daug; daug jų atėjo pas urvą. 
Uolos įdubimas atrodė visai kaip koplyčia. Policija at- 
siminė, kad be prefekto leidimo niekur nevalia statyti 
koplyčios, ir davė baronui žinią, kad jis turįs teisę 
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Masabielio urve be jo leidimo padarytąją koplyčią už- 
daryti. Masys to vykdyti nenorėjo. 

Tuo tarpu žmonėse dažnai pasitaikydavo koks 
nepaprastas sujudimas. Būdavo, pereis gandas, kad 
Bernadeta eina pas urvą ir kad bus regėjimas, o Ber- 
nadetos nė neketinta eiti. Didįjį Penktadienį (balan- 
džio 2 d.) išgirdę tokį gandą, pas Masabielį subėgo še- 
ši šimtai žmonių; atvyko pasižiūrėti kas bus ir polici- 
jos viršininkas Žakometas. Vienas Bernadetos pažįs- 
tamas, ar giminė, garsiai visiems pasakė prie Žako- 
meto, kad be reikalo žmonės sujudo: ji pas urvą šian- 
dien nebūsianti ir nežinia, kada ateisianti. Balandžio 
mėn. ketvirtą dieną buvo Velykos. Žmonių ties urvų 
buvo per ištisą dieną; policininkai priskaitė jų iki tri- 
jų tūkstančių dvidešimt penkių. Velykų pirmadienį 
buvo penki tūkstančiai keturi šimtai su viršum. Vely- 
kų trečiosios dienos vakare mieste prasidėjo vėl kal- 
bos, kad rytoj (balandžio 7 d.) Bernadeta eisianti pas 
urvą. Tos šnekos kažin kodėl nebuvo panašios į anas 
melagingąsias. Žmonėse nesidarė nerimastis, o buvo 
ramus įsitikinimas, kad regėjimas tikrai įvyks. Tos 
šnekos buvo labai panašios į šnekas, buvusias iš vaka- 
ro prieš Švč. Panelės Apreiškimo šventę. p 

Priešpaskutinis regėjimas 

Velykų trečiadienį, auštant, pas Masabielį jau 
buvo apie dvylika šimtų žmonių. Bernadeta atėjo ir at- 
siklaupė kaip paprastai. Jos veidas nušvito, nes ji iš 
nydo Skaisčiausiąją. Lūpos eme taip meiliai šypsotis, 
M geną. Paskui Švenčiausioji Panelė pasivadino 
Bernadetą artyn prie savęs. Mergaitė nuėjo klūpomis 
ir vėl sugrįžo klūpomis. Tądien kaip ir pirmiau per jas 
veidą keletą kartų perbėgo pakaitomis linksmybės ir 
liūdesio jausmai. 


Bernadeta laikė rankose storą vaškinę žvakę. Vė- 
sus rytmečio vėjelis, į visas puses sukindamas žvakės 
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liepsną, gana smarkiai traukė pro uolų briaunas ir šo- 
nus. Regėtoja, beeidama keliais aukštyn, vienu kartu 
stabt ir apsistojo. Dešinioji ranka su degančia žvakė 
kažin kaip prisigretino prie kairiosios. Ši buvo lyg 
aukščiau pakelta ir prisiartino prie pat žvakės lieps- 
nos. 
Mergaitė taip karštai kalbėjo ražančiaus malde- 
les, o jos mintys ir jausmai taip buvo regėjime, jog ji 
nė nepajuto, kad ranka ėmė degti. Kairiosios rankos 
piršteliai buvo truputį prasiskėtę; vėjas įbruko storos 
žvakės liepsną į jų tarpus. 

Žmonės šoko pataisyti, bet čia pat stovėjo dakta- 
ras Dozus. Jis neleido nė vienam prisiartinti, o pats 
išsiemė laikrodį ir žiūrėjo, kas darysis toliau. 

Praėjo penkiolika minučių. Per visą tą laiką lieps- 
na, išsišakojusi po pirštų apačia, ėjo aukštyn pro jų 
tarpus dviem ar trimis liežuviais. Žiūrint į ranką rodė- 
si, kad jos oda nedega: nebuvo nei kvapo užuodžiama, 
nei čirškimo girdima. Liepsna taip ėjo pro pirštus kaip 
pro geležinius virbalus. 

Penkiolikai minučių praslinkus, Bernadeta klū- 
pomis emė eiti aukštyn. Tada jos rankos vėl prasiskė- 
tė, ir žvakės liepsna jau nebesiekė pirštų. Veidas dar 
vis buvo persimainęs, gražus, šviesus ir baltas. 

Po kiek laiko Apsireiškusioji Panelė iš Bernade- 
tos akių išnyko. Subirūtės veidas tartum užgeso, pasi- 
darė tokis kaip visada. Ji atsistojo, atidavė žvakę tai 
moteriškei, iš kurios buvo gavusi prieš regėjimą, ir 
ketino eiti namo. 

— Palauk, — tarė Bernadetai daktaras, — duok šen 
savo kairiąją ranką. 

Mergaitė ranką atkišo, o Dozus ėmė žiūrinėti tar- 
pupirščius ir pirštus. Niekur nerado nė mažiausio nu- 
degimo. Nežinia, kas atėjo gydytojui į galvą, tik jis 
pasišaukė tą moteriškę su Bernadetos žvake ir liepė 
uždegti. Moteriškė uždegė, o Bernadeta žiūrėjo nieko 
nesuprasdama, kam čia tas daroma. Regėjimo metu 
ji nematė savo rankos liepsnoje. 
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Kai tik žvakė buvo uždegta, daktaras ją prikišo 
Bernadetai prie rankos ties ta vieta, kuri neseniai bu- 
vo liepsnoje. Bernadeta brūkšt, ir ištraukė savo pirš- 
tus iš daktaro rankų ir dar suriko: 

— Deginat mane! 

Paskui dar keletą kartų daktaras prisitaikė pri- 
kišti tos žvakės liepsną prie Bernadetos pirštų jai ne- 
matant. Ji vis pajuto ir nesidavė. 

- Šitą atsitikimą aprašė pats daktaras Dozus savo 
knygoje, išspausdintoje 1873 metais. Paskui tas dak- 
taras dar ilgai gyveno, tapo geru kataliku ir mirė 1884 
metais kovo 15 d.*). 


Žmonių gerumas 


Priešpaskutinio regėjimo dieną pas urvą buvo de- 
vyni tūkstančiai šešiasdešimt žmonių. Iš tų 4822 buvo 
liurdiečiai, o 4238 iš svetur atkeliavę. Kad pats Liurdo 
miestas tuomet turėjo gyventojų ne ką daugiau, kaip 
4 tūkstančius, tai matyti, kad daugelio tądien turėta 
po keletą kartų eiti pas uolą. 

Nors iš Liurdo į Masabielį kelias ir buvo, bet ne- 
lygus ir akmenuotas. Liurdo akmenininkai jau buvo 
pataisę taką nulipti žemyn nuo Masabielio viršūnės į 
tą vietą, kur klūpodavo regėtoja, o po Velykų jie nu- 
tarė atlikti dar ir antrą darbą — pataisyti kelią iš 
miesto į Masabielį. Kelią taisyti kalnuotose šalyse 1a+ 
bai sunku, nes, kiek pakasęs, randi žemėje akmens 
sluogsnį. Kaip pas mus po ariamosios žemės sluogs- 
niu yra molis ar baltžemė, taip anuose kraštuose ak- 
muo. To akmens nei išimsi, nei pajudinsi. O jis nely- 
gus. Taisant kelią, į duobes reikia prigrūsti akmenų, o 
kyšančias iš žemės kupras nuskaldyti. 

Geri žmonės nepabūgo to sunkaus darbo. Nuvar- 


*)Daktaro knygos prancūziškasis pavadinimas yra šitoks: 
Dr. Dozous, La Grotte de Laurdes, sa fontaine, ses guerisons. 
2-me ed. Paris. Guerin-Muler. Žiūrėk 56—58 pusl. 
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gę per visą dieną bedirbdami kalnuose dėl duonos kąs- 
nio, vakare, parėję namo ir kiek užvalgę, vėl imdavo 
ant pečių įrankius, į rankas žiburius ir eidavo taisyti 
kelio. Iš tolo į juos žiūrint atrodydavo lyg žibančių 
skruzdėlių talka darbuodamosi kruta. 

Būdavo, praeidami žmonės užklausia: 

— Kas jums užmokės už tą darbą? 
— Gi Švenčiausioji Panelė! — atsakydavo jie. 

Kai metas būdavo eiti gultų, žmoneliai nusidirbę, 
pailsę, susieidavo pas urvą ir, suklaupę ties žibančiu 
nuo žiburių uolos įdubimu, bendra malda užbaigdavo 
bendrus dienos trūsus. Lengva ir saldu būdavo ilsėtis 
tiems geros širdies žmonėms. 

Darbininkams išsiskirsčius, maldininkų krūvutės 
kai kada pasilikdavo per naktį. Aplinkui visur juoduo- 
jant tamsai, urvo vidus visada per naktis žėrėdavo 
nuo jame pristatytų žvakių šviesos. Rytui išaušus, 
žmonės vėl subėgdavo pasimelsti. Kartais šventai vie- 
tai papuošti atnešdavo gėlių. Kas neturėjo gyvų, tas 
atnešdavo dirbtinių. 

Ant urvo šonų žmonės ėmė kabinti sidabrinių 
daiktelių. Kam būdavo išgijusi ranka, tas pirkdavo 
mažą sidabrinį rankos pavidalą ir ten pakabindavo; 
kitas sidabrinę akį, kitas širdį. Ten dėdavo ir kitokių — 
brangesnių ir pigesnių — aukų. O pinigus vis dėjo ir 
dėjo ten ant žemės. 

Nuostabus dalykas, kad niekas tų aukų nesergė- 
davo ir niekas jų nevogdavo. Apie naujuosius 1858 me- 
tus, tai yra šiek tiek anksčiau prieš apsireiškimus, va- 
gys buvo net bažnyčią apiplėšę, o dabar nakčia jie ne- 
drįso nė pasirodyti ties nesaugojamu urvu. 

Apskritai kalbant, visoje miesto apylinkėje žmo- 
nių elgesys tuo laiku žymiai pagerėjo. Velykoms prisi- 
artinus, ėjo išpažinties ir tie, kurie pirma neidavo. Sa- 
ko, vagys ir skriaudikai €6mę atsilyginti savo nu- 
skriaustiesiems (bet to netvirtinu, nes tokius dalykus 
tikrai sužinoti sunku). Policija stebėjosi, ir tai liko 
užrašyta jos raportuose, kad nuo regėjimų pradžios 
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ligi pabaigos niekada žmonėms nepasitaikydavo jo- 
kios nelaimės, nors kartais jų susirinkdavo didelė dau- 
gybė; o tuo tarpu nei viena mūgė, nei atlaidai nepraei- 
na be kokios nors netvarkos. 

Dar nuostabiau, kad Liurdo apylinkės teismas per 
tuos tris menesius teturėjo peržiūrinčti tik vieną by- 
lą. Bet ir tas nusikaltimas buvo padarytas dar prieš 
apsireiškimams prasidedant. Perkratę kaltės įrody- 
mus, teisėjai sakė, kad tie įrodymai per maži, todėl ap- 
kaltintąjį paleido. Iš antrųjų trijų mėnesių buvo dvi 
bylos, bet ir tų dviejų nusikaltimai buvo padaryti dar 
prieš apsireiškimus. Šitą teismų nedarbą paminėjo net 
laikraščiai: “Interet publigue" ir “Ere Imperiale". 

Estradas rašo, kad tuo laiku liurdiečiai taip buvę 
geri, jog iš toli atkeliavusius maldininkus priimdavę 
pas save kaip svečius, nepavydėdavę jiems pas save 
nakvoti ir valgyti. Kai kam gražūs išrodo Švenčiau- 
siosios Panelės stebuklai kūnams padaryti, kai kam 
dar gražesnis tas žmonių valios nuo pikto sulaikymas. 


Šis tas apie Bernadetą 


Po Velykų nesusimažino skaičius tų žmonių, ku- 
rie nuolat ateidavo pas Subirus klausinėti  Bernade- 
tos. Bet jų klausinėjimai tolydžio darėsi sunkesni, ir 
Bernadetai reikėdavo daugiau proto, kad atsakymai 
išeitų išmintingi. 

Vieną dieną užėjo Prancūzijos parlamento narys 
atstovas de Resenijė su keletu ponių, savo giminių. 
Bekalbant apie apsireiškimus, Bernadeta išsitarė, kad 
ji su Švenčiausiąja Panele kalbėdavosi ne grynai pran- 
cūziškai, o bearniškai, ir kad Dievo Motina atsakyda- 
vusi taip pat prastųjų liurdiečių kalba. Kaip mūsų 
krašte yra niekinančių dzūkų tarmę, taip ir Prancūzi- 
joje yra tokių, kurie niekina visas tarmes, išskirdami 
vieną knygų kalbą. Tas ponas, norėdamas, kad Berna- 
deta mokytųsi grynai prancūziškai, tarė: 

— Netiesa, mergele! Nei Dievas, nei Švenčiausioji 
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Panelė nesupranta bearniškai, nė nemoka tos šlykš- 
čios kalbos. 
O Bernadeta atsakė kur kas protingiau už poną: 
— Jei Dievas tos kalbos nemokėtų, tai nė mes ne- 
mokčtume. Iš kur mes galėtume suprasti, jei Dievas 
jos nesuprastų? 
i Ponas neturėjo ką atsakyti, nes iš tiesų jam beli- 
ko tik susigėsti. 
Kitą kartą vienas svečias panorėjo Bernadetą pa 
juokti ir tarė: 
— Dievo Motina laiko tave galvijėliu; jei būtų ki- 
taip, Ji nebūtų tau liepusi valgyti žolę. 
— O tamsta argi esi galvijas, kad salotų valgai? — 
atšovė Bernadeta linksmai ir be piktumo juokdamosi. 
šiaip Bernadeta niekuo nesiskirdavo iš savo drau- 
gių tarpo. Ji vaikščiodavo daug vargingiau apsitai- 
sius, Iš veido ji atrodė taip kaip ir visos paprastos ne- 
turtingos mergaitės. Per pertraukas Bernadeta laks- 
tydavo, juokdavosi ir išdykaudavo su draugėmis, kaip 
ir visos padorios mergaitės. Ypatingai būdavo greita 
juoktis pati arba kokį nekaltą juoką padaryti kitiems. 
Liurde man teko kalbėti su vienu seneliu, kurs vienais 
metais su Bernadeta mokyklon vaikščiojo. Jis atsime- 
na keletą vaikiškų juokų, kuriuos Bernadeta padarė 
draugėms arba kitiems miesto vaikams. 


XVII. 

Netikrieji regėjimai 
Ne visai ištirti atsitikimai 
į Sako, kad ne viena Bernadeta gavusi regėti Švč. 
| Panelę. Pasakojama, kad Marijona Kurčžaitė Ją regė- 
jusi du ar tris kartus iš eilės ir vėliau dar vieną ar dau- 
giau kartų. Žmonės klausydavosi pasakojimų apie 
tuos Kurčžaitės regėjimus, bet nesusibėgdavo tiek, 
kiek dėl Bernadetos. Rasi, nebus didelės klaidos pasa- 
| kius, kad abejotina, ar tikrai Kurežaitė švč. Panelę 
“regėjo. 
si Viena mergaitė, kurios pavardės užrašytos nera- 
dau, o turiu priminti tik tiek, kad ji vardu buvo Mari- 
“ja, gyveno Liurde Žemojoje gatvėje ir buvo labai gero 
“ elgesio, skaudžiai apsigavo. 
J Melsdavosi pas urvą, Marytė išgirdo jame lyg 
“  vargonuojant, bet taip gražiai, kad ir apsakyti nebu- 
vo galima. Tik nuo to vargonavimo truputį lyg nežy- 
mus svaigulys darėsi jos galvoje. Marijona tikėjo, kad 
“. taip gražiai vargonuoti arba giedoti tik angelai tegali. 
Kitą rytą ji sugrįžo pas urvą sukalbėti ražančiaus ir 
šgirsti, jei seksis, tą gražųjį vargonavimą. 
Kai tik ji atsiklaupė, taip ir ėmė plaukti iš uolos 
velnūs, skaistūs, gryni balsai. Mergaitė klausė sulai- 
ydama kvapą. Buvęs nepaprastas gražumėlis. Tas 
ražumas kaskart labiau sujudino jos jausmus, o 
smai eme teršti garsus. Garsai darėsi vis biaures- 
ir šlykštesni; galop pasidarė toks šlykštus riksmas, 
s barškėjimas, kad negali nė apsakyti, ir iš karto 
skas nutilo, lyg nutrūko. Po valandėlės iš kažin kur 
irado gąsdinąs urkštimas. Tarsi kokie biaurūs gy- 
liai pradėjo piautis urve. Retkarčiais atrodydavo 
"lyg tai stimpančių aitvarų dantų griežimas. Marijona 
| persigandusi pašoko i ir nerdamosi iš kailio parbėgo na- 
„mo. Keletą savaičių ji nedrįso eiti pas urvą. Dar ilgą 
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laiką po to ji, tą baisybę atsimindama ir pasakodama 
žmonėms, nublankdavo iš baimės ir drebėdavo. Liur- 
diečiai netikėjo Marijonai, sakė, kad ji prasimananti 
nebūtų daiktų, norėdama, kad ir apie ją Žmonės šne- 
kėtų. Kiti kitaip apie tai mano. 

Tuo pačiu laiku atsitiko dar taip. Vienas ūkinin- 
kas, gyvenąs prie pat Sen-Pė, ėjo į mūgę į Tarbo mies- 
tą keliu pro Liurdą. Nuo kelio buvo matyti kitoje pu- 
sėje upelio Masabielio urvas. Atėjęs ties ta vieta, ūki- 
ninkas prieš urvą nusiėmė kepurę, lyg prieš kryžių, 
ir persižegnojo. Tik iš sykio pasijuto, kad apie jį pasi- 
darė kažin koks kamuolys keistų šviesų. Bandė eiti, 
bet žingsnio žengti negalėjo; bandė grįžti — nė krust. 
Persigandęs 6mė vėl žegnotis. Nuo to antrojo persi- 
žegnojimo ugnies kamuolys tarsi trūko ir taip smar- 
kiai pokštelėjo, lyg armotos šūvis. Ūkininkas pasijuto, 
kad apie jį pasidarė tamsu. Iš tolo buvo girdėti praga- 
riško pasityčiojimo juokai su keiksmais prieš Dievą. 
Nusigandęs žmogelis leidosi namo, kiek tik kojos nešė. 

Vieną kartą maži vaikai ir mergaitės ėmė labai 
dažnai visko regėti urve. Kai tik, būdavo, ateis, atsi- 
klaups, tai ir išvysta visokių asmenų. Vieniems Tody- 
davosi Švenčiausiosios Panelės pavidalas, lyg koks še- 
petys, su daugeliu karūnų ant galvos ir su daugeliu 
karališkų lazdų rankose. Antri matydavo neva šv. Juo- 
zapą, tretiems rodydavosi keturi evangelistai, dar ki- 
tiems šv. Petras arba šv. Povilas. Sako, tų neva šven- 
tųjų pasirodydavę tiek daug, kad nė danguje jų dau- 
giau negalį būti. Būdavo nujaučiama, kad tai vis ne 
tikri šventieji, nes jie tąsydavęsi ir kraipydavęsi kaip 
nežmonės. Nors ir apsidangstę graženybėmis, jie at- 
rodė baisūs ir kraupūs. Vaikai, regėdami tas šventai- 
siais apsimetančias baidykles, pastirdavo ir virpėda- 
vo, lyg drugio krečiami. Kai kada regėjimai būdavo ir 
nežmogiško pavidalo. Čia pridėsiu dar vieną panašų 
atsitikimą, kurs buvo žymiai vėliau. Vyresnybė buvo 
uždraudusi žmonėms melstis pas urvą ir buvo užtvė- 
rusi Masabielį tvoromis. Tada keletas moterų susirin- 
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ko ant kalno viršaus. Viena klūpodama laikė rankose 
ketvirtų metų dukrelę. Mergaitė buvo rami, ir moters 
jos nepaisė. Tik motina pajuto, kad ji ėmė smarkiai 
žiūrėti į upelį Tik staiga mergaitė brūkšt, ir ištrūko iš 
motinos rankų. Kaip ims bėgti prie kalno krašto! O ke- 
liolikos sieksnių kalnas ten labai status, kaip šulinio 
rentinys. Motina kaip šoks paskui dukterį! vos tik su- 
skubo ją nutverti. Jei dar būtų vieną žingsnį toliau 
žengusios, abi būtų tiškusios žemyn, ir kaulai būtų 
sutrūkę. 


Piktosios dvasios darbai 


Apie nupasakotuosius ligi šiol atsitikimus sunku 
aiškiai pasakyti, kad jie tikrai buvę, bet, žiūrint į isto- 
rijos šaltinius, negalima nepastebėti, kad šis tas tu- 
rėjo būti, ko mes aiškiai nepermanome. Štai keletas 
neabejotinai buvusių atsitikimų tokios pat rūšies, kaip 
ir apsakytieji. 

(a Vienuose namuose su Estradu ir jo seseria, tiktai 
kitame trobos gale, gyveno padori rankpelnių šeimy- 
“ma. Tos šeimynos sūnus buvo vienuoliktų ar dvyliktų 
metų berniukas. Estradas, nenorėdamas padaryti ne- 
“garbės jam, dabar jau išaugusiam žmogui, nemini jo 
pavardės, ir vardo terašo tik pusę: Aleks. Nežinia tad, 
"i ar “Aleksandras" ar “Aleksis"'. 

ku Tas berniukas, išbėgęs pasibėgioti su kitais ma- 
žais vaikais, atsidūrė ties Masabieliu. Prisiartinęs prie 
"urvo, jis truputį pasimeldė, o draugai žaidė toliau. Jų 
 belaukdamas, berniukas prisiartino visai prie uolos, 
L) atsisčdo ir, pasidėjęs alkūnę ant kelio, atsirėmė galvą. 
. Taip sėdėdamas, jis žiūrėjo į kitus vaikus ir nieko y- 
2 patingo negalvojo. Tik kažin dėlko jis pažiūrėjo į uolos 
įdubimą ir išvydo ateinant prie jo artyn visą auksu 
 Spindinčią ponią, apsikabinėjusią visokiais kankalais. 
„Nei jos rankų nei kojų nesimatė, nes apie liemenį bu- 
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„vo pilkas debesis tokios spalvos, kaip kad būna prieš 
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„ audrą. Tos ponios akys buvo labai juodos, įsismeigu- 
| Sios žiūrėjo į vaiką ir tarsi norėjo šokti ir jį pagriebti. 
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Bernaičiui dingt, kad tai velnias. Kaip ims bėgti 
namo! Parbėgęs puolė motinai į glėbį ir glaudėsi, kad 
gelbčtų. Vaikiuko akys iššokusios, o liežuvis visai ne- 
judėjo. Ko nedarė vargšė motina — neprižadino sūne- 
lio pasisakyti kas buvę. Nusigandusi motina ėmė 
šaukti Estradaitę. Mergaitė, nežinodama kas darosi, 
bėgte atbėgo, bet pamačiusi, kad nieks nemiršta nei 
dega, ramiai 6mė kalbinti ir glostyti persigandusį ber- 
niuką. Pamažu vaikas atsipeikėjo ir pasipasakojo, ko 
taip smarkiai buvo nusigandęs. 

Apie kitą baugų atsitikimą liudija daugelis liur- 
diečių. Batsirgėre buvęs jaunas ūkininkas didelis gra- 
mozdas. Jis įprato vaikščioti pas Masabielį, kada ma- 
žiausiai žmonių. Kai tik prieidavo prie uolos, kažin 
koks nematomas sūkurys jį pagriebdavo. Kad imdavo 
vietoje suktis, tai nei rankų, nei skvernų negalėdavai 
matyti. Apsistojęs imdavo mosuoti rankomis, tartum 
norėdamas nutverti kažin kokį niekam nematomą 
priešą. Besivydamas tą šmėklą, jis užbėgdavo ant uo- 
los šono, nors tas šonas buvo taip status, kaip renti- 
nys. Visi matė ir nesuprato, kaip jis nenukrinta. Nu- 
smukęs žemyn, bejėgiškai sukniubdavo, lyg šiaudų 
kūlys. Pakilęs sprukdavo susigėdęs vargšas namo. 

Vieną dieną po pietų Estradaitė nuėjo pas urvą 
sukalbčti dalį ražančiaus. Ten jau buvo kelios moters 
ir viena maža aštuntų ar devintų metų mergaitė. Ši- 
toji klūpojo prie pat uolos įdubimo ir meldėsi. Besimel- 
„džiant jos veidas, kaip sakoma, ištyso. Iš šaliės žiūrint 
buvo jaučiama, kad ji kažin ką mato. Paskui nusigan- 
dusios jos akys kryptelėjo, lyg sukdamosi paskui ka- 
žin kokią einančią šmėklą. Ant veido pasirodė tokia 
šypsena, kuri atsiranda tada, kada žmogus nenori 
juoktis, o turi. Tik staiga būpt, ir pavirto mergaitė 
aukštienyka. Kaip ims ji ristis nuo urvo žemyn į upe- 
lį! Moters sukliko iš išgąsčio. Kitos pabėgo. Mergaitė 
neįsirito į vandenį. Atsigriebusi ji nepasakė nei ką ji 
mačiusi, nei kas su ja buvę pasidarę. 

Kaip pas mus dvaruose žydai, taip Prancūzijoj 
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pas milžėją. Viešnios terado namie tik tą sergantį ber- 
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šiaip žmonės samdo viso kaimo karves, kad galėtų jų 
pieną milžti ir parduoti. šalia Liurdo, visai netoli nuo 
Masabielio, gyveno vienas milžėjas. Jo sūnus buvo ko- 
kios 12 metų. Vaikas buvo meilus, lipšnus ir manda- 
gus. Vieną dieną berniukas staiga pasidarė piktas, ne- 
šnekus ir į kamuolį susitraukęs. Jis šnekėjo kažin kaip 
urgzdamas; tardavo tokius žodžius, kurių aplinkiniai 
žmonės nė vienas nesuprasdavo. "Tarpais nematoma 
priežastis imdavo jį visaip tąsyti. 

Estradas su milžėjais pasižino. Vieną dieną Es- 
tradaitė susitiko milžėją ir jį paklausė, kaip sūnaus 
sveikata: girdėjusi, kad sergąs. Tėvas skundėsi, kad 
jo vaiką, turbūt, kas nors apžavėjęs. Estradaite karš- 


| tai aiškino kaimiečiui, kad jokių apžavėjimų pasau- 


„lyk nėra ir negali būti. Nelaimingasis tevas maldavo, 


| kad panelė ateitų nors pažiūrėti; ji prižadėjo. 


Rytojaus dieną, ar dar diena vėliau, Estradaitė, 
pasikvietusi dvi ar tris kitas ponias, po pietų užėjo 


„niuką, kuris buvo susirietęs pas ugnį. Ko jos nedarė, 
"kad jį prakalbintų, jis tylėjo. Ketindamos vykti namo, 


Lų "ponios išėjo iš trobos ir susėdo kieme. štai bepareinąs 


"ir milžėjas. Jis viešnias kvietė į vidų. Kai tik berniu- 


| kas jas pamatė bejeinant, kad pradės keikti, ir tokiais 
“ biauriais žodžiais, kokių jos dar nebuvo girdėjusios. 
1) Jis buvo beveik dvilinkas susirietęs, tik staiga liuokt, 
| įr peršoko per visą trobą. Tas šokimas buvo panašus į 
2, varlės šokimą. Persigandusios viešnios beveik tekinos 
"parbėgo namo. 


„Po kiek laiko Liurdan atvažiavo kunigas Belizas. 


5 mą sp staiga buvo susirgęs. 


: Daugelis, aprašydami Liurdo apsireiškimus, šitų 
„atsitikimų nepamini. Tai daro dažniausiai iš baimės, 
kad skaitytojai, netikintieji į velnio pristojimus, neim- 


4 „tų juoktis iš tų aprašymų. Man rodėsi, kad aš neturiu 
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žiūrėti, ar juoksis kas iš manęs ar ne. O pradėjęs apra- 
šinčti įvykius, aš neturiu praleisti to, kas buvo. Gal ir 
ne visi aprašytieji dalykai yra piktosios dvasios dar- 
bas, bet negalima sakyti, kad pragaro galybė liko ne- 
parodžiusi savo pykčio žmonėms ir Dievui už tai, kad 
Liurde Švenčiausioji Panelė padarė žmonėms didelę 
malonę. 


Regėtojai melagiai . 


Nėra ko stebėtis, kad piktoji dvasia labiausiai už- 
puolė gerus žmones. Man rodos, kad piktosios dvasios 
pristojimas tik tada būna matomas žmonėms, kada 
pragaro galybė varu nori priversti žmogų, kad jai tar- 
nautų. Žmogus nenori, o piktoji dvasia verčia; dėl to 
žmogus pasidaro panašus į pasibaidžiusį žirgą, kuris, 
nenorėdamas klausyti supykusio jojiko kamanų, mė- 
tosi ir sukinėjasi. Kurie laisva valia pasidavė piktosios 
dvasios pagundoms, tie pamėgdžiodavo Bernadetos 
regėjimus; bet jų kūne ir prote jokios ligos nebuvo. 
Juk piktajai dvasiai ne to reikėjo, kad žmonės sirgtų, 
o tik to, kad jie būtų jos tikslams tarnai. Tokių taip 
pat atsirado Liurde. 

"Vienas kokios aštuoniolikos ar dvidešimties me- 
tų pusbernis įprato kas vakaras apie saulėlydį lanky- 
ti apsireiškimų vietą. Jis apsistodavo ne pas urvą, bet 
anapus Gavės priešais urvą. Būdavo, visas apsiraišioja 
visokiais žalumynais, lyg sekminių karvė, veidą biau- 
riausiai išsitepa, ateina ties uola, atsiklaupia ir, ran- 
kas plačiai dėliodamas, žegnojasi. Paskui ima bliauti, 
kad visi kalnai aplinkui skamba, o po to nežmoniškai 
rangosi. Žmonės emė tą begėdį visaip uiti, ir jis liovėsi 
niekus daręs. 

Atsirado viena tokia ir moterų tarpe. Tai buvo 
vienų Liurdo ponų tarnaitė. Ji prasimanė apsimesti 
reginčia ir pasirodyti kaip Bernadeta. Išeidama iš na- 
mų apsisupdavo visą galvą savo kapuletu, sprandą 
nunarindavo ir dūlindavo pas urvą. Žmonėms šneki- 
nant, ji apsimesdavo nieko negirdinčia ir nieko neat- 
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sakydavo. Atėjusi pas urvą klūpsčiodavo, tampydavo- 

si, kad tik išeitų taip, kaip Bernadetos daroma; bet ne- 

išeidavo. Žmonės iš jos juokdavosi, Matydama nieko 

nepelnysianti, liovėsi savo komedijas dariusi. 
j Regėjimai iš ligos 

Švenčiausiosios Panelės apsireiškimai Liurde 1a- 
bai sujudino žmonėms smegenis Tarbo vyskupijoje, 
ypatingai pačiame Liurde. Tokiame visuomenės suju- 
dime vis atsiranda asmenų, kurie tą sujudimą pajun- 
ta labiau už kitus. Jiems ima rodytis akyse tai, apie 
ką visi kalba. Taip turėjo būti ir buvo Liurde. 


Banjero gatvėje gyveno su tėvais jauna mergina, 
vardu Juzė. Vieną dieną Estradas su dviem ponais, at- 
važiavusiais iš Arželio, rado ją pastyrusią tarp kokios 
dvylikos kitų moterų klūpant ties Masabielio urvų. 

"Juzės veidas, tiesa, atrodė daug gražesnis, negu pa- 
"prastai. Ji buvo panaši į Švenčiausiosios Panelės So- 
“ pulingos paveikslus. Rankas susiėmusi, akis atkrei- 
“ pusi urvan, ji meldėsi ir dūsavo, o stambios grynos 
ašaros bėgo per veidus. Kartais lyg drebulys per jąją 
 perbegdavo. 
B Anuodu ponai žiūrėjo ir gėrėjosi. Estradas, žiū- 
„ rėdamas į besimeldžiančią Juzę, kažin kodėl neturėjo 
"tokio jausmo, kaip žiūrėdamas į besimeldžiančią Ber- 
 nadetą; nors, žinoma, ir Juzės malda buvo graži. Suly- 
inęs Bernadetą su šita, jis aiškiai pamatė didelį skir- 
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mą. Pagaliau ir Juzė, būdama teisinga nergaitė, du 
"ar tris kartus perėjusi šitą regėjimo pastyrimą, liovė- 
si vaikščiojusi pas urvą ir sakė, kad tos šmėklos, ku- 
e ios jai pasirodydavo, nebuvo Švenčiausioji Panelė, Aš 
ridečiau, kad tai nebuvo nei piktos dvasios monai, o 
esiog — regėjimas nebūto daikto ir smegenų sujudi- 
o dėl didelių šnekų. Labai gali būti, kad ir Marijos 
urežaitės regėjimai, paminėti šio skyriaus pradžio- 
e, taip pat buvo ne tikri regėjimai, o tik didelis jos 
Smegenų sujudimas. 
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Apsvarstant čia aprašytuosius įvykius ir išski- 
riant iš jų tai, kas nevisai įrodyta, matome, kad pik- 
toji dvasia neabejotinai bandė padaryti tiek daug vi- 
sokių regėjimų, kad iš jų tarpo negalima būtų pažin- 
ti dangiškosios malonės. Taip pat matyti, kad piktajai 
dvasiai nesisekė, nes, pradėjus jai rodytis po šventy- 
bės skraiste, Aukštesnioji Galybė ją priversdavo atsi- 
žadėti neteisingai pasisavintos garbės. Taip buvo su 
berniuku Aleks. ir, gal, taip pat buvo ir su ūkininku iš 
Sen-Peė. Iš kitos pusės, paties žmogaus dvasios pasi- 
priešinimas padarydavo tiek, kad vietoje regėjimo iš- 
eidavo baugi liga, kaip ano milžėjo sūnui. Atsitikimus, 
kuriuose nematyti antgamtinės įtakos, priskaitome 
prie smegenų arba dirgsnių (nervų) ligų. Nors tos li- 
gos nepaprastos ir dar nevisai ištirtos, bet jos tiesą sa- 
kant, yra tokios pat, kaip ir visos kitos ligos. Nepro- 
tingai darytų, kas ir ligas ir piktosios dvasios ir Die- 
vo darbus laikytų tik ligomis. Lygiai neprotinga būtų 
liguistuose reiškiniuose matyti dangaus apreiškimus. 


XVIII. 
Bažnyčios ir valstybės vyresnybės 
nesutinka del Liurdo 


Bažnyčios vyresnybė ir jos rūpinimasis 
Liurdo įvykiais 
Liurdo, kaip apskrities miesto, klebonas buvo 
drauge ir dekanas. Kaip Žakometas valstybės vyres- 
nybei, taip dekanas savo vyskupui turėdavo pranešti 
viską, ką tik girdėdavo apie apsireiškimus. Tų prane- 
šimų vertė būdavo nemelaginga, bet ir nepergeriausia. 
Pats klebonas ir niekas iš kunigų pas urvą nevaikščio- 
davo. Išgirdę kokį stebuklą pasakojant, patys dvasi- 
ninkai neidavo išklausinčti tų žmonių, apie kurių išgi- 
“jimus jiems kas nors pranešdavo. Tokiu būdu žinios 
dekanui patekdavo vis iš kelintų lūpų. 

Dekanas nelaukdavo, kol žinių daug susirinks, 
bet tuojau jas siųsdavo vyskupui Severui Lioransui. 
Vyskupas jas atidžiai skaitydavo. Rasdamas žinių ki- 
toms, to paties dekano praneštosioms, priešingų, vys- 

kupas atsargiai jas persvarstydavo, perkratinėdavo 
“| įr žiūrėdavo, kas tikčtina, o kas ne. Dažnai atsitikda- 
“vo taip, kad netikrosios žinios vienos kitų klaidingu- 
mą išrodydavo. 
Vyskupas Severas Lioransas turėjo labai smar- 
kų protą, įpratusį atskirti tiesą nuo netiesos. Jis buvo 
"kilęs iš paprastų žmonių. Jo tėvai gyveno mažame 
a, miestelyje iš rankų darbo. Severukas iš mažens nega- 
„Vo mokslo, nes beturčiai tėvai ji buvo išleidę į žmones 
ganyti. Iki dvidešimtų metų jis nemokėjo nė rašyti. 
Bet tuo laiku vienas turtingas žmogus, pažinęs jauną 
š „Severą, išvydo jame nepaprastai didelių gabumų ir 
i palinkimą į mokslą. Tas žmogus leido Lioransuką mo- 
 kytis. Per vienuolika metų Severas lengvai išėjo visus 
“ gimnazijos ir seminarijos mokslus, visuose toli pra- 


. ž 
ij i, 


= 


184 


lenkdamas draugus. Trisdešimt vienų metų jį įšventi- 
no į kunigus ir paskyrė pradžioje matematikos moky- 
toju, paskui filosofijos profesoriumi. 

1822 m. Tarbo vyskupas d'Astros davė kunigui 
Lioransui pinigų, kad jis įsteigtų Sen-Pė mieste kata- 
likišką gimnaziją, kad ją pabaigę berniukai galėtų sto- 
ti į seminariją. Prancūzijoje tokia gimnazija vadinasi 
“mažoji seminarija". Kun. Lioransas ją gerai įtaisė ir 
per 12 metų buvo jos direktoriumi. 1834 metais vysku- 
pas Dublis jį paskyrė savo pagelbininku vyskupijos 
valdyme. Toksai vyskupo pagelbininkas, neturįs vys- 
kupiško šventimo, Prancūzijoje vadinasi generolas vi- 
karas. Generolu vikaru būdamas, Lioransas puikiai 
pažino Tarbo vyskupiją. Paskui jis dar buvo didžio- 
sios seminarijos rektoriumi. 

56-tuosius metus eidamas jis tapo Tarbo vysku- 
pu. Radęs berniukų mokslą aprūpintą, jis 6mė galvo- 
ti apie padorų mergaičių mokymą. Surinko būrelį 
mokslus išėjusių merginų ir parašė joms vienuoliškus 
įstatus. Pagal tuos įstatus visi jų turtai ir darbai turi 
eiti katalikiškam mažų mergaičių mokymui. Garezo- 
no mieste jis pastatė joms gimnaziją; Tarbo mieste į- 
kūrė namus, kuriuose rasdavo prieglaudą, paguodą ir 
pasitaisymo palengvinimą tos nelaimingosios, kurios 
buvo patekusios į paleistuvių namus, bet paskui iš ten 
susiprato atsitraukti. Barežo mieste prie šiltųjų van- 
denų gerbiamasis vyskupas pastatė neturtingiesiems 
ligoninę. Be to, jis dar įrengė prieglaudą seniems ir 
paliegusiems kunigams, kurie, negalėdami žmonėms 
tarnauti, neturėdavo kur dingti. Pagaliau jis iš naujo 
atstatė tris šventas vietas, kurias bedieviai buvo su- 
griovę sumišimo, arba revoliucijos, laikais. 

Šitas didelio proto, geležinio būdo ir apaštališkos 
dvasios vyskupas, tiek metų beprofesoriaudamas ir su 
visokiais žmonėmis susieidamas, buvo gerai prityręs, 
kaip reikia dvasininkams būti atsargiems su stebuk- 
lais, ir kaip greitai galima užsitraukti ir kaltę ir ne- 
garbę nuo tikėjimo priešininkų. Visuose dijecezijos 
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valdymo dalykuose jis viską darydavo pamažu, iš lėto, 
ilgai ir gerai apgalvojęs. Atsargių atsargiausias jis 
buvo ir su Liurdo atsitikimais. 

Beskaitydamas dekano pranešimus, belukštenda- 
mas juose iš visokių pripasakojimų tiesą, jis kaskart 
aiškiau ir stipriau įsitikino, kad stebuklai iš tiesų į- 
vyksta. Pradžioje jis netikėjo, bet atsitikimai darėsi 
kaskart aiškesni. Žinios, vienos kitas papildydamos ir 
atitaisydamos, kaskart rodėsi tikresnės, Tuo pačiu ir 
netikėjimas vyskupo širdyje ėmė mažėti. Netikėjimo 
vietą pradėjo užimti jausmas, kad Švč. Panelė jo vys- 
kupiją aplankė. O vyskupas švč. Panelę labai mylėjo. 
Jis mąstydavo ir sakydavosi, kad tiktai per Jos malo- 
nę iš piemenų vyskupu tapęs. 

Kunigas Peiramalis buvo mažesnio mokslo, todėl 
lengviau susipainiodavo tose įvairiose pasakose, kur 
tiesa, melas, liga, stebuklas ir piktosios dvasios monai 
pynėsi ir maišėsi. Vyskupas gana lengvai atskyrė dva- 
"sios pelus ir nuodus nuo sveikų grūdų. 

Jau beveik tikėjo vyskupas į Liurdo stebuklus, 
tik štai gauna nuo prefekto raštą, kad Bernadeta esan- 
ti nesveiko proto. Prefektas atsiuntė vyskupui nuora- 
"šą to liudijimo, kurį surašė Liurde trys gydytojai, ap- 
žiūrėję ir išklausinėję Bernadetą. Vyskupas tą raštą 
"gerai perskaitė. Rašte jis nerado aiškių Bernadetos. 
"ligos įrodymų, bet teisingai galvojo, kad reikia būti 
„ atsargiam, kol neaišku, kad gydytojai klysta. Tada jis 
„ skubomis balandžio 11 dieną parašė Liurdo klebonui, 
kad šis uždraustų Bernadetai be leidimo vaikščioti 
pas urvą. Klebonas įsakymą įvykdė. Bernadeta dvasi- 
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nės vyresnybės paklause. 


Prefekto bandymas susitarti su vyskupu 


Vyskupo laiškas atėjo į Liurdą balandžio 12 d. Tą. 
“ pačią dieną iš Paryžiaus Švietimo ir Tikėjimų minis- 
„teris Ruliandas taip pat išsiuntė laišką savo pavaldi- 
 niui, Tarbo prefektui. Tam laiške buvo parašyta, kad 
. Mministeriui nepatinka tie žmonių susitelkimai Liurde 

iš 
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ir tas urvo pavertimas į koplyčią. Ministeris primena 
prefektui, jog Prancūzijos įstatymai draudžia įrengti 
koplyčią be prefekto leidimo, todėl prefektas turįs tei- 
sę atimti iš Masabielio urvo visus paveikslus, žvakes 
ir kryžius. Bet ministeris pataria to nedaryti, kad 
žmonės nesupyktų. Geriau esą sulaikyti  Bernadetą, 
kad ji nevaikščiotų pas urvą. Pagaliau ministeris lie- 
pia susitarti su vyskupu ir leidžia pasakyti Jo Eksce- 
lencijai Lioransui ministerio vardu, kad neleistų tiems. 
apsireiškimams plėtotis, nes užpuolimai ant tikėjimo 
ir dvasininkų būsią dar baisesni. 


Tarbo prefektas, baronas Masys, kai tik gavo tą 
ministerio laišką, tuojau ir nusinešė jį pas vyskupą. 
Juodu gražiai ir maloniai pasisveikino, o paskui pre- 
fektas pradėjo maždaug šitaip šnekėti, 


— Jei tie Liurdo apsireiškimai tikrai stebuklingi, tai 
reikia juos viešai pagirti ir visiems prisidėti, Jeigu jie 
melagingi, tai reikia žmones perspėti nuo klaidatikys- 
tės. Aš pats pirmutinis įtikččiau, jei Jūsų Ekscelenci- 
ja sakytų, kad tai tikrai stebuklai. Aš, žinoma, nega- 
liu Jums šnekėti apie Jūsų pareigas; aš atėjau pasa- 
kyti tiktai savo mintis. Visame departamente didis 
žmonių sujudimas, tylėti negalima. Jūsų Ekscelenci- 
jos žodis galėtų iš karto visus nuraminti. Šiaip, kažin 
kas gali iš to išeiti, Dieve duok, kad nepasidarytų ko 
pikto. 

— Bepigu būtų, — atsakė vyskupas, — jei dalykas 
būtų taip aiškus, kaip ponui prefektui rodosi. Aš nega- 
liu taip lengvai ir taip greitai persverti viską į vieną 
arba į antrą pusę. Pirmutinė vyskupo pareiga neaiš- 
kiuose, tikčjimą liečiančiuose dalykuose laukti aišku- 
mo. Taip aš elgsiuosi su šitais Masabielio apsireiški- 
mais. Jūsų malonybė galite nurašyti ir ponui ministe- 
riui šitą mano pasakymą. 

— Jums betylint gali visuomenei pasidaryti kokia 
nors nelaimė, — tarė prefektas. 

— O man rodosi, kad nė jokiai nelaimei nėra iš ko 
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. pasidaryti, — atsakė vyskupas; — juk tat nė vienam 
| nekenkia, kad žmonės lauke meldžiasi, 
| — Melste meldžiasi, bet ir blevyzgoja pas urvą. 

— Dėl blevyzgų, jei jų ir yra pas Masabielio urvą, 
nors aš abejoju, tai betgi anaiptol nedaugiau, kaip 
kiekvienoje bažnyčioje. Žmonės tenai taip gražiai mel- 
džiasi, kad nėr ko geresnio nė norėti. Pagaliau, kam 
mums be reikalo daug ginčytis? Tamstai, ir taip ne- 
lengvas šalies valdymo pareigas einančiam, tas atsi- 
tikimas yra nereikalingas apsunkinimas, o aš Liurdo 
atsitikimuose matau aukštesnės rūšies įvykį. Tokiu 
būdu, man apie jį dar reikės gana ilgai ir giliai pagal- 
voti. Mudu gal dar negreit dėl šio dalyko būsime vie- 
nos nuomonės. 

— Man skaudu, bet aš turiu Ekscelencijai pasakyti, 
— atsakė prefektas, — kad Masabielio urvas pavirto 
tikra koplyčia. Tai yra aiškus Prancūzijos įstatymų 
sulaužymas. Vyriausybė negali leisti daryti Liurde to- 
kių dalykų, kuriuos ji draudžia kitur. 

Ž Pašnekesys užsibaigė šiurkščiai, ir prefektas su 
“vyskupu atsisveikino šaltai. 

k Beveik tuo pačiu laiku pasitaikė vyskupui su pre- 
| fektu susiginčyti dėl kito, rodos, menkesnio, dalyko. 
4 Prefekto arklidės Tarbo mieste buvo jau per se- 
i nos ir per ankštos: reikėjo statyti naujas, bet mieste 
1 JA vietos buvo maža; prefekto namai buvo visai netoli 
| vyskupo katedros. Tarp bažnyčios ir prefekto trobų 
tebuvo tiktai senos apleistos kapinės. Pasakojama, 
i "kad ten kitados laidodavę katedros kanauninkus, o 
d tarp tų nevienas buvęs ir labai žymus vyras. 

| Miestuose žmonės rūpestingai sunaudoja kiek- 
“vieną mažiausią žemės sklypelį, o kapinėse buvo gana 
2 Eau tuščios ir visai nenaudojamos vietos: Prefektui 


2 E nirstosios kapinės. Baronas ką na ins tą 
greit ir vykdydavo. Pasamdė daug darbininkų ir ėmė 
. kasti pamatams duobes. Vyskupas pamatė, kad tos 
duobės tik per du sieksniu neprieina prie bažnyčios 
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mūro. Ėmė ir pasakė prefektui, kad nepatogu katali- 
kui statyti arklidę kapinėse, nepatogu ir žmonėms, 
kad katedroje per mišias bus girdėti arklių žvengi- 
mas, kad pagaliau, ir vieta priklausanti ne preke 
o tik bažnyčiai. 

Prefektas visai nepaklausė vyskupo, ir darbinio 
kai varė savo darbą toliau. Vyskupas parašė ministe- 
riui. Tatai patyręs baronas pats nuvažiavo Paryžiun 
pašnekėti su ministeriu. Ministeris pripažino vysku- 
po tiesą, bet nenorėjo užgauti nė prefekto, todėl abiem 
atsakė, kad namai galima statyti toje vietoje, kur pra- 
dėta, bet kad juose turės būti ne arklidė, o prefekto 
raštinė. Kaip ministeris įsakė, taip ir įvyko, bet iš tos. 
dienos tarp vyskupo ir prefekto geri santykiai nutrū- 
ko. Tie vyskupo su prefektu nesutikimai Liurdo įVvy- 
Ikių eigą pakreipė ne ta linkme, kuria jie būtų ėję 
esant tarp jų geriems santykiams. 


Prefektas draudžia garbinti švč. Panelę 
pas Masabielį 


Gegužės mėnesio pradžioje prefektas išvažiavo 
peržiūrėti savo departamento. Ketvirtą to mėnesio 
dieną jis nutarė būti Liurde ir iš anksto tai paskelbė. 
Per pavasarinį prefekto atsilankymą Prancūzijos ap- 
skričių miestuose būna drauge ir naujokų šaukimai. 
Į Liurdą tą dieną buvo sušaukti taip pat visi to apskri- 
ties merai (Prancūzijoje tiek miestų, tiek valsčių vir- 
šininkai visi vienaip vadinasi merai). 

Mes nežinome, kokia tada buvo prefekto nuotai- 
ka kituose miestuose, bet Liurde jis buvo iš pat pra- 
džių labai nekantrus. Šiaip prefektas buvo nepiktas 
žmogus, bet tą dieną Liurde, atlikdamas valdiškus rei- 
kalus, jis trenkte nutrenkdavo savo pavaldinius, kai 
tik jam kuris nors nepatikdavo. Tuos valdiškuosius 
reikalus jis atlikinėjo taip greitai, kad visi suprato, 
jog jis skubinasi dar prie kokio nors kito svarbesnio 
darbo. 
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Ir tikrai. Kai tik paskutiniai naujokai išėjo, pre- 
fektas liepė pavadinti merus. Tiems suėjus į vidų, jis 
iškilmingai iš gilumos širdies ėmė sakyti prakalbą. Ji 
buvo iš anksto gerai apmąstyta ir su karštu įsitikini- 
mu pasakyta. Merai gerai ją įsidėmėjo ir visiems mies- 
te paskui pasakojo. Prefektas kalbėjo maždaug šitaip: 

— Vyrai! jūs žinote, kas darosi visoje šalyje dėl vie- 

nos šitame mieste gyvenančios mergaitės, kuri sako- 
si matanti iš dangaus apsireiškimus. Kasdien daugy- 
bė žmonių sueina į Gavės šlaitą ties vienu pilku ak- 
mens įdubimu; kasdien protą užsimiršusios minios, 
vedamos kažin kokio aklo, neva tikybinio, jausmo, iš 
tolo bėga Liurdan. O protingiems ir geriems katali- 
kams skaudu žiūrėti, kaip žmonės ties tuo urvu ima 
stabmeldiškai klūpsčioti ir puldinėti. Tie neišmintingi 
bėgiojimai ir tie šventvagiški tkėjimo pamėgdžiojimai 
negana kad ardo visuomenės tvarką, bet dar ir tikėji- 
mui daro neapsakomo nuostolio. 
J Vyrai! juk laikas tiems papiktinimams liautis. 
Nors aš turiu teisę ir galią prievarta tą viską sustab- 
“dyti, bet aš myliu tuos žmones, kuriuos valdau. Man 
4 „daug maloniau geruoju prikalbėti, negu priversti su- 
įprasti. 

Jūs, vyručiai, savo valsčiuose ir kaimuose esate 
mano pagelbininkai. Todėl, labai prašau, pakalbčkite 
u savo kaimynais, kaip aš su jumis. Juk tie žmonės 
eri. Pasakykite jiems, kad visi mergaitės regėjimai 
ušti, kad į juos gali tikėti tik liguisti žmonės. Jūsų 
imynai klauso jūsų žodžių. Sakykite jiems, tegul 
ie, užuot bėgioję į tolimas vietas ir dauginę burtus, 
rčiau pasilieka namie. Kai kūną kartais apima ko- 
tia nors limpanti liga, tai greitai vienas nuo kito už- 
šikrečia; taip dabar ir pas mus pasidarė, kad vieni nuo 
kitų visame departamente užsikrėtė tuščių tikėjimu. 
'odėl, vyrai, gelbėkim savuosius nuo to protų užsikrė- 
no. "Jūs esate tiek protingi ir tiek greiti į gerą, kad 
gvai tą padarysite. Vyresnybė tikisi, kad jūs jai 
„padėsite atlikti šitą gražų darbą. — 
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Merai išklausė prefekto kalbos iki galo. Jam pa- 
baigus, visi tylėjo kaip žemė. Prefektas suprato, kad 
iš jo kalbos nebus to, ko jis norėjo. Nesmagus jis greit 
atsisveikino su merais. Pasilikęs vienas jis įsileido į 
juodas mintis. Taip širdingai buvo įtikėjęs, kad geruo- 
ju perkalbės savo žmones, o taip aiškiai pamatė, kad 
gražumu nieko nepadarysiąs. 

Išvažiuodamas namo, prefektas pasišaukė polici- 
jos viršininką Žakometą ir įsakė, kad jis nieko nelauk- 
damas ištuštintų urvą. Pinigus reikia padėti į miesto 
kasą, o kitus daiktus tegul atsiima iš miesto valdybos, 
kas prisipažins juos padėjęs. 

Merai jau buvo išsiskirstę po miestą, kada prefek- 
tas važiavo iš Liurdo. Jie beveik visi, karštai tikėdami 
į Bernadetos regėjimus, nemanė, kad vaikščiojimas 
melstis pas urvą galėtų būti protų liga, ar burtai, ar 
stabmeldystė. Jiems išplatinus tarp liurdiečių prefek- 
to kalbos žodžius, visi suprato, kad bus kas nors ne- 
gera. Prefektui išvažiavus, štai vėl ima plisti dar liūd- 
nesnė žinia, kad viskas iš urvo bus atimta. Žmonės šne- 
kėjo apie tai nusiminę, lyg apie kokią neabejotinai pri- 
siartinančią nelaimę. 

Kitą dieną Žakometas, rengdamasis vykdyti pa- 
liepimą, gerai žinojo, kad sudėtų urve daiktų nešte ne- 
parneš. Nuėjęs į paštą jis paprašė duoti vežimą. Tais 
metais Liurdo pašto viršininkas buvo p. Barijožas. Jis 
atsakė laikąs arklius žygunei vežioti, o ne tokiems 
daiktams. 

— Už pinigus tamsta turi duoti arklius, — sakė Ža- 
kometas. 

— Ne, aš neduosiu, — atsakė Barijožas; — skųsk 
tamsta mane teismui. 

Ką skysti Barijožą, Žakometas nuėjo arklių sam- 
dytis į viešbutį. Bet ir ten negavo. Perėjo dar keletą 
vietų, kuriose tikėjosi arklius gausiąs; siūlė po 30 
frankų už kiekvieną nuvažiuotą kilometrą, bet niekas 
nesutiko. Pagaliau jis įsuko į vieno kalvio namus. Te- 
vai buvo kažkur išvykę. Tuos 30 frankų jis pasiūlė jų 
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dukteriai, užaugusiai merginai; ši leido imti tėvų ark- 
lį ir vežimą. 

Iš kalvio policijos viršininkas važiavo stačiai pas 
urvą. Policininkams buvo įsakyta eiti paskui. Nema- 
žas žmonių būrys sekė pridurmui ir visi buvo pikti. 
Prie pat urvo su vežimu buvo neprivažiuojama: reikė- 
jo apsistoti iš toliau. Maldingi darbininkai buvo už- 
tvėrę urvą gražia medine tvorele, panašia į bažnyčios 
groteles. Žakometas užėjo už grotelių, policininkų ei- 
lė atsistojo netoli jo, o aplinkui grūdosi susibėgę žmo- 
nės. Visoje minioje, kaip ore prieš audrą, viešpatavo 
tyla. 

Pirmiausia Žakometas paėmė pinigus, paskui už- 
pūtė žvakes ir pradėjo kabinčėti nuo urvo šonų ražan- 
| čius, kryžius, paveikslus ir kitką. Nukabinęs tuos 
“daiktus jis davė policininkams nunešti į vežimą. Poli- 
 cininkai tikėjo į apsireiškimus, bet turėjo klausyti vir- 
' šininko. Paeėmę tuos daiktus iš jo rankų, jie nešė juos 
“su pagarba ir atsargiai dėjo vežiman. 

4 Vežimas stovėjo tolokai, o policininkai neskubiai 
„ €jo. Žakometas neturėjo kam įteikti paimtą iš urvo 
“daiktą. Čia jau šalia urvo stovėjo mažas vaikutis. Vir- 
" šininkas kyšt jam paveikslėlį: “Te, sako, nešk į veži- 
mą". Vaikas jau buvo beimąs, bet visi žmonės sušuko: 
“Ką tu dirbi?" Vaikutis nusigandęs pašoko atgal. Kitų 
| Žmonių iš šalies Žakometas anaiptol negalėjo prisi- 
|: rašyti, kad jie padėtų policininkams nešioti iš urvo 
į vežimą atimamus nuo Švenčiausiosios Panelės žmo- 
ų Jai dovanotus daiktus. 

“Sako, kad tarp tų daiktų buvęs ir gėlių pundelis. 
Ks ip neturinčią vertės žolių saują, Žakometas tą pun- 
delį buvo beužsimojęs mesti į Gavę. Tik sudundėjo 
žmonėse lyg griausmas. Viršininkas nublanko ir ne- 
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: Ištuštinus urvą, dar liko tvorelė. Reikėjo ir ją 
atimti, kad maldų vietos neliktų nė ženklo. Bandė ją 
laužti rankomis, bet neįveikė. Netoliese žmonės dirbo 
prie Lafito malūno. Priėjęs prie vieno darbininko, po- 
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licijos viršininkas pačmė jo kirvį, o tas jam nesiprie- 
šindamas padavė. Nuo pirmo kirtimo tvorelė triokšte- 
lėjo ir visai parvirto. Aplinkui stovėjusieji riktelėjo. 
Rodėčsi, kad jie tvers Žakometą ir mes į upelį. Bet vie- 
nas balsas iš vyrų tarpo sušuko: “Vyrai, būkim ra- 
mūs!" Žmonės paklausė protingo balso, o policijos vir- 
šininkas, visas persigandęs ir išbalęs, atsikreipė į žmo- 
nes ir ėmė sakyti: / 
— Vyručiai, ką aš darau, ne iš savęs darau. Man pa- 
čiam labai nemalonu ir sunku tas įsakymas vykdyti. 
Ponas prefektas taip liepė, ir aš turiu taip daryti. 

Ar vyrai tikėjo ar netikėjo tiems žodžiams, nėra 
ko apie tai kalbėti. Bet, vežant daiktus į miesto valdy- 
bą, nieks nieko pikto policijai nedarė ir nesakė. 

Kai tik tuos daiktus šiek tiek sutvarkė, miesto 
meras, arba burmistras, įsakė visose gatvėse paskelb- 
ti, kad vyresnybė parvežtų daiktų nesisavina. Kas no- 
ri, gali ateiti į miesto valdybą: jei savo daiktą pažins 
ir panorės atsiimti, viskas bus atiduota. 

Tai išgirdusios moters tuoj puolė į miesto valdy- 
bą. Kiekviena 6mė savo daiktus ir nešėsi dėti atgal į 
urvą. Matydamos, kad dar daug daiktų liko, kitos pa- 
siėmė ir nesavuosius, sakydamos, kad tie daiktai jų 
esą. To melo jos nelaikė nuodėme, pasiteisindamos, 
kad daiktus ne sau pasilaiko, o neša padėti atgal į se- 
nąją vietą. Miesto valdyba tos apgavystės nesusekė, 
arba, veikiau, nenorėjo susekti, Moters nesislėpė, o ne- 
“ šč daiktus atgal iškilmingai, dar pasityčiodamos iš po- 
licijos. 

Sutemus moterų pulkai su žiburiais ir žvakėmis 
rankose susirinko pas urvą. Regėjimų vieta buvo labai 
apšviesta. Tuo norėta pasityčioti iš policijos. Iš tolo 
tikrai gražu buvo pažiūrėti. 

Policijai, iš tiesų, darėsi naujas vargas. 

Čia reikia pastebčti, kad nors tų moterų širdys 
buvo labai geros, bet melas vis dėlto pasilieka melu ir 
jo pagirti negalima. Už daiktų atėmimą reikėjo Ššven- 
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čiausiajai Panelei atlyginti, ir gerai jos padarė ap- 
šviesdamos vakare urvą. Bet tyčiotis iš nieko nereikia, 

- Apie tą moterų elgesį sužinojo ir prefektas. Jam 
labai skaudu pasidarė, bet jis buvo protingas valdyto- 
jas: iš pagiežos nieko nedarė, ir moterų nebaudė nei 
persekiojo. Tik keletą dienų vėliau jis atsiuntė Liurdo 
miesto viršininkui (merui) raštą, kuriame prikaišioja 
„Liurdo žmonėms, kad jie niekiną vyresniųjų įsakymus, 
ir paliepė kiekvieną vakarą iš urvo atiminėti viską, 
kas bus jame padėta. Policija taip ir darė. Pinigai gu- 
16jo miesto kasoje keletą metų, o paskui juos atidavė 
vyskupui. 

Mergina, kuri davė Žakometui vežimą ir arklį, ry- 
tojaus dieną kažin ko laipiojo kluone ant sutiestų 
skersai klojimą karčių. Kažin kaip ji iš ten nusprūdo 
ir krisdama išsilaužė du šonkauliu. Žmonės ėmė šne- 
 kėti, kai tai esanti Dievo bausmė, o čia galėjo būti tik- 
tai taip atsitikimas. Kiti dar pasakojo ir rašė, kad tas 
darbininkas, kurio kirviu Žakometas sukapojo urvo 
 tvorelę, taip pat patyręs nelaimės. Sako, jis statęs 
“ plauską, ta nukritusi jam ant kojų ir perlaužusi abidvi 
“ blauzdi. 
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XIX. 
Draudimas vaikščioti pas urvą 


Vaistininkas tiria stebuklingojo šaltinio 
vandenį 


Liurdo atsitikimai rūpėjo ne tik prastiesiems jo 
gyventojams, bet ir mokslus išėjusiems ponams. Juo 
toliau, juo labiau tie ponai ginčydavosi tarp savęs, Su- 
sieidami vakarais pasišnekčti į Cafe-Francais viešbu- 
tį. Iš pradžių stebuklų šalininkai būdavo nedrąsūs. Ži- 
nodami keletą nepaprastų išgijimų nuo Masabielio 
šaltinio vandens, jie bijodavosi sakyti, kad tai tikri 
stebuklai, nes kartais ir be stebuklo pasitaiko, kad liga 
keletai dienų dingsta, lyg pasislepia, paskui sugrįžta 
dar smarkesnė. Bernadetos užtarėjai Liurdo ponai ma- 
nė, kad taip pat gali pasidaryti ir Buortukui arba Buri- 
jetui ir kitiems. 

Bet tokių išgijimų būdavo gana daug; žmonės a- 
pie juos €mė šnekėti kaskart garsiau. Išgijusieji neat- 
krito nė dviem mėnesiam praėjus. Galutinai į tų išgiji- 
mų tikrumą ir pilnumą įtikėjo ne tik šiaip katalikai ir 
klebonas, bet juos tikrais pripažino ir patys gydytojai. 
Netoli Liurdo, Osėno mieste, gyveno medicinos dakta- 
ras Liarys. Pas jį ateidavo gydytis Galiopienė, kuri ne- 
valdė kairiosios rankos pirštų. Visa ta ranka buvo 
sausgėlos sugelta. Galiopienė negalėdavo nei mezginio 
mazgotis, nei stiklo kairiąja ranka pasiimti. Jos šuli- 
nys buvo be svirties, norint pasisemti vandens, kibirą 
reikėdavo žemyn nuleisti virve. Galiopienei turėdavo 
kiti pasemti, nes kairioji ranka nė virvės prispausti 
prie rentinio negalėjo. Ištisus 8 mėnesius ji nė lovos 
pati nepasiklodavo, o apie verpimą negalėjo būti ne 
kalbos. Daktaras Liarys jos išgydyti negalėjo. Galio- 
pienė nuėjo į Liurdą, atsigėrė iš stebuklingojo šaltinio 
vandens ir nusiplovė skaudamą ranką. Parėjusi džiau- 
gėsi, kad galėjo visokį darbą dirbti ir verpti. Tik ran- 
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kos judinimas buvo apysunkis. Liga buvo dingusi, bet 
savo ženklą palikusi. Galiopienė užėjo pas daktarą. 
Tas apžiūrėjo ir pripažino neabejotiną ligos sumažė- 
jimą. Moteriškė rengėsi dar kartą eiti į Liurdą, kad li- 
gos neliktų nė ženklo. Daktaras jai įdavė laišką nuneš- 
ti savo pažįstamam daktarui į Liurdą. Tame laiške p. 
Liarys liudija apie Galiopienės ligą ir išgijimą, o pabai- 
goje rašo: “Jei pabandžius to vandens dar kartą, liga 
išnyks, tai bus vienu ženklu daugiau, jog tas vanduo 
tikrai alkalinis". (Alkalis — tai vaistas, kurs sausgėlą 
gydo). Liurdiškis gydytojas daktaro laišką parodė ki- 
tiems. Nuo to laiko stebuklų priešininkai Liurdo klū- 
be jau daugiau nebešnekėjo, kad išgijimų nėsą, jie tik 
sakydavo, kad iš šaltinio drauge su vandeniu bėgą ir 
vaistai. 
Stebuklų šalininkai į tai priešininkams atsakydavo: 
—Jūs nuolat savo nuomones mainote. Pirma saky- 
davote, kad nėsą nė šaltinio; paskui šaltinį pripažinote, 
bet cmėte kalbėti, kad jis liausis bėgęs, kai sniegai nuo 
kalnu nutirps. Sniegai jau nutirpo, o šaltinis nė kiek 


"nemažesnis. Sakėte, kad niekas neišgijo, o dabar sako- 


te, kad vandenyje yra vaistų. Kam tų vaistų ieškotu- 
mete vandenyje, jei tikėtumėte, kad niekas nuo jo ne- 
būtų išgijęs. 
O priešininkai vėl atversdavo: 
— Ko čia stebėtis tais išgijimais. Juk aplinkui ne- 
toliese kalnuose yra gana daug gydančių šaltinių. Kaip 
čia toli Barežas, Koteretas arba Sen-Sovėras. Juk per 


| Liurdą kasmet daugybė žmonių važiuoja į tas vietas 
“gydytis. Atėjo laikas ir mūsų miestui pralobti, vaistin- 


gas šaltinis prasimušė pas mus. Juk dažnai toki šalti- 


L. niai vienoje vietoje išdžiūsta, kitoje prasimuša. "Tik 
reikia, kad miesto valdyba nežiopsotų ir kuo greičiau- 
„siai duotų kokiam nors geram chemikui*) ištirti tą 


*) Chemikai vadinasi vaistų ir kitokių sudčtinių, painiai iš- 


E. skiriamų medžiagų bandytojai-suskirstytojai. 


196 


vandenį. Žinant, koki vaistai jame yra, reikėtų pasta- 
tydinti tam tikras gydyklas. 

Keletas taip šnekėjusių ponų buvo miesto valdy- 

bos nariai. Viename tos valdybos susirinkime jie iš- 
kėlė sumanymą leisti šaltinio vandenį išbandyti ko- 
kiam nors chemikui. Valdybos dauguma tą sumanymą 
priemė, bet miesto viršininkas (meras) Liakadė nedrį- 
so jo vykdyti nepasiklausęs prefekto. 
Baronas paklaustas kuo greičiausiai atsakė, labai 
pagirdamas miesto valdybą už tokį protingą sumany- 
mą. Try mieste gyveno vaistininkas Liatūras, prefek- 
to geras pažįstamas ir artimas žmogus. Buvo sako- 
ma, kad Aukštųjų Pirenėjų departamente niekas taip 
"gerai nemokąs išbandyti vaistų, kaip ponas Liatūras. 
Prefektas patarė liurdiečiams, kad jie duotų Liatūrui 
išbandyti savo šaltinio vandenį. Liurdiečiai su mielų 
noru tą įvykdė ir į Try miestą nusiuntė Masabielio šal- 
tinio vandens. 

Gegužės šeštą dieną Liatūras jau rašė savo atsaky- 
mą Liurdo valdybai: 

“Chemiškas bandymas. Liurdo urvo vanduo grynas, be kva- 
po ir be žymaus skonio. Jo sunkumas beveik toks, kaip destiliuo- 
tojo vandens; jame yra šitie elementai: 1) labai daug sodos, kal- 
kių ir magnezijos klorurų, 2) kalkių ir magnezijos karbonatų, 
3) kalkių ir aliuminijos silikatai, 4) geležies rūgštis, 5) sodos 
sulfatas, 6) fosfato tik ženklai, 7) organiškų medžiagų. Šitame 
vandenyje nėra nei kalkių sulfato, nei selenito. Todėl vanduo 1a- 
bai lengvas ir gerai sunaudojamas viduriuose. Jį geriant gyvybės 
spčkos turi atsistatyti. Todėl tas vanduo gali būti labai naudin- 
„gas. Man rodos, kad ne per daug bus perdėta pasakant, kad, žiū- 
rint į visą to vandens sudčtį, gydymo mokslas, turbūt, veikiai 
galės jam pripažinti ypatingą vaistingumo galę. Tokiu būdu tas 
šaltinis pateks į tų vandenų skaičių, kurie yra mineralinis mūsų 
departamento turtas. A. Liatūras, Try miesto vaistininkas". 

Stebuklų priešininkai labai nudžiugo, kai tas at- 
sakymas parėjo į Liurdą. Stebuklų užtarčjai, nors 
truputį nusiminė, gynėsi, sakydami: 

— Dar nežinia, ar p. Liatūras nesuklydo, surasda- 
mas tame vandenyje tokių daiktų. Juk jis pats abejo- 
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ja rašydamas “turbūt". Tebūnie, pagaliau, ir taip, kaip 
jis rašo, tada dar reikės išaiškinti, kodėl šitas šaltinis, 
gydo ūmai, o visi kiti mineraliniai šaltiniai — labai iš 
lengvo. Šitame išgyja kuo įvairiausios ligos, kituose 
tik viena kokia nors. i 
Vis dėlto laimėjo stebuklų priešininkai. Liakadė 
Liatūro atsakymą nusiuntė į Tarbą prefektui. 


„uv 


Pretektas draudžia gerti iš šaltinio ir vaikščioti 


tarp Masabielio ir Gavės 

Kol mokytesnieji ginčijosi apie šaltinio vaistin- 
gumą, prastųjų žmonių mintys ir dėmesys buvo prie 
urvo. Tuo laiku ten darėsi ypatingai baisių dalykų. 
S Bezdžioniški regėjimų pamėgdžiojimai darėsi kaskart 
 šlykštesni ir begėdiškesni. Piktosios dvasios monai 
vis didėjo ir baisėjo. Klebonas labiau rūpinosi prastųjų 
mintimis, negu ponų ginčais. Matydamas, kad žmo- 
nėms tie melagingieji apreiškimai gali būti labai pa- 
vojingi, jis vieną šventą dieną per pamokslą ėmė sa- 
| kyti, kad Masabielio urvą piktoji dvasia užvaldė. Kle- 
“bonas labai draudė žmonėms tikėti tiems melagin- 
giems darbams; geriau jiems visai tenai nevaikščioti. 
k“ Per tą pamokslą bažnyčioje buvo du policininku. 
Jiems pasirodė, kad klebonas visus apsireiškimus ir 
visus regėjimus, Bernadetos ir kitų, pavadino velnio 
“darbais. Taip juodu pranešė Žakometui, o Žakometas 

“prefektui. Prefektas labai nudžiugo: jam rodėsi, kad 
Liurdo klebonas vyskupo palieptas ėmė keikti Berna- 
detos regėjimus. i 
“Tas prefekto įsitikinimas dar labiau sutvirtėjo, 
| kai Žakometas sužinojo, jog klebonas pavarė iš kate- 
kizmo pamokų vieną vaikiną už tai, kad tasai klebono 
neklausė ir bėgiojo pas urvą ir skelbė žmonėms savo 
„nebūtus regėjimus. 
Tačiau ir prefektas ir policininkai kaip reikia ne- 
„Suprato klebono elgesio nei jo žodžių. Jis per pamoks- 
lą aiškiai pasakė, kad Dievo darbų nejungiąs į krūvą 
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su piktosios dvasios darbais. Labiau apsišvietę klau- 
sytojai suprato klebono mintį, bet paprastiesiems po- 
licininkams jo žodžiai buvo ne visai aiškūs. 

Po to klebono pamokslo prefektas kelias dienas 
laukė, bene vyskupas kaip nors papeiks Bernadetos 
regėjimus, bet vyskupas tylėjo. Ta tyla prefektui tu- 
rėjo atrodyti kaip nemokėjimas nieko gerai ir greitai 
padaryti. Baronui turėjo pasidaryti skaudu, kad kata- 
likų Bažnyčia, kurią jis mylėjo, tikėjo ir gerbė, aukš- 
tą vyskupo valdžią duoda į rankas prastų rankpelnių 
vaikams. Pasak ponų (aristokratų), žmones tegali 
valdyti tik aukštų giminių asmens, kitaip iš mažens 
mokomi ir kitaip auginami. 

Manydamas, kad vyskupas neišmano ne tik tin- 
kamai su ponais elgtis, bet ir tikėjimo reikalų, prefek- 
tas jautė pareigą apginti savo didžiai branginamą ka- 
talikų tikėjimą nuo bedievių išjuokos. Tik tiek jam 
buvo neramu ir sunku, kad tam tikslui neturėjo atsa- 
kančios valdžios, negalėjo eiti tiesiu keliu, o reikėjo 
naudotis visokiais teisių įtempimais. Bet ką darysi? 

Kaip visose valstybėse, taip ir Prancūzijoje yra 
įstatymas, kad mineraliniai šaltiniai, arba, kaip pas 
mus sakoma, šiltieji vandens, priklauso valstybei. Kaip 
ūkininkas turi savo lauką, taip tie šaltiniai yra val- 
džios nuosavybė. Prefektui yra pareiga žiūrėti, kad 
naujai atrasti gydantieji šaltiniai būtų perduodami 
valstybei ir kad viskas eitų pagal įstatymus. 

Perskaitęs Liatūro pranešimą apie Masabielio šal- 
tinio vandenį ir atsiminęs iš policininkų rašto klebono 
pamokslą, prefektas liepė kuo greičiausiai parašyti ir 
paskelbti įsakymą, kad visiems uždrausta gerti to šal- 
tinio vandens ir vaikščioti pas Masabielį. Bet laukas 
aplink Masabielį priklausė ne valstybei, o Liurdo mies- 
tui. Todėl draudimo rašte turėjo būti Liurdo viršinin- 
ko parašas. Viršininkas Liakadė buvo Liurde, o už- 
draudimą už jį parašė Tarbe. Kad visi žmonės galėtų 
tą uždraudimą žinoti, prefektas liepė išspausdinti 
daug egzempliorių. Be Liakadės parašo išspausdinta- 
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sis draudimas nebūtų turėjęs vertės. Prefektas ėmė ir 
- paliepė padėti Liakadės parašą, tikėdamasis, kad Liur- 
do viršininkas už tai nieko nesakys. 

Liurdo viršininkas apie tą viską nieko nežinojo, 
kol gavo išspausdintų uždraudimo egzempliorių, Per- 
skaitė, pamatė savo be jo žinios padėtą parašą ir per- 
pyko. Kuo greičiausiai jis parašė prefektui šiurkštų 
laišką ir pasakė, veikiau atsistatydinsiąs, negu padė- 
siąs savo parašą po tuo uždraudimu. 

Prefektas gerai žinojo, kad didelis nusižengimas 
dėti viešame įsakyme kieno nors parašą be to asmens 
žinios. Nė aukščiausias viršininkas negali to daryti 
kad ir žemiausiems savo pavaldiniams. Gerai, kad at- 
sirado gerų žmonių, kurie sutiko sutaikinti baroną su 
Liurdo viršininku. šiaip būtų išėjęs biaurus dalykas. 
Liakadė buvo nuolaidus žmogus. 

Baronas sudegino ar suplėšė tuos išspausdintuo- 
sius uždraudimus, o Liurdo miesto viršininkas sutiko 
pasirašyti kitame, kur pačioje pradžioje buvo pasa- 
kyta, kad uždraudimas eina iš aukštesnės vyresnybės. 
Toliau paminčtos ištraukos iš įstatymų, paskui pasa- 
kyta, kad reikia tikėjimo reikalus apsaugoti nuo ap- 
gailetinų dalykų, atsitinkančių pas Masabielį, paga- 
liau, kad tas vanduo gali būti vieniems naudingas, ki- 
tiems kenksmingas. 

Draudime yra penki punktai: 1) draudžiama imti 
vandens iš šaltinio; 2) nevalia eiti į miesto laukus pas 
Masabielį; 3) urvas bus užtvertas lentomis, o uždraus- 
tasis laukas paženklintas šulais; 4) už nepaklusnumą 
žmonės bus baudžiami teisme; 5) policijai įsakyta pri- 
žiūrėti šito draudimo vykdymas. Šis draudimo raštas 
Liakadės ir prefekto Masio buvo pasirašytas Liurde 
1858 m. birželio 8 d. 


Kalnakalių darbininkų maištas 


Kada draudimą skelbė ir lipino miesto gatvių ker- 
tėse, buvo pats darbo laikas. Namie tebuvo tik ponai, 
senieji su mažaisiais ir moters. Darbininkai buvo kal- 
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nuose už miesto. Ponai visi be skirtumo draudimą pei- 
kė. Visi, tiek tikintieji į stebuklus, tiek netikintieji, 
sakė, kad žmonių įsitikinimų, ar jie būtų geri ar ne, 
persekiojimais ir draudimais nepermainysi. Tokiuo 
nereikalingu jėgos rodymu gali tik tiek padaryti, kad 
kils sumišimų ir netvarkos, kur iki šiol buvo tvarka. 

Moters labiau už kitus peikė prefektą. Jos klegėte 
klegėjo visame mieste. Vienos užtarė Švenčiausiąją 
Panelę, antros išrodinėjo žmonių nedėkingumą Die- 
vui, trečios šnekėjo apie prefektą, kaip apie kokią pra- 
garo baisybę. Vakare parėjo namo ir vyrai. Jau eidami 
pyko, nes įsakymo skelbimą jau buvo perskaitę; o kai 
parėję namo išgirdo, ką šneka pati, motina ar sesuo, 
dar labiau įpyko. Bet vyrų pyktis nestaigus. Ta naktis 
Liurde buvo rami, ir rytą darbininkai išėjo į darbą. 

Suėję pas kasyklas, prieš pradėdami dirbti, jie ki- 
tos šnekos neturėjo, kaip apie uždraudimą. Vyrai pul- 
kavosi, rėkavo ir kas-kart smarkiau pyko. 


— Ką tas prefektas turi mums leisti? Kas jam gal- 
voj, ką mes tikime ir ko netikime? Tu nežinia? Jis 
mums ims rodinėti, iš kurio šaltinio mes turime van- 
denį gerti, iš kurio ne! Kas mes jam? ar vergai, ar 
laisvi žmonės!? 

Pasišnekčję, pasikarščiavę, rūstūs išsiskirstė į 
akmenų laužyklas. Laužyklose kiekvienoje skyrium 
prasidėjo svarstymai, ką reik daryti prefektui už jo 
uždraudimą. Visų laužyklų nutarimai vienoki: pašalin- 
ti nuo urvo tvorą. Vakare po darbų, prieš eidami na- 
mo, darbininkai padarė dar vieną posėdį visų laužyklų 
drauge, ir tame posėdyje visi priėmė tą nutarimą, ku- 
rį rytmetį buvo priėmusi kiekviena laužykla skyrium. 
Bet kai kurie, patys išmintingieji, dar pridėjo savo 
pastabas, kad prieš pradedant patiems laužyti tvoras, 
pirmiau reikia iškilmingai ir ramiai parodyti vyresny- 
bei, kad jos uždraudimas darbininkams nepatinka. 
Jei vyresnybė nesusipras ir pati tų tvorų neatims, tą- 
syk jau reikės jas išdraskyti patiems darbininkams. 


1 
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Šitą sumanymą visi priėmė; paskyrė dieną ir valandą 
ramiajai manifestacijai. 

Birželio dešimtą dieną, apyvakariais, prieš saulei 
pradedant leistis, visi kalnų takeliai pasidarė pilni 
darbininkų. Užsidėję savo kūjus ant pečių jie rimtai 
ir tylomis leidosi žemyn ir iš visur nėšinosi prie Seno- 
jo Tilto. Buvo sutarta ten visiems susirinkti. Susirinko 
labai didelis pulkas, sustojo poromis ir ėjo palengva, 
bet tvirtai, pas Masabielį. 

Pryšakyje buvo parinktieji giesmininkai. Smar- 
kiais vyriškais balsais jie užgiedojo Kirie eleison, o vi- 
sas pulkas paskui atsakė Christe eleison, Kirie eleison, 
taip, kad aplinkui kalnai skambėjo. 

Taip giedodami litaniją darbininkai nuėjo pas 
urvą. Policija žinojo, kad jai į tą eiseną neverta kišti 
savo kailio, kol sveikas. Būrys praėjo pro draudžian- 
čius šulus; niekas nieko nesakė. 

Ties urvu darbininkai pasidėjo kūjus, nusiėmė 
kepures ir stati užbaigė giedoti litaniją pas pačią len- 
tinę tvorą. Valandėlę jie dar meldėsi, o kai sutemo vie- 
nas davė ženklą, kad manifestacija pasibaigusi, ir visi 
eme skirstytis kiekvienas į savo namus. 

Rytojaus dieną ir miesto ir policijos viršininkai. 
abu nudavė nieko nežiną, ką darbininkai padarė, Už 
manifestaciją bausti nedrįso, o tvorų nuo urvo neatė- 
mė, Tris dienas palaukę, darbininkai padarė antrąkart 
tokią pat procesiją, bet ir po tos liko viskas po seno- 
vei. Birželio 16 d. padarė dar trečią manifestaciją ir į- 
sitikino, kad vyresnybė ramaus jų reikalavimo ne- 
klauso. 

Birželio 17 d. kalnų darbininkai susirinko vakare 
kaip ir pirma, tik ne pas Senąjį Tiltą, o tiesiog ant Ma- 
sabielio viršaus. Susirinkę valandą pastovėjo ir pasi- 
drąsindami šnekėjosi. Susiskaitę, ar visi, nė žodžio ne- 


"tardami, nusileido su savo įrankiais žemyn. Prieš to- 


kius vyrus lentinė tvora tik subraškėjo, ir atlikta. Su- 
ardę tvorą, darbininkai gražiai sudėjo lentas ir šulus 
ant upelio kranto. Paskui pasimeldė ir parėjo namo.. 
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Šulą su uždraudžiančiu parašu paliko stovėti. Sargas, 
atėjęs ryto penktą valandą, rado viską taip, kaip buvo 
darbininkų palikta. Jis pranešė apie tai merui (miesto 
viršininkui), o meras prefektui. 

Prefektas įsakė, kad tvoros ir šulai būtų atstatyti, 
kad sargų ties urvu stovėtų daug daugiau ir kad nė 

„vieno neįleistų į uždraustą vietą, nesurašę protokolo ir 
nepadavę teisman. Darbininkai pasidarė taip pikti kaip 
ugnis. Jie šnekėjo: “Kad taip, tai dabar jau ne policija, 
bet mes eisime saugoti švento urvo. Tepabando kas 
nors mus iš ten atstatyti; mes tą pačiupinėsime!' 

Iš tiesų, pasidarė baisu. Visi protingieji Liurdo gy- 
ventojai suprato, kad diena po dienos gali pasidaryti 
kraujo praliejimas. Vyresnybė rengėsi pavartoti gin- 
klus prieš darbininkus, o darbininkai prieš policinin- 
kus. 

Vieną dieną vienas klebono draugas, bene tai bu- 
vo Estradas, eidamas gatve, išgirdo darbininkus šne- 
kant: “Tegu policpalaikiai susiskaito kiek jų yra. Ne- 
trukus jiems reikės vieniems kitus žvejoti iš Gavės, 
kaip andai lentas". Kalnuotose šalyse baisus daiktas 
patekti į upelį: gyvas neišeisi. Gavė taip srauni ir ak- 
meninga, kad ties Liurdu ir su valtim per ją nelengva 
persikelti. 

Klebonas nusigando, išgirdęs šitokią savo para- 
pijiečių darbininkų šneką. Ilgai nelaukdamas jis grie- 
bė skrybelę ir išėjo į miestą pas darbininkus. Vyrų ne- 
rado namie, tik vienas moteris. Šnekčjo joms kiek ga- 
lėjo, kad tik perkalbinėtų vyrus. Daugybę namų perė- 
jo. Pietų parėjo visas sušilęs, greitai pavalgė ir vėl iš- 
6jo, bet ne į miestą, o į kalnus. Darbininkai, pamatę ji 
akmenų laužyklose, nudžiugo. Jis pats, nors ir gydy- 
tojo sūnus, buvo kilęs iš paprastųjų tarpo; stiprus ir 
aukštas ir "tokio būdo kaip jie. Darbininkai jį mylėjo, 
nors smarkūs jo pamokslai nevisada jiems patikdavo. 
Jie žinodavo, kad be reikalo nebara, ir reikale tiesos 
neslepia. 

Iš pradžių darbininkai nudžiugo, kad klebonas ne- 
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pasididžiavo jų atlankyti darbe, bet kai tik jis 6mė kal- 
bėti, kad jie liautųsi kovoję su policija, tai visi ir susi- 
raukč, Klebonas perėjo vieną ir antrą ir trečią akmenų 
laužyklą, visur tas pats. Grįžo vargšas kunigas namo 
visai nusiminęs. Aiškiai matė, kad pasakymo darbi- 
ninkai neklauso. Visą naktį dėl to klebonas nemigo. 
Rytojaus dieną buvo šeštadienis. Klebonui teko 
laikyti ankstybosios mišios. Šių mišių klausyti susi- 
renka vieni miestiečiai, daugiausia darbininkai. Pran- 
cūzijoje pamokslą sako ne tik per sumą, bet ir per 
ankstybąsias mišias. Negalėdamas iš rūpesčio užmig- 
ti, klebonas naktį sugalvojo per mišias pasakyti pa- 
mokslą apie tuos nesutikimus darbininkų su policija. 
Po evangelijos pasidėjo arnotą ant altoriaus (te- 
nai toks paprotys) ir su alba ir stula įlipo į sakyklą. 
Darbininkų buvo daug. Kai tik klebonas pasisakė kal- 
bėsiąs apie tuos nesutikimus dėl urvo, tai ir pamatė, 
kad žmonės bažnyčioje pasidarė nekantrūs. Jie jau ži- 
nojo, kad jiems priešingai šnekės. Jis nemokėjo klau- 
sytojų protus ir širdis pagriebti iš pasalų, kad žmonės 
nė nepajustų, kaip begirdamas pradeda barti, Jis ba- 
rėsi stačiai, kaip tėvas. ) 
Iš pat pradžios klebonas drožė, kad Dievo įsaky-. 
mų laužymu, kad bauginimu ką nors užmušti daug 
daugiau negarbės daroma Švenčiausiajai Panelei, ne- 
gu tvorų statymu ir neprileidimu melstis Jos pašven- 
tintoje vietoje. Teko tame pamoksle vyresnybei, bet 
teko ir darbininkams. Iš širdies užsidegimo klebonas 
nežiūrėjo, ką žmonės sakys, o žiūrėjo teisybės. 
Klebonas buvo girdėjęs, kad vyresnybė laiko pa- 
. rengtus kareivius, jis žinojo, kad policija gauna patirti 
iš anksto kiekvieną darbininkų sumanymą. Kunigas 
pabaugino klausytojus tais kareiviais. Kai tik jis tą 
pasakė, vyrų galvos bažnyčioje išsitiesė, ir jie įsirėmė 
rankomis į šonus. Klebonas iš veidų suprato jų mintį, 
kad kareivių darbininkai nesibijo ir pasiryžę stoti 
prieš juos į kovą. 
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Tas klausytojų nepaklusnumas dar labiau uždegė 
kleboną. 

— Aš matau, — sušuko jis, — kad tarp jūsų yra 
tokių, kuriems nebaisu būtų gimtojo miesto gatves 
žmonių krauju aptaškyti. Tai žinokite, kad nuo šios 
dienos kovosite nebe su policija, o su manim, savo kų- 
nigu. Norėsite mano kraujo, aš nesigailėsiu. Nebijau 
nei jūsų kūjų, nei geležinių lazdų. Nuo šios dienos jau 
aš saugosiu Masabielio kelią. Kas norės eiti į urvą, per 
mane turės eiti. Atvyksite visu pulku, sumindysite ma- 
ne — tiek to; bet aš žinosiu, kad esate bailiai, nenorin- 
tieji susikibti vienas su vienu. Ateisite po vieną — tai, 
sakau jums iš anksto, kad suvelsiu kiekvieną, kaip 
šiltą vilną. 

"Nepasakęs nė Amen, klebonas nulipo iš sakyk- 
los. Darbininkams patiko ta klebono drąsa. Liurdie- 
čiai ir šiaip girdavosi savo klebonu, kad reikale jis 
moka storai pasakyti, o paskui įvykdo ką pasakęs. 
Taip ir dabar pasirodė, kad klebonas, be juoko, drą- 
sesnis už juos. Po pamokslo darbininkai ėmė žiūrėti 
vieni į kitus, lyg klausdamiesi, ką čia pradėti su kle- 
bonu. Galų gale tie drąsūs darbininkai, kurie būtų be 
baimės 6ję prieš ginkluotą kareivių pulką, negali sa- 
kyti — nedrįso, bet vis dėlto nesikėsino eiti prieš savo 
kleboną. Mišioms pasibaigus, jie ėmė pulkuotis ties 
bažnyčia. Pasišnekėjus tarp savęs, pasirodė, kad visų 
viena mintis: nčra ko klebonui priešintis, — be reikalo 
jis taip nesikarščiuotų. Kad jis geras žmogus ir gero 
žmonėms geidžiąs, visi tą žinojo. Taip šventoriuje jie 
palaukė, kol klebonas išėjo iš bažnyčios, ir ėmė su juo 
draugiškai sveikintis sakydami, kad vaikščiosią pas 
urvą, bet policininkų ir tvorų neužkabinsią, tik taip 
sau pasimelsią kiekvienas skyrium. Tuo sykiu kraujo 
praliejimo pavojus pro Liurdą praėjo. 


XX. 
Vyresnybe teismu kovoja 
su ŽmMonėmis 
Moters ir teismas 


Keista moterų prigimtis. Prefektui išleidus drau- 
dimo raštą, josios labiausiai sukurstė vyrus. Vyrams 
susitarus nė kariuomenės neklausyti, nors ir šaudytų, 
jos nusigando, nutilo ir malšino vyrus. Vyrams nuri- 
mus, jos vėl ėmė kalbėti, kam reikėję taip pilnai pa- 
klausyti klebono. Tegul būtų nors tvorą meras išardęs 
nuo urvo. Bet vyrai tų kalbų daugiau nebeklausė. 

Matydamos, kad vyrai apsileido, jos ėmė saviškai 

erzinti vyresnybę: Liurde miesto valdyboje tarnavo 
policininkas Kaletas. Jis yra buvęs kareivis ir be galo 
ištikimas vyresnybei. Jis nebuvo per daug protingas, 
| bet įsakymų niekas už jį geriau neįvykdydavo. Nė per 
plauko storį jis neperkreipdavo įsakymo kitaip. O jau 
“ kokią suktybę padaryti prieš vyresnybę, tai jam nė 
“| per galvą nepereidavo. 
, Kad darbininkai kelis kartus išardė tvorą ties ur- 
vu, o kaltininkų sužinoti nepasisekė, vyresnybė galėjo 
manyti, kad tai darėsi ne be sargų žinios. Kaletu poli- 
cijos viršininkas pasitikėjo kaip savimi, todėl ir pasta- 
tė jį sergėti urvo tvorą. 

Žakometas, pastatydamas Kaletą Masabielio sau- 
“ goti, užmiršo pasakyti, kad nė pačiam sargui negalima 
melstis pas urvą; jis tik įgrasė, kad nė vieno neprileis- 

tų į uždraustą vietą, kad neklausančius sustabdytų ir 

“jų pavardes surašytų. Kaletas anksti ateidavo į savo 
vietą, prasiskleisdavo vieną tvoros lentą, nusiimdavo 
“kepurę, gražiai atsiklaupdavo ties regėjimų urvu ir 
“  sukalbėdavo dalelę ražančiaus. Pasimeldęs ligi soties, 
užsidėdavo kepurę ir stodavo sargybon. Tada neban- 
dyk nė manyti, kad prieisi prie urvo jo nepastebėtas. 
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Kaip Kaletas buvo teisingas, taip moters buvo 
gudrios. Jos, žinoma, matė Kaletą besimeldžiantį, bet 
protokolo jam sustatyti neturėjo teisės. Jos sugalvojo 
kitokiu būdu sargą prigauti. Iš ryto ilgas valandas pas 
uždraustą vietą niekas neateina. Kaletas vaikščioja 
vienas po miesto draustinę ir pagaliau jam labai nusi- 
bosta, kad nei pasišnekėti, nei susipykti su nieku ne- 
“ gauna. Visai tartum nereikalingas gožinėja po laukus. 

Tik štai ateina moterų būrelis. Kaletas jų nelei- 
džia į draustinę. Jos neina, o suklaupusios prie ribos, 
atsikreipia į urvą ir meldžiasi. Sargui neįsakyta jų va- 
ryti šalin, o ir jis pats taip darytų, jei nebūtų sargas. 
Valandėlę pasimeldusios, moters sustoja ir ima man- 
dagiai šnekinti Kaletą — iš pradžių apie urvą, paskui 
apie kitką. Nusigoglinėjusiam sargui labai malonu 
pasišnekčti su geromis pažįstamomis. 

Jam bešnekučiuojant, antras moterų būrelis teki- 
nas leidžiasi per Liafito lauką, perbrenda per Merlasą 
ir meldžiasi ties urvu kiek tik nori. Prisimeldusios, vėl 
užuolanka ateina pas anas sargo šnekintojas ir po 
vieną prisideda prie šnekinančių. Tuo tarpu anos pir- 
mutinės, palikusios drauges kalbėti su policininku, 
eina pasimelsti pas Švenčiausiąją Panelę. 

Ir taip darėsi per dienų dienas. Ir Kaletui buvo 
nenuobodu sergėti urvo, ir moterims nesunku pasi- 
melsti. Visas miestas tą žinojo ir juokėsi. Visi apie tai 
šnekčdavo. Vienui vienas žmogus visame Liurde to 
nežinojo; tai buvo pats Kaletas. Tik štai vieną dieną 
šaukiasi jį policijos viršininkas. Kad trinko vargšą 
Kaletą už tą šnekumą, tai trinko! 

Ateina Kaletas po tos nelaimės pas urvą, pasimel- 
džia gražiai ties regėjimų uola ir stipriai pasiketina, 
kad daugiau nesiduos boboms prigauti. O jos nieko ne- 
žinojo, kad jis buvo gavęs nuo Žakometo pipirų. Mo- 
ters jį prakalbino — jis, kaip ir visada, įsileido į kalbą; 
ir kalbėjo tol, kol anas antrasis būrys galėjo suskubti 
ateiti prie urvo. Kai tik numanė, kad jos tenai, staiga, 
šitas palikęs, nubėgo pas urvą ir rado didelį maldinin- 
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kių būrį. Visas surašė. Per pusantro mėnesio jis taip 
prirašė devyniasdešimt keturias kaltininkes. 

Kaletas rašė tik vardus, pavardes ir gyvenamąją 
vietą, o protokolus už jį parašydavo vakarais pats Ža- 
kometas, nes ištikimam sargui rašto gudrybė buvo per 
sunki. Tuos protokolus paskui siųsdavo į teismą. Tei- 
sėjas Dipratas buvo labai geras žmogus, bet Bernade- 
tos regėjimų nekentė. Ypatingai jam pikta darėsi, kad 
dėl tos mergpalaikės darosi tokia nereikalinga daugy- 
bė bylų. Norėdamas kiekvieną skyrium nagrinčti taip 
rūpestingai, kaip tai teisme reikia, nė apsidirbti nega- 
lėtum. 

Dipratas sutraukdavo visas vienos savaitės nusi- 
kaltėlių bylas į vieną ir jai paskirdavo vieną valandą. 
Šaukiamosios teisman moters eidavo pilnos juokų; 0 
teisėjas būdavo ant jų labai piktas, už ką jos, anot jo, 
burtus varinėdavusios (t. y. vaikščiodavusios pas ur- 
vą). 

Bylos nagrinėjimui prasidedant, teisėjas atsisės- 
davo rimtas ir rūstus. Smarkiai paskambinęs skam- 
bučiu, jis iškilmingai tardavo: 

— Atveskite pirmutinę kaltininkę. 

Moteriškė įeidavo mezginį megzdama, arba įsi- 
nešdavo su savim ir verpiamąjį kuodelį, lyg nieko čia 
nebūtų. 

— Kaip vadinies? — rimtai klausia teisėjas. 

— Tai! bene ponas teisėjas nežinote mano pavardės. 
Tikrai nuostabu, kaip galėjote mane taip greit užmirš- 
ti; juk aš jūsų kaimynė. 

— Būk atsargi, — rūsčiai tardavo teisėjas, — esi 


| teisme. Atsakyk kaip klausiu! 


O kaltininkės juokus sau varinėjo. Jas pažįstan- 


 čiam teisėjui jos tyčia sakė prasimanytas pavardes. 


Kai kada prasimanydavo tokių, kad visi, kurie tik bū- 


“ davo teisme, prunkšdavo juokais. Ir rinkdavosi į teis- 


4 mą visi, kas tik atlikdavo nuo darbo. Teisėjas, piktas, 
. kad teismas pavirsta komedijų vieta, susirinkusius 
bausdavo. 
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— Jei dar nesiliausite taip elgęsi, liepsiu visus iš 
teismo išvaryti lauk. 

Žmonės šiek tiek susilaikydavo nuo juokų, o tei- 
sėjas klausdavo kaltininkės: 

— Ar prisipažįsti, kad padarei tą, kas parašyta pro- 
tokole? 

— Žinoma! Bet vieno dalyko aš niekaip negaliu pri- 
pažinti. 

— Kokio? 

— Kokią tur teisę E dietas rašyti mums protokolus, 
kad jis pats taip daro! 

— Sakyk aiškiau, ką turi prieš vyresnybės atstovą. 

— Čia ir taip gana aišku. Visi žino, kad Kaletas pats 
kasdien meldžiasi pas urvą, o paskui kitiems protoko- 
lus rašo. 

— Tas tavo bylai nepriklauso. Sakyk, ar tiesa ar ne, 
kad prisiartinai prie urvo pasinaudodama sąlaužo- 
mis? 

— Sąlaužomis? O jergutėliau! aš — prasta moteriš- 
kė, mokslų nėjau ir nežinau, kas tai per paukštis tos 
sąlaužos*). 

— Žiople, tylėk! Aš klausiu, ar laužei lentas lįsdama 
melstis, ar ne? 

— Amžinų dieną! Kur mes, silpnos moterėlės, lau- 
žysime karaliaus tvoras. Mes netokios baisios, kaip 
tie akmenininkai vyrai. Beje, sakykite ponas teisėjas, 
kodėl jūs nešaukčte į teismą tų kalnininkų, kurie visą 
tvorą sugriovė? 


*) Teisme klausinėdavo prancūziškai. Teisėjas klausdavo: 
“Etes vous entree a Vaide d'effractions?"'. O moters dėdavosi su- 
prantančios: “Etes vous entree a Vaide des fractions?" Tuodu 
žodžiu d'effractions ir des fractions prancūzų kalboje rašoma ne 
vienaip, o ištariama vienaip. Pirmutinis reiškia įsilaužimą, o ant- 
ras — atlaužą, arba trupmeną (t. y. aritmetikoje skaičiaus da- 
lies vardas. 2, 3, 4... vadinasi sveiki skaičiai, o Y5, 14, Ya... trup- 
menos). Moters apsimesdavo neturinčios tiek mokslo, kad tai ži- 
notų; bet jei nebūtų žinojusios, nebūtų galėjusios apsimesti ne- 
suprantančios to, ko klausia teisėjas. 
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— Tai ne tavo dalykas. Tu sakyk, ką veikei ten pas 
urvą. Plytlaižiojei?! 

— Gerbiamasis teisėjau! Mes tenai darome tą patį, 
ką jūs darote atėję šventą dieną į bažnyčią. Jei jūs 
plytlaižiojate, tai ir mes. 

— Jūs manote, kad ten bėgiodamos darote šven- 
čiausiajai Panelei garbę; o tai tik išniekinimas. 

— Taigi, ponas teisėjau! O kada jūs einate į svečius 
pas kokius nors didelius miesto ponus, .ar tada jūs 
juos išniekinate? 

Pagal Prancūzijos įstatymus didžiausia bausmė 
už įėjimą į uždraustą vietą yra 5 frankai (10 litų). 
Teisėjas negalėjo paskirti skaudesnės pabaudos, o ši- 
ta jam atrodė per maža. Todėl jis taip nuspręsdavo, 
jeigu- vienos nemokėtų, kad kitoms reikėtų užmokėti 
ir už save ir už jas. Moters šaipėsi iš tų bausmių ir lau- 
kė, kas bus toliau. Jos tikėjosi, ir neapsiriko, kad tie 


“ teismai turės liautis. 


Uždraustasis Mai ir Bernadeta 


Ponams pradėjus ginčytis apie Masabielio šaltinį, 
kalnininkams bekovojant su policija, o moterims su 
teismais, Liurdo žmonės užmiršo Bernadetą. Balan- 
| džio ar gegužės mėnesį jai teko susirgti iš didelio nuo- 
 vargio. Netoli nuo Liurdo, Kotereto mieste, gyveno 
| viena Bernadetos teta. Ten pat yra mineralinių svei- 
“| katai labai naudingų šaltinių. Subiruvienė pavedė duk- 
 terį seserei, kad pavasario pradžioje pasigydytų. Prieš 
B suvažiuojant diduomenei neturtingieji tais vandeni- 
mis būdavo gydomi veltui. Bernadeta, pas tetą gyven- 
“dama, naudojosi Kotereto vandenimis ir sustiprėjo. 


k Sugrįžusi pas tėvus, ji toliau mokės katekizmo, 
 rengdamosi prieiti prie Dievo stalo. Ligoninės vienuo- 
| lių viršininkė, atsiemusi ją iš tardytojo, tikrai maloniai 
Su ja elgėsi ir padėjo jai mokytis. Jaunosios vienuolės 
“po Velykų jau, turbūt, visos tikėjo į apsireiškimus, to- 
dėl noromis padėdavo regėtojai mokytis. 
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Kai ketvirtadieniais ji su kitomis mažomis mer- 
gaitemis nueidavo į bažnyčią katekizmo pamokų, ku- 
nigams malonų būdavo paklausyti jos atsakymų. 

Būdama pas tėvus, Bernadeta beveik kasdien už- 
eidavo į Estradus. Estradai, brolis su seseria, tyčia ją 
prisipratino, kad galėtų iš jos viską sužinoti be kitų 
tarpininkavimo. Iš pradžių Bernadeta būdavo nedrąsi, 
nes Estradai buvo ponai, o ji prasta piemenaitė, bet 
greitai ji įsidrąsino ir būdavo kaip namie. 

Vieną dieną Estradas, grįždamas iš svetur, rado 
Bernadetą bešnekant su seseria. Tai buvo pačiame po- 
licijos draudimų karštyje. Įėjęs jis rūsčiai tarė: 

— Žinai ką, Bernadeta. Policija surado tavo sukty- 
bių posmus. Ne po ilgo gausi eiti į kalėjimą. Ir ant ma- 
nęs įtarimas krito, nes tu dažnai pas mus būvi. Ir aš 
su tavim gausiu kalčti. > 

Bernadeta nenusigando, o susijuokė. 

— Tai gerai, — sako, — tegu mane ir pasodins! Ma- 
no tėvams nerūpės mano maistas. O tamsta, ten būda- 
mas ir neturėdamas ką veikti, išmokysi mane katekiz- 
mo ir rašyti, 

Tais metais Dievo Kūno šventė buvo birželio 3 d. 
Ligoninės vėdėja prašė klebono, kad vienuolių prireng- 
toms pirmajai Komunijai mergaitėms atlaikytų reko- 
lekcijas. Bernadetos elgesiu per rekolekcijas klebonas 
labai gėrėjosi. 

Per rekolekcijas viena ponia, atvažiavusi iš sve- 
tur, norėjo pamatyti Bernadetą. Klebonas neleido kol 
rekolekcijos nepasibaigė. Trečiadienį po mišparų re- 
kolekcijos buvo baigtos, ir ta ponia gavo pasišnekėti 
su regetoja. Besikalbėdama ponia panorėjo vestis Ber- 
nadetą drauge pas urvą. Tai buvo draudžiamasis lai- 
kas. Bernadeta nesutiko, nes klebonas neleido. Ponia 
paklausė: 

— Ką tu darytum, jei kunigui klebonui draudžiant 
Švenčiausioji Panelė tave pasišauktų pas urvą? 

— Pasiklausčiau klebončlio, ir leistų, — atsakė mer- 
gaitė nė kiek neabejodama. 
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Ponia dar siūlė Bernadetai pinigų, bet mergaitė 
nepriėmė. 

Rytojaus dieną (birželio 3) visos mažosios reko- 
lektantės, baltai apsitaisiusios, su vainikėliais ant gal- 
vučių ir nešinos žvakėmis suėjo į ligoninės koplytėlę. 
Koplytėlė buvo maža, žema ir tamsi, bet mergaičių 
širdys linksmos. Bernadeta tarp jų buvo beveik vy- 
riausia amžiumi. Ji jau buvo apie 17 kartų savomis a- 
kimis regėjusi gyvą Švenčiausiąją Panelę, o dabar ren- 
gėsi priimti tikrą ir gyvą Jos Sūnų Ššvenčiausiame Sa- 
kramente. Turėtų būti taip nekaltas, kaip Bernadeta, 
kas norėtų teisingai aprašyti jos jausmus priimant 
pirmąją Komuniją, bet išorinėje Bernadetos išvaizdo- 
je nebuvo nieko ypatingo. 

Po pietų Bernadeta užėjo į Estradus; Estradai pa- 
norėjo paklausti: 

4 — Sakyk, Bernadeta, kas tau buvo linksmiau: ar V. 
Dievą priimti, ar Švenčiausiąją Panelę regėti pas urvą? 
2 Bernadeta nesitikėjo to klausimo ir nežinojo ką 

atsakyti. Po trumpai valandžiukei ji tarė. 

 ,— Nė nežinau. Iš tiesų tuodu dalykai eina išvien ir 
negalima jųdviejų lyginti. Tik tiek težinau, kad ir čia 
buvau labai laiminga. 

; Penktadienį ji vėl ėjo mokytis drauge su kitomis, 
“0 klebonas rašė vyskupui pranešimą, kaip ji elgėsi per 
rekolekcijas ir kaip priėmė pirmąją Komuniją. Klebo- 
“nas ją labai išgyrė. Bet ji to nežinojo. 


Paskutinis regėjimas 


Nuo to laiko praėjo beveik pusantro mėnesio. Su- 
“| augusieji per tas šešias savaites vieni ginčijosi tarp 
Savęs dėl stebuklingojo šaltinio vandens, ar jis vais- 
 tingas ar ne; kiti trynėsi teismuose dėl uždraudimo 
pas urvą melstis. Bernadeta dar tebebuvo vaikas, ir 
„ kaip vaikas nesipainiojo nei ginčuose nei barniuose. Ji 
| neidavo nė melstis į uždraustą vietą. 
Penktadienį, liepos 16 d., buvo švč. Panelės škap- 
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lierinės diena. Bernadeta tos dienos rytą priemė V. 
Dievą, o apyvakariais užbėgo pasimelsti į bažnyčią. 
Bažnyčioje ji pajuto širdyje tokį pat jausmą kaip ki- 
tados prieš apsireiškimus. Pasisakė tėvams ir tetai. 
Pati jauniausioji teta Liucilė sakėsi eisianti drauge. 
Beceidamos už miesto susitiko dar dvi moteriškes, ir 
visos keturios išėjo pasimelstų. Masabielio link jos ne 
per tiltą ėjo, bet ta upelio puse, kuria vaikščioti nebuvo 
uždrausta. Atčjusios į lauką vadinamą Ribera, jos jau 
rado beklūpant keletą žmonių. Jie klūpojo ties ta vie- 
ta, iš kurios per Gavę buvo matyti apsireiškimų urvas. 

Bernadeta su draugėmis atsiklaupė skyrium huo 
anų žmonių. Jos kalbėjo ražančių. Saulė jau buvo nusi- 
leidusi. Tik štai Bernadeta išskčtė rankutes, lyg nus- 
tebusi, ir nuleido jas žemyn veizėdama į Masabielį. 
Anos trys eme atidžiau į ją žiūrėti. Nors buvo jau pri- 
temę, bet jos pamatė, kad regėtojos veidas išbalęs, o 
akys labai spindinčios. Viena iš jų turėjo atsinešusi 
žvakę. Tą žvakę užsidegusi, ji dar aiškiau išvydo, kad 
Bernadeta dvasios pagavimo apimta. 
Mergaitės veidas spindėjo; ji tartum bandė pa- 
kilti nuo žemės, kad tik nulėktų pas savo mylimąją 
Panelę. Bernadeta nematė nei Gavės ties savim, nei 
Merlaso, nei lentų ties urvu. Jai tik spindėjo Švenčiau- 
sioji Panelė toje pačioje palaimintoje vietoje, kaip vi- 
sados. Niekad Dievo Motina neatrodė Bernadetai taip 
graži, kaip tą vakarą; bet Apsireiškusioji neištarė nė 
vieno žodžio. 

Po to Bernadeta, gyvendama šiame pasaulyje, jau 
niekad daugiau neberegėjo Švenčiausiosios Panelės, 
bet tikrių tikriausiai Ją amžinai regi danguje. 


Teismo bausmės liaujasi 


Po paskutinio Bernadetos regėjimo dvylika dienų 
vėliau į Liurdą atvažiavo labai graži karieta ir apsisto- 
jo ties viešbučiu. Iš karietos išlipo viena pilno amžiaus 
ponia, trys jaunos jos dukters ir vienuolė, Ta ponia tai 
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buvo Prancūzų imperatoriaus vyriausiojo sūnaus auk- 
lėtoja, admirolienė Briantienė. Dukterų vardai: Tere- 
sė, Margarita ir Berta. Vienuolė vadinosi Sen-Otonėn, 
iš Bonsekur kongregacijos*). 

Iš viešbučio visos keleivės ėjo į kleboniją. Klebo- 
no nebuvo namie, Joms paaiškinti, jei ko reikalautų, 
atvyko vikaras su mokytoju. Admirolienė paprašė pa- 
vadinti Bernadetą. Subirūtė atėjo ir pirmiausia puolė 
pasisveikinti su vienuole. Ją apkabino ir bučiavo, kaip 
tikrą sesutę. Su anomis poniomis ji buvo šaltesnė ir 
klausiama trumpai joms atsakinėjo. 

Bernadeta nemokėjo tikrai prancūziškai, o vieš- 
nios nesuprato bearniškos tarmės. Vikaras su moky- 
toju perpasakojo Bernadetai admirolienės klausimus, 
o admirolienei Bernadetos šneką. Admirolienė norėjo 
vestis Bernadetą pas urvą, bet regėtoja nesutiko, nes 
buvo uždrausta, tik pasisiūlė palydėti iki tiltui. 

Eidama visu keliu Bernadeta buvo prisiglaudusi 
prie vienuolės ir jos ranką apsikabinusi. Vienuolė taip 
pat džiaugėsi tuo regetojos meilumu. Atsisveikinda- 
mos jiedvi pasibučiavo, lyg didžiausios draugės ir my- 
limiausios sesers. 

Toliau admirolienė su dukterimis ir su vienuole 
6jo vieškeliu, kalbėdamos ražančių. Bernadeta joms 
buvo parodžiusi kur eiti. Kaletas nepastebėjo, kol jos 
priėjo iki pačiai lentinei urvo tvorai. Bet kai tik jos 
atsiklaupė, jis tuoj atbėgo ir sakė: 


*) Yra paprotys, kad merginos, įstodamos į vienuoliją, liau- 
jasi vadintis savo krikšto vardu, o pasirenka kitokį. Prancūzijoje 
gana dažnai parenka joms mūsų šalyje nežinomus vardus ir dar 
taip padaro, kad vienuolei vardo visai nelieka, tik jo vietoje bū- 


„na paminėjimas kurio nors šventojo. Sen-Otonėn reiškia, kad 
„kai tik kas paminės šventąjį Antaniną (Florencijos arkivysku- 


pa), tai šita vienuolė turi atsiliepti, kaip kad jos vardas būtų pa- 


minėtas. 


Kongregacija reiškia merginų arba vyrų draugiją, susitaru- 
sių vienaip Dievui tarnauti. Kongregacijos turi savo vardus kaip 


+ ir žmonės. Bonsekur reiškia gerąją pagalbą. 
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— Poniutės! Čia negalima prieiti; juk matote lentas. 
Man įsakyta nieko neprileisti iki čia. 

Vienuolė pakilo ir priėjo artyn prie policininko, 
Jis jai buvo bepradedąs kartoti savo įsakymą ir dar 
priminė, kad jos turėjo matyti šulą su parašu. 

.— Šulo mes nematėme, — atsakė vienuolė, — bet 
ar tamsta žinai, kas ta per ponia, kuri ten klūpo su 
dukterimis? 

Kaletas ūmai nutilo ir įtraukė sprandą, o vienuo- 
16 pridėjo: | 

— Tai imperatoriaus įpėdinio auklėtoja. Būk atsar- 
gus. 

Paskui vienuolė jo paprašė, kad jis užeitų už len- 
tinės tvoros, paimtų žiedų, akmenaičių ir žolių. Kale- 
tas pasidarė labai mandagus: visa tat labai greit išpil- 
dė; parodė ponioms, kurioje vietoje Švenčiausiosios 
Panelės stovėta; nugnybo nuo erškėčio virkščios kele- 
tą lapų su pumpurais ir davė mergaitėms. Admirolienė 
davė vienuolei auksinį 5 frankų pinigą, kad įteiktų Ka- 
letui, bet jis baisiai kratėsi ir nepriėmė. Vienuolė pasi- 
teiravo kur jis gyvena. Nuėjusi tenai, nors nieko nera- 
do namie, pinigą padėjo po durimis. Tą pačią dieną, 
apie šeštą valandą vakare, admirolienė su dukterimis 
ir vienuole jau buvo Betarame. 

Kai tik ponios, užlipusios ant kalno, užėjo už uo- 
los kupros, štai takučiu beeinąs gražiai apsirengęs, 
šiek tiek nutukęs ponas. Jo veidas truputį rauplėtas, 
bet gymis ir akys taip reikšmingos, kaip retai tenka 
matyti. Iš eisenos numanu, kad paryžietis. 

Kaletas žiūri į jį, o tvoroje viena lenta, kaip buvo 
praskėsta admirolienei žiūrėti, taip ir liko. Dar sargui 
gerai neįsižiūrėjus į nepaprastą kaltininką, tas priėjo 
prie spragos, peržengė per tvorą ir atsidūrė ties regė- 
jimų urvu. 

Sargas perpyko, kad vienas atėjūnas drįsta nepri- 
pažinti jam valdžios. 

— E, ar girdi? — suriko jisai. — Ar nematei šulo su 
parašu ant kalno? 


ės 


ŽD r Mas 
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— Mačiau, broluži, mačiau! Ir jūs mero įsakymą 
skaičiau. 

— Tai tik gėda taip stačiai lysti. Aš rašau tamstai 
protokolą; sakykite vardą, pavardę ir kas esate. 

— Rašyk, brolau, aš esu Liudvikas Veijotas, vyriau- 
sias dienraščio L'Univers redaktorius. 

Kaletui dienraščiai ir redaktoriai neatrodė dideli 
ponai. Jis užrašė Veijoto vardą, nors truputį klaidin- 
gai, bet Žakometas mokėdavo atitaisyti savo ištikimo 
valdinio klaidas. 

“ Įeidamas į urvą garsusis prancūzų rašytojas nusi- 
eme kepurę, paskui labai atsidėjęs apžiūrėjo kalną ir 
uolas. 

Paskui sustojęs ilgai ir giliai mąstė. Pagaliau, vėl 
ištiesęs nulinkusią galvą, dar kartą dirstelėjo į uolas 
ir, nepasakęs nė sudiev Kaletui, išėjo. Už tai sargas jį 
pavadino pilvūzu. 

Veijotas užsuko taip pat į kleboniją, bet klebono 
neradęs, o karščio nepakęsdamas, — buvo labai šilta 
diena, — nučjo į maudyklę. Išeidamas iš maudyklės 
pamatė netyčia du kunigus ir poną. Priėjęs pagarbino, 
pasisakė kas esąs ir pridėjo, kad ieškąs klebono arba 
šiaip vietinių kunigų; norįs žinoti tiesą apie apsireiški- 
mus. 

Kunigas Pėnas pasisakė esąs Liurdo vikaras, bet 
pats niekad pas urvą nebuvęs ir pasakoti tegalįs tik iš 
to, ką girdėjęs; o geriau esą klaustis pono Estrado. 

— Štai ir yra p. Estradas, — tarė kunigas, rodyda- 
mas į poną, kurs su jais vaikštinėjo. — Tamsta nerasi 
geresnio už jį liudininko. 

— Na tai ko man geriau reikia! — tarė linksmas re- 


 daktorius, imdamas Estradą už rankos. — Aš tamstą 
dabar tiesiog ir kviečiu, o judu kunigėliai dovanokita, 
kad liksita be draugo. 


"Pasivedęs Estradą į šalį, Veijotas, lyg rodydamas 


“| galvaį kunigus, sakė: 


— Gerai, kad mudu likova vienudu pasaulininku. Su 
kunigais, tamsta matai, tai ir šiaip ir taip. Vis vieniem- 
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dviem geriau. Savo nuomones galiva sakytis aiškiau. 
Bet, nesipiktink, tamsta, aš nieko blogo nemanau. 

Estradas ėmė pasakoti iš širdies su dideliu įtikė- 
jimu į apsireiškimų teisingumą. Veijotas buvo ne tik- 
tai karštas, bet ir protingas katalikas. Jaunam Estra- 
dui jis patarė būti atsargesniam, negreitai tikėti į ste- 
buklus. Kaip visi brangieji daiktai, taip ir stebuklai 
retai būna tikri. Be tam tikro ir gana didelio mokslo, 
vienu širdies gerumu vedamas, žmogus gali greitai su- 
klysti. Veijotas pats iš savo gyvenimo papasakojo, 
kaip vieną kartą įtikėjo į stebuklus vienos mergos, ku- 
ri paskui pasirodė esanti prigavikė. Jis pasakė Estra- 
dui, kad yra tam tikras mokslas, mistiškąja teologija 
vadinamas, kurs ištiria ir tikrųjų stebuklų žymes ir 
visas prigavikų suktybes. Po tos pastabos Estradas 
nupasakojo mums žinomus atsitikimus, o paskui abu- 
du ponai pasivijo vaikščiojančius kunigus. Dar valan- 
dėlę pašnekėję apie išpažintį, jie persiskyrė. Veijotas 
atsisveikino su naujais pažįstamaisiais ir nuėjo sau. 

Dienai pasibaigus Kaletas parnešė savo užrašų 
knygutę Žakometui, Policijos viršininkas nustebo joje 
radęs Briantienės ir Veijoto vardus. Pagal prefekto 
paliepimą išeina, kad ir juodu reiktų pašaukti teisman, 
bet Briantienė aukštesnė ir už prefektą, Veijotas — 
redaktorius didžiausio katalikų dienraščio Prancūzi- 
joje, visame pasaulyje žinomas rašytojas. Jį užkabin- 
damas užkabini visą laikraštiją, o save ant juoko išsta- 
tai. 

Nežinodamas ką daryti, Žakometas nuėjo klaustis 
pas Liakadę. Liakadė iš pat pradžių buvo priešingas 
tiems draudimams ir sakė, jei prefektas tos košės pri- 
virė, tegul jis ją ir valgo. Reikia klaustis prefekto. Pre- 
fektas vėl neišmanė ką pradėti ir klausėsi ministerio. 
O ministeris atsakė, kad nei tųdviejų, nei kitų žmonių 
daugiau netrauktų teisman už įėjimą į uždraustą vietą 
ir už maldas ties urvų. Neužmokčtos iki šiol nuteistųjų 
moterų bausmės taip ir liko neišreikalautos. 
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Valstybės gynėjui nesiseka 


Valstybės gynėjas p. Ditūras, kurs iš pradžių taip 
smarkiai buvo bandęs užsipulti ant Bernadetos, ilgai- 
niui, pasidarė labai nekantrus ir ėmė mažmožiuose 
priekabių ieškoti. Kai žmonės patyrė, jog daugiau jau 
nė vieno už maldas pas urvą teisman nešauks, ir kad 
toks įsakymas parėjęs iš Paryžiaus, nežinia nei kas 
nei kaip paleido gandą, jog pats imperatorius rengią- 
sis atvažiuoti į Liurdą, o prieš atkeliaudamas prašęs 
už jį pas urvą pasimelsti. 

Tos kalbos ėjo per žmones: vieni jas tikėjo, kiti 
ne; visi tą žinojo ir visi apie tai šnekėjo. Valstybės gy- 
nėjas gavo stiprių įrodymų, kad labiausiai trys moters 
tą šneką tiki ir daugiausia ją platina. Jam pasirodė, 

"kad jos tyčia leidžia į žmones pramanytas žinias, no- 
rėdamos padaryti garbę Bernadetai ir jos regėjimams. 
Pasak jo, tai buvo didis imperatoriaus pažeminimas 
“pasakoti apie jį tokius niekus. Valstybės gynėjas jau- 
"tė pareigą užstoti jo garbę ir neduot liežuvininkėms 
melais kvailinti žmones. 

Tik štai vieną dieną tos trys moters gauna šauki- 
mą į teismą. Jos kaltinamos už platinimą netikrų ir 
imperatorių pažeminančių žinių. Bausmė už tokius 
“nusikaltimus prieš vyriausiąjį valdovą visose valsty- 

bėse gana didelė. Taip buvo tuomet ir Prancūzijoje. 
Bylos nagrinėjimas buvo ne pas Dipratą, bet apskrities 
teisme, čia pat Liurde. Gynėjo dalykas skųsti, o teisė- 
“jų pripažinti arba nepripažinti apskųstiesiems kaltės. 
Teisėjai gerai pažino apskųstąsias ir gerai išmanė, 
kad jos nei geresnės, nei blogesnės už visas kitas keis- 
„tų naujienėlių sužinotojas. Nei jų buvo šneka prama- 
 nyta, nei jos tikėjosi, tą šneką pažįstamiems atpasako- 
damos, kokios sau naudos. 

Kai atėjo teismo diena, sekretorius perskaitė by- 
lą, apskrities teisėjai neiškentė ir šyptelėjo. Gynėjas 
dar labiau supyko ir ant kaltininkių ir ant teisėjų. 
Teismas išklausė visko iki galo, dvi visai išteisino, o 
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Valstybės gynėjui ta ištarmė nepatiko. Iš Liurdo 
apskrities teismo jis apeliavo į aukštesnį teismą, kurs 
buvo didžiausiame Bearnijos mieste Po. Tas miestas 
netoli nuo Liurdo. Daugelis to miesto moterų buvo 
mačiusios Bernadetą apsireiškimų metu. Jos labai už- 
jautė apkaltintąsias liurdietes. Kai patyrė, kokią dieną 
bus jų byla, miesto Po moters dideliu būriu išėjo pasi- 
tikti atvažiuojančių kaltinamųjų liurdiečių. Pasitiku- 
sios visaip jas aukštino ir šaukdamos nulydėjo į teis- 
mą. 

Apeliacijos teisme turėjo stoti jau nebe liurdiškis 
valstybės gynėjas, o vyresnis už jį, generalinis valsty- 
bės gynėjas. Tas prieš tai jautė, kad byla nereikalingai 
pradėta, bet kada išvydo viso miesto moterų sujudimą, 
dar labiau tos bylos nenorėjo. Kai tik teisėjai susėdo į 
savo vietas, generalinis valstybės gynėjas atsistojo ir 
pasakė, kad jis nerandąs Liurdo moteryse kaltės. O 
teismo salė jau buvo pilna akyvų moterų. Po tų gene- 
ralinio gynėjo žodžių kaip ims jos delnais ploti ir 
šaukti: “Lai gyvuoja Liurdo Panelė!' Pašūkavusios 
išsiskirstė, o teismas galėjo ramiai dirbti savo darbus 
toliau. 

Ponas Ditūras turėjo padėjėją jauną, geros galvos, 
neseniai universitetą pabaigusį vyrą, kurio ištisos pa- 
vardės nežinau, bet ji prasideda šitaip: de L... Tas jau- 
nasis valstybės gynėjo padėjėjas į Dievą netikėjo. Po- 
nų ginčuose apie Liurdo stebuklus jis stovėdavo neti- 
kinčių pusėje. Maždaug tuo laiku, kada p. Ditūras 
skundė anas tris moteriškes, jo padėjėjas sunkiai ap- 
sirgo. Jis buvo menkos sveikatos, džiova jį vargindavo, 
o minėtųjų bylų metu p. de L. taip nusilpo, kad rodėsi 
neišliksiąs gyvas. 

Tik štai vieną dieną ateina žmogus vadinti klebo- 
ną pas ligonį, sergantį valstybės gynėjo padėjėją. Jau- 
nasis ponas gražiai atliko išpažintį, o prieš Komuniją 
jis pakilo truputį ant lovos ir tarė: 
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— Kunige klebone, prieš priimdamas Viešpatį Die- 
vą, aš turiu vieną papiktinimą pataisyti. Nors man 
negražu, bet tai taip reikia. Tegul visi tą girdi, Aš bu- 
vau giliai įsitikinęs, kad Švėnčiausioji Panelė tikrai ro- 
dydavosi urve. Ir turėjau svarbių priežasčių tam įtikė- 
jimui, bet prieš visus nedrįsdavau išreikšti savo tikėji- 
mo. 

Klebonas nedavė ligoniui ilgiau kalbėti, paaiškin- 
damas, kad tikėjimas į Liurdo stebuklus yra laisvos 
valios dalykas: nori tiki, nori netiki. Gali būti geriau- 
sias katalikas, ir į tai netiketi. Apsiraminęs ligonis 
gražiai priėmė Švenčiausiąjį Sakramentą ir Paskuti- 
nį Patepimą. Po kiek laiko jis išgijo. Bet vėliau, iškel- 
tas į kitą miestą, jis vėl apsirgo ir jaunas mirė, Jo mir- 
tis buvo graži ir rami, kaip gero kataliko. 


— . t — SK 


XXI. 
Persekiojimų pabaiga 


Profesoriaus Filiolio šaltinio vandens tyrimas 


Žmonėms su vyresnybe ir vyresnybei su žmonė- 
mis bekovojant už šaltinį ir urvą, stebuklų nebuvo. 
Per tris mėnesius — kovo, balandžio ir gegužės — 
staigių išgijimų nuo šaltinio vandens buvo užrašyta 
aštuoniolika. Tame skaičiuje buvo įvairiausių ligų. 
Per birželį, liepos ir rugpiūtį nei vieno išgijimo neuž- 
rašyta. Kuomet ėjo ginčai, žmonės į tai visai nekreipė 
dėmesio. Man rodos, tai Švenčiausiosios Panelės primi- 
nimas žmonėms, kad valdininkai turi rūpestingai pri- 
žiūrėti valdinių reikalus, o valdomieji turi vyresnybės 
įsakymus gerbti. Dievui netinka žmonių kovos — tiek 
ginkluotos, tiek be ginklų. Švenčiausioji Panelė yra 
Meilės Motina ir nori, kad žmonės vieni kitus mylėtų. 

Liurdo ponams, sueinantiems vakarais į klūbą, 
vadinamą Kafe Fransė, pasitaikydavo susiginčyti, bet 
tie ginčai būdavo be didelio piktumo. Gegužės mėnesį 
daugiausia buvo ginčo apie tai, ar Liatūras gerai iš- 
bandė šaltinio vandenį. Pažiūrėjus į to vaistininko raš- 
tą buvo pagrindo pradėti abejoti. Jis aiškiai nepasakė 
nei kiek to vandens bandė (analizavo), nei kiek ir ko- 
kių chemiškų dalių jame rado. Jis tik pranešė, kad vie- 
nų esą gausiai, kitų vos pėdsakai. Juk jeigu bandymas 
būtų buvęs tinkamai padarytas, tai nesunku būtų bu- 
vę atsakyme pažymėti: tokių dalių vandenyje yra tiek, 
o tokių — tiek. 

Negana to, Tomas Pižo taip pat mokėjo chemijos 
mokslo. Jis sau vienas pasisemęs vandens iš Masabielio 
Ki emė jį bandyti, ir Liatūro minėtųjų vaistų ne- 
rado 

Ką tuščiai besiginčiję, visi Liurdo mokytesnieji 
gyventojai nutarė to šaltinio vandenį duoti antrą kar- 
tą išbandyti ir tai tokiam mokslininkui, kad jau nebū- 
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tų mažiausio abejojimo apie jo ištarmės teisingumą. 
Šitam sumanymui pritarė visi ir tikintieji ir netikin- 
tieji. Abejiems rūpėjo, kad abejojimas greičiau pasi- 
baigtų. Visi ėmė prašyti miesto viršininką, kad jis tą 
sumanymą duotų apsvarstyti miesto valdybai. 

Viršininkas A. Liakadė buvo nepriešgina žmogus. 
Jis sušaukė miesto valdybą birželio 3 d. (1858 m.), ly- 
giai tą pačią dieną, kada Bernadeta priėmė pirmąją 
Komuniją. Susirinko šie valdybą sudarantieji nariai: 
Normandas, Kapdeviejis, Kliaverys, Liatapys, Dipra- 
tas, Dipontas, Ruys, Rivas, Liabailis, Žesta, Kustė, 
Liapeiras ir Pažėsas. Visi nutarė, kad vandenį reik 
siųsti į Tuluzos miestą universiteto profesoriui Filio- 
liui, o jam už darbą ir išlaidas užmokėti iš miesto ka- 
s0S. 

Liakadč jau pirma apie tai buvo klausęsis prefek- 
to, o prefektas pats buvo pasakęs, kad tinkamiausias 
chemikas esąs Filiolis. Jis geriau už kitus Prancūzijos 
chemikus galėjo tą vandenį pažinti, nes jau buvo iš- 
bandęs kitus mineralinius šaltinius, bėgančius iš Pi- 
renėjų kalnų. Visi Liurdo klūbo nariai ir svečiai pasi- 
džiaugė, kad miesto valdyba tokiam stambiam moks- 
lininkui pavedė galutinai išbandyti Masabielio šaltinio 
vandenį. 

Filiolis atsakymą parašė po dviejų mėnesių. Pro- 
fesoriaus raštas labai ilgas; jis aprašo ne tiktai ką ra- 
do vandenyje, bet ir kaip darė, kad jame surastų ne- 
matomas medžiagas. Iš 1,000 dalių to vandens 8 dalys 
buvo angliarūgšties (arba smalkių), 5 dalys naudingo 
žmogui deguonies ir 17 dalių azoto. Iš 1,000 gramų 


| "vandens buvo 134 miligramai įvairių mineralų, daugu- 


mas tų pačių, kuriuos buvo minėjęs Liatūras. Tik Lia- 


Ė tūrui buvo pasirodę, kad tų mineralų yra daug, o Filio- 


lis jų terado vos nepilnos pusantros dalies iš dešimties 
tūkstančių dalių viso vandens (134 miligramai viena- 
me kilograme). 

Tuluzos profesoriaus atsakymas, rašytas 1858 
m. rugpiūčio 7 d., baigiasi šitaip: “Iš bandymo aiškiai 
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matyti, kad Liurdo urvo vanduo turi tokią prigimtį, 
kad jį galima vartoti gėrimui; šis vanduo yra toks pat, 
kaip ir daugumo kalnų šaltinių, tekančių per kalkėtą 
žemę. Tame vandenyje nėra nieko, kas jį galėtų pada- 
ryti tiek vaistingą, jog tai būtų galima pastebėti. Jį ga- 
lima drąsiai gerti"*). Prie oficijališkojo atsakymo 
profesorius parašė dar ir laišką Liurdo viršininkui sa- 
kydamas, kad to vandens prigimtis negali padaryti nė 
kokių išgijimų, jei tik jie įvyksta Liurde. 

Šitas profesoriaus atsakymas buvo labai nepa- 
lankus stebuklų priešininkams. Per tris mėnesius jie 
buvo šnekėję ir pripažinę, kad žmonės nuo to vandens 
tikrai išgyja, o čia dabar pasirodė aiškiai, kad vanduo 
neturi gydančių dalių. Ir šią dieną galima daryti to 
vandens bandymą, bet kitko nerasi, kaip Filiolio ras- 
ta, o stebuklai nuo 1858 metų tenai nesiliovė iki šiai 
dienai. 


Vyskupas paskiria komisiją stebuklams ištirti 


Kol Filiolis Tuluzoje bandė naujojo šaltinio van- 
denį, į Liurdą atvažiavo paklausyti, kas čia dedasi, 
daugelis garsių žmonių. Du pasaulininku jau minėjo- 
me, tai buvo ponia Briantienė ir Liudvikas Veijotas. 
Apie atstovo Deresegijės apsilankymą dar aukščiau 
raščme. Į stebuklus taip pat įtikėjo ir inspektorius vi- 
sų Pirenėjuose esančių gydančių vandenų inžinierius 
Vėnas. 

Visi tie žmonės plačiai šnekėjo apie Liurdo ste- 
buklus, ir žinia apie juos sklido vis tolyn ir tolyn, Dau- 
gelis, grįždami iš vaistingųjų vandenų į savo gyvena- 
muosius miestus, turėdavo važiuoti per Liurdą. Čia ap- 
sistoję klausinėdavo apie stebuklus, patys susitikdavo 


*) Visą tos analizės tekstą galima matyti ne tik archyve, 
kur yra originalas, bet ir atspaustą G. Bertrėno (Bertrin) knygo- 
je, pavadintoje “Histoire critigue des evenements de Lourdes". 
Paris 1905, p. 468. 
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su stebuklingai išgijusiais ir įtikėdavo. Įtikėję klausi- 
nėdavo, ką pagaliau darąs vyskupas, kad iki šiol tylįs. 

Pasaulininkai, šnekėdami apie stebuklus, į vys- 
kupą nesikreipdavo. Pasitaikė į Liurdą atvažiuoti ir 
vyskupams. Vieną dieną klebonijoje apsistojo Desali- 


Senoji Liurdo parapijos bažnyčia iš priešakio. 
Jos vietoje dabar pastatyta didesnė ir gražesnė 


 nys, Ošo (d'Auche) vyskupas; paskui užsuko Suasonų 

vyskupas Garsinjys. 

, Šisai, išklausinėjęs Bernadetą, taip pat įtikėjo. 
„Prieš atsisveikindamas jis jai pasiūlė dovanoti savo 
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brangų ir gražų ražančių. Mergaitė nepriėmė dovanos 
nė iš vyskupo. Tada jis tarė: 
— Nemanyk, dukrele, kad aš taip veltui siūlau tau 
savo ražančių. Aš tikėjausi, kad tu man duosi savąjį. 
— Kad tik Jūsų Ekscelencija to norėtų! štai manasis. 

Mergaitė išsiėmusi savo ražančių padavė jį vysku- 

pui, bet nuo vyskupo neėmė. Vyskupui mirus, tas Ber- 
nadetos ražančius sugrįžo į Liurdą ir drauge su nuo- 
metėliu, kurį ji nešiojo pirmą kartą priimdama šv. Ko- 
muniją, kybo miesto ligoninėje po stiklu. Aš ten jį ma- 
čiau 1907 metų vasąrą. 
Maždaug tuo pačiu laiku, kaip ir Suasonų vy 
pas, Bernadetą atlankė viena turtinga ir aukštos kil- 
mės ponia. Bernadetos ji nerado namie. Tėvai pasakė, 
kad mergaitė pas Estradus. Ponia tenai nuėjo ir dau- 
giau kaip valandą šnekėjo su Bernadeta. Atsisveikin- 
dama ji ją apkabino pabučiuoti ir mikliai užkišo už 
prijuostės pinigų pluoštą. (Prancūzijos mergaitės ne- 
šioja dideles prijuostes, uždengiančias ir krūtinę). Ber- 
nadetai tartum žarijų už ančio užpylė. Ji pašoko, lyg 
nudegusi. Ponia turėjo atsiimti savo pinigus, o mer- 
gaitč tik atsiprašė, kad nemandagiai pašokusi. 

Į liepos pabaigą į Liurdą atvažiavo mokytas Mon- 
peljero vyskupas Tibodas. 

Kai Liurdo klebonas papasakojo vyskupui Tibodui 
savo parapijos įvykius, vyskupas panorėjo pamatyti 
pačią regėtoją. Klebonas liepė pašaukti Bernadetą. 
Vyskupui ji pasakojo savo atsiminimus taip, kaip ir vi- 
siems kitiems, nesididžiuodama ir nesibijodama. Vys- 
kupas klausėsi ir mažiausią dalykėlį dėmėjosi. Jai pa- 
baigus, jis dar ilgai neleido jos eiti namo, o vis dėstė 
klausimus šiaip ir taip. Tie klausimai ir Bernadetos 
atsakymai tą naudą padarė, kad vyskupui neliko nė 
šešėlio abejojimo, jog Bernadeta yra Dievo parinkta 
mergaitė ir kad jos žodžiuose gryna tiesa. 

Leisdamas Bernadetą eiti namo, vyskupas jai da- 
vė palaiminimą; bet jį duodamas nesusilaikė nesusi- 
graudinęs. Yra užrašyta, kad vienas vyskupas, tik ne- 
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paminčta kuris, — spėju, kad tai buvo Tibodas, — iš- 
klausinėjęs Bernadetos, visai paniekino žemiškąją 
garbę: pats atsiklaupė ir paprašė, kad Bernadeta jį 
palaimintų. Bernadeta tik susigėdo, daugiau nieko. 
Juk ji nė laiminti nemokėjo. 

Regėtojai išėjus iš klebonijos, Monpeljero vysku- 
pas tarė klebonui ir kunigams: 

— Jei tos mergaitės šneka nebūtų teisinga, tai nie- 
kam žmogus negalėtų tikėti. Juk aišku, kad ta mergai- 
te vargdienė ir niekad nėjusi mokslų, o be mokslo, ir 
be didelio mokslo, negalima būtų pramanyti taip di- 
džių ir taip gražių dalykų. Neabejekim, kad ji yra vis- 
ką mačiusi, ką sako. 

Tolimesnėje šnekoje kunigai pasakė ir Monpelje- 
ro vyskupui, kaip pirma buvo sakę Veijotui, kad ge- 
riausias apsireiškimų liudininkas esąs Estradas. Vys- 
kupas prašė jį pakviesti. Jį išklausinėjęs, vyskupas dar 
kartą užsiminė apie tų stebuklų teisingumą. O Estra- 
das buvo taip pat karštos širdies žmogus. Jis tarė: 

— Jūsų Ekscelencija! Aš esu buvęs dideliuose teat- 
ruose, mačiau vaidinančias garsias artistes. Prieš Ber- 
nadetą jos išrodo kaip mokančios raukytis lėlės. Jos 
tik apsimeta ir tai žemiškų gašlumų jausmais; o šitos 
veide spindėjo tiesa ir amžinosios dorybės su dangaus 
džiaugsmais. 

Vyskupas pripažino, kad tai tiesa, paskui sakėsi 
 nesuprantąs, kodėl Tarbo vyskupas iki šiol tylįs. 

i — Iš pradžių, — sakė jis, — galima buvo abejoti ir 
reikėjo būti atsargiam, bet dabar juk aišku! Argi jam 
rodosi, kad Liurde galėtų būti ne viena Bernadeta klie- 
dėjimų apimta, bet ir visi žmonės ir kas tik į miestą 
“ atvažiuoja. Aš buvau ketinęs namo grįždamas į Tarbą 
 heužsukti, bet dabar jau sąžinė man liepia ir pas jūsų 
vyskupą nuvykti. 

iš Ar Monpeljero vyskupas buvo pas vyskupą Lio- 
“ ransą ar ne, ir jei buvo, ką šnekėjo, to nera užrašyta. 
„Bet yra žinia, kad 1858 m. liepos 28 d. Jo Ekscelencija 
E Severas Lioransas paskyrė komisiją Liurdo stebuk- 
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lams ištirti. Tos komisijos pirmininkas buvo vyriau- 
sias prelatas Nogaro, o nariais šitie: devyni Tarbo ka- 
pitulos kanauninkai, abu aukštosios ir žemosios semi- 
narijos regensu, vienas dijecezijos misijonierių vyres- 
nysis, du dogmatinės ir moralinės teologijos profeso- 
riu, fizikos mokytojas ir, pagaliau, Liurdo klebonas, 
Komisija turėjo pati iš savo tarpo išsirinkti sekretorių 
ir du padėjėju. 


Visiems dekanams 
buvo įsakyta pra- 
nešti komisijai tuos 
atsitikimus, kuriuos 
jų dekanatuose žmo- 
nės laiko stebuklin- 
gais. Komisijai duo- 
tas įsakymas per- 
klausinėti žmones, 
išgijusius nuo Liur- 
do vandens, ir žmo- 
nes, galinčius šį tą 
liudyti apie ligą ir 
išgijimą; ji turi 
klaustis mokslininkų: gydytojų, chemikų,  geolo- 
gų, fizikų ir kitų, išmanančių ir sužinančių prigimtą 
daiktų galę. Liudijimai tegaus vertės tiktai tuomet, 
kai pasakotojai sutiks priesaika patvirtinti savo žo- 
džius. Prieš pripažįstant stebuklą, nors du komisijos 
nariu turi nuvažiuoti ten, kur stebuklas įvyko, gerai 
apžiūrinčti tą vietą ir išklausinėti žmones. 

Kiekvieną atsitikimą komisijai buvo liepta ištirti 
skyrium ir sužinoti, ar ligonis išgijęs nuo Masabielio 
šaltinio vandens, ar nuo ko kito; ištirti, ar negalėjo 
nuo to vandens išgyti visai prigimtu būdu, be stebuk- 
lingos Dievo pagalbos. Toliau komisijai buvo liepta iš- 
klausinėti Bernadetą ir ją ištirti; ar jos regėjimai tei- 
singi, tai yra, ar buvo kas nors iš dangaus toje vieto- 
je, kur jai rodėsi Panelė, ar tai būta tik akių monų. 


Senoji Liurdo par. bažnyčia 
iš šono 
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Tai pačiai komisijai buvo liepta ištirti Bernadetos pa- 
sakymas apie koplyčios statymą ant Masabielio urvo. 
Pagaliau komisija turėjo sužinoti, kada tenai atsirado 
stebuklingasis šaltinis. 

Vyskupo dekretas apie tą komisiją buvo perskai- 
tytas žmonėms Liurdo parapijos bažnyčioje pirmą 
rugpiūčio sekmadienį. Kitose tos vyskupijos bažnyčio- 
se tas dekretas buvo perskaitytas tuoj po gauto nuo 
vyskupo paliepimo. Juo ilgiau žmonės vyskupo žodžio 
buvo laukę, juo labiau pradžiugo jį išgirdę. Tamsoje 
kiekvienas sau užsižibina žvakutę, bet ne didžiausia jų 
daugybė neatstoja saulės. Taip buvo ir šitame dalyke. 
Kiekvienas turėjo savo nuomonę, lyg žiburėlį, bet pasi- 
rodžius komisijai, lyg saulei užtekėjus, visi jos ištar- 
mės telaukė. 


Tvora nuo urvo pašalinta 


Nepigiai vyskupas suskubo išleisti dekretą, kad 
būtų sudaryta komisija. štai ateina jam laiškas iš Pa- 
ryžiaus nuo Švietimo ir Tikėjimo ministerio Ruliando. 
Ministeris rašo, kad Liurde daug pikto darosi, prime- 
na tikrai buvusius netikrus regėjimus, prideda ir tą, 
ko visai nebuvo, kaip antai, kad vaikai kunigiškas pa- 
reigas einą. Apie tai, kad gali būti tikrų regėjimų, mi- 
nisteris neprasitaria nė žodžio. Pagaliau jis rašo: “Tie 
apgailetini atsitikimai, mano nuomone, taip svarbūs, 
kad dvasininkai turėtų liautis iš šalies tylomis į juos 
žiūrėję. Aš jaučiuosi privaląs kreiptis į Jūsų Ekscelen- 
ciją ir klausti, ar nerandate reikalo viešai papeikti tuos 
šventų dalykų išniekinimus?“ 

Vyskupui tas laiškas padarė skaudaus įspūdžio. 
Iš tikro, dažnai pasitaiko, kad žmonės, ypač turį teisę 
kitus valdyti, nors patys apie tikėjimo dalykus nieko 
nenusimano, pakiša kunigams ir vyskupams neapgal- 
votą, greitosiomis iškeptą nuomonę, nieko kito nepa- 
likdami, kaip tik pildyti jų valią. Gavęs tokį raštą, ne- 
žinai, ar tave ar tavo tikėjimą tas ponas ant juoko lai- 
ko. Nenori tiketi į mokslus išėjusio pono neišmanymą, 
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ir lieka tik manyti, kad jis taip daro, turbūt, tikėjimo 
neapkęsdamas. r 

Atsakyme vyskupas pirmiausia turėjo visus atsi- 
tikimus išdėstyti teisingai, kaip buvo, kad ministeris 
žinotų, jog būta ir tikrų apsireiškimų. Vyskupas atsa- 
kyme primena, kad jis jau siūlęs prefektui tuos įvy- 
kius abiem susitarus ištirti, bet prefektas jo žodžius 
užmiršęs ir ėmęs bausti žmones už meldimąsi, atėmęs 
iš urvo jų paaukotus daiktus ir keletą kartų skelbęs, 
jog tai darąs susitaręs su vyskupu; o tai buvo netiesa. 
Atsakymas baigiasi pranešimu, kad vyskupas vienas 
paskyręs komisiją stebuklams ištirti, tos komisijos į- 
statai būsią atspausdinti ir žmonėms išdalinti. Vieną 
egzempliorių vyskupas žada nusiųsti ir ministeriui, 

Tokiu būdu vyskupas nesutiko nei Bernadetos 
regėjimų išbarti, nei žmonių papeikti už meldimąsi 
ties Masabieliu. 

Rugpiūčio pradžioje Tarbo prefektas jau žinojo, 
kad vyskupas paskyrė komisiją stebuklams ištirti; jis 
taip pat žinojo Filiolio atsakymą, kad bėgančiame iš 
Masabielio uolos šaltinyje vanduo toks pat, kaip ir ki- 
tuose kalnų šaltiniuose. Rodos, jam pačiam reikėjo su- 
siprasti ir paliepti pašalinti tvoras nuo urvo. Bet jisai 
priešingai padarė. Liurdo miesto viršininkui dar at- 
naujino įsakymą, kad uždraudimas liktų po senovei. 
Į teismą žmonių netraukti, bet einančius pas urvą va- 
ryti šalin. Taip buvo du mėnesiu. 

Vasarai besibaigiant Prancūzų imperatorius Na- 
poleonas III gyveno Bijarice, kurs yra pajūryje. Ten 
buvo geriausios jūrų maudyklės. Imperatoriaus vaikų 
auklėtoja ponia Briantienė, sugrįžus iš Liurdo į Pary- 
žių, papasakojo savo juokingąjį susitikimą su Liurdo 
miesto sargu Kaletu. Dvaro ponai gardžiai juokėsi. 
Atvykę su imperatoriumi į Bijaricą, netoli Liurdo, kai 
kurie dvariškiai taip pat panorėjo susitikti su uoliuo- 
ju Liurdo miesto tvarkos prižiūrėtoju, tikėdamiesi 
gauti iš to pasijuokti. 
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Klierikas Antanas Manželatas (į1899) tada (rug- 
piūčio mėnesį) atostogavo Liurde. Vieną sekmadienį, 
po pietų, jis sėdėjo po obelimis savo giminių darže, ne- 
toli Senojo Tilto. Tenai bebūdamas, klierikas pamatė 
didelį pulką labai gražiai apsirengusių ponų ir ponių, 
apsistojusių ant vieškelio ties tvirtove. Smalsuolis 
klierikas, neturėdamas ką veikti, pasiskubino tenai 
nueiti, Ne jis vienas taip darė: daugelis liurdiečių ėmė 
rinktis apie nepažįstamus ponus ir ponias. Tie, išlipę 
iš savo karietų, ėjo Masabielio link tuo keliu, kurį bu- 
vo kalnininkai pataisę. Liurdiečiai juos sekė. 

Svečiams atėjus arti draudžiamos vietos, štai ir 
Kaletas lyg iš žemės išdygo. Jie, turbūt, jį pažino iš to, 
ką Briantienė buvo pasakiusi, nes vienas ponas pa- 
klausė policininko: 

— Tamsta bene esi policininkas Kaletas, kurs susta- 
tei protokolą admirolienei Briantienei? 

— Taip, ponai! — atsakė Kaletas. 

Klierikas visa girdėjo. Po to vienas svečias tarė: 

— Mes tą gerai žinome. Sosto įpėdinio auklėtoja pa- 
ti tą pasakojo. Ir mes taip pat, kaip ji, esame imperato- 
riaus dvariškiai. Jis gardžiai juokėsi klausydamas, 
kaip admirolienė pasakojo. Na, ir mes neverkėme. Tu- 
rėdami keletą laisvų dienų, norėjome susipažinti su 
tamsta, tokiu ištikimu įsakymų vykdytoju. Čia mūsų 
yra apie dvidešimt ponų ir ponių ir visi norime matyti 
garsųjį urvą. Tamsta būk mums toks mandagus, kaip 
ir imperatoriaus vaikų auklėtojai. Protokolus, žinoma, 
gali sustatyti, tik nuvesk, meldžiamasis, mus į tą gar- 
siąją vietą. 

Kaletas jau buvo išsiėmęs savo knygutę vardams 
ir pavardėms rašyti, bet išgirdęs, kad tai vis imperato- 
 riaus šambelionai — imperatorienės palydovės, įsidėjo 
“savo knygutę į kišenę ir teisindamasis kažin ką neaiš- 
kiai sakė. Paskui jis nuvedė juos visus ties urvu. Pas- 
“kui svečius sugarmėjo ir Liurdo žiopsotojai. Ties ur- 
vu visi suklaupė. Tarp jų ir Kaletas kalbėjo savo ra- 
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žančių. Jie nėjo per užtvarą, tik klūpojo pas lentas, 
kurios buvo praskėstos. 

Po maldų svečiai paprašė Kaleto apsakyti visus į- 
vykius. Jis juos gražiai išdėstė. Tie, sugrįžę į Bijaricą, 
viską papasakojo Napoleonui III. Imperatorienė, iš- 
klausiusi jų pasakojimų, girdint daugeliui aukštų po- 
nų, prašė imperatoriaus, kad jis lieptų panaikinti visus 
tuos draudimus. Napoleonas tarė: 

— Jei Liurdo įvykiai netikri, tai jie patys sugrius, 
nes klaida negali būti pastovi. Jei jie yra tikri, tai nie- 
kas negali jų sustabdyti. Abiem atvejais draudimas 
žmonėms vaikščioti į tas vietas yra visai nenaudingas. 
Tą draudimą reikia atšaukti. 

Šituos imperatoriaus žodžius Liurdo valdininkui 
Jonui Barbetui papasakojo generolas Lemetras, kurs 
pats, tiesa, jų negirdėjo, bet patyrė iš lūpų kito gene- 
rolo, girdėjusio imperatorių juos sakant. 

Imperatorius liepė išsiųst telegramą  Tarbo pre- 
fektui Masiui, kad nebetrukdytų daugiau žmonėms 
eiti į Liurdo urvą ir tenai melstis. Spalių 5 d. (1858 m.) 
Liurdo miesto meras Liakadė šitai ką paskelbė: “Atsi- 
žvelgiant į vyriausybės nurodymus, įsakymas, išleis- 
tas šių metų birželio 8 d. ir liečiąs urvą, šiuo atšaukia- 
mas". Pasirašė meras Liakadė. 

1858 m. spalių 5 dieną tvora buvo pašalinta. Prie 
to buvo ir pats Žakometas. Žmonės pas urvą melstis 
vaikščiojo laisvai ir be baimės. Tą pačią dieną gatvių 
kertėse buvo išlipinti skelbimai, kad senasis uždraudi- 
mas atšauktas. 

Gegužės mėnesį prefektui Masiui buvo padidinta 
alga iki 25 tūkstančių frankų (50.000 lit.). Tų pačių 
metų rudenį jį perkėlė iš Tarbo į Grenoblę. Žakometas 
taip pat ne po ilgo buvo perkeltas į Arlezijos miestą. 
Ten buvo pavogta 300 tūkstančių frankų. Vietinė poli- 
cija niekaip negalėjo susekti kaltininkų. Žakometas, 
kai tik nuėjo, veikiai sugriebė ir vagį ir pinigus. Arle- 
zijoje policijos viršininko vieta daug aukštesnė už 
Liurdo. Valstybės gynėjas Ditūras taip pat neilgai iš- 


231 


buvo Liurde. Jį iš ten tuoj iškėlė, kai tik pasidarė nea- 

bejotina, kad atsitikimai, su kuriais jis taip smarkiai 

buvo kovojęs, yra stebuklingi. Masys, Ditūras ir Žako- 

metas jau mirę. Jie persiskyrė su šiuo pasauliu šven- 

tus Sakramentus priėmę. Jie buvo geri katalikai — a- 

nuodu visą savo amžių, o Žakometas iš Liurdo išėjęs. 
Laikraščių riksmas 

Per dvi ugni laimingai perėjusi, Bernadeta gavo 
pereiti dar ir per trečią. Jei skaudu žmogui būti liežu- 
vių kilnojamam tik viename kaime, tai kaip skaudu 
turi būti tam, kurį dienraščiai įsityžta melais teršti 
kasdieną ir prieš visą pasaulį! Jei negerą darbą pla- 
čiai išpeikia, tai nors tiesa nenukenčia, bet jei gerą į 
piktą paverčia, jei dorybę ir nekaltybę apjuokia, tai 
kaip tat sunku ir skaudu! 

Čia pat Liurde išeidavo savaitinis laikraštpalaikis 
Lavedan. Tas mokėdavo kartais pusę savaitės pavė- 
luoti, bet visaip iškoneveikti Bernadetą nesidrovėjo. 
Didesnis ir rimtesnis Tarbo laikraštis L'Ere Imperiale 
visiems įkalbinėjo, kad Bernadeta esanti beprotė, kad 
ją reikią uždaryti į pamišėlių namus. Didelis Pary- 
žiaus dienraštis La Presse ėmė kolioti vyskupą už tai, 
kad jis Liurdo stebuklams tyrinėti pakvietė mokslo 
vyrus. Pasak to dienraščio, stebuklų visai nėsą ir būti 
negalį, kam dar čia tyrinėti. Taip pat viso pasaulio 
skaitomas dienraštis Siecle, pasiskolindamas žodžių 
ir minčių iš bedievio Renano, šaukė, kad nė kokioms 
šnekoms negalima tikėti, jei tik jose minimi stebuklai, 
kad Liurde nieko nebuvę, o Bernadeta tik proto liga 
serganti mergpalaikė: Journal des debats (skaityk: 
Žurnal de deba) rašė, kad Tarbo vyskupas nori pri- 
gauti protestantus ir į Dievą netikinčius žmones. Tik 
dėl to komisiją paskyręs, kad jos išgalvotais stebuk- 
lais pritrauktų prie katalikų daugiau žmonių ir juos 
įkinkytų vilkti sunkųjį kunigų jungą. Lyg tai žmonių 
laisvę užtardamas, tas dienraštis siundė ministerį iš- 
vaikyti vyskupo komisijos. Prancūziškiems laikraš- 
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čiams padėjo ir vokiškieji. Amsterdamsche Courrant 
pliauškė, kad Bernadeta vaikščiojusi mokytis veidmai- 
nybės pas vienuoles ir tik tuomet tepradėjusi prigau- 
dinčti žmones, kada jos mokytojos jau matė, jog be- 
meluodama nesuklys. 

Kaip minėtieji, taip rašė daugumas ir kitų diati 
raščių: vieni rimčiau, kiti pikčiau, kai kurie visai be- 
gediškai. Kas nebuvo Liurde, tiesos nematė, tas tikė- 
jo dienraščiams. šimtai tūkstančių, o gal ir milijonai 
žmonių, tokių laikraščių prisiskaitę, aklai tikėjo, kad 
stebuklų negali būti, kad Bernadeta veidmainė, o kuni- 
gai esą melagiai ir susitarę valstybės valdžią įveikti. 

Bet ne visi laikraščiai blogi, yra ir gerų. L'Univers'o 
redaktorius buvo Veijotas, kurio atsilankymas pas 
urvą aukščiau aprašytas. Jis skaitydavo tikėjimui 
priešinguose dienraščiuose Liurdo išniekinimus ir nu- 
jautė, kad čia turėjo kas nors tikėjimui naudinga at- 
sitikti, Bet apie tai nerašė, kol pats Liurde neatsilankė. 
Apžiūrėjęs urvą ir pasikalbėjęs su liudininkais, jis sa- 
vo dienraštyje užtarė Bernadetą. 

Laikraščiui L'Univers padėjo kitas taip pat didelis 
ir geras dienraštis L'Union. Tas dienraštis užstojo už 
nekaltai niekinamą mergaitę ir už be reikalo šmeižia- 
mas vienuoles. Jis teisingai sakė, kad Bernadeta nega- 
lėjo išmokti veidmainiauti iš vienuolių, nes jos pačios 
to nemoka. 

Šituodu dienraščiu teisingai aprašinėdavo Liurdo 
atsitikimus ir netikinčius siųsdavo keliauti ir pažiūrėti 
savomis akimis kas ten dedasi. Bet kurie netiki, tie 
dažniausiai ir nenori tikėti. Jiems baugu per daug prie 
tiesos prisiartinti, kad, aiškiai pamačius tiesą, nereik- 
tų savo nedorų papročių išsižadėti. Kada Veijotas 
L'Univers'e pasiuntė stebuklų priešininkus į Liurdą, 
dienraščio La Presse redaktorius Gerultas ėmė tyčio- 
tis: “Nors man ir praneštų kas nors, kad nepaprasčiau- 
sias stebuklas šitoje pačioje valandoje įvyksta visai 
šalia manęs Konkordijos aikštėje (Paryžiuje), aš nei- 
čiau jo pažiūrėti". Veijotas savo dienraštyje prie to 
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pridėjo: “Gerai tamsta ir padarytum neidamas, nes iš- 
vydęs stebuklą negalėtum likti netikįs; o įtikėjęs netu- 
retum kuo pasiteisinti, kad išpažinties nevaikščioji". 

Drauge su dienraščiais ginčijosi ir šiaip žmonės, 
iš anksto spėliodami, ką pasakys vyskupo paskirtoji 
komisija, ir svarstydami jos ištarmės teisingumą, nors 
ištarmės dar nebuvo. 


XXII. 


Vyskupas pripažįsta stebuklus 
Komisijos darbai 

Kaip vyskupas nesiskubino paskirti komisiją, taip 
"ta komisija nesiskubino žmonėms pasirodyti. Ji buvo 
išrinkta liepos 28 d., o į Liurdą, nors jis visai arti Tar- 
bo, ji teatvyko tik lapkričio 17 d. Per tuos keturis ne- 
pilnus mėnesius komisija dirbo tylomis. Jos nariai, o 
ypač raštininkas kanauninkas Furkadas, rašinėjo laiš- 
kus į tas vietas, iš kur eidavo gandas, kad ten įvykę 
stebuklų. Reikėjo susaikstyti ne tik savo vyskupiją, 
bet ir svetimas. Rašymo buvo daug, o atsakymų kar- 
tais būdavo dar daugiau. 


Būdavo tokių stebuklingais laikomų išgijimų, a- 
pie kuriuos komisija gaudavo tik vieną laišką, ir dau- 
giau nieko; o būdavo ir tokių, kuriuos aprašydavo ke- 
letas žmonių ir kiekvienas saviškai. Viename laiške 
būdavo minima viena atsitikimo dalis, kitame kita. 
Tie laiškai būdavo netvarkingi. Komisija pirmiausia 
juos sutvarkydavo. Sutvarkiusi ji pamatydavo, kad 
visų aprašytųjų laiškuose atsitikimų negalima ir ne- 
verta giliau tyrinėti; pirma, dėl to, kad tų, stebuklin- 
gais vadinamų, įvykių buvo labai daug, o antra, apie 
daugelį iš anksto buvo numanu, jog jų stebuklingumas 
liks abejotinas ir po tyrinėjimų. Nenorėdama gaišinti 
laiko nenaudingais tyrinėjimais, komisija iš anksto iš- 
braukė iš stebuklingųjų skaičiaus tuos išgijimus, ku- 
rie gali būti išaiškinami gamtos jėgomis, ir tuos, kurie 
labai abejotini. Taip ji padarė, be kitų, ir su Nėjo paš- 
to savininkės išgijimu, apie kurį komisijai pranešė 
Nėjo klebonas Batkavas. Šitaip tylomis sužinojusi į- 
vykius ir juos apsvarsčiusi, komisija pasirinko iš jų 
nuodugniai ištirti tik 29. Jų pilnas ištyrimas tai buvo 
didelis darbas. Komisija nutarė tą darbą pasidalinti: 
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vieni jos nariai surankios ir surašys žinias iš prisieku- 
sių liudininkų lūpų, o kiti tas žinias perkratinės, žiū- 
rėdami, ar galima iš jų matyti, kad tie išgijimai ste- 
buklingi. 1858 m. lapkričio 15 dieną komisija liudinin- 
kams išklausinėti paskyrė šiuos asmenis: Nogaro, Ba- 
radėrą, Furkadą ir Peiramalį. 

Po dviejų dienų tie komisijos pasiųstieji atkeliavo 
į Liurdą, niekam nieko nesakę. Susirinko Liurdo kle- 
bonijoje pas Peiramalį, jie tarėsi, kada patogiausias 
laikas apžiūrėti urvą ir išklausinėti Bernadetą apie 
apsireiškimus. Sutarė tą padaryti kuo greičiausiai, kad 
žmonės nesuųžinotų ir nesubėgtų, nes žmonių minioje 
sunku tokius darbus ramiai ir gerai atlikti. 

Nors komisijos nariai taip slėpėsi, bet jiems pas 
kleboną besitariant, tuoj per miestą perėjo gandas, 
kad vyskupo komisija atvažiavusi, ir kad ji skubinasi 
eiti pas urvą. Komisijos pasiųstieji taip skubinosi ap- 
žiūrėti urvą, kad prieš tai nei Bernadetos nenorėjo 
klausinėti. Jai liepė ten pat pas urvą ateiti vėliau. Kai 
tik jie iš miesto išėjo, bežiūrint susirinko apie 400 žmo- 
nių ir nulydėjo iki urvui. 

Urvo apžiūrėjimas truko maždaug pusvalandį. 
Prelatas Nogaro klausinėjo žmonių apie šaltinį, bė- 
gantį iš kairiojo urvo šono. Tarp susirinkusiųjų buvo 
keletas senų Liurdo gyventojų; tarp jų buvo kerdžius, 
kurs ten ganydavo miestiečių galvijus, ir kiti, kurie 
mėgdavo ten ateiti meškerioti. Jie visi vienaip sakė, 
kad prieš apsireiškimus šaltinis nebėgdavęs iš urvo. 
Klausiami, ar niekad ir seniau čia nebūdavę šaltinio, 
ne visi vienaip atsakė: vieni liudijo, kad būdavęs šal- 
tinis po didelių lytų, tik paskui užskresdavęs, o kiti sa- 
kė, kad niekad jokio šaltinio čia nebūdavę. Turbūt tie 
nematydavo jo. 

Beklausinėjant apie šaltinį, atbėgo ir Bernadeta. 
Žmonės prieš ją su pagarba persiskyrė, darydami jai 
taką prie kanauninkų. Mergaitė priėjo, pasisveikino ir 
atsakinėjo be baimės, bet su pagarba. Kalbėjo aiškiai 
ir teisingai. Kaip visiems liudininkams, taip ir jai rei- 


236 


kėjo prisiekti. Tai buvo pirmutinė priesaika jos gyve- 
nime, Visi sužiūro į ją ir visi pasigerėjo tos mergaitės 
priesaikos rimtumu. 

Tą pačią dieną komisijos pasiųstieji dar išklausi- 
nėjo šešeto stebuklingų išgijimų liudininkus; jų liudi- 
jimus surašė į šešetą protokolų ir sugrįžo atgal į vys- 
kupo sostinę apsvarstyti surinktųjų žinių. Jas laikinai 
per dvylika dienų sutvarkę, jie lapkričio 29 d. nuvažia- 
vo į Bajonos vyskupiją, į Nėjo miestelį ir apsistojo pas 
kleboną Batkavą. Ten surašė keletą protokolų ir vėl 
grįžo atgal. Komisijos pasiųstieji taip važinėjo iš viso 
septynias dienas, bet ne iš eilės. Jie rinko prisiekdintų 
liudininkų įrodymus ir juos užprotokolavo. Protoko- 
luose pasirašydavo ir liudininkai ir komisijos siųstieji 
žinių rinkėjai. 

Surinkus žinias beveik slapčia per laiškus, paskui 
išklausinėjus prisiekdintus liudininkus, ' nežinančius 
kas tuose laiškuose surašyta, ir suradus, kad abejos 
žinios sutinka, jau neabejotinai paaiškėdavo, kokia bu- 
vo liga ir kaip įvyko išgijimas. Bet iš to dar negalima 
buvo sakyti, ar tai stebuklas ar ne. Todėl, turėdama 29 
nepaprastų išgijimų protokolus, komisija pradėjo 
gvildenti kiekvieną atsitikimą skyrium, kad sužinotų, 
ar tai tikras stebuklas, ar tiktai netiketai laimingas 
atsitikimas. Iš pavyzdžio bus aiškiau matyti, kaip rei- 
kalinga, sužinojus įvykio eigą, dar apsvarstyti jo ver- 
tę. Blažys Momis gyveno Liurde ir darydavo limonadą. 
Sunkiai kažką nutvėrus jam suskaudėjo ranką, o pas- 
kui toje vietoje pasidarė naujakaulis tokio didumo, 
kaip riešutas. Tą gumbą Momiui labai skaudėdavo. Jis 
negalėdavo pakelti sunkesnių daiktų, bet pas gydytoją 
nėjo. Vieną sykį jis susitiko gatvėje daktarą Dozų ir 
jam porodė savo naujakaulį. Daktaras pažiūrėjo ir 
patarė pasiplauti stebuklingojo šaltinio vandeniu. Bla- 
žys nusiplovė ir pajuto, kad naujakaulis pasidarė 
minkštas. Rytojaus dieną jis vėl ranką apiplovė tuo 
vandeniu, ir naujakaulis visai prapuolė. 

Rodosi, kad tai stebuklas, o tuo tarpu stebuklo nė- 
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ra, nes ne viskas, ką žmogus vadina naujakaulis, taip 
ir yra. Iš didelio dirgsnių įsitempimo po oda kai kada 
pasidaro didokas, kietas, labai skaudąs gumbas. Gum- 
bas neišnyksta nė gydantis, nes jis smegenų įtaka lai- 
kosi dirgsnių. Nuo įtikėjimo į stebuklingojo šaltinio 
vandenį smegenys galėjo atsipalaiduoti, ir sutraukti 
dirgsniai išsitiesė. Tokis išgijimas labai netikėtai lai- 
mingas; kitoje vietoje jo nebūtų buvę; bet čionai jis 
nėra stebuklas dėl to, kad paties žmogaus jėgomis pa- 
darytas. 

Kaip Blažio Momio, taip ir daugelį kitų iš tų 29 
išgijimų komisija priskyrė prie nestebuklingų, nors 
laimingai netikėtų išgijimų. Buvo keletas ir tokių, 
dėl kurių komisija svyravo, nežinodama, ar juos į ste- 
buklingųjų išgijimų skaičių skirti ar į nestebuklingų- 
jų. Tuos ir pavadino abejotinai stebuklingais išgiji- 
mais. Prie abejotinų komisija priskyrė du aukščiau ap- 


rašytuosius Liudviko Burijeto ir Justinuko Buorto iš- 
„gijimus. Pagaliau iš dvidešimties devynių išgįjimų 


dvylika pripažino neabejotinai stebuklingais. 
Atlikusi tą perkratinėjimo darbą, komisija parašė 

vyskupui raportą, kuriame aprašė išgijimus taip, kaip 

jie buvo, ir prie kiekvieno išgijimo aprašymo ji pridėjo 


' savo išvadžiojimus, dėl ko ji jį priskiria prie tikrųjų 


stebuklų, arba prie abejotinų, arba visai išmeta iš ste- 
buklų skaičiaus. Raportą skaitant galima aiškiai ma- 
tyti, kad komisija pildė vyskupo paliepimą, tarėsi su 
gydytojais, nes vieni kunigai nebūtų galėję tiek mo- 
kėti medicinos (gydymo mokslo), kiek tai numanu iš 
raporto. 

Komisijos raportą vyskupas nusiuntė Barežo vais- 
tingųjų vandenų inspektoriui, medicinos daktarui 


 Veržėsui, priskirtajam*) prie Monpeljero universiteto 


*) Priskirtasis prie universiteto profesorius Prancūzijoje va- 
dinasi toks žmogus, kuriam universitetas pripažino tiek mokslo, 
kad galėtų būti universiteto profesoriumi. Bet kada universitetui 
profesorių pakanka, tada šie naujai paskirtieji į profesorius sau 
pragyvenimą turi užsidirbti privačiu žmonių gydymu. 
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profesoriui, kad jis dar kartą viską perkratinėtų. Dak- 
taras tą vyskupo prašymą sąžiningai išpildė. Iš dvyli- 
kos neabejotinų stebuklų tepaliko tiktai šešis. Prie tų 
šešių pridėjo du išgijimu: Buorto ir Burijeto. Tuodu 
išgijimu komisija buvo įskaičiusi į abejotinai stebuk- 
linguosius. Pasak Veržėso, juodu neabejotinai stebu- 
klingi. Pagaliau profesorius sužinojo vieną naują atsi- 
tikimą, kurio komisija nebuvo girdėjusi, būtent Moro 
Marytės išgijimą. Tą taip pat jis priskyrė prie neabejo- 
tinų stebuklų. Tokiu būdu raporte, kurį Veržėsas rašė 
Tarbo vyskupui, randame tiktai devynis neabejotinus 
stebuklus iš trisdešimties sužinotų atsitikimų. 

Skaitydamas daktaro Veržėso raportą, radau 
vieną jo pripažintą stebuklą keliais brūkšniais per- 
brauktą, o šone parašyta vyskupo Lioranso ranka: 
rejete, t. y. atmesta. Iš to numanu, kad vyskupas ir 
Veržėso raportą dar davė kam nors perkratinėti, bet 
jau ne raštu, o šiaip pašnekesyje; po to pašnekesio jis 
atmetė vieną profesoriaus pripažintą stebuklą. Galėjo 
būti ir kita kokia nors man nežinoma to atmetimo prie- 
žastis. 

Išsijojęs Liurdo stebuklus per tokį tankų kritikos 
rėtį, Tarbo vyskupas vis dar neskelbė savo nuomonės 
pasauliui. Jis pats jau stipriai tikėjo į tuos stebuklus. 
Tai matyti iš jo elgesio, iš to, kad pirko Masabielio kal- 
ną ir pasamdė inžinierių būsiančios bažnyčios planams 
daryti. Vyskupo, turbūt, norėta, kad jam paskelbus 

+ Liurdo įvykių stebuklingumą, niekas jo rašte negalė- 
tų surasti nė mažiausios priekabės. O jis gerai žinojo, 
kad nenorintieji pripažinti stebuklų, negalėdami ne- 
pripažinti staigaus išgijimo, pirmiausia sako, kad tas, 
ką visi vadina stebuklu, yra ligos laikinis pasislėpimas. 
Dėl to vyskupas laukė trejus metus, kad visos pasislė- 
pusios ligos turėtų laiko išlysti. Kada nė vienas jo pri- 
pažintų stebuklingai išgijusiais neatkrito, vyskupas 
1862 metais sausio 18 d. paskelbė savo ištarmę, jog 
Bernadetai Subirūtei tikrai apsireiškė Švenčiausioji 
Panelė ir tą Savo apsireiškimo tikrumą patvirtino nea- 
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bejotinais stebuklais. Todėl reikią tiketi, kad ir palie- 
pimas statyti koplyčią ir eiti procesijomis į apsireiški- 
mų vietą taip pat ne Bernadetos pramanytas, o tikrai 
Dievo Motinos duotas. 


Enriko Bisketuko išgijimas 

Kad skaitytojai galėtų numanyti, kokius išgijimus 
vyskupo komisija, profesorius Veržėsas ir pagaliau 
pats vyskupas pripažino stebuklais, paduodu du pa- 
vyzdžiu: išgijimą jauno berniuko Enriko Bisketuko ir 
išgijimą senos našlės Magdalenos Rizanienės. Abudu 
gyveno Nėjo miestelyje, Bojonos vyskupijoje. 

Tuodu atsitikimu buvo daug kartų aprašyti. Skai- 
tant Liasero aprašymą sunku susilaikyti neverkus: 
taip sugraudina žmogų Dievo malonės stebuklingu- 
mas. Komisijos aprašymas šaltas ir sausas, dar ir su 
nuobodžiais pasikartojimais. Aš tuodu atsitikimu ap- 
rašysiu komisijos žodžiais, nes nenoriu Dievo darbus 
gražinti žmogiškos dailės papuošalais: noriu, kad skai- 
tytojas žinią turėtų iš pirmųjų lūpų — iš komisijos, o 
ne iš antrųjų — iš Liasero, dešimtimi metų vėliau šne- 
kėjusio su Bisketuku ir Rizaniene. 

Vyskupo komisija, per laiškus surinkusi žinias 
apie stebuklus, nusiuntė kelis savo narius į Nėjo mies- 
telį pas kleboną Batkavą. Ten ji ištyrė abu stebuklu: 
pirma Bisketuko, paskui Rizanienės. Biesketuko išgi- 
jimo protokolas komisijos knygoje pažymėtas 7-uo0ju 
numeriu. Raporte taip parašyta: 

“1858 metų lapkričio mėnesį vaikutis Enrikas 
Bisketas, gyvenąs su savo tėvu ir motina Nėjo mieste, 
eidamas 13 metus, apsirgo šiltine*). Išgijusį iš tos pa- 
vojingos ligos jį ištiko kita nelaimė: ant kaklo jam iš- 
šoko didelis gumbas. Vaistai, kuriuos gydytojas liepė 
vartoti toje naujoje ligoje, tiek tepaveikė, kad gum- 
bas iš tos vietos persimetė į krūtinės paviršių. Dave 
naujų vaistų, bet naudos nebuvo. Gydytojas pagaliau 


*) Fievre typhoide. 
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turėjo tą gumbą perdurti. Perdūrus išbėgo daugybė 
medžiagos; rytojaus dieną skylė užgijo. Perdūrimas 
padarė naudos. Apie keturis mėnesius Enrikas Biske- 
tas buvo sveikas. 

“Bet tiems keliems mėnesiams praėjus šiltinė su- 
grįžo**), perdūrimo skylė atsivėrė, ir laikas nuo lai- 
ko aplinkui darėsi mažos skylutės, tartum leisds tia 
kur išeiti didžiam uždegimui. 

“1857 metų spalių mėnesį žaizda užsiraukė ir ap- 
augo šašu, bet šašo negalima buvo nukrapštyti, nes 
tuojau iš žaizdos imdavo bėgti kraujas ir darydavosi 
pūliai. i 

“Gydytojas siuntė važiuoti gydytis Koterto van- 
denimis. Bet po pirmojo išsimaudymo žaizda atsivėrė. 
Penkiolika dienų išbuvęs Koterte, Enrikas Bisketas 
grįžo į Nėjį nė trupučio nepagijęs. Taip jis iš buvo iki 
1858 metų Verbos. 

“Po Verbos žaizda užsičiaupė, o jos vietoje atsira- 
do didelis baltas gumbas. Beveik be paliovos dedant 
garstyčiomis įteptus skudurėlius pasidarė tiek nau- 
dos, kad pirmą Velykų dieną žaizda atsivėrė, pasidarė 
skylutės pūliams išeiti ir jaunam ligoniui žymiai pa- 
lengvėjo. 

“Bet tas palengvėjimas neilgai tetruko, nes ba- 
landžio 15 d. aukščiau negyjančios žaizdos pasidarė 

„du gumbeliu***): vienas ant kaklo, antras kairėje pu- 
sėje šalia veido. Gydytojas pabūgo, kad pasidarys kita 
votis ir sugadins jaunam Bisketukui veidą. 

“Taip tarp šitų įvairių vargų, tarp greit pranyks- 
tančių palengvėjimų ir neretų į ligą atkritimų, jaunam 
Enrikui Bisketukui kilo mintis pasinaudoti Masabielio 
urvo vandeniu, apie kurį jis buvo girdėjęs, kad esąs 
labai naudingas****). 


**) La fievre se declara de nouveau. 

***) Deux glandes. 

****) Liaseras, kurs 1869 m. buvo klausinėjęs patį Bisketu- 
ką, rašo, kad ligonis pats norėjęs eiti į Liurdą, bet tevai neleidę. 
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Tada jis patyręs vieną kaimynę ten einant, ją prašė parnešti van- 
dens. Kaimynė parvažiavo iš Liurdo balandžio 28 d. ir tos pačios 
dienos vakare atneš6 ligoniui vandens. Aštuntą valandą vakare 
vaikutis eidamas gultų atsiklaupė ir šmč karštai melstis. Abu 
tevai ir visi vaikai meldėsi drauge. 

“1858 metų balandžio 28 d., su visa šeimyna pasi- 
meldęs prie Švenčiausiosios Panelės, jis išgėrė kelis 
gurkšnius to vandens, nusiėmė nuo žaizdos skudurė- 
lius, ir, neatsižvelgdamas į smarkų daktaro uždraudi- 
mą neplauti skaudamosios vietos šaltu vandeniu, jis 
pasimirkė švarų skudurėlį Masabielio vandenyje, nu- 
siplovė juo žaizdą ir gumbus ir dar užliejo to vandens 
tiek, kad net bėgte bėgo. Paskui ramiai užmigo. 

“Balandžio 29 dienos rytą (ketvirtadienį) jis pa- 
sijuto esąs sveikas ir nebejautė jokio skaudėjimo. Žaiz- 
da ir gumbai buvo išnykę, bet motina su gydytoju tą 
pamatė tiktai trečią dieną. Gydytojas džiaugdamasis 
sveikino visą šeimyną ir vaiką, bet išreiškė abejojimą, 
sakydamas, kad liga turi atsinaujinti ir kad jaunasis 
Enrikas Bisketukas visiškai neišgis, kol nesukaks 18 
metų“). 

“Įvairios permainos, įvykusios Bisketuko sveika- 
toje nuo 1856 m. lapkričio mėn. iki 1858 b. balandžio 
29 dienos, parodė, kad jame buvo vienas iš tokių liguis- 
tų sugedimų, kurie labiausiai nesibijo vaistų. Nepi- 
giai išgijęs iš šiltinės, kuria sirgo 1856 m. lapkričio 
mėn., jis pajunta ant kaklo didelį gumbą ir negali iš- 
vengti perdūrimo, nes vaistai tik tiek tebuvo padarę, 
kad gumbas perėjo iš vienos vietos į kitą ir apsistojo 
krūtinės paviršiuje. Keletą mėnesių po to išgijimo šil- 


„tinė grįžta, senasis perdūrimas atsiveria drauge su 


daugeliu naujų skylučių. Iš to visko darosi viena žaiz- 
“Ta žaizda čia apsitraukia šašais, čia vėl atsinau- 
jina nuo Kotereto vandenų, ir vėl užsidaro ir persikei- 


„ *) Raporte praleista gydytojo pavardė, bet ji minėta proto- 
kole (19 p.). Tai buvo daktaras Suberviejis. 
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čia į didelį gumbą, o tas gumbas prakiūra nuo garsty- 
čių tešlos. Nors pūliams išbėgus ligoniui pasidaro leng- 
viau, bet neilgai, ir žaizda pasidaro dar biauresnė, nes 
su ja atsiranda ir dvi garankštys: ant kaklo ir iš kairės 
pusės ant veido. 

“Liga, kuri tęsiasi du metu, kuri per tą laiką taip 
įvairiai ir taip keistai keičiasi, kuri ant juoko palaiko 
nuolatinį plačiai žinomo gydytojo rūpestingumą ir jo 
vaistus, kuri ne tik nelengvėja, bet vis darosi sunkesnė 
dviejų garankščių prisidėjimu, „duodančių gydytojui 
pagrindo manyti, kad vaikas neišgis, kol jam nesukaks 
18 metų, tai yra be-5 metų, — ta liga dingo per vieną 
naktį ligoniui bemiegant. Uždegimas, žaizda, garankš- 
tys — viskas išnyko. 

“Šitas išgijimas įvyko geriant ir mazgojantis gry- 
nu, paprastu, šaltu, neturinčiu savyje ne kokios gy- 
dančios jėgos, vandeniu. Padarinys visai nelygus prie- 
žasčiai. To vandens vartojimas ne tik negalėjo atnešti 
naudos, bet turėjo padaryti žalos, nes gydytojas griež- 
tai buvo uždraudęs mazgoti šaltu vandeniu. 

“Todėl ligos sunkumas, išgijimo staigumas, prie- 
monė ne tik neatsakanti tikslui, bet dar pavojinga, tas 
viskas, turbūt, aiškiai įrodo, kad šitas išgijimas yra 
reiškinys, priešingas paprastiems gamtos dėsniams, 
padarytas be jų". 

Protokole, iš kurio raportas ima savo žinias, pasi- 
rašė keturiolika žmonių: Dipontas, kun. L. Sanazansas, 
Nėjo klebonas kun. Batkavas, R. Donoras, Andrius Di- 
pontas, išgijusiojo Enriko motina Marija Bisketienė, 
du jo broliai, sesuo Katarina ir jis pats, Liurdo klebo- 
nas kun. Peiramalis, komisijos pirmininkas Nogaro, 
Baradėras ir komisijos sekretorius kanauninkas Fur- 
kadas. Bisketuko tėvas nepasirašė, nes, turbūt, nemo- 
kėjo rašyti. 

Iš to atsitikimo suprantame, dėl ko vyskupas lau- 
kė nepaskelbęs savo ištarmės. Daktaras buvo sakęs, 
kad liga visiškai nepranyks, kol vaikas nesulauks 18 
metų. 1860 metais komisija klausė klebono, ar nepasi- 
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kartojo Bisketuko liga. Tas laišku, rašytu balandžio 
12 d., atsakė, kad vaikas stipresnis už savo sveikąjį 
brolį ir nuo stebuklingojo išgijimo nesirgęs. Aš skai- 
čiau tą laišką ir turiu jį persirašęs. 1869 m. E. Liaseras 
matė Enriką ir patyrė, kad jis per 11 metų nesirgęs. 
1878 m. jis buvo jau vedęs, turėjo 3 vaikus ir buvo vi- 
sai sveikas jis ir jo vaikai. 


Magdalenos Rizanienės išgijimas 


Rizanienės išgijimas užrašytas ir protokolų kny- 
goje pažymėtas 8-uoju numeriu. Tas protokolas drau- 
ge su Bisketuko išgijimo protokolu parašytas 1858 
metų lapkričio mėn. 29 d. Nėjo klebonijoje. Štai komi- 
sijos raporto, sustatyto pagal protokolą, nuorašas: 


“Našlė Magdalena Rizanienė, turinti apie 58 me- 
tus amžiaus, gyvenanti Nėjo miestelyje, 1834 metais 
sunkiai sirgo kolera. Iš tos baisios ligos ji išliko gyva, 
bet visa kairioji jos pusė liko taip smarkiai skaudama, 
kad vaikščiodama moteriškė smarkiai šlubuodavo. Ji 
negalėdavo pakelti kairiosios rankos, kuri atrodė visai 
nudžiūvusi, bet labai opi. Be to, moteriškei dažnai iš 
burnos bėgdavo kraujas; ji nieko negalėdavo valgyti, 
kaip tik skystimus*). Keletą kartų, kitų kalbinama, 
bandė nuryti kietesnio valgio, bet tuoj jai pasidaryda- 
vo bloga ir imdavo visą tąsyti**). 


j “Per 24 metus tai ligai išgydyti vartota visokių 
vaistų, ir per 24 metus, nors daug padėta rūpesčių ir 
mokslo priemonių, nepasisekė. Gydytojai, matydami, 
kad visi vaistai naudos neneša, nustojo vilties ir aiš- 


*) Protokole surašyti valgiai, kurių ji negalėjo ragauti. 

**) Klierikas Andrius Dipontas, kuris vasaros metu sergan- 
čią senutę lankydavo po du kartu per dieną, sako, kad ji duonos 
su virintais skystais vaisiais retai ir tik keletą kąsnelių teval- 

gydavusi, o šiaip maitinusis pienu ir kava. Apie sąnarių tąsymą 
“| protokole nėra. Tai vienintelis priedas, kurį užtikau raporte, o ku- 
Trio protokole nėra. Bet tas priedas dalyko nepakeičia. 
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kiai pasakė, kad našlė Rizanienė niekuomet neišgy- 
sianti***),, 

“Šitas skaudus spėjimas, rodos, ėmė pildytis 1858 
metų liepos menesį, nes tuo metu ligonė pasidarė daug 
blogesnė: ji nebegalėjo atsikelti iš lovos ir gulėdavo su- 
sirietusi taip, kad keliai būdavo ties krūtine. Ji buvo 
taip nusilpusi, kad nepajėgė pajudinti nei rankos, nei 
kojos, nei be kitų pagalbos apsiversti ant antro šono. 
Prie to prisidėjo labai dažnai pasikartoją ir labai gau- 
sūs iš vidurių per burną kraujo bėgimai, Taip begulint 
kairysis kelis ir koja sutino, ant šono pasidarė didelė 
raudona dėmė; jau buvo numanu, kad tenai greitai pa- 
sidarys skylė. 

“Tas staigus ligos sunkėjimas rodė, kad mirtis 
netoli. Rugsėjo 12 d. ligoniui suteiktas Paskutinis Pa- . 
tepimas, bet ji jau nieko nebejautė, Tik tos dienos apy- 
vakariais jai pasidarė truputį geriau; kiti jai pasakė, 
kas buvę, ir ji šiek tiek suprato. 

“Taip liga išbuvo nuo rugsėjo 12 d. iki spalių 16 d. 
Tada ji vėl buvo taip nusilpusi, kaip tą dieną, kada bu- 
vo gavusi Paskutinį Patepimą. 

“Toje ligoje Rizanienė vis išreikšdavo norą gauti 
Masabielio urvo vandens; patenkinant jos troškimą 
spalių 17 d. to vandens jai buvo duota****). Ryto me- 
tą septintai išmušus, ji atsigėrė to vandens. Tik staiga 
ji pasijuto sveika iš vidaus ir iš viršaus; pradėjo lais- 
vai naudotis kairiąja ranka. Jai rodėsi, kad nuo tos 
rankos lyg visą odą kas nuplėšė. Ji pasijuto tiek stipri, 
kad būtų galėjusi atsikelti iš lovos, bet nesikėlė dčl to, 
kad duktė neleido. 

“Jai prašant, urvo vandeniu buvo nuplautas jos 
veidas, šonas, kur buvo raudonoji dėmė, kelis ir kairio- 
***) Nėjo miestelyje buvo du gydytoju: Dr. Suberviejis ir Ta- 
liamonas. Taliamonas dažniau už Suberviejį ateidavo pas ligonę. 

****) Ji ir pirmiau buvo gavusi to vandens pusę stiklo, bet ne- 
galėjo gerti, nes stiklas buvo labai priterštas. Taip liudija And- 
rius Dipontas. 
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ji kojos pusė. Beplaunant staiga ji pajuto, kad iš jos 
veido tarsi kokia liepsna mušėsi; raudonoji dėmė, kelio 
ir kojos sutinimas bežiūrint pranyko. 

“Po tų visų plovimų ji, ryto aštuntai išmušus, 
skaniai ir godžiai pavalgė dešros su duona; dviem va- 
landom vėliau ji sau viena be jokios pagalbos atsikė- 
16*), 

“Iš šito aprašymo kuo aiškiausiai matyti, kad naš- 
lės Rizanienės liga buvo pasiekusi aukščiausią laipsnį. 

“Iš viršaus buvo nesiliaują skaudėjimai, surakinę 
kairiuosius sąnarius, sulaikę beveik visokį jų judėjimą: 
neleidžią vaikščioti kitaip, kaip su dideliu vargu ir tik 
retkarčiais. Tai rodo, kad muskulų sistema (sąnarius 
judinantieji raumenys) buvo labai sugedę. 

“Dažni kraujo bėgimai iš vidaus, turbūt, rodo, kad 
kraujo apytakos indai buvo didelėje netvarkoje. 

“Pagaliau, negalėjimas valgyti maistingesniųjų 
valgių rodo susilpnėjimą ir sugedimą virškinančiųjų 
organų. 

“Visi šitie kentėjimai ir silpnumai tęsiasi 24 me- 
tus; per visą tą laiką jie perveikia kuo smarkiausias 
medicinos mokslo priemones; ir prieš galą jos sveikata 
taip pablogėja, jog gydytojai, netekę vilties, įsitikina, 


*) Raportas praleidžia į protokolą įtrauktą žinią, kad iš tos 
valandos jos sveikata buvo kuo geriausia. Pirmo penktadienio 
sulaukusi, ji pėsčia nuėjo anapus Liurdo į Betaramą; tenai atsi- 
klaupusi išklausė trejų mišių ir pamokslo. Po tos kelionės neju- 
to ypatingo pailsimo. Po išgijimo ji turėjo daugiau jėgų, negu ki- 
tos jos amžiaus moters. 

Iš kitų šaltinių žinau, kad Rizanienę Liurdo vandeniu plovė 
ne kas kitas, tik jos duktė Liubina. Tos pačios moters, kurios šeš- 
tadienį išeidamos nuo ligonės neabejojo rytoj ateisiančios į šer- 
“ menis, sekmadienį po 10-tos, grįždamos iš bažnyčios, atėjo Mag- 
“ dalenos aplankyti ir rado ją sveiką. Jos taip pat pasirašiusios 
protokole. Taip liudija E. Liaseras, kurs su Rizaniene ir jos gy- 
dytoju Taliamonu šnekėjo 1869 metais. Dr. Suberviejis dalyvavo 
protokolo surašyme, bet mirė jau prieš 1869 metus. 
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kad liga neišgydoma ir, pagaliau, visa tai veda prie ar- 
timos neabejotinos mirties. 

“Tik štai, taip seniai įsivyravusi, taip pergalėjusi 
visus vaistus ir visą gydytojų išmanymą, ta kentėjimų 
ir silpnybių daugybė iš karto dingsta. 

“Pirmu įleidimu paprasto vandens staiga pasidaro 
trys keisti ir nuostabūs išgijimai: 

“1) Kairiosios kūno pusės skaudėjimai, kairiosios 
rankos ir kojos stabas (paralyžius) dingsta, ir sąnarių 
judėjimas prasideda iš naujo. 


+ 
Enrikas Liaseras. 


Jis buvo apakęs, nuo Liurdo 

vandens stebuklingai išgijo ir 

visus pirmuosius įvykius 1a- 
bai gražiai aprašė. 


“2) Kraujo iš vidurių per burną plūdimai liaujasi; 
kraujo apytakos indai sugrįžta į savo prigimtą stovį ir 
pradeda savo prigimtuosius veiksmus. 

“3) Vietoje valgio nepriėmimo atsiranda noras 
valgyti, skonies jautimas ir maitinimosi reikalo jaus- 
mas; pilvas pradeda virškinti maistą. 

“Tas pats vartojamas ligoniui mazgoti vanduo 
taip pat iš karto ir staiga pašalina ant šono pasidariu- 
siąją raudonąją dėmę ir kairiosios kojos ir kelio sutini- 
mą. 


247 


“Taigi keturios viename ligonyje ligos pašalintos 
dvejopu to paties vandens vartojimu: gėrimu ir plovi- 
mu. 

“Tas vanduo paprastas, kaip visi vandens, be jo- 
kios gydančios galios ir žymės; to nereikia daug sykių 
kartoti. Prigimtos jo ypatybės negalėjo padaryti to, 
kas jį vartojant įvyko. 

“Jeigu ne iš įsitikinimo, o iš nenoro ginčytis su- 
tiktume sakyti, kad tas vanduo savo prigimtomis ypa- 
tybėmis galėjo pagydyti vieną organizmo dalį, tai dar 
liktų nesuprantama, kokiu būdu ligonyje išnyko kiti 
trys kūno sugedimai, turintieji kiekvienas savo labai 
skirtinas ir įvairias ypatybes, tuo labiau,, kad visi tie 
išgijimai įvyko vienu kartu ir viena valanda. Negalint 
tokio staigaus ir tokio įvairaus, kartu ir daugelio ligų 
įvykusio išgijimo pripažinti gamtinei priežasčiai, rei- 
kia jos ieškoti kitur ir kreiptis aukštyn; reikia pripa- 
žinti, kad čia būta stebuklo". 

Protokole, iš kurio šitas raportas ėmė čia paduo- 
tąsias žinias, pasirašė: Andrius Dipontas, t. y. tas, ku- 
ris sergančiąją aplankydavo po du kartu per dieną; 
Nėjo miestelio vikaras kun. Sanazansas, kuris ligoniui 
suteikė Paskutinį Patepimą ir žinojo jos ligą; Nėjo 
miestelio klebonas kun. Batkavas, Donatas, Dipontas, 
kaimynas Dr. Karozas, šv. Kryžiaus vienuolijos vie- 
nuolė sesuo Sofija - Flavija, kuri ten pat gyveno ir ap- 
lankydavo Rizanienę; to paties miestelio Rizanienės 
pažįstama ponia Adelė Žėnketienė; pasveikusios našlės 
duktė Liubina Rizanaitė ir pagaliau komisijos nariai: 
Peiramalis, Baradėras, Nogaro, Furkadas. Pati Mag- 
dalena Rizanienė nemokėjo pasirašyti. Taip pat proto- 
kolą pripažino, bet nemokėdamas nepasirašė ir M. Lia- 
rosas, kuris šeštadienį Magdaleną paliko beveik mirš- 
tančią, o kitą dieną ją susitiko sveiką bevaikščiojant. 

Šitoje raporto dalyje neiškenčiama nesistebėjus: 
stebėjimasis matyti žodžių smarkume. O stebuklus ty- 
rinėjant reikia būti atsargiam ir žiūrėti, ar aprašyto- 
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jas besistebėdamas neperdėjo. Todėl aš ir netikėjau 
vienam raportui, o peržiūrėjau ankstybesnį už jį pro- 
tokolą ir dar ankstybesnius privatinius laiškus. Tų 
laiškų yra keturi; juos visus turiu pats nusirašęs iš 0- 
riginalų. Netikintiems pareikalavus, galiu juos pa- 
skelbti. Raporto rašytojui buvo kuo stebėtis. Iš tiesų, 
šitokių įvykių retai tepasitaiko. 

Kaip kitais atvejais, tai ir čia Tarbo vyskupas 
buvo atsargus. 1860 metų balandžio 12 d. jis klausė 
Nėjo klebono, ar Rizanienė neatkrito, ir gavo atsaky- 
mą, kad ji sveika. 1869 metais Liaseras ją rado sveiką 
ir stiprią. Liaserui išvažiavus, ji, eidama 71 amžiaus 
metus, mirė. 1878 metais, vyskupo liepiamas, kun. 
Sampe dar klausė apie Nėjo stebuklingai išgijusiuo- 
sius. Klebonui tie nuolatiniai klausinėjimai taip įkyrė- 
jo, kad jis atrašė skaudų atsakymą, bet tame atsaky- 
me vis dėlto paminėjo Rizanienės mirtį 1869 m., t. y. 
vienuolikai metų praslinkus nuo aprašytojo išgijimo. 


XXIII. 


Marija Moro 


Komisijai apvažinėjus paskirtas vietas ir parašius 
vyskupui raportą, parėjo žinia dar apie vieną stebuklą. 
Ištyrus pasirodė, kad ir tenai tikrai būta Dievo darbo. 
Skaitytojams, turbūt, nusibodo sausos ištraukos iš 
raporto, todėl šitą atsitikimą paduodu gyviau aprašy- 
tą pagal liudijimą Enriko Liasero, kurs klausinėjo pa- 
čią išgijusiąją ir klausėsi savo giminių pasakojimų a- 
pie šitą stebuklą. 

Kada Subirų Bernadeta dar buvo negimusi, jau- 
nutė gerų ir turtingų ponų de Šotonų duktė Adelė iš- 
tekėjo už ponaičio Moro. 1843 metų balandžio mėnesį 
ta jaunoji moteriškė laukė pirmosios ligos. Gydytojai 
baugino, kad liga bus sunki ir pavojinga. Adelė nerimo, 
bet jos vyras dar labiau nuliūdo ir iš rūpesčio suvargo. 
Ką gali žinoti, ko reikės už kelių dienų, ar lopšio ar 
grabo; gal dar ir dviejų grabų! Saugok Dieve, kaip 
sunku amžinai persiskirti jaunai porai, nei vieneriems 
metams nepraslinkus nuo tos valandos, kada stula 
rankas surišo. Kaip šiurpu, kada pačioje meilės, lai- 
mės ir džiaugsmo pilnybėje pradeda grūmoti šaltoji 
giltinė! Rūpestis jaunosios Moro žmonos širdį tartum 
piaustyte piaustė, o sielvartas lyg replėmis laikė su- 
gniaužęs jos vyrą. Bet ponas Moro buvo katalikas. Jis 
žinojo, kad visų gyvybė Dievo rankose; todėl kiek įma- 
nydamas meldėsi prie Švenčiausiosios Panelės. 

Kaip griausdamas ir žaibuodamas baisus, juodas, 
kyląs iš vakarų debesis kartais, tik truputį lietaus iš- 
lašinęs, pasuka į šalį ir vėjų išdraskytas išnyksta, taip 


| dr jaunosios moters didysis pavojus po maldai tartum 


nuslinko į šalį ir dingo, palikęs linksmai motinai dova- 
nų gražią mergytę. 

Čia nebuvo nė kokio stebuklo. Juk dažnai gydyto- 
jams, o beveik visada išsigandusioms moteriškėms, 
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pasirodo pavojus, kur nelabai didelio daikto būta. Bet 
abu jaunuoju Moro nebuvo tokie, kaip tie, kurie, pagal- 
bos patyrę, sakosi pavojuje nebuvę. Ypač tėvas dėko- 
jo Švenčiausiajai Panelei. Kada moters, atnešusios. 
jam parodyti mažiukę dukterį, užklausė kuo vardu 
krikštyti, Moro nesvyruodamas atsakė: 

— Žinoma, Marija! kaip kitaip? 

— Marija, toks prastas vardas! Visos sodietės tuo 
vardu, visos tarnaitės Marijos. Mergaitei reikia kitokį 
vardą surasti. Kai ji užaugs, visi iš jos juoksis dam- 
bruodami “Marė Moro"; ir pavardė ir vardas toki 
trumpi ir dar turi po dvi vienodas raides. 


Bet tėvas nepasidavė perkalbamas. Kitados jis 
buvo lengvos širdies žmogus, o čia nė klausyti nenorė- 
jo apie kitą vardą. Norįs, kad duktė būtų Švenčiausio- 
sios Panelės vardu, ir gana. Jis žinąs, kad tuo vardu 
mergaitė būsianti laiminga, kad Mergelių Karalienė 
ją užtarsianti... Ir šiaip dar ko pripasakojo. Užsispyrė 
ir jis kaip Zakarijas, kuris, senatvėje susilaukęs sū- 
naus, norėjo jį pavadinti Jonu. Juo labiau kiti užsipuo- 
lė jį perkalbėti, juo labiau mergaitės tėvas savo laikė; 
pagaliau jis dar pridėjo, kad mergaitė iki trečių metų 
kitaip nevilkės, kaip baltai ir mėlynai, nes tiedvi spal- 
vos primena Švenčiausiąją Panelę. Taip ir išpildė. 

Praejo šešiolika metų. Marytė Moro buvo dikto- 
ka ir graži mergelė. Ji jau turėjo už save jaunesnę ir 
seserį Mortą. Marija buvo paskutinėse Jėzaus Širdies 
vienuolių gimnazijos, Bordo mieste, klasėse. Tik štai, 
pačioje 1858 metų pradžioje, mergaitei ėmė skaudėti 
akis, ir ji turėjo liautis mokiusis. Mokytoja iš pradžių 
tikėjosi, kad pereis, bet liga vis plėtėsi ir smarkėjo. 
Pagaliau mokinių gydytojas pasakė, kad reikia šauk- 
tis tam tikro akių gydytojo. Pakvietė garsų to miesto 
daktarą Bermontą. Daktaras rado akyse ligą, vadina- 
mą amorosą (aklybė). 

— Tai smarki liga, — tarė apžiūrėjęs daktaras, — 
viena akis jau žuvusi, o antra labai ligos apimta. 
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Klasių auklėtojos apie tai parašė mergaitės tė- 
vams. Motina tučtuojau atvažiavo į Bordo ir dukterį 
parsivežė namo. Ką gydytojas buvo liepęs, tą mergina 
kuo geriausiai pildė, kad nors antroji akis galutinai 
nepagestų. Bet ir su ta žiūrint visi daiktai atrodė mig- 
loti. Nei vaistai, nei jūros maudyklės — niekas negel- 
bėjo. Mergelė gydėsi per visą pavasarį ir iki rudens, o 
naudos vis nebuvo: liga vis sunkėjo. Visiems buvo aiš- 
ku, kad mergaitė ne po ilgo visai apaks. Tėvai nesigai- 
16jo pinigų — siuntė dukterį į Paryžių pas geriausius 
gydytojus. 

Į kelionę rengėsi skubomis, kad nebūtų per vėlu. Į 
Moro šeimą pareidavo Bordo mieste leidžiamas laik- 
raštukas Messager Catholigue (Katalikų pasiuntinys). 
Besirengiant, besiskubinant iš pašto jiems atnešamas 
paskutinis to laikraštuko numeris. Pasitaikė, kad ta- 
me numeryje buvo išspausdintas Diponto laiškas su 
aprašymu, kaip sena Rizanienė išgijo nuo Liurdo van- 
dens. Tai buvo lapkričio mėnesio pradžioje. 

Atsiskleidęs laikraščio lapus, Marijos tėvas iš ne- 
tyčių pirmiausia pamatė tą vietą ir ėmė skaityti. Net 
nublanko beskaitydamas. Rūpesčio nuvargintas tėvas 
tartum įgijo vilties. Per tamsius nusiminimo ir gailes- 
čio debesis į jo širdį žybtelėjo šviesus spindulys. 

— Štai tos durys, — tarė Moro, — į kurias mes turi- 
me belstis. Aiškus dalykas, kad Švenčiausiajai Pane- 
lei, jei ji tikrai apsireiškė Liurde, yra išskaitymas ten 
stebuklingai gydyti žmones, nes tik iš to bus galima 
sužinoti, kad ten jos apsireiškimai tikri. Ir tai ypačiai 
ji turi taip daryti pradžioje, kol dar ne visi ir ne visur 
tuos apsireiškimus pripažįsta. Skubinkimės! Ir ten, 
kaip ir visur, pirmiausia pelnys tas, kas pirmiausia 
atbėgs. Žmonele! ir tu dukrele! meskime Paryžiaus 
kelionę, kreipkimės į Švenčiausiąją Panelę Liurde. 

Tie tėvo žodžiai taip giliai įsmigo jo žmonai ir 
dukteriai į atmintį, kad praslinkus dešimčiai metų jos 
dar aiškiai juos prisiminė taip, kaip jie buvo ištarti. 
Bet iš jų ir matome, kad per šešiolika nuo pirmosios 
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dukters gimimo metų Moro tikėjimas pasiliko taip pat 
karštas, kaip i ir pirma. 

Čia. jau visa šeima, abu tėvai ir abi dukters, nuta- 
rė atlaikyti noveną į Švenčiausiąją Panelę. Prie tų mal- 
dų prisidėjo kai kas ir iš kaimynų, ypač Marijos drau- 
gės ir pažįstamos. 

Moro šeima gyveno Tartaso mieste. Tada bass 
kė kaip tik gera proga pradėti noveną, nes vienas Tar- 
taso kunigas turėjo bonkutę Liurdo vandens. Prieš no- 
veną tėvas dar pasižadėjo atlankyti Liurdą, o dukte- 
riai per metus leistį vilkėti tik baltus ir mėlynus dra- 
bužius, kad tuo padarytų Švč. Panelei garbės; panašiai 
buvo mergaitei dar visai mažai esant. 

Noveną pradėjo lapkričio 8 d., pirmadienio vaka- 
re. Marija nesitikėjo išgyti. Motina taip pat neturėjo 
vilties. Bet tėvo tikėjimas buvo taip smarkus, kad ro- 
dėsi kalnus galįs pakelti. Noveną laikė tėvo kambary- 
je, visi suklaupę ties Švenčiausiosios Panelės paveiks- 
lu. Paskutinę novenos dieną, maldoms pasibaigus, mo- 
tina su dukterimis pakilusi, viena paskui kitą išėjo 
gultų, o tevas pasiliko beklūpąs. Visa jo širdis buvo 
kupina gailesčio ir vilties. Jis tik vienas iš tos novenos 
tesitikėjo gero. Iš širdies suspaudimo nejučiomis ėmė 
garsiai melstis. Jis taip nuostabiai žodžius tarė, kad 
motina su dukterimis, pakilusios išeiti, vel sugrįžo. 
Po dešimties metų, šitą atsitikimą pasakodamos, jos 
dar atsiminė tėvo maldą beveik žodis į žodį ir negalėjo 
užmiršti jo balso: taip jis buvo perveriąs visų širdis. 

— Galingiausioji Panele! — beveik šaukiančiu balsu 
meldėsi tevas. — Švenčiausioji Marija! Tu turi išgydy- 
ti mano dukterį! Taip, Tu turi padaryti. Tai Tavo pa- 
reiga ir negali atsisakyti. Tik atsimink, Marija, kad aš 
nežiūrėjau nė į vieną: vienas prieš visus, aš Tave iš- 
rinkau jai globėja. Kiek turėjau ginčytis, kol ją pa- 
krikštijau Tavo šventu vardu. Ar galėtum užmiršti, 
kad tada gyniau Tavo vardą, Tavo galybę, Tavo gar- 
bę prieš tuščią savo artimųjų išmintį. Ar jau nebeatsi- 
mintum, kad tą mergaitę aš viešai pavedžiau Tau glo- 
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boti, visiems sakydamas ir kartodamas, kad tas var- 
das Tavasis, Švenčiausioji Panele, kad jis mergaitei 
bus laimė. Ji buvo mano duktė, o aš ją Tau atidaviau. 
Ar galėtum tai užmiršti? Ar jai iš Tavęs jau nieko ne- 
priklauso? Argi Tau nepridera, kai aš esu nelaimės 
prispaustas, kai mes visi už savo dukterį, t. y. už Tavo, 
meldžiamės, jai pagelbėti, ją sušelpti ir išgydyti? Ar 
Tu leistum jai apakti, kai aš taip Tavim pasitikiu? Ne, 
to negali būti! Tu ją išgydysi. 

Motinai ir dukterims baugu buvo klausyti beveik 
kruvinos tėvo maldos. Jam nutilus, jos išsiskirstė gul- 
tų su kažin kokio jausmo kupinomis širdimis. 


Sergančią mergaitę tėvo malda tik tiek paveikė, 
kad ji, prieš eidama į lovą, pabandė apsirišti akis į 
Liurdo vandenį pamirkyta skarale. Dedant raištį ant 
akių jos širdis lyg susigraudino. Ji taip netikėjo kaip 
tėvas, bet sakė, kad Švenčiausioji Panelė pagaliau 
įstengtų sugrąžinti sveikatą pagedusioms akims, jei 
tik panorėtų; kad novenos gale, rasi, akys ir pasitaisys. 
Čia vėl ji pradėjo abejoti atsiminus, kad Dievas ste- 
buklų jai nepadarysiąs. Tokios mintys mergaitės dva- 
sioje ilgai vartėsi, pynėsi ir mainėsi ir nedavė jai už- 
migti. Bet jaunatvė savo daro. Po geros valandos Ma- 
ryte stipriai užmigo. 

Ryte pabudusi pirmiausia galvojo: na, kažin ar 
išsipildė “tuščioji" vakarykštė viltis? Tuoj nusiemė 
nuo akių raištį ir mato, kad visame kambaryje šviesu. 
Kas buvo jai per džiaugsmas, kad visus daiktus matė 
aiškiai, gražiai, nors langinės buvo dar uždarytos. Pa- 
gadintoji akis buvo atgijusi, o skaudamoji sveika ta- 
pusi. Iš pradžių mergina nustebo, o paskui, džiaugs- 
mais netverdama, ėmė šaukti seserį: 

— Morta, Mortute! mano akys sveikos, aš viską ma- 
tau. 

Morta tik drykt iš savo lovutės ir atbėgo pas se- 
serį. Žiūri — Marytės akelės grynos, gražios, juodukės, 
ramiai žiba, pilnos džiaugsmo. 
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— Tėte! Mama! — suriko Mortukė, norėdama, kad 
ir anuodu kuo greičiau patirtų džiaugsmo. 

— Cit, palauk! — tarė Marytė. — Pirma įsitikinsiu, 
ar tikrai mano akys sveikos. Paduok knygą, bandysiu 
skaityti. 

— Te! — tarė sesuo pagriebus nuo stalelio. 

Marytė atsivožusi €mė skaityti taip lengvai ir 
greitai, kaip ir visi. Akys buvo sveikos, kaip tik reikė- 
jo. Švenčiausioji Panelė ką daro, gerai padaro. Tėvas 
su motina, išgirdę jaunesniosios dukters šauksmą, 
atbėgo pažiūrėti ir rado vyresniąją begulint lovoje ir 
beskaitant. Jiedviem įėjus, Marytė atkreipė nuo kny- 
gos į tevus savo dideles skaisčias akeles, pasigirdama, 
kad visai sveikos. 

Kas per džiaugsmas tuokart pasidarė tėvams ir 
dukterims! Tik keturi žmonės tebuvo tame mergaičių 
kambaryje ir visos namų durys tebebuvo žmonėms 
užrakintos, betgi šeima jautėsi laiminga, nes jie ne 
vieni troboje: su jais dar buvo kas nors nematomas, o 
meilus. Tai, turbūt, buvo Švenčiausioji Panelė. Jos 
niekas nematė, bet kiekvienas jautė į save atkreiptas 
Jos meilingas motiniškas akis. 

Tėvas ir motina su Morta atsiklaupė, o Marytė 
tebegulėdama sudėjo rankeles. Visi karštai meldėsi. 
Keturios dangun pakilusios širdys garbino Dangaus 
Karalienę. Jų žodžių niekas neįsidėmėjo, tai maldai 
nereikėjo knygos — pati širdis geriausiai žinojo, ką 
sakyti daug galinčiai Geradarei už taip didelę malonę. 

Marytė su tėvais ne po ilgo apsilankė Liurde ir 
prie paties apsireiškimų urvo padėkojo Dievui. Nuo 
to laiko ji linksmai dėvėdavo baltus ir mėlynus drabu- 
žius. 

Ponas Moro, nors pirma taip smarkiai buvo vylę- 
sis stebuklo, kol dar jis nebuvo įvykęs, tačiau, dukte- 
riai išgijus, niekaip negalėjo išmanyti, kaip tat atsiti- 
ko, kad jam, šiaip jau žmogui, teko stebuklo malonė, 
kuri vieniems šventiesiems teprideranti. 

Kaip nė viena šeima negali tarp savųjų paslėpti 
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savo nelaimės, taip ir Moro Marytės ligą žinojo beveik 
visa poniškoji Tartaso dalis. Beveik visi buvo matę ir 
gailėjęsi sugedusių mergaitės akių. Tie visi paskui liu- 
dijo apie jos išgijimą. Liudininke taip pat buvo moky- 
klos, kurioje Marytė mokėsi, vedėja. Tą pat pripažino 
ir 150 mergaičių, jos draugių. Mokyklos gydytojai 
raštu paliudijo apie ligos sunkumą ir išgijimo tikru- 
mą. Marytė vėl sugrįžo į tą pačią mokyklą ir po dviejų 
metų ją baigė. Dr. Bermontas negalėjo atsistebėti to- 
kiu pasveikimu. Tam tikrame minėtojo daktaro rašte 
pasakyta: “Toks išgijimo staigumas, kaip šiame atsi- 
tikime, yra įvykis, neturįs sau lygaus ir viršijąs visus 
medicinos mokslui prieinamus pragumus. Tai tvirtinu 
savo parašu. Bermontas". Tas daktaro raštas, parašy- 
tas 1859 m. vasario 8 dieną, guli Tarbo vyskupijos ar- 
chyvuose drauge su kitų liudininkų liudijimais, tarp 
kurių yra ir Tartaso meras p. Desbordas. 

Baltai mėlynus drabužius Marytė nešiojo dvejus 
metus, iki pabaigė mokslą. Netrukus po to ji ištekėjo 
ir, nuvažiavusi į Liurdą, pasidėjo tuos mergelės rūbus, 
apsivilkdama moteriškės drapanomis. 

Marija Moro ir Bernadeta abi buvo Švenčiausios 
Panelės dukters. Mergystės rūbus Marytė atidavė Ber- 
nadetai. Tai buvo vienintelė dovana, kurią Subirų 
dukrelė priėmė nuo žmonių (neskaitant trumpos, pras- 
tos šikšninės virvutės, gautos iš kurpiaus Uroso). 

1869 metais Enrikas Liaseras susitiko su Marija 
Moro. Ji buvo ištekėjus už d'Izarn de Villeforto ir tu- 
rėjo trejetą vaikučių labai gražiomis akelėmis. Moti- 
nai akių taip pat niekad nebeskaudėjo. Visi jos vaikai 
buvo berniukai, ir visiems ji prie vyriško vardo buvo 
pridėjusi ir Marijos vardą. 


XXIV. 
Nekalto Prasidėjimo liepimų 
įvykdymas 


Bažnyčios statymas 


Aukščiau pasakyta, kad vyskupas daug pirmiau 
įtikėjo į komisijos surašytųjų stebuklų teisingumą, 
negu tą savo įtikėjimą paskelbė žmonėms. Tas pa- 
skelbimas buvo pradžioje 1862 metų, o metais prieš 
tai, t. y. 1861 m. sausio 15 d., jis rašė Liurdo miesto 
valdybai, kad norįs pirkti Masabielį su visa aplinkui 
esančia žeme, Miestas tuojau sutiko jį parduoti. Suti- 
ko dėl to, kad jau daugumas tikėjo į stebuklus, ir ant- 
ra, dėl to, kad iš Masabielio šiaip nė kokios naudos 
nebūdavo. Paskui vyskupas nupirko Savio lanką ir vi- 
sas šiaip žmonių žemes netoliese Masabielio. Galutinai 
visas kairysis Gavės kraštas nuo miesto iki anapus 
Masabielio su Espeliugų kalnu priklausė jau vyskupui, 
arba bažnyčiai. Tiems 1861 m. besibaigiant vyskupas 
pakvietė inžinierių p. Ipolitą Dirandą, kad pradėtų da- 
ryti koplyčiai planus. 

Nors vyskupo nuomonė apie apsireiškimus dar 
nebuvo paskelbta, bet žmonės vieni iš pamaldumo, ant- 
ri iš smalsumo būreliais, kuopelėmis ir po vieną rink- 
davosi pas urvą. Vieni pasimelsdavo, antri pažiopso- 
davo. Ta vieta žmonių širdyse padarydavo kažin kokio 
rimto įspūdžio. Vieną dieną keturi linksmi ponaičiai, 
cigarus įsikandę, atėjo tenai garsiai šnekėdami ir juok- 
damiesi. Jų norėta pamatyti žmonių “kvailumo" vieta. 
Atėję ties urvu jie nutilo, numetė cigarus į šalis, o pa- 
tys nusiėmė kepures. 

Kai tik išėjo vyskupo raštas, pripažįstąs Švenčiau- 
siosios Panelės apsireiškimus, kunigas Peiramalis nuo- 
lat lankydavosi pas urvą. Jis degte degė, kad tik grei- 
čiau būtų išpildytas Švenčiausiosios Panelės liepimas, 
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kad tik greičiau būtų pastatyta koplyčia. Vieną dieną 
jam su keletu kunigų ir šiaip žmonių bestovint pas 
urvą, štai architektas (inžinierius, kuris didelius na- 
mus stato) beatnešąs parodyti būsiančios koplyčios 


Naujoji Liurdo šventovė iš tolo. 


planą. Planas buvo padarytas gana gražiai ir gana tal- 
piai bažnytėlei. Klebonas pačmė, išsivyniojo tą storąjį 
popierių, valandą pažiūrėjo ir supyko. Tik purkšt per- 
plėšė ir švyst sklypus į Gavę. Visi suriko: 
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— Ką tamsta darai?! 

— Ką darau? — Ar tai šitokią pridera statyti baž- 
nyčią ten, kur Dievo Motina apsireiškusi?! Man gėda 
pasidarė. Čia reikia ne sodžiaus bažnytaitės, nei bet 
kokios miesto bažnyčios, o marmurais išklotos bazili- 
kos, ir tokios didumo, kad visą Masabielio viršų apim- 
tų, ir taip gražios, kaip tik tamstos, ponas inžinieriau, 
protas išneša. Padaryk planą nors ir už šv. Petro baž- 
nyčios gražesnį, ir tai įvykdysime. 

— Bet, klebone, — atsiliepė anie kunigai, — norėti 
gali daug, tik iš kur gausi tokiai bažnyčiai pinigų? 

— Nesirūpinkite pinigais. Ta, kuri galėjo iš šitos 
uolos išleisti, matote kokį, šaltinį, Ji galės ir žmonių 
širdis taip palenkti, kad mums išteks visko. Ko bijo- 
tės jūs, krikščionys, menko tikėjimo?! 

Inžinieriui ne per sunku buvo išpildyti klebono no- 
ras. Jis padarė antrą planą, pagal kurį reikėjo nuskal- 
dyti Masabielio viršaus smailumą ir iš apačios pasta- 
tyti mūrą, taip aukštą, kaip nuskaldytasis kalnas, o 
paskui tame visame plote, jį išlyginus, statyti bažny- 
čią. 1862 m. vasario 4 d. vyskupas paprašė vyriausy- 
bės bažnyčiai statyti leidimo. Nors Prancūziją tuomet 
jau laisvamaniai valdė, bet Liurde bažnyčią po keleto 
kliūčių vyriausybė leido statyti. 1862 m. devintą dieną 
prieš Žolinę prasidėjo darbas. Tai buvo taip pat šven- 
čiausiosios Panelės, vadinamosios Angeliškosios, die- 
na, 

* Darbininkai lyg skruzdės krutėjo, dirbo, bėgiojo. 
Vieni kelius ir takus pylė, kiti medelius sodino, kiti 
medžiagą vežė, kiti kalną skaldė, kiti tašė akmenis ir 
medžius, kiti mūrijo. Žmonės dirbo ne tiek už pinigą, 
kiek iš noro Švenčiausiajai Panelei įtikti. Labiausiai 
už visus prakaitavo Pranciškus Subirus. Prie visų dar- 
bų ir darbininkų būdavo ir klebonas. Jo ilgus ir juodus 
drabužius iš tolo atvažiuojantieji pirmiausia pamatys: 
čia jis ant kalnelio, ten, žiūrčk, ant mūro krašto pasi- 
stojęs apžiūrinėja darbus. Jis apeidavo iš eilės kiek- 
vieną kampelį. Kiekvieną darbininką matydavo, kiek- 
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vieną pašnekindavo, kiekvieną geru žodžiu ir savo šir- 
dies karštumu pakurstydavo greitai ir gerai Dievo 
garbei dirbti. Nuolat ir jis pats šį tą padarydavo. Kur 
keli darbininkai sunkiai versdavo didelį akmens ga- 
balą, ten jis prišokęs paremdavo savo galingu petimi. 
Akmuo guldavo į vietą, o darbininkams ir lengva ir 
malonu būdavo su klebonu dirbti. Per kūjų ir plaktu- 
kų taškėjimą, per kaparų ir ratų girgždėjimą būdavo 
girdėti jo garsus draugiškas balsas. Jam rūpėjo kuo 
greičiausiai išpildyti Švenčiausiosios Panelės liepimas. 
Jos malones ir gerumą jis dažnai minėdavo. Nors kar- 
tais kai kuriam darbininkui ir skaudų žodį pasakyda- 
vo, bet tai būdavo iš gero. Jam rodėsi, kad letumas, vė- 
linimasis, o ypačiai tingėjimas šitame darbe būtų tik- 
tai nedėkingumas Švenčiausiajai Panelei. 

Klebono viltis išsipildė. Žmonės iš artimų ir toli- 
mų kraštų siuntė bažnyčiai statyti pinigų. Neturtin- 
gieji dėjo mažas aukas, turtingieji frankas mėtė šim- 
tais, pasitaikydavo ir tūkstantinių. Daugumas norė- 
davo, kad Bernadeta jiems laiškelį parašytų, ar foto- 
grafiją atsiųstų, arba nors pasimelstų, Meldėsi mergi- 
na už visus karštai po du kart kasdien. Tiktai 1869 m. 
buvo truputį pinigų pritrūkę, bet vyskupui paprašius, 
žmonės vėl ėmė aukoti. 


1864 m. balandžio 14 d. bažnyčios pamatai buvo iš- 
kilę jau aukščiau urvo. Paskui juos išvedė lygiai su 
kalno viršumi. Ant tų milžiniškų pamatų pradėjo sta- 
tyti pirmutinę bažnyčią, vadinamąją kriptą. Ji buvo 
žemutė, be galo storomis sienomis, siaurais mažais 
langeliais, vietomis rinktais akmenaičiais (mozaika), 
vietomis marmuru išklotos. Stiprūs mūriniai skliau- 
tai buvo atsirėmę ant tankiai sustatytų juodojo mar- 
muro piliorių. Bernadeta neįstodama į vienuolyną, ra- 
si tyčia, laukė tos bažnyčios pašventinimo dienos. Su- 
laukė. Tai buvo 1866 metų gegužės21 — Sekminių 
antrąją — dieną. Pasidžiaugė mergaitės širdelė, kad 
Skaisčiosios Panelės liepimas buvo išpildytas: “koply- 
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čia" jau buvo, ir Bernadeta gavo joje pašventinimo 
dieną pasimelsti. 

Ant tos apatinės bažnytėlės lubų netiesė sparų ir 
nedarė stogo, o tik lygino mūrą ir dėjo grindis antrai 
aukštesniajai bažnyčiai. Šita jau galėjo kilti į aukšty- 
bę be baimės. Ir padarė ją aukštą, šviesią, gražią, tri- 
mis navomis, dviem eilėm didelių langų. Tos langų ei- 
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Liurdo šventovė iš arti. 


lės viena nuo antros buvo daug aukščiau, negu apati- 
nėje lubos nuo grindų. Šita antroji bažnyčia, nors la- 
bai aukšta, bet atrodo lengvutė. Lieknais jos pilioriais 
ir baltomis sienomis maldininko akis nejučiomis bėga 
aukštyn ir nešasi širdį į dangų prie Dievo. Laibas gra- . 
žus bokštas su plonu kaltiniu kryžiumi tarsi debesis 
pasiekti kėsinasi. Šita bažnyčia buvo užbaigta ir pa- 
šventinta 1871 m. Varpus į bokštą padovanojo Bearni- 
jos kunigaikštis Gastonas 1873 m., o vargonus visa 
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Prancūzija susidėjusi nupirko. 1874 m. balandžio T d. 
Šventasis Tėvas tai bažnyčiai suteikė mažosios bazili- 
kos vardą ir teises*). 

Negana to, Masabielio gale, į miesto pusę pastatė 
dar trečią apvalią bažnyčią su didžiuoju altoriumi vi- 
duryje, su penkiolika koplyčių ir šoninių altorių pa- 
kraščiais. Tie altoriai ir koplyčios apjuosia visą baž- 
nyčios vidų. Kiekvienoje koplytėlėje kita ražančiaus 
paslaptis. Paslaptį išreiškiąs paveikslas apima visą 
gaubtosios sienos plotą. Kiekvienas paveikslas ne da- 
žais tepliotas, o iš gražių smulkių, įvairios rūšies ak- 
menaičių sudčtas. Tokie paveikslai taip gražūs, kad iš 
tolo nepastebėsi, jog jie iš akmenaičių. Visų akmenai- 
čių matomieji šonai taip nulyginti, kad paveikslo pa- 
viršiumi ranka slysta kaip stiklu. Šitokie paveikslai 
vadinasi mozaikiniai paveikslai. Jie be galo brangūs. 
Šita trečioji bažnyčia vadinasi šv. Ražančiaus bažny- 
čia. Nuo jos durų iki miestui, kur seniau buvo Savio 
lanka, dabar gražus, puikiai prižiūrimas sodas. 

Anapus bažnyčių, į vakarus tolyn nuo miesto, kur 
seniau buvo kerpėmis apaugęs Masabielio užpakalis, 
ten pasidarė gražia veja išklotas medžių priaugęs dar- 
žas. Per tą daržą, nuo kalno viršaus žemyn į urvą, per 


*) Bažnyčios garbės ir teisės atžvilgiu nėra tarp savęs lygios. 
Visi žino skirtumą tarp koplyčios ir bažnyčios. Bažnyčių skaičiu- 
je žemiausiomis laikomos tos koplyčios, kurias ponai turi savo 
namuose tik sau vieniems. Už jas aukštesnės yra sodžių koply- 
čios, kur kiekvienas gali eiti mišių klausyti. Toliau eina vienuolijų 
bažnyčios, prie kurių nėra parapijos. Už jas aukštesnės parapiji- 
nės. Už parapijines aukštesnės katedros, nes jose vyskupas visos 
dijecezijos reikalams tarnauja. Dar aukštenėmis laikomos bazili- 
kos. Tas galima pavadinti viso pasaulio bažnyčiomis. Didžiosios 
bazilikos yra tos, kuriose Šv. Tėvas eina ganytojiškas pareigas, 
kaip klebonas parapijoje arba vyskupas dijecezijoje. Mažosios 
bazilikos, tai tos viso pasaulio bažnyčios, kurios neturi artimo 
sąryšio su Šventuoju Tėvu. Apskritai kalbant, bažnyčios vardo 
garbingumas pareina nuo to, kaip didelei katalikų daliai ji pas- 
kirta tarnauti. 
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žaliuojantį skardį eina platus, jovarų ir akacijų me- 
- džiais apsodintas takas, kuris žemyn besileisdamas, 
taip išsiraito, kad iš jo vingių pasidaro M — pirmutinė 
Marijos vardo raidė. p 
Urvą aptvėrė už žmogų aukštesniais gražiais su- 
maniai padarytais geležiniais virbalais. Įėjimui pada- 
ryti dveji varteliai. Urvo viduryje pastatė visą iš si- 
dabro nulietą, mėlynu emaliu išrašyta altorių. Prie 
uolos iš šono pritvirtino brangų žibintuvą. Dešiniame 
urvo šone, apačioje po viršutinių urvų pastatytas va- 
rinis raketas, kuriame dieną ir naktį dega be galo 
daug žvakių. 


| Iš kairiojo kampo bėga stebuklingasis šaltinis. Jis 
a suimtas į storą varinį vamzdį ir išvestas iš urvo, Neto- 
L li tvorelės į tą vamzdį įtaisyta trys vagiai. Kas nori 

gali prisileisti vandens ir gerti. Toliau vamzdis eina 
kalno pakraščiu, čia jame padaryta jau dvylika vagių, 
kad, esant daug žmonių, būtų lengva prieiti ir atsiger- 
ti to stebuklingojo šaltinio vandens. Dar toliau pasta- 
tytos trys mūrinės trobelės, kuriose yra įrengta po 
vieną vonią, pilną to šaltinio vandens. Pirmoje gali 
maudytis vyrai, antra paskirta moterims, o trečioji 
vaikams. 

Savio malūno upelis ir Merlasas abu atkreipti 1a- 
 biau į rytus ir abu subėga į vieną, tam tyčia padarytą 
"vagą. Tas dvigubas upelis iš viršaus visai užmūrytas 
įr bėga tarsi po žemėmis. Kad žmonės galėtų prieiti 
| prie urvo ir turėtų kur atsiklaupti, visa vieta tarp baž- 
nyčių, urvo ir Gavės išlieta cementu. Cemente aiškio- 
„mis raidėmis pažymėta dvi vietos: kur Bernadeta klū- 
:  pojo pirmą kartą išvydusi Švenčiausiąją Panelę ir kur 
| ji klūpodavo kitų regėjimų pradžiose. Ir Gavės vaga 
| nukreipta tolyn nuo kalno, kad būtų žmonėms dau- 

| giau vietos. Išilgai tos upės padarytas aukštas mūri- 
"nis rentinys, kad susirinkus dešimtims tūkstančių 
Žmonių, negalėtų netyčia vienas kito įstumti į upę. Pa- 
 kraščiu prisodinta vinkšnų ir jovarų eilės. 


šv. Ražančiaus bažnyčios vidus. 
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Visiems tiems darbams reikėjo be galo daug pi- 
nigų, bet geros žmonių širdys su lengvu noru, niekieno 
neverčiamos, nekalbinamos aukojo. Dievas, telkdamas. 
į savo darbą, neverčia savo vaikų varu. Jis „apsieina 
be policijos, žandarų ir žemsargių. Dangaus ir Žemės 
Karalius teima tiktai su mielu noru ir iš širdies Jo 
garbei mokamus mokesčius. 

Iš tokių aukų pasikeitė akmeninės Liurdo uolos, o 
jo upeliai išsirausė kitas vagas. Medžiais ir veja apžė- 
16 tuščios nevaisingos vietos. Iš žemės išdygo trys baž- 
nyčios, keletas ligoninių, medicinos (gydymo) mokslo 
įstaiga ir vieta susirinkti ligonių nešiotojams. Bažny- 
čių laukus aprietė vienuolynų vainikas, atsirado spaus- 
tuvė. Miestas du kartu padidėjo, o jo namai savo puoš- 
numu visai nustelbė senovę. : 

Dabar, kaip ir seniau, didieji aplinkinių Pirenėjų 
kalnai, lyg koki sargai, milžiniškais akmeniniais šo- 
nais tebelaiko ir tebesergi apgulę Liurdo slėnį ir mies- 
tą. Jų kietos plačios keteros tebestūgso iki padangei, 
jų rūstus rimtumas tebėra nepasikeitęs, tiktai ant pa- 
čios aukščiausios viršūnės dieną juoduoja, o naktį liep- 
snoja tikėjimo ir meilės ženklas — kryžius. Tas kry- 
žius iš tiesų panašus į aną debesį, kurs Izraėlio vaikus 
vedė iš Egipto žemės į laimingąją šalį. Juo diena švie- 
sesnė, juo labiau jis juoduoja mėlynoje padangėje; 
juo naktis tamsesnė, juo labiau spindi jo ugnis tarp 
debesų“). 

Visa tai, širdžiai liepiant, protui rodant, žmogaus 
ranka padaryta. Bet padaryta ne iš karto, o per pen- 
kiasdešimt metų. Vieni darbininkai, savo dalį padirbę, 
nuėjo ilsetis pas Dievą, kiti stojo į jų vietą. Taip dar- 


“ bas nesiliovė. 


Tų darbų pradžioje, kada pas urvą mažai belikda- 
vo žmonių, tyčia taip nutaikiusi, iš miesto atbėgdavo 
maža, paprastais drabužėliais vilkinti mergaitė. Ji at- 


*) Tas kryžius apie 15 sieksnių aukščio, visas geležinis ir ap- 
sagstytas elektros lemputėmis. Vakare jas iš karto uždega. 
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siklaupdavo šalia šventos regėjimų vietos į tamsiausią 
kamputį ir tylomis garbindavo Mergelių Karalienę. 
Bet jei kas ją pastebėjęs ištardavo jos vardą, Berna- 
deta purpteldavo kaip paukštelis; ji bėgdavo nuo žmo- 
nių akių ir jų teikiamos garbės. 


Pirmoji procesija 


Dirbdamas ir vargdamas su darbininkais pas Ma- 
sabielį, Liurdo klebonas retkarčiais atsidusdavo: “Ka- 
da, o Dieve, sulauksiu tos valandos, kai aš su savo Žmo- 
nėmis ir kunigais pirmąja procesija galėsiu pradėti ši- 
toje Marijos parinktoje vietoje nuolatinį Dievo garbi- 
nimą. Tuomet ir aš būsiu kaip senelis Simeonas, kurs, 
susilaukęs Išganytojo, užgiedojo: “Dabar, Viešpatie, 
atleidi savo tarną ramybėje..." Nuo tų minčių darbš- 
čiam kunigui ašaros pasirodydavo akyse. Jis buvo vi- 
sa širdimi atsidavęs Dievui tarnauti. 

Kaip klebonas, taip ir Bernadeta troško sulaukti, 
kada, pagaliau, išsipildys švč. Panelės liepimas — ka- 
da žmonės ir kunigai iškilmingai procesijoje su vėlia- 
vomis, su kryžiumi priešakyje eis iš miesto į šventąjį 
urvą ir tenai šv. mišiomis pradės Dievo garbinimą. 

Galima manyti, kad vyskupas iš pradžių ketino 
procesiją pradeti drauge su šv. mišių laikymu apati- 
nėje Masabielio bažnyčioje. Tačiau nei per trejus me- 
tus bažnyčios negalima buvo pastatyti. Tuo tarpu lie- 
pos 26 d. (per šv. Oną) jis gauna nuo Liurdo klebono 
raštą, kad dvi turtingos Lijono mieste gyvenančios 
mergelės, Liakūraitės, sumaniusios padirbdinti iš bal- 
tojo marmuro Švenčiausios Panelės statulą ir ją pasta- 
tydinti toje vietoje, kur Dievo Motina stovėdama apsi- 
reikšdama Bernadetai. 

 Lijone buvo dailiojo meno mokykla. Skulptūros 
ten mokė profesorius Fabišas. Liakūraitės jį pasamdė 
padaryti kuo greičiausiai švč. Panelės statulą. Jos ža- 
dėjo už darbą nesigailėti nė didžiausių pinigų. Fabišas 
atvažiavo į Liurdą 1863 m. rugsėjo 16 d. pasižiūrėti tos 


2 Noi 2 Ž 


i A 


er 


267 


vietos, kur statula turės stovėti, ir išsiklausinėjo Ber- 
nadetą, kaip Švenčiausioji Panelė atrodė. 

Subirūtė niekur nebuvo mokiusis dailės taisyklių. 
Ji buvo taip jauna, kad nebūtų suskubusi išmokti to 
painaus mokslo, nors ir būtų buvę kam ją mokyti. Jei- 
gu ji būtų iš savo galvos, o ne iš matymo apipasakoju- 
si Dievo Motinos išvaizdą, tai ta išvaizda daugeliu at- 
žvilgių būtų išėjusi priešinga tikrajam grožiui. Meno 
profesorius veikiai ją būtų sugriebęs šnekoje. Bet 
Bernadeta iš tiesų buvo mačiusi Švenčiausiąją Panelę. 
Kai Bernadeta ėme pasakoti apie jos išvaizdą, profeso- 
rius stebėte stebėjosi. “Galiu eiti lažybų", rašė jis 1863 
m. rugsėjo 20 d. giminėms, “kad nė vienas iš stipriau- 
siųjų Mokslo Akademijos narių daugiau už tą prastą, 
nemokančią rašyti piemenaitę nenuvokia, kas geriau- 
siai tinka išvaizdos grožiui". 

Darydamas tą statulą, profesorius keletą kartų 
klausės mergaitės, kas reikia pataisyti. Rūbus, rankas 
ir kitus lengviau apsakomus dalykus Bernadeta paro- 
dydavo kaip daryti. Dailininkas pagal tuos parodymus 
pataisydavo savo darbą ir džiaugėsi, kad dėl tų patai- 
symų statula darėsi gražesnė. Bet Švenčiausiosios Pa- 
nelės veido ji profesoriui apsakyti negalėjo. Nors jis 
labai rūpinosi ir dirbo, kad tas veidas išeitų gražus, 
bet Bernadeta vis sakė, kad šlykštus, ir gana. 

1864 m. pavasarį jau buvo padaryta marmūrinė 
statula. Vyskupas paskelbė, kad ji bus pastatyta aukš- 
tesniajam urve balandžio 4 d.; žmonės tesusirenka iš- 
pildyti Nekaltai Pradėtosios noro: tą dieną bus pirmu- 
tinė iškilmingoji procesija. 

Fabišas atvežė padarytąją statulą į Liurdą 1864 
metų kovo 30 d. Kam tiktai ją parodė, tie visi gyrė, tik 
vienai Bernadetai ji buvo vis negraži. 

Pagaliau atėjo balandžio ketvirtoji diena. Iš pat 
ryto buvo labai gražu. Giedri pavasario saulė meiliai 
šypsodamosi švietė ir lygiu mėlynu dangumi pamažėli 
slinko. Nė vienas debesėlis nesipainiojo jai ant kelio; 
nė vienas ūkas nedryksojo ore; vėjas nepūtė, tik paukš- 
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čiai vėsioje pavasario šilumoje linksmai čiulbėjo. 

Visas Liurdo miestas margavo papuoštas žiedais 
ir žolynais; ne tik namai buvo apkaišyti, ir gatvėse 
buvo tam tyčia pastatyti garbės vartai, apkloti gyvais 
laukų žiedais. 

Jau iš vakaro į miestą buvo privažiavę pilna žmo- 
nių, o dar per visą naktį minios lyg upeliai plaukė į 
Liurdą. Ėjimas ir važiavimas nesiliovė nė rytui išau- 
šus. Kitiems tik iš tolo besiartinant prie miesto, štai 
parapijos „bažnyčios bokšte suskambėjo varpai. Pas- 
kui juos iš visų miesto koplyčių tuoj atsiliepė plones- 
nis varpelių skambėjimas. Oras liūliavo nuo būgnų 
dundėjimo ir iškilmingo varpų gaudimo. Aplinkiniai 
kalnai milžinai tartum pabudo ir aidais ėmė pritarti 
varpams. 

Procesija išėjo iš parapijos bažnyčios. 

Katalikų kareivių pulkas, sustojęs į lygias eiles, 
pradėjo iš lėto, lygiai ir stipriai žengti. Saulė, atsimuš- 
dama į jų šventadienius mundierus ir nušveistus gin- 
klus, į visas puses taškė šimtus pluoštų spindulių. 

Paskui kareivius ėjo daug įvairių draugijų; visos 
su savo auksu ir sidabru išsiuvinetomis vėliavomis. 
Toliau baltavo, kaip gryno sniego plotas, ilgomis skais- 
čiomis jupomis merginų būrys. Tai buvo Marijos Duk- 
terų draugija. Paskui pasaulines mergeles ėjo vienuo- 
16s: Neverso sesers mokytojos; toliau — ilgais juodais 
galvų apdengimais ligonių slaugytojos; paskui šitas— 
baltais plačiais nuometais gailestingosios sesers ir pa- 
galiau — tamsiais apsiaustais Šv. Juozapo vienuolės. 
Paskui vienuoles 6jo vyrai vienuoliai: karmelitai, 
mokslo broliai ir krikščioniškųjų mokyklų broliai. 

Paskui vienuolius margavo šiaip žmonių daugy- 
bė: vyrai ir moters, seni, jauni ir maži, iš visų šalių ir 
visokių kalbų. Jų buvo nesuskaitoma daugybė. Visi į 
dvi eiles sustoję nusitiesė papuoštu ir žiedais išbarsty- 
tu keliu. Kartas nuo karto tie žmonės užtraukdavo 
giesmę, o giesmių tarpuose grojo orkestrai. Tie džiaug- 
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| 
smo pilni žmonės taip savo linksmumą rodė, kaip jų 
širdys išmanė, tačiau pritinkančiu šventosioms apei- 
goms būdu. | : 
Atsimenant pradžios vargus, labai miela buvo 
matyti, kad Dievas parodė savo galybę, kad Bažnyčia 


Trys Liurdo šventovės-bažnyčios. 
Dešinės apatiniame kampe matyt trys maudyklės, kuriose įvyko 
daug stebuklų. 


eina užimti jai priklausančios vietos, eina linksma ir 
rami, eina meiliai ir letai, nesididžiuodama ir nepyk- 
dama ant tų, kurie buvo trukdę. 
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Šitos nepaprastos procesijos gale baltavo du šim- 
tai kamžų ant dviejų šimtų juodų jupų — tai buvo šiaip 
dvasininkai. Paskui juos žengė žilagalviai kanaunin- 
kai, dijecezijos valdytojai. Pagaliau, paskutinis visoje 
procesijoje, ėjo Tarbo vyskupas Bertrandas Severas 
Lioransas. Ant jo galvos auksu žėrinti mitra, ant pe- 
čių kopa, o kairėje rankoje dvasinės valdžios ženklas— 
vyskupiškoji lazda. Dešine jis laimino žmones. 


Tą dieną viskas buvo linksma. Nors bažnyčia dar 
buvo toli iki užbaigimo, bet jos laipėmis apstatyti mū- 
rai jau aukštai buvo iškilę ir žibėjo pro lentas nuo 
saulės. Ko galėjo pageidauti gera širdis, tas buvo išsi- 
pildę tą dieną. Nors tai buvo tik pradžia Dievo darbų 
garbingumo, bet ta pradžia buvo didelė. Visų veidai 
linksmai švietė, visų širdys buvo pilnos laimės ir mei- 
lės, 


Tiktai vieno dalyko tą dieną trūko — Bernadetos 
nebuvo tarp mergaičių, o Liurdo klebono nebuvo tarp 
kunigų. Juodu tądien sunkiai sirgo. Klebonas taip bu- 
vo nublogęs, jog rodėsi beveik mirsiąs. Džiaugsmingi 
varpų balsai jam gaudė šermenų garsais. Negalėdamas 
nė lovoje atsisėsti, negavo nė pro langą procesijos pa- 
matyti. O Bernadeta sirgo miesto ligoninėje. 


Turbūt Dievas nenorėjo savo mylimiesiems vai- 
kams, klebonui ir Bernadetai, leisti dalyvauti anose 
iškilmėse. Amžinoji Išmintis žinojo, kad dvidešimt 
tūkstančių žmonių, susirinkusių į iškilmes, būtų ėmę 
girti regėtoją ir kleboną. Rasi ta didelė iš daugybės 
širdžių einančioji pagarba būtų perlaužusi anųdviejų 
nusižeminimą, ir išdidumas būtų galėjęs įsiveržti į jų- 
dviejų širdis. 

Kada ta didžioji procesija atėjo pas urvą, tarp di- 
džiausių iškilmių, tarp gražių pamokslų į tą vietą, kur 
buvo švč. Panelės stovėta, įkėlė aną Fabišo padarytąją 
statulą. Vyskupas ją pašventino. O iš žmonių minios 
kilo į dangų didelis maldų ir kilnių jausmų debesis. 
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V 


Peregrinacijos, arba maldingosios kelionės 


Kaip žmonės susitelkdavo apsireiškimų vietoje 
1858 metais, ta apa aukščiau. 1859 metais, vys- 
kupui tyrinėjant stebuklus, daugelis žadėjo palaukti 
dvasinės vyresnybės ištarmės. 1861 metais, tos ištar- 
mės nesulaukdami, bet iš pašnekesių su kunigais ir iš 
vyskupo elgesio numanydami, kad regėjimai tikri, 
žmonės €mė dažniau rinktis pas urvą, bet tikrų proce- 
sijų nedarė iki aprašytajai 1864 m. balandžio 4 dienai. 


Nuo to laiko į stebuklingąją vietą €mė keliauti di- 
delė daugybė procesijų. Vieškelis iš Liurdo į Masabie- 
lį niekuomet nebūdavo tuščias. Žiemą žmonės eidavo 
po vieną arba mažomis kuopelėmis. Bet kai pavasario 
saulė, ištirpinusi sniegą, jau žole apklodavo pievas ir 
pradžiovindavo kelius, tąsyk aplinkiniai gyventojai, 
savo ūkius aprūpinę, imdavo pulkuotis ir keliauti į 
Liurdą. 


Už penkių, šešių, kartais ir septynių mylių, būda- 
vo, susipulkuoja tūkstantis ar daugiau žmonių ir trau- 
kia Švenčiausiosios Panelės pagarbinti. Iš vakaro išė- 
ję, eina per naktį. Kelią jiems apšviečia dangaus 
žvaigždės. Nuolat pasitaiko keliauti per akmeninių 
kalnų aukštas kupras ir per tarp jųjų esančius slėnius. 
Kelionę įvairina giesmės, kurių aidas ypač kalnuose 
toli atsiliepia. Maldininkų būriai Liurdą pasiekia be- 
švintant. Apsistoję pas miestą, jie išsivynioja vėliavas 
ir giedodami eina urvo linkon. Išklausę šv. mišių, dau- 
guma priima Švenčiausiąjį Sakramentą ir geria ste- 
buklingojo šaltinio vandens. Kitados tie keliautojai 
pasimeldę susėsdavo krūvomis ant pievos aplink uolas 
ir pasistiprindavo atsineštu maistu. 


Tokiu būdu tie Pietinės Prancūzijos sodiečiai pa- 
tys nejučiomis atkartodavo ant Gavės kraštų senovės 
krikščionių paprotį. Mat, pirmutiniai Jėzaus išpažinto- 
jai dar prie apaštalų gyvos galvos, susirinkdavo mišių 
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klausyti katakombose*). Dievą pagarbinę, jie kaip 
broliai susėsdavo valgyti prie vieno stalo. Dabar dėl 


As 


"1egep seAAN Auiysisuisdy 


maldininkų daugybės Liurde to padaryti nebegalima. 
Valgyti reikia eiti toliau nuo urvo. 


*) Katakombos yra Romos miesto požemiuose pirmųjų am- 
žių krikščionių išvedžiotieji ir išmūrytieji urvai, kuriuose jie 
krikščionybės persekiojimų laikais slapčia susirinkę melsdavosi. 
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Važiuotų ki leivių, daugiausia geležinkeliais, į Liur- 
dą atvyksta daugiau negu pėsčių. Važiuotųjų į Liurdą 
buvo tiek daug, kad Pirenėjų geležinkelį tyčia turėjo 
tiesti pro tą mieštą. 1872 metais įsisteigė draugija, va- 
dinama sis as Kelionių Komitetas, kuri rengia 
keliones iš visos Prancūzijos. Beveik iš kiekvieno de- 
partamentinio (gubernijos) miesto kas metai nors po 
vieną du traukiniu vienų tik maldininkų važiuoja į 
Liurdą. Iš vieno Paryžiaus, paprastai rugpiūčio mėne- 
sį, tokių maldininkų traukinių išeina per 20. Tai vadi- 
nasi tautiškoji Prancūzijos kelionė į Liurdą. Čia pasi- 
taiko visų kraštų maldininkų; ir tokiu būdu prisiren- 
ka apie 60 tūkstančių žmonių. 


Liurdo mieste yra tik 8708 gyventojai, o geležin- 
keliu į jį atvažiuoja daugiau kaip milijonas žmonių kas 
metai. Tas skaičius, kaip parodo bilietų sąskaita sto- 
tyje, dar nuolat auga. 


Maldininkų traukiniui stotyje sustojus, mieste 
tuoj ima skambinti visais varpais, o iš vagonų prasi- 
muša laukan pulkai užaugusiųjų ir vaikų, baltais rū- 

bais apsitaisiusių mergelių, moterų ir našlių; išeina ir 
kunigų su bažnytiniais rūbais; su kėdėmis, kai kada 
net su lovomis išneša ir vos tik gyvų ligonių. 

Tenai kasmet atsiranda daug stiprių vyrų, tiek iš 


“paprastųjų, tiek ir iš didelių ponų — grafų ir kunigaik- 


ščių — tarpo, kurie lyg tarnai apsiima nešioti nepaei- 
 nančius ligonius, nors jų visai nepažįsta. Tie nešioto- 


| jai vadinasi brakandijerai. Pasitaiko, kad jaunas stip- 


| rus kunigaikštis ar grafas su tam tikrais neštuvais 
„ neša seną paliegusį darbininką, arba, pasisodinęs ant 
. kėdės su ratais, veža iš stoties į miestą iš ligos nepaei- 
 nančią persenusią ūkininkę. 

B Kada visi sveikieji iš traukinio išeina, kada visus 
1 ligonius išneša — tąsyk sustoja visi į eilę, ir prasideda 


| 2 procesija į miestą. Neša kryžių, paveikslų, statulų, ne- 


| ša ir ligonių. Iš visų sveikų krūtinių plaukia Dievo gar- 
E bei giesmių balstai.. — — — — — — —— — — — 
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Kur styri, lyg miško viršūnės, sniego nuklotos 
debesis skiriančių kalnų keteros, kur žmogus kojos 
nėra įkėlęs — jei ten Dievas pasako tik ką nukritusiam 
sniego pūkeliui, kad bėgtų iš to aukščio į pačias jūrų 
gelmes, sniego žiupsnelis paklauso, ir niekas negali jo 
sulaikyti. Dievas siunčia savo tarnaitę saulę; toji su 
keliais spinduliais baltą sniego žiupsnelį paverčia į dei- 
mantu spindintį lašą. Nelaukdamas lašelis susiaurėja, 
ištysta, susijungia su antru tokiu, tas vėl į sidabro siū- 
lelį pavirsta, prie jųdviejų prisideda trečias, ketvirtas 
"ir taip dar daugiau... Tik regi — per baltą sniegą jau 
tiesiasi giedras ilgas upelis. Tas bėga šokinėdamas per 
akmenis, per uolų viršūnes, jų šonais nusileisdamas 
žemyn. Kartais aštrios skeliaudros jį išsklaido, bet jo 
šakos ir vėl susijungia, vėl bėga žemyn: vietomis ra- 
miai, o vietomis šaute šauna ant žemesnės uolos. Jo ke- 
lionės tikslas ir galas — ta nuostabi jūra, paveikslas 
amžino poilsio ir amžino judėjimo. 

Bebėgdamas lašelis patenka į lygumas, kur žmo- 
nės gyvena. . 

— Sulaikykim tą vandens lašą, — tariasi išdidūs, 
kaip Babelio bokšto statytojai, Adomo vaikai. Jie pra- 
deda skersai upelio, ramiai per pievas tekančio, kalti 
kuolų eilę; ją išpina žabais, apkrauna žemėmis, prislė- 
gia akmenimis — ir upelis užtvenktas. Bet upelio lašai 
persisunkia per užtvanką, išnešioja žemes, išvarto ak- 
menis ir plaukia sau toliau per tarpus iškrypusių kuo- 
lų. Ž 

Štai prigabena tašytų uolų gabalų, krauna juos 
skersai upelio ir amžinu cementu sulipina. Bet vanduo 
pragraužia tūkstančius skylučių, ir tūkstančiai sidab- 
rinių siūlelių ima čiurkšti per užtvanką. Bet Dievo 
priešininkai nenusileidžia. Tam, kas gera, žmonės nie- 
kad tiek nesusitelkia, kiek Dievo paliepimams trukdy- 
ti. Plienu užkala visus plyšius, griuvėsius atstato, iš- 
verstus akmenis vėl į vietą padeda. Pagaliau upė turi 
sustoti. Skersai jos vagą pastatyta už kalnus aukštes- 
nė, už Babilonijos mūrus storesnė siena. Anapus sie- 


"o 


275 


nos ant sausos upės dugno tik žiba akmenaičiai ir iš- 
džiūvusios smiltys. Tuščia žmonių puikybė netveria 
džiaugsmais. 

O nuo sniegais apklotų kalnų viršūnių nuolat pas- 
kui brolius žemyn bėga kiti į vandens lašus pasivertę 
sniego žiupsneliai. Paskui juos bėga antrieji, bėga tre- 
tieji, bėga lašelių milijonai ir milijonų milijonai. Jie 
susirenka pas milžinų sieną. Čia jie laukia dar daugiau 
atbėgant mažų broliukų. Beveik iki užtvankos viršui 
pakilusio vandens paviršiaus tik žvilga nuo saulės. 

Žmonės didžiuodamiesi sau vaikščioja pagal sieną 
ir sako: 

— Žiūrčkite, kaip mūsų veislė galinga, stebėkitės 
prieš tą sieną, kad nei milžinai tokios neišmūrytų; 
kelkite akis aukštyn: viršaus nė nematyti. Sustabdėm 
ir pergalėjom upelį amžinai. 

Besigirdami išdidėliai nė nemato, kaip vandens 
paviršius ties užtvanka vis kyla ir kyla aukštyn, susi- 
lygina su siena, ir plonytė skaisti vandens drobė, persi- 
tiesus per užtvankos viršų, šiūštelia į antrą pusę, — 
tik dulkių debesis pakyla nuo sauso dugno. Subėga 
statytojai, bet jau kelių sieksnių storio vandens sluok- 
snis visu upės pločiu krinta kriokdamas per sieną. Su- 
drebėjo subildėjo aplinkui visa žemė: užtvankos siena 


"sugriuvo. Vanduo putodamas, rūsčiai, dideliais ka- 


muoliais ir ilgomis galingomis srovėmis šokinėja per 
viršų ir tarpus į gabalus sulūžusio žmonių darbo. 

— Kas čia darosi?! — suriko persigandęs pasaulis. 

— Tai tik vandens lašelis, bėgąs savo keliu, kur Die- 
vas jam liepė. Pastojate jam, ramiai per pievas besru- 
venančiam, kelią — jis pavirsta į baisią ošiančią upę, 
laužo jūsų pastatytas kliūtis, drasko jūsų lankas, nu- 
nešdamas ir jūsų darbus. 

Taip buvo Liurde; deja, taip yra ir bus nevien tik 

tenai, bet ir kitur. 


XXV. 
Bernadetos gyvenimas Liurde po 
apsireiškimų 
Pas tėvus 


Tiek apsireiškimų metu, tiek ir po jų Bernadeta 
gyveno pas tėvus, toje apgriuvusioje lūšnoje, kurią 
Subirams pavedė gyventi jų giminė Andrius Sažas. Iš 
tenai Bernadeta vaikščiodavo mokyklon. Lapkričio 17 
d., kaip minėjome, ji stojo prieš vyskupo komisijos 
delegatus ir apsakė jiems savo regėjimus. Komisija, 
tą viską surašiusi į protokolus, nepadarė valdžios pa- 
liepimuose nė kokių permainų. Nors prefekto paliepi- 
mas užtverti urvą buvo atšauktas, bet uždraudimas 
dėti Masabielio idubime šventus daiktus ir tenai mels- 
tis pasiliko kaip buvęs. 

Napaisydami tų įsakymų, žmonės dažnai eidavo 
ten melstis. Spalių 30 d. priklausančios prie Marijos 
Dukterų draugijos Liurdo merginos susitarė atlaikyti 
pas urvą noveną į Nekaltą Prasidėjimą. Joms susiren- 
kant ten melstis, žmonės eme bartis, kad jos savo mal- 
domis nieko gero nepadarysiančios, o vėl užtrauksian- 
čios vyresnybės draudimą. Merginos bėgo klaustis kle- 
bono. Klebonas jas padrąsino ir paskutinę novenos die- 
ną pats sakė atlaikysiąs mišias už tas, kurios noveną 
laikė. Prieš mišias visais varpais liepė skambinti. Žmo- 
nės subėgo į bažnyčią. 

Bernadetai klebonas uždraudė vaikščioti pas ur- 
vą, nes paskui ją bėgdavo ir didelė daugybė žmonių. 

Klebonas pats priklausė prie komisijos, tyrinėju- 
sios Bernadetos regėjimus ir nuo šaltinio vandens įvy- 
"kusius stebuklus. Nuo pavasario jis jau tikėjo į tuos 
regėjimus ir stebuklus, o komisijos darbai dar labiau 
tą tikėjimą sustiprino. Apie 1859 metų pavasarį komi- 
sija jau buvo suradusi keletą neabejotinų stebuklų, ir 
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vyskupas tai žinojo. Prieš žmones nei klebonas, nei 
vyskupas viešai ir iškilmingai savo įtikėjimo neskelbė, 
bet šnekose ir elgesyje to neslėpė. 

Tikint į apsireiškimus, skaudu buvo kunigams ir 
žmonėms matyti, kad Subirai su savo vaikais badą 
kenčia. Daugelis siūlė Bernadetai arba jos tėvams ir 
broliams pinigų, bet nė vienas nieko nepriimdavo. 

Jaunesnysis Bernadetos broliukas Jonas Marija, 
gimęs 1851 m., pats pasakojosi šitokį savo nuotykį. 
Vieną kartą į Subirus atėjo didelė ponia su dviem duk- 
terim. Ilgai klausinėjusios Bernadetą, viešnios rengė- 
si išeiti, bet atsiminė nepasisemusios vandens iš ste- 
buklingojo šaltinio. Drauge su poniomis buvo atėjęs 
ir ponas. Jis, matydamas Jonuką kampe, tarė: 

— Vaikuti, būk taip geras, nubėk pas urvą, prisemk 
šitą bonką pilną vandens iš stebuklingojo šaltinio ir 
parnešk mums. 

— Gerai, ponuti! — atsakė vaikas. 

— Tą vandenį atnešk mums į viešbutį Hotel de Fran- 
ce. Ar tu žinai, kur jis yra? 

— Taip, ponuti, prie Kambezijo aikštės. 

Tą vietą vaikas ištarė bearnų tarme, ponas pataisė 
kaip reikia sakyti tikra prancūzų kalba. Vaikas pakar- 
tojo aikštės vardą prancūziškai ir, pasiėmęs bonką, 
išbėgo pas urvą. Po kiek laiko Jonukas parbėgo su van- 
deniu ir nunešė jį į viešbutį. Ponas paėmė vandenį ir 
davė vaikui du franku. Jonukas dar niekad nebuvo 
turėjęs tokio didelio pinigo. Vaikas bėgo namo ir 
džiaugėsi, kad mama bei Bernadeta abi džiaugsis. 
Parbėgęs pirmiausia susitiko Bernadetą ir jai parodė 
gražų naują sidabrinį pinigą. 

. — Na, o kas čia? — paklausė sesuo. 

— Kas? Pinigas! Žiūrėk. Ponas man davė. Še! 

— Pinigas! Pinigas! Tu ėmei pinigų? Nešk greičiau, 
atiduok! 

-.— Tai tik štai, imsiu ir nešiu. Nesijuok iš manęs. 
Atiduok pinigą mamytei. 
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— Anaipto!! Nešk greičiau pinigą atgal ir atiduok! 
— Nenešiu! Tas ponas man ji davė. 

Vos spėjo vaikas pasipriešinti, kaip Bernadeta 
kirto broliui iš vienos ir iš antros pusės per antausį; 
įbrukus pinigą, išvarė vaiką į viešbutį. 

Viešbutyje vaikas apsakė ponui, kas atsitiko, ir 
grąžino pinigus. Ponas jų neėmė. Vaikas padėjo pini- 
gą ant stalo ir išbėgo. 

Pats berniukas papasakojo tą nuotykį Jonui Bar- 
betui, o tas jį užrašė. 

1859 metais su vyskupo pinigais Liurdo klebonas 
padėjo Pranciškui Subirui nusisamdyti mažą Graso 
malūnėlį, vadinamą Moula det Tabacaire. Netrukus 
Subirai ten persikraustė gyventi su vaikais. 

Naudos ir iš to nedaug teturėjo, Žmonės, ateida- 
mi pažiūrčti ir klausinėti Bernadetos, nuolat atitrauk- 
davo tėvus nuo darbo. Pagaliau regėtoja apsirgo. Nuo 
nepaliaujamo šnekėjimo ar dėl prigimto silpnumo jos 
krūtinė visai sumenko. Mergina kvapo neatgaudavo 
ir smarkiai kosėdavo. 

Žmonės nesiliaudavo ėję nė ligoje. Iš mandagumo 
pradžioje paklausdavo: “Ar mes tavęs nevarginame?" 
Ji taip pat iš mandagumo atsakydavo: “Ne, šiandien 
aš galiu kalbėti". 

1859 m. rugpiūčio 8 d. po šitokios pradžios vienas 
kunigas jos klausė: 

— Kodėl negeri vandens iš stebuklingojo šaltinio? 
' — Aš geriu, kunigėli. 

— Juk tas vanduo kitiems grąžina sveikatą, o kodėl 
tu nuo jo neišgyji ? 
i — Turbūt, švenčiausioji Panelė nori, kad aš kentė- 
iau. 

— Kam Jai reikalingi tavo kentėjimai? 

— Jie man reikalingi. 

— Dėl ko tau reikia kentėti, o ne kitiems? 

— Dievas tat žino, be abejo, bet aš nežinau. 

— Ar sakė tau Švenčiausioji Panelė, kad nebūsi lai- 
minga šičia žemėje? 
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— Sakė, bet pridėjo, kad būsiu laiminga aname gy- 
venime. 

— Tai tu dabar jau tikrai žinai, kad būsi danguje? 

— Kaip tik ne! 

— Kodėl? Juk Švenčiausioji Panelė žadėjo? 

— Žadėjo, bet žadėjimas išsipildys tik tuomet, kada 
aš elgsiuos kaip reikia. | 

— Ar nesakė, ką daryti, kad patektum į dangų? 

— Ne, kunigėli! Juk mes visi tą turėjome žinoti se- 
niai prieš tai. Kam be reikalo pasakos! 

— Ar nesakė, kad suteiks ypatingų malonių tiems, 
kurie melsis pas urvą? 

— Ne, apie tai nieko nesakė, bet taip, turbūt, bus, 
nes šiaip kam būtų prašiusi koplyčios. 

Tas pats kunigas išklausinėjo Bernadetą apie Ko- 
muniją, ir ji pasisakė einanti prie V. Dievo kas dvi sa- 
vaiti. Liurdo klebonas pasakojo Estradui, ir Estradas 
užrašė, kad kun. Peiramalis, vieną dieną išdalinęs ma-. 
žiesiems Švenčiausią Sakramentą, pajuto, kad lyg ko- 
kia šviesa pasidarė bažnyčioje, atsisuko nuo altoriaus 
ir geriau įsižiūrėjęs pamatė, kad ypatingai apie Ber- 
nadetos galvą žiba ta šviesa. 

Per Liurdą eidavo daugelis kelių į šiltuosius van- 
denis. Ponai, grįždami iš tų vandenų, apsistodavo vieš- 
butyje ir klausdavo savininko, kaip galima pamatyti 
Bernadetą. Viešbutis priklausė Liakrampiams. Lia- 


 krampytei nuolat tekdavo vedžioti viešnias pas sveiką 


ir sergančią Bernadetą į malūną. Regėjimų metu ji 
netikėjo į apsireiškimus, bet įtikėjo matydama, kaip 


J Bernadeta buvo kantri ligoje, kaip nesikėlė į puikybę 


nuo to amžino ponų ėjimo pas ją, nuo tų didelės pa- 
garbos žodžių. Vieną kartą į Liurdą atjojo raiti keturi 


“jauni vyrai. Apsistoję viešbutyje, jie visaip juokėsi iš 


Bernadetos. Vienas sakė, klausiąs Bernadetos, kokios 
buvo Švenčiausiosios Panelės akys, ar raudonos, ar ža- 


|| ios, kiti kitokius niekus pliauškė. Tai buvo prie Lia- 


krampytės. Ji jiems ir pasakė: “Na, na, juokitės! Nu- 


J eisite, ir visai kitaip šnekčsite parėję". Iš tiesų, ponai- 
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čiai nuėjo, išklausinėjo Bernadetą ir sugrįžo į viešbutį 
rimti; visi jų juokai buvo dingę. Susitikę Liakrampytę, 
prisipažino, kad Bernadeta juos permainė. 

Kartą vienas kunigas taip pat nuėjo atlankyti 
Bernadetos malūne. Atsisveikindamas jis norėjo jai 
duoti agnosėlį, bet agnosėlius nešiojosi drauge su pi- 
nigais. Bernadeta, pamačius kunigą išsiimant piniginę, 
kone pašoko. Nurimo, kai patyrė, jog tik agnosėlį te- 
gaus. 

Atėjus spalių mėnesiui, Bernadeta tiek pagijo, 
kad galėjo vėl keliauti į Koteretą pas tetą ir pasimau- 
dyti šiltuose vandėnyse. Ten vėl paskui ją sekiodavo 
akylų žmonių pulkai, o ji to nekęsdavo. Iš namų niekur 
nesirodysiu: tik į bažnyčią ir į maudyklę. Pakeliui kai 
kas prašydavo jos dovanoti agnosėlį... “Aš ne karabel- 
ninkė", sakydavo ji, “iš kur aš imsiu jums agnosėlių". 

Bažnyčioje po mišių ji dar valandėlę melsdavosi, 
ir dažnai besimelsdama užmiršdavo, kad laikas eiti 
namo. Teta turėdavo ją kumštelėti ir pasakyti: “Eiva". 
Pavadinta niekuomet nesipriešindavo ir eidavo. 

Namie ant kiemo, svetimų nematoma, Bernadeta 
labai mėgdavo džiaugtis mažu, trejų metų vaikučiu, 
tetos sūnumi. Apskritai, visą savo amžių ji mėgdavo 
mažus vaikus. 

Parvažiavusi namo į Liurdą, Bernadeta padėdavo 
motinai ruoštis ir daboti kitus mažuosius vaikus. Ji 
būdavo paklusni ir darbšti. Gavėniai atėjus regėtoja 
panoro sausai pasninkauti, o Prancūzijoje jau tuomet 
pasninkai buvo labai sumažinti. Motina pabūgo, kad 
Bernadeta dar labiau neapsirgtų, ir nedavė taip pas- 
ninkauti, kaip mergaitė norėjo. 

Liurdo klebonas, kaip sakosi, neleisdavo Bernade- 
tos iš po savo akių. Jis vis turėjo žiūrėti ir žinoti, kas 
dedasi su ja. Jis ir suprato, kad, Bernadetai esant pas 
tėvus, du dalyku yra netvarkoje: viena, tėvui dėl nuola- 
tinių svečių nesiseka malimas; antra, neturtingi žmo- 
nės niekaip negali apsiginti nuo ponų, kad jie per daug 
nevargintų dukters. 
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Todėl klebonas ir €mė kalbčti ligoninę aprūpinan- 
čioms vienuolėms, kad jos priimtų Bernadetą pas sa- 
ve, ją mokytų ir apsaugotų nuo perdaug didelio skai- 
čiaus svečių. Miesto valdyba sutiko, kad Bernadeta li- 
goninės sąskaitoje būtų įrašyta į neturtingųjų skaičių. 
Vienuolės apsiėmė ją dažnai išleisti pas tėvus. "Tai 
taip Bernadeta ir perėjo pas jas gyventi 1860 metų 
liepos mėnesį. Tėvams ir Bernadetai tuojau paleng- 
vėjo. 


Bernadeta pas vienuoles ligoninėje 


Nors knygose Bernadeta buvo įrašyta kaip ligonis, 
bet ligoninėje ji gyveno laisvai, veikiau kaip sergančių 
ir vienuolių patarnautoja, o ne kaip sergančioji. Vedė- 
ja skyrė vienuolę, vardu Viktorina, kad ji Bernadetą 
pamokytų kaip reikia elgtis ir šiaip kad būtų jai glo- 
bėja. Iš tos Viktorinos daugiausia ir žinome apie Ber- 
nadetos elgesį ligoninėje. Paliko taip pat šį tą užrašę 
ir svečiai, kurie ateidavo klausinėti Bernadetos. 

Ligoninėje tiek buvo geriau, kad be leidimo visiem 
buvo užginta įeiti. Vedėja daugelio nereikalingų sve- 
čių visai neleisdavo, bet kunigams negalėdavo uždraus- 
ti klausinėti Bernadetos, o kunigų taip pat suvažiuo- 
davo daugybė. Vieni protingai klausinėdavo, o kiti be 


"reikalo ją vargindavo klausinėdami apie tas paslaptis, 
kurias Švč. Panelė buvo pasakiusi. Kai kurie užduo- 


davo mergaitei painių mokslo klausimų, kad ji jų nė 


i suprasti negalėdavo. Bet nuostabu, kada jai gana su- 


“| prantamai išdėstydavo kokį aukštą mokslo klausimą 
“apie Dievą, ji vis teisingai atsakydavo. Į nereikalingai 


susuktus klausimus kartais ji taip sumaniai atsaky- 
davo, kad klausinėtojas pasilikdavo ant juoko. 
Nuo tų reikalingų ir nereikalingų klausinėjimų 


mergaitė dažnai apsirgdavo. Jos kvapas buvo trumpas: 


2 „iš ilgo šnekėjimo per burną prasimušdavo kraujas ar- 
“ba pradėdavo troškinti kosulys. Kartais ją sergančią 


gabendavo pasišnekčti su atvažiavusiu mokslininku. 
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Dėl to vedama į kambarį, kur svečiai ateina pasišnė- 
kėti, vargšė nesykį graudžiomis ašaromis verkė. 

Paprastieji žmonės, negalėdami po vieną pamaty- 
ti Bernadetos, kartais susirinkdavo pulkais ir reika- 
laute reikalaudavo, kad jiems parodytų tą, kuri yra 
savomis akimis regėjusi Švenčiausiąją Panelę. Vienuo- 
lės turėdavo parodyti. Ją užvesdavo ant antrojo aukšto 
ir pastatydavo prie atviro lango. Vieną sykį, taip veda- 
ma parodyti, Bernadeta visa susigėdusi ir skaudama 
širdimi sakė vienuolei: “Dievulėliau mano! tik turbūt 
aš keista žvėris, kad taip visi į mane spokso". 

Susirinkę žmonės visaip išreikšdavo jai didelę pa- 
garbą: vieni šaukdavo ją skaisčiąja mergele, antri 
šventąja, treti dar kitaip. Prieš visus ji tylėdavo, nie- 
ko nesakydavo, bet anaiptol nesidžiaugdavo. Tačiau 
kam nors vienam taip išsitariančiam ji smarkiai at- 
šaudavo. Vieną sykį pakeliui į urvą kažin kas prisiar- 
tinęs tarė: 

— Bepig, kad gaučiau nors sklyputį jos drabužio 
nusikirpti! 

— Tamsta esi tikras kvailys, — tarė Bernadeta iš 
gilumo širdies. 

Eidama per miestą visur matydavo iškabintas prie 
durų savo fotografijas. “Tai kvailybė!" sakydavo ji. 
Pirkliai tas fotografijas pardavinėdavo žmonėms ir tu- 
redavo pelno. Jos būdavo šlykščios ir pigios. Vieną Sykį 
Liakrampytėč pasivadino Bernadetą artyn prie tokios 
krautuvėlės, parodė jai pačiai jos pigiausią fotografiją 
ir klausė: 

— O ką, ar nebrangiai tave parduoda? 
— Tet, dar vis brangiau, negu aš verta. 

Nors Bernadeta šitaip nebrangino žmonių garbės, 
bet ligoninės vedėja vis dėlto bijojosi, kad jaunai mer- 
gaitei dėl didelės žmonių pagarbos neapsisuktų galva. 
Kol sveika Bernadeta dar apsigindavo arba ją apginda- 
vo, bet ligoje žmonės pritykodavo nusikirpti jos plau- 
kų pluoštelį arba kokį sklyputį drabužio. 
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Kartais ir kunigai per daug ją gyvą garbindavo. 
Vieną kartą vienas kunigas ligoninėje atsiklaupė ir 
prašė, kad Bernadeta jį palaimintų. Bernadetai buvo 
pikta, bet ji galvojo, kad ant kunigo nevalia pykti, to- 
dėl atsakė: 

— Aš nemoku žmonių laiminti. 
— Tai aš tarsiu žodžius, o tu žegnodama mane tark 
tuos žodžius paskui. 

Nenoroms, bet apsiėmė taip padaryti. Ypatingai 
nuo to laiko ligoninės vedėjai galėjo smilkterčti į širdį, 
kad Bernadetoje jau pradeda rastis puikybės, nes ji 
jau apsiima laiminti. Todėl prieš pašaukdamos Berna- 
detą, vienuolės vis prašydavo norinčio su ja pasišnekė- 
ti kunigo, kad taip nedarytų ir neduotų laiminti nei 
brevijoriaus, nei ražančiaus, nei paveikslėlio. Tai 
atsitikimų dažnai būdavo. 

Kunigai prisipažindavo, kad vienuolių seika i 
mas protingas, bet šnekoje skaisti Bernadetos dvasia 
padarydavo tokio įspūdžio, kad žmonės ir kunigai nė 
nepasijusdavo bepradedą laužyti duotąjį žodį — ne- 
garbinti mergaitės jos pačios akyse. Tada vienuolė, 
jau prie visko pripratusi, imdavo tyčia ir pažemindavo 
Bernadetą svečių akyse. 

Vieną kartą į ligoninę atėjo du vyru vienuoliu. 
Vienuolių vyresnioji įprašė, kad tik neišreikštų Berna- 
detai pagarbos, juodu žadėjo, bet kalbėdami užsimir- 
šo. Vienuolė buvo drauge ir tarė: 

“ — Malončkite, tėveliai, pasimelsti už tą mergaitę. 

Švenčiausioji Panelė padarė jai didelę malonę, o ji kiek 
tik galėdama daro, kad kuo ilgiausiai gautų kentėti 
skaistykloje. Netikčtumėta, kokia ji priešgina. Štai ir 
šiandien bulves skutant buvo dvi pintinės žievėms dėti. 
Aš jai liepiau dėti kairėje, o ji būtinai užsispyrė deši- 
nėje. Ir ką gi!.. Aš turėjau panelei nusileisti. 

Bernadeta iš tiesų buvo truputį atkakli. Vieną 
dieną užsispyrė būtinai eisianti pas tevus, ir gana. 
Vienuolės liepė neiti, nes nepatogus laikas. Užsispyrė 
eiti ir eiti. Vedėja turėjo smarkiai bartis, kol perlaužė 
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atkaklios mergaitės ūpą. Kitą kartą vėl jai užėjo nikis 

parėjus iš bažnyčios nepasidėti išeiginių drabužių. 

. Nors vienuolės labai liepė jai apsivilkti kasdieniniais, 

| ji betgi nepaklausė. 

Prie atkaklybės čia buvo truputį ir noro puoštis. 
Vieną kartą vienuolė Viktorina rado Bernadetą betriū- 
siant, kad sijonas būtų platesnis ir atrodytų pūstes- 

„nis. Tuomet buvo tokia mada, kad moterys, ypač po- 

| nios, vaikščiodavo lyg į šieno kupetą įsistojusios, Tie 
platūs sijonai vadinosi krinolinos. Bernadeta gavo ge- 

| rokai barti už tai, kad norėjo tokią pat krinoliną pasi- 

“daryti. Antrą sykį Viktorina ją užtiko besispielčiuojant 

medinius virbalus į vystą. Mat, mergaitės sužinota, 

kad ponios geležinius gorsetus nešioja, ir norėta pa- 
čiai pasipuošti. Vienuolė taip vargšelę išjuokė, kad jai 
daugiau puoštis nebereikėjo. 

iš 1865 m. spalių mėnesį Bernadeta buvo Momerų 

kaime pas savo gimines Vedėrus. Jiedvi su pussesere 

Joana Vedėčraite ypatingai sutikdavo. Tame pačiame 

ži kaime buvo gimęs ir Liurdo klebonas. Jis prikalbėjo 

“  vienuoles leisti Bernadetą į Momerus, o vienam Tarbo 

"fotografui ten nuvažiuoti ir ją nufotografuoti. Foto- 

"grafas atvažiavo ir atsivežė gražius moteriškus dra- 

bužius, ketindamas jais prieš fotografuodamas aptai- 

"syti Subirūtę. Vedčraitė pati žinojo ir šnekėjo, kad ne- 

 pritiktų Bernadetai fotografuotis svetimais drabužiais, 

„bet ji norėjo ištirti Bernadetą, ar ji nemėgsta puoštis. 
Mat, tarp merginų geriausios draugės neiškenčia vie- 
na kitos silpnybių nepatyrusios. Taigi Vedėraite tarė 
 Bernadetai: 
1 — Klebonas liepė fotografui padaryti tavo portretą. 
Turi apsirengti tau atvežtaisiais drabužiais, kad gra- 
| Žesnė atrodytum. 

1 — Jei aš jam negera savais drabužiais, tai tegul jis 

važiuoja sau namo su savo fotografija. 

2 Ir fotografavosi savo paprastaisiais. Iš to matyt, 

1 kad Bernadetos noras puoštis buvo ne per didelis. 

Kai kada pati ligoninės vedėja išsiveždavo Berna- 
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detą pasivažinėti kur nors. Jai nesakydavo dėl ko; o 
tai būdavo dėl to, kad kituose miestuose tos pačios 
draugijos vienuolės norėdavo matyti Bernadetą. Vie- 
ną kartą vienuolių vyresnioji nusivežė Subirūtę į Po 
miestą. Prieš privažiuojant Neversiškių seserų vienuo- 
lyną kažin kas Bernadetą pažino ir paleido į žmones 
žinią. Bematant subėgo pulkas moterų su kūdikiais. 
Visos ėmė veržtis į vienuolyną. Neversiškės sesers ma- 
te, kad neapsigins nuo didelio pulko jėga į vidų besi- 
veržiančių moterų. Gavo šauktis policijos pagalbos. 
Policija atėjo, bet papratusi mandagiai su žmonėmis 
elgtis, ji moterims nieko pikto nedarė, tik sustatė jas 
gražiai į eiles, o Bernadetai liepė eiti pro tas eiles ir 
nors ranką padėti ant kiekvieno kūdikio. Nors ji kūdi- 
kius mėgdavo, bet tų moterų su vaikais buvo tokia 
daugybė, kad vargšė visai pailso. 

Iš pavargimo jai ėmė darytis negera, bet dar rei- 
kėjo su vedėja nuvažiuoti į mažesnį Oliorono miestą. 
Ten taip pat moters Bernadetą pajuto ir taip pat pri- 
vedė daugybes vaikų. Vargšė Subirūtė pagaliau pailso 
ir apsirgo. Vos tik suskubo parvažiuoti į Liurdą, ir at- 
sigulė. 

Apskritai sakant, Bernadeta Liurdo ligoninėje ne- 
visai be reikalo buvo laikoma ligone, Beveik daugiau 
laiko ji sirgdavo, nekaip sveika būdavo. Ji sirgo iš 
džių, kai tik atėjo. Paskui sirgo pradžioje 1862 metų, 
net krūtinė buvo sutinusi. Truputį pagijo, paskui ba- 
landžio mėnesio gale vėl atkrito į tą pačią ligą. Pasku- 
tinę to menesio savaitę ji labai sumenkėjo, pirmadienį 
pasidarė dar blogiau. Vienuolėms buvo labai gaila tos 
mergaitės; jos pačios jautėsi kaltos, kad buvo leidusios 
jai ne per sveikai eiti pas urvą. Pagaliau reikėjo su- 
šaukti keletą gydytojų, o kunigas skubiai suteikė Pas- 
kutinį Patepimą. šv. Komunijos jai davė tik mažą tru- 
pinėlį (taip sunkiai sirgo), kad lengviau nurytų. Vie- 
nuolės po Komunijos jai davė kelis šaukštelius ste- 
buklingojo šaltinio vandens. Tą vandenį išgėrusi, Ber- 
nadeta tuoj pajuto, kad lengviau. 
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— Tarsi kalną man nuėmė nuo krūtinės, — tarė ji. 
Rytojaus dieną ji jau vaikščiojo ir sutiko daktarą 
Baliansį. Gydytojas sakė, kad tai nuo vaistų tas pa- 
lengvėjimas, bet Bernadetai nebuvo suskubta prieš 
Komuniją duoti vaistų. 


Smulkiųjų Bernadetos ligų negalima surašyti. Jai 
“ geldavo dantis, dažnai kraujas prasimušdavo per bur- 
. ną; neretai ir širdį skaudėdavo; kai kada sausgėla jai 
kaulus laužydavo. Sausgėlą ji turėjo gauti gyvendama 
toje lūšnoje, esančioje Mažųjų Perkasų gatvėje. Bet 
daugių daugiausia ji sirgdavo astma, arba dusuliu. 
Ta liga jai buvo beveik prigimta. Vienuolės sako, kad 
visai sveika, kaip reikiant, Bernadeta per tą laiką, kol 
ligoninėje gyveno, niekad nebuvusi. 


L Dar vienas stambus Bernadetos susirgimas buvo 
„1864 metais. Vienas kunigas balandžio 14 dieną, ma- 
tes ją sergančią, rašė, kad jau greitai turės mirti. Bet 
“ji vargo iki rugsėjo mėnesio, o rudenį pasitaisė.. 
iš Pati dažnai sirgdama, ji mėgdavo ir kitus ligonis 
„slaugyti. Ten pat buvo viena sena, visa nušašusi mote- 
 riškė. Biauru būdavo prie jos prisiartinti ir ją žiūrėti. 
„Bet Bernadeta, kol pati nesirgdavo, kuo labiausiai 
mėgdavo tai senutei tarnauti. Ta senutė buvo girtuok- 
lė. Ji pateko į ligoninę dėl to, kad vieną kartą įkaušus 
Erio veidu į Ii ir skaudžiai apsvilo. Fo kiek 


— Toliau jau neragauk per daug. 

Ligoninės aprūpintojos vienuolės netingėdavo 
ernadetos mokyti, o ji mėgdavo mokytis. Raštas ir 
ramatika jai nesisekė, nors ji labai norėjo prasilauž- 
„Visa širdimi mylėdama kūdikius, ji būtų su mielų 
oru tapusi mokytoja. Bet ta svajonė negalėjo įvykti, 
iena, dėl to, kad merginos galva buvo sunki, antra, 
ad nuolatiniai svečiai su savo klausinčjimais ati- 
aukdavo ją nuo mokslo, ir trečia, kad liga labai truk- 
6... 
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Bernadetą atitraukdavo ir nuo knygų ir nuo siu- 
vimo, o betgi ji išmoko gražiai siuvinėti. Vieną albą 
pasiuvo tokią gražią, kad ir senosios vienuolės gėrėjo- 
si. Turbūt Subirūtė turėjo prigimtą gabumą gražiai 
siūti, Ypatingai jai sekdavosi išsiuvinėti šventieji daik- 
tai. Siuvime ji be miklių pirštų turėjo ir grožio nujauti- 
mą. 

Vienuolėms įstatai įsako kasdien pusvalandį arba 
daugiau apmąstyti tikėjimo tiesas ir sielos reikalus. 
Tą įstatą pildydamos, liurdiškės Neverso sesers ragin- 
davo ir Bernadetą pratintis taip daryti. Bernadeta, 
kaip niekad nemokėdavo veidmainiauti, taip ir tąsyk 
prisipažino nemokanti apmąstyti tikėjimo dalykų. 
Dėlto ražančių ji nuolatos kalbėdavo; žegnotis niekas 
kitas taip gražiai nemokėdavo, kaip ji. Matyt, neuž- 
miršo, ko buvo išmokusi iš Švenčiausiosios Panelės. Ir 
sau viena būdama, kada žinojo esanti niekeno nemato- 
ma, taip pat žegnodavosi gražiai, plačiai iš palengvo. 
šv. Komuniją labai mėgdavo; eidavo išpažinties jaus- 
dama savyje kaltybių, bet tyčia žmonėms nerodydavo 
savo gailesčio. Tokis pamaldumas ir yra geriausias, 
kada su gerais darbais nelendama žmonėms į akis, o 
kasdieninius savo darbus atliekama teisingai, visiškai, 
gražiai ir naudingai; Dievo dalykų nepaverčiama, sau 
žaislų; iš gerų darbų sau garbės neieškoma, už kitus 
geresniu nesistatoma ir kitų Žmonių nuodėmių ne- 
"skaičiuojama, o tik stengiamasi savąsias kaltybes pa- 
žinti. Ką per išpažintį šniurpšėjus, ramiai ir tvirtai sau 
vienam pasiketinama pasitaisyti ir pasitaisoma. 


Bernadetos įstojimas į vienuoliją 


Pas vienuoles gyvendama, Bernadeta negalėjo ne- 
galvoti į kurią pusę reikėtų pakreipti savo gyvenimą. 
Vienuolės taip pat matė, kad tos mergaitės silpnybės 
yra mažos, o dorybės didelės. Norėdamos savo draugi- 
jai naudos ir garbės, Neversiškės sesers, man rodos, 
neiškentė negyrusios Bernadetai, gyvenimo tokio žmo- 
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gaus, kurs save visą paskiria Dievui tarnauti. Nekal- 
tai mergaitei tie pagyrimai turėjo pataikinti į širdį. 
Jos prigimtyje buvo palinkimas visus darbus daryti 
kuo geriausiai, dėl to jai labiausiai patiko cistersiečių 
vienuolių gyvenimas, nes tos yra visiškai Dievui atsi- 
davusios. Didžiausiai ir geriausiai savo draugei Joanai 
Vedčraitei ji, gali sakyti pripiršo stoti į cistersiečių 
vienuoliją. Yra cistersiečių ne tik merginų skyrius, bet 
ir vyrų. Vyrų cistersų vienuolijoje gyveno ir mirė didis 
Švenčiausiosios Panelės garbintojas ir Bažnyčios Mo- 
kytojas šv. Bernardas. Bernadeta juk jo vardą nešiojo. 
Tai ir dėl to ji norėjo tapti cistersiete, bet dėl menkos 
sveikatos nė sapnuoti negalėjo apie šito noro įvykdy- 
mą. Į cistersiečių vienuoliją tepriima tik labai stiprias 
“merginas. 
i Matydama ten nepateksianti, Bernadeta bandė 
“ klausinėtis ar nepriimtų jos karmelitės. Karmelitės 
taip pat ypatingai garbina Švenčiausiąją Panelę, o di- 
 džiausia pas jas šventė — švč. P. Marijos Škaplierinės. 
k Bet ir karmeličių gyvenimas labai sunkus, todėl ir jos 
3 „ tepriima tik labai sveikas merginas. Ir tenai Bernade- 
ta negalėjo įstoti. 

Negalėdama patekti ten, kur norėjo, E Aanils 
ėmė rinktis iš daugelio lengvesniųjų vienuolijų. Kiek 
| tik atkeliaudavo į Liurdą vienuolių, visos girdavo regė- 
, tojai savo įstatus ir visos norėdavo, kad ji pas jas įsto- 
„tų. Kunigas Pomianas sako, kad ji buvo belinkstanti 
Ė. įstoti į į švento Kryžiaus vienuoliją. Paskui jai labai pa- 
tiko šv. Vincento a Paulio įsteigtoji Gailestingųjų Se- 
"serų vienuolija, labiausiai užsiimanti ligonių slaugy- 
„mu. Didelė tos vienuolijos narių dalis buvo Tarbo mies- 
"te. Su Tarbo vienuolyno vyresniąja Bernadeta buvo 
Ė susipažinusi i ir ją mylėjo. 
i Galų gale pasidarė taip, kaip buvo galima i iš anks- 
"to spčti. Bernadeta panorėjo įstoti į tą pačią draugiją, 
kuri mokč ją rašyti ir skaityti, kur ji priemė Pirmą 
„Komuniją, ir kur ji apsigyveno po regėjimų. Tos vie- 
„nuolijos pilnasis pavadinimas labai ilgas: Gailestingu- 
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mo ir krikščioniškojo mokymo sesers. Žmonės jas 
trumpai vadindavo Neverso seserimis, dėl to, kad Ne- 
verso mieste buvo jų draugijos pradžia ir visa vyriau- 
sybė. 

Būdama pas jas ligoninėje, Bernadeta padėdavo 
joms dirbti, ligonis slaugyti, skalbti, siuvinėti ir drau- 
ge mokydavosi. Taip su jomis begyvendama ji pilnai 
apsiprato ir, pas jas įstodama, gerai žinojo, kur įsto- 
janti. Vienuolės, kad ir labai norėjo ją pasilikti savo 
vienuolijoje, bet varu nevertė. O Bernadeta rinkdamosi 
sau vienuoliją, ilgai svyravo. 

Neversiečių vienuolijos užtarėjas yra Neverso 
vyskupas. Tuomet Neverso vyskupu buvo Forkadas. 
Jam taip pat rūpėjo, kad Bernadeta būtų jo užtaria- 
mosios draugijos vienuolė. 1863 m. rugsėjo 25 d. jis bu- 
vo Liurde ir užėjo į Neversiečių aprūpinamą ligoninę. 
Pasisveikinęs su vyresniąja, jis tuoj ir paklausė jos: 

— Ar negalėtumėte man parodyti Bernadetą. Būkite 
taip geros, atveskite ją čia. 

— Gerai, kad tik Jūsų Ekscelencija paliepsite, — at- 
sakė vyresnioji, — bet ta mergšė gali pakilti į puiky- 
bę dėl to, kad net vyskupas nori ją matyti. Ar negeriau 
būtų apžiūrėjus visą mūs ligoninę, perėjus per visas 
dalis ir lyg netyčia užklupus ją tenai, kur ji nuolat bū- 
na. - 

Vyskupas matė, kad sesers vedėjos šneka protin- 
„ga, €mė vaikščioti užsukdamas į sales ir kambarius. 
Viršininkė jam kelią rodė. Pagaliau ji užsuko į virtu- 
vę. Tenai kamputyje pas ugniavietę ant pailgo suolelio 
sėdėjo menkos išvaizdos, nuskurusiais pasaulietiškais 
drabužiais piemenaitė. Ant galvos ji nešiojo juodą ypa- 
tingą kaupokėlį, kaip nešioja vienuolių tarnaitės. Ber- 
nadeta tuo laiku skuto morką. 

Kai tik vyskupas pažvelgė į Bernadetą, sesuo ve- 
dėja patylomis jam pasakė: 

— Štai, šita. 

Vyskupas ir be pasakymo jau numanė iš prastų 

rūbų ir iš ypatingo veido, kad tai Bernadeta. Bernade- 
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ta ir vyskupui įėjus skuto sau morkas kaip skutusi. 
Vyskupas pirma prašnekino vienuolę virėją, o Berna- 
deta sau sėdėjo ir skuto savo morkas. Vienuolė maty- 
dama, kad vyskupas rengiasi jau išeiti iš virtuvės, at- 
siklaupė ir paprašė palaiminti. Vyskupas mostelėjo 
Bernadetai, kad ir ji atsiklauptų. Bernadeta, netarusi 
nė žodžio, pasidėjo į šalį savo morką, apsišluostė ran- 
| kas, priėjo prie vyskupo, pabučiavo jam į ant rankos 
esantį žiedą ir atsiklaupė šalia virėjos. Gavusi palaimi- 
nimą sugrįžo vėl prie darbo, o vyskupas išėjo iš virtu- 
vės. 


Tas pirmutinis Bernadetos pamatymas vyskupui 
Forkadui atrodė lyg per trumpas. Jis vyresniajai taip 
ir pasakė. Tada ji paprašė, kad svečias vyskupas, bū- 
damas Liurde, mišias laikytų vienuolių koplyčioje, o 
“pusryčius po mišių valgytų ligoninėje. Vyresnioji suti- 
“ko Bernadetą leisti patarnauti vyskupo tarnui, nešan- 
 čiam valgį į stalą. Bet vyskupui rūpėjo Bernadetą iš- 
| klausinėti, kaip ir kas buvo, o ne pamatyti ją tik iš tolo. 
Todėl jis stačiai pasakė vyresniajai, kad ji atsiųstų 
i Bernadetą į tą kambarį, kur vienuolės pasišneka su 

svečiais. 

IN Vyresnioji vyskupo norą išpildė. Bernadeta atejo. 
| „ Vyškupas eme ją klausinėti apie regėjimus, visaip no- 
k rėdamas ją sugauti kalboje, ar nemeluoja arba nesu- 
klysta. Ypačiai greitai tikėjosi vyskupas ją suglumyti, 
"kai pamatė jos mokslo menkumą. Po kiek laiko vys- 
k kupas pajuto, kad Bernadeta nesuglumijama, nes klai- 
"dos ir melo jos šnekoje nėra, o be to turi gerą atmintį 
"ir yra nebaugi. 

Neturėdamas ką beužmesti, vyskupas pakeitė kal- 


| — Na, o dabar, dukrele, sakyk, kuo tu ketini būti? 

L Bernadeta truputį tylėjo, taip staiga užklupta ne- 
„žinojo ką atsakyti. Paskui tarė. 

. — Gi niekuo. 

— Kaip tai niekuo, — vėl paklausė vyskupas. — Juk 

negali amžinai taip likti. Čia žemėje negali niekuo bū- 
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ti. Reik tapti kuo nors, nes reikia ką nors veikti. 

— Aš esu pas sesutes, ir man gera, — atsakė ji. 

—- Gerumo gera, bet neilgai taip bus. Juk negali čia 
pasilikti amžinai, o kas bus toliau. 

— Man rodos, aš čia imsiu ir pasiliksiu visados. 

— Kaip tu greita! lengva taip pasakyti, bet nelengva 
bus išpildyti. Juk čia tave laiko iš gailestingumo, visa- 
dos gi taip nebus. 

— Kodėl negaliu būti visados? 

— Todėl, kad tu ne vienuolė, Jei nori amžinai čia pa- 
silikti, tai turi būti vienuole. Vienuolės, tiesa, jei pačios 
neapsidirba, samdosi tarnaičių, kai kuri tų tarnaičių 
labai ilgus metus išgyvena vienuolyne, bet tu juk nesi 
nė tarnaitė. Tiesą sakant, tu esi tas, kuo rengiesi būti, 
tai yra niekas, — pridėjo vyskupas ir nusijuokė. Pas- 
kui tęsė toliau: — Bet niekas būdama ilgai niekur ne- 
pabūsi. 

Bernadeta nieko neatsakė, tik sėdėjo galvą nulei- 
dusi ir kažin ką mąstė. Vyskupas taip pat valandėlę 
patylėjo, paskui tarė: 

— Jau tu užaugusi mergaitė*). Gal ir laikas tau 
būtų pagalvoti, kaip išėjus į gerus namelius, kur nei 
šio nei to būtų su savo žmogum pagyventi ir į svėčius 
išeiti. 

Bernadeta suprato, kad vyskupas šneka apie tekč- 
jimą. Ji drąsiai atrėžė: 

— To man visai nereikia. Amžinų dieną, nenoriu! 

— Tai kodėl gi nenori sesute-vienuole tapti? Ar nie- 
kad tai tau neparėjo į galvą. 

— Man sesute tapti negalimas dalykas. Jūsų Eksce- 
lencija žinot, kad aš nieko neturiu; dalies niekados ne- 
gausiu nė skatiko; tai kaip aš stosiu į vienuoliją, kad 
ten be dalies nepriima nė vienos? 

— Nesirūpink, dukrele! Ta kliūtis nedidelis daiktas. 
Mes, tiesa, iš turtingųjų merginų reikalaujame dalies. 
Juk tai ir reikia. Vienuolija apsiima aprūpinti savo vie- 


*) 1863 metais Bernadeta buvo devyniolikos metų. 
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nuoles ligoje ir senatvėje, tai į vienuoliją įstojant rei- 
kia šį tą joms atsinešti, kad būtų iš ko. Bet kada aiš- 
kiai matome, jog ir neturtinga mergina turi tikrą pa- 
šaukimą, tai priimame tokią be dalies. Jei tu, dukrele, 
panorėsi įstoti į šitą vienuoliją, tai, gali manimi tikėti, 
iš tavęs dalies nereikalaus. 

— Aš žinau, kad be dalies priima mergaites, — atsa- 
kė Bernadeta, — bet jos mokytos; jos moka visokių 
gražių darbų, jos vienuolijoje bebūdamos užsidirba sau 
dalį, o aš visai nieko nemoku ir niekam netinku. 

A — Tu, Bernadėle, pati nežinai kam tu tinki. Juk aš 
“pats šįryt mačiau, kad tu šį tą vis dėlto gali. 
. — Ką aš galiu? 
 — Gi morkas skusti, — atsakė vyskupas nesijuok- 
damas. 
k Bernadeta negalėjo sulaikyti juoko, ir prunkšte- 
“ Iėjo. Juokdamosi ji ir atsakė: 
“ — Morkas skusti! Na tai, nors nedidelis daiktas. 
. — Didelis ar nedidelis, o betgi ir be to namuose ne- 
 apsieinama. Tos gražiosios panelės, apie kurias minė- 
“jai, valgyti valgo sriubą arba šiaip kokį valgį su mor- 
komis, o skusti nemėgsta. Jos savo baltuosius pirštu- 
| kus miklina ant fartepijono arba ant popierio. Nors ir 
„vienuolėmis tampa, nei morkų nei bulvių betgi nesku- 
ta. Badu numirtų, jei nebūtų kam už jas nuskusti tų 
"daržovių, kuriomis maitinasi. Dykų nė jų nelaikome: 
"gimnazijose arba kitose mokyklose jos moko mergai- 
"tes, o valgį joms pagamina kitos netaip mokytos se- 
„sers vienuolės. Tai ir tu tokia galėsi būti. Nesirūpink, 
es rasime, kokios naudos iš tavęs galės turėti vienuo- 
ja. Taip išsyk sena vienuole nebūsi: pirma turėsi pa- 
ti metus novicijate; kitaip sakant, gausi mokytis su 
somis kitomis mergaitėmis, kurios rengiasi daryti 
žadus. 
— Betgi dabar aš dar negaliu įsidrąsinti, — atsakė 
Bernadeta. — Ačiū, Jūsų Ekscelencija, aš daugiau pa- 
galvosiu. 
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— Pagalvok, pagalvok, dukrele! Pasiklausk ir kuni- 
g0 per išpažintį; taip pat labai naudinga pasimelsti 
prie švenčiausios Panelės, kad Ji tau parodytų, ką turi 
daryti, ir kad nuo savo Sūnaus išmelstų tam tikrų ma- 
lonių. Kai pajusi širdyje aiškų palinkimą į šitą vienuo- 
liją, tai tik pasisakyk vyresniajai. Ji parašys visos 
vienuolijos viršininkei arba man; kas toliau reikės da- 
ryti jau aš pasirūpinsiu. 

šitą savo pašnekesį su Bernadeta vyskupas For- 
kadas aprašė vienoje knygelėje. šitas pašnekesys pasi- 
liko Bernadetos širdyje. 1864 m. rugpiūčio mėn. ji pa- 
sisakė norinti tapti vienuole neversiete, bet ūmai po to 
apsirgo ir noras liko neišpildytas. Tarp vienuolių ji tu- 
rėjo vieną labai mylimą senesnę seserį, kurią ji vadin- 
davo savo motina, Ta su ja labai širdingai pasišnekė- 
davo ir ji, turbūt, galutinai perkalbėjo Bernadetą. Tą 
vienuolę paskui iškėlė iš Liurdo kitur, o Bernadeta, 
matyt, laukė, kol bus išpildyti Švenčiausios Panelės 
reikalavimai. Po pirmutinės iškilmingos procesijos 
pas urvą ji pasisakė norinti būti neversiške vienuole. 
O kai buvo pastatyta apatinė bažnyčia ir atlaikyta mi- 
šios, tai Bernadeta greit parašė savo mylimajai vie- 
nuolei, kad netrukus išvažiuosianti iš Liurdo į Never- 
są. 

Tą laišką Bernadeta rašė 1866 m. birželio 15 d., o 
to paties mėnesio 24 dieną liurdiečių ligoninės vedėja 
ją vežėsi į Tarbą, kad tenai ji atsisveikintų su vyskupu. 
"Jo Ekscelencijos nebuvo namie; todėl Bernadeta para- 
šė trumputį padčkos laiškelį ir prašė palaiminimo. 

Liepos trečią dieną mergaitė su dviem ar trim 
vienuolėm nuėjo paskutinį kartą pas urvą. Atsisvei- 
kinant su mylimąja apsireiškimų vieta mergaitei nuo 
susigraudinimo emė kilnotis krūtinė, o ašaros per vei- 
dus riedėjo upeliais. Neiškęsdama vargšelė parpuolė 
ant žemės ir taip verkė, kad skaudu buvo žiūrčti. 

— Ai, Motinėle, mano brangiausioji Motinėle! kaip 
aš Tave palikus galėsiu išvažiuoti! — sušuko ji iš neap- 
sakomo gailesčio. 
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Norėjo melstis, bet lūpos nekrutėjo, ražančius 
neslinko per pirštus. Ji priėjo prie akmens, kuriame 
yra apsireiškimų urvas, ir kelis kartus jį taip pabučia- 
vo, kad tarsi būtų norėjusi visa prie jo amžinai prilipti, 
Sugrįžus vėl iš tolo atsiklaupė ir veizėjo, veizėjo į šven- 

| tą urvą, į apsireiškimo vietą, lyg norėdama visą tą my- 
limą vietą į save sutraukti ir vežtis ją su savim į toli- 
mą šalį. Beveizint vėl ašarų upeliai ėmė bėgti skruos- 
| tais. 
| Anos vienuolės pamažėli ją pasivadino eiti namo. 

— Mylimosios sesytės! dar leiskite trupučiuką pasi- 
džiaugti: juk jau paskutinis kartas! — atsakė ji melste 
melsdama. 

Sesutės, žinoma, leido ir tą, ir dar kitą sykį. Ir 
labai ilgai jos ten išbuvo. Paskui pabūgo, kad mergelė 
iš didžio susijaudinimo nesusirgtų. Pamažėli ir malo- 
“niai paėmė ją už pažasčių ir verkiančią pavedė truputį 
tolyn. Paėjėjusi susiprato, kad reik atsižadėti mylimo- 
| sios vietelės, išsitiesė, nusišluostė ašaras ir skubinda- 
“mos kuo greičiausiai parėjo į ligoninę. Juo toliau nuo 
“urvo, juo ramesnė ji darėsi. Pagaliau tiek sustiprėjo, 
“| kad seselės ėmė ją šnekinti: 

1 — Bet, Bernadeta, kam jau tu taip nežmoniškai ver- 
kei; lyg nežinotum, kad Švenčiausioji Panelė visur 
tave mato? 
. — Kur būsi nežinojus, — atsakė Bernadeta, — bet 
čia pas urvą man kaip danguje būdavo! 
Kitą rytą (tai buvo liepos 4 d.) ji nuėjo į malūną 
"atsisveikinti su tėvais. Įėjusi į vidų nublanko ir buvo 
"bevirstanti, tik motina ją pagriebė ir sulaikė nuo par- 
| puolimo. Paskui pasodino, davė gerti, ir mergaitė atsi- 
"griebusi nurimo. Bet prisiglaudusi prie matušės tik 
sėdėjo ir veizėjo į savo broliukus ir sesutes. Veizėjo nė 
L žodžio netardama. Su visais pasibučiavo, su visais 
"drauge verkė. 
4 Kieme subildėjo — vežimas atvažiavo. Mergelė dar 
kartą su visais pasibučiavo, paprašė tėvų palaiminimo 
ir skrido lyg paukštytė pro duris prie vežimo. Ten jau 
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sėdėjo vienuolė Leontina Miretaitė. Nuo tėvo malūno 
Bernadetos vežimas dar užsuko pas ligoninę. Ten prie 
prieangio stovėjo susirinkusios apsiašarojusios vie- 
nuolės. Bernadeta ir su jomis atsisveikino. Atsisvei- 
kino ir su savo teta Bernarda ir su drauge Justina Lia- 
gyte. Tiedvi buvo atėjusios į ligoninę. Į vežimą susėdo 
seserų vyresnioji, Miretaitė ir Bernadeta. Visos trys 
išvažiavo iš Liurdo. Po valandėlės paskutinį kartą pro 
kalnus žybtelėjo bažnyčios kryžius, paskutinį kartą 
Bernadeta nusišluostė savo ašaras, ir amžinai atsi- 
sveikino su savo gimtuoju miestu ir savo regėjimų vie- 
ta. 


Bernadetos tevų gyvenimo pabaiga 


Bernadetai išvažiavus, jos motina nebepažino 
linksmesnės dienos. Liudvikos Subiruvienės širdis iš 
seno jau buvo sugelta. Ta žmonelė jau iš prigimties 
buvo jautrios širdies, o dar turėjo pergyventi viso tur- 
to netekimą, vaikelių badą, vyro negarbę, žmonių ap- 
kalbas ir dukters persekiojimus už teisybę. Taigi nuo 
1866 metų liepos mėnesio pradžios iki tų pačių metų 
lapkričio galui buvo nusiminusi ir nesveika. Subirai 
tuo metu jau buvo išsikraustę iš Graso malūno ir gy- 
veno samdytame iš Liakadės malūne. 

Trumpai prieš Adventus ji atgulė ir daugiau jau 
nekėlė, Gerutis kunigas Pomianas dar vis tebebuvo 
„ Liurdo komendorium. Jis atnešė Liudvikai paskutinį 
kartą Švenčiausiąjį Sakramentą ir suteikė Paskutinį 
Patepimą. Nekalto Prasidėjimo šventėje atėjo atlan- 
kytų sergančios Subiruvienės vyresnėji jos sesuo Ber- 
narda, Bernadetos podė. Liudvika buvo labai sumen- 
kėjusi. Nuo jos atgulimo buvo pračję jau dvi savaiti. 
Vargšė ligonis labai skaudžiai kentėjo. 

Tuojau po pietų Subiruvienės aplankyti atėjo 
Viktorina, ta pati vienuolė, kurios priežiūroje buvo 
Bernadeta, kol gyveno Liurdo ligoninėje. Sesutė, ra- 
mindama ir linksmindama ligonį, kalbėjo jai nuo jos 
mylimosios dukters. Liudvika klausė, bet šnekėti jau 
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negalėjo. Tuo tarpu suskambėjo varpai, šaukdami į a- 
patinę Masabielio bažnyčią mišparų. Toje bažnyčioje 
Nekalto Prasidėjimo šventė dar pirmą kartą buvo 
švenčiama. Vienuolė išeidama mišparų, žadėjo sergan- 
čiajai už ją parašyti Bernadetai laišką. Ligonis labai 
nudžiugo. Po mišparų buvo pamokslas, o po pamokslo 
grįždama sesuo Viktorina Liudviką jau rado numiru- 
sią. Bernadetos motina mirė pamokslo metu, tarp ant- 
ros ir trečios valandos po pietų. Tai buvo 1866 m. gruo- 
džio 8 dieną. Liudvika buvo gimusi 1821 m. 

Bernadeta motinos mirtį patyrė per laišką jau po 
laidotuvių. Nenusiminė mergelė, ji guodėsi tuo, kad 
motina mirė Nekalto Prasidėjimo dieną. Juk nebūtų 
Dievas taip suderinęs mirties su ta diena, jei nebūtų 
norėjęs parodyti, kad velionės sielą veikiai priima pas 
savė. 

Pranciškus Subirus, netekęs moters, kiek laiko 
vaikščiojo kaip nesavas. Neturto, tokio didelio kaip 
seniau, jau nebekentėjo; šeimininkę buvo kam pava- 
duoti, nes antroji duktė buvo jau visai užaugusi. Bet 
Pranciškui be Liudvikos atrodė visi kampai tušti ir 
viskas nemiela. 

14 Iš liūdnumo Pranciškus beveik negalėjo nė dirbti, 
“0 dirbti, kad aprūpintų vaikus ir užsimokėtų už malū- 
“  ną nuomą, reikėjo smarkiai. Darbas nesisekė taip pat 
| truputį ir dėl senatvės. 

Vieną kartą klebonui, beeinant per miestą, teko 


| išgirsti, kad parduodamas Liakadės malūnas. Jam 


| dingt mintis, kad tą malūną reikėtų nupirkti ir pado- 
 vanoti Pranciškui; tegul senatvėje nors jis turi savo 
vietelę. Urvas ir Masabielio bažnytėlė jau buvo išskir- 
"ta iš miesto parapijos, o tos bažnytėlės prižiūrėtoju 
' paskirtas vienuolis misijonierius kunigas Sampė. Kle- 


: bonas nuėjo pas jį patarimo. Abu kunigu pripažino, 


kad reikia aprūpinti Pranciškaus senatvę, ir abu nu- 
važiavo pasiklausti vyskupo. Vyskupas S. Lioransas 
| jiedviem pritarė ir davė kiek už malūną reikėjo pini- 


2 gų; o juodu suderėjo su savininku. Tas malūnas Pran- 
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ciškui buvo užrašytas 1867 m. rugpiūčio 29 dieną pas 
Tarbo notarą Daleasą. 


Bernarda taip pat tik per laiškus patyrė, kad tevo 
samdomasis malūnas virto jo nuosavybe. Liurdiečiai 
džiaugėsi, o ypačiai gyrė kleboną, kad jis aprūpino 
tiek iškentėjusio ir didelės pagarbos verto žmogaus 
senatvę. Kai kurie rašytojai nutyli, kad pirma vysku- 
pas Pranciškui davė pašalpos mažą malūnėlį nusisam- 
dant, o paskui visai jam nupirko malūną. Sako, gražiau 
atrodysią, jei skaitytojai manys, kad Subirai nuo pra- 
džios iki galui nieko nepriėmė žemiškų turtų. Bet ra- 
šant istoriją, reikia rašyti tiesą: vistiek ar ji graži ar 
negraži. d 

Pagaliau nieko pikto nepadarė vyskupas pašalpą 
duodamas, o Pranciškus Subirus ją priimdamas. Pro- 
tinga buvo nepriiminėti dovanų, kol buvo galima abe- 
joti, ar dukters regėjimai stebuklingi. Protinga buvo 
neimti dovanų nuo kiekvieno duodančio. Bet vyskupui 
ištyrus tų regėjimų stebuklingumą, nepriiminėti pa- 
šalpos pasidarė nereikalinga ir neprotinga. Vyskupas 
ne kaip paprastas žmogus, o kaip dijecezijos tevas ir 
viešų jos reikalų aprūpintojas, davė pašalpos protingu 
būdu: įstatė Pranciškų į tą pirmykštę būklę, iš kurios 
jis buvo išslydęs ne tiek per savo kaltę, kiek per Ap- 
vaizdos sutvarkymą. Fariziejai labai mėgdavo nepro- 
tingas ir nereikalingas iš viršaus blizgančias “dory- 
bes", o V. Jėzus jų užtat nepagyrė ir jų “dorybių" do- 
rybėmis nevadino. Ir mums reikia sergėtis laikyti do- 
rybe tai, kas gražu, nes ne visada kas atrodo gražu 
yra jau ir dora. 

Pranciškus savo malūne išgyveno pusketvirtų 
metų. Jam nepareidavo į galvą dukters iškilimu di- 
džiuotis. Jis žinojo, kad pas Dievą jo teismas ir duk- 
ters teismas bus visai skyrium. Dukters dorybės ir 
šventumas bus dukteriai naudinga, o jis stos prieš Am- 
žiną Teisėją tik su vienais savo darbais. Tikroji jo duk- 
tė jam atrodė taip šventa, kad jis, ypačiai jai išvažia- 
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vus iš teviškės, beveik nė nesijautė jai giminė ir tėvas 
esąs. 

Savo namuose, kiek numanau, jis neturėjo dukters 
paveikslo. Bet didelis jos portretas kybojo prie naujo- 
sios bažnyčios, esančiame name, kur gyveno vyskupo 
paskirtieji žmonėms tarnauti kunigai. Vieną dieną pas 
juos užėjęs Pranciškus kambaryje, kur kybojo duk- 
ters portretas, nieko nerado. Ilgai nesulaukdamas atei- 
nant kunigų ir manydamas, kad niekas jo nemato, 
Pranciškus atsiklaupė ties dukters paveikslu ir ėmė 
melstis. Tik pakyšt kunigas, ir randa jį beklūpant. Su- 
sigėdo žmogelis. Jis buvo-pabartas už tai, kad meldėsi 
į gyvą Žmogų. 

Apie 1871 metų užgavėnes Pranciškus apsirgo. 
Liga darėsi kaskart sunkesnė; Subirus gražiai atliko 
išpažintį, priėmė šv. Komuniją ir Paskutinį Patepimą. 
Nujausdamas mirtį, nuolat laikė nusitvėręs savo škap- 
lierių ir didelę viltį turėjo, kad Švenčiausioji Panelė 
užtars jį. Šeštadienį kovo 4 d. jis beveik nesiliovė mel- 
dęsis, nors spėkos vis ėjo mažyn ir mažyn. Taip besi- 
melsdamas ir mirė. Trylika metų prieš tai, lygiai tą pa- 
čią Šv. Kazimiero dieną, pas urvą per Bernadetos regė- 
jimus buvo didžiausia žmonių minia. 

Bernadetos tėvas mirė eidamas šešiasdešimt ket- 


| virtus metus. Duktė su kitomis vienuolėmis pasimel- 


A de už jį Neverse, o Liurdo kunigai kuo iškilmingiau- 
“siai jį palaidojo. Palydčti jo į kapus susirinko didelė 


| daugybė žmonių. 


ž. Liurdo klebonas gyveno šešiolika metų ilgiau už 
„ Bernadetos tėvą. Savo parapijiečių gerbiamas dekanas 
buvo susilaukęs pagarbos ir nuo Šventojo Tėvo. Pijus 
| IX 1874 metais jį paskyrė protonotaru*). Kunigas Pei- 


; *) Protonotarai, nors neturi vyskupiško šventimo, bet turi 
teisę nešioti vyskupiškus rūbus ir mišiose užsidėti ant galvos 
| vyskupišką mitrą. 
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ramalis mirė 1877 m. rugsėjo 8 d. Vyskupas Lioransas 
mirė Romoj 1870 m. sausio 30 d. Taip Dievas pasišaukė 
pas save savo darbininkus, prisidėjusius prie Bernade- 
tos aprūpinimo. 


XXVI. 


Sesuo Marija Bernarda 


Prieš apžadus 


Viešpats Jėzus, mokydamas žmones gerai elgtis, 
paliko mums įsakymų ir patarimų. Įsakymus visi ly- 
giai turime pildyti, o patarimai palikti laisvai valiai. 
Įsakymų nepildymas yra nuodėmė; tą darant negali- 
ma būti Jėzaus mokiniu, negalima būti nė dangaus ka- 
ralystėje. Už patarimų nepildymą nėra nei nuodėmės, 
nei bausmės; bet labai didelę meilę parodo V. Jėzui, 
kurie Jo patarimus pildo. 

Didžiausi yra trys patarimai: amžinai išlaikyti 
skaistybę, nieko savo neturėti ir, pagaliau, būti visame 
paklusniam savo teisetiems viršininkams, šituos pata- 
rimus galima pildyti tiek padariusiems apžadus, tiek 
jų nepadariusiems. Kas juos pildo be apžadų — gerai 
daro, bet toks pildymas netvirtas: kol lengva, tol pildo, 
kai tik sunku — paliauja. Paliovęs nuodėmės neturi. 
Geresnis yra pildymas padarius apžadus. Žmogus gali 
padaryti arba skaistybės (nevedimo bei netekėjimo) 
apžadą, arba neturto, arba paklusnybės, arba visus 
drauge. Apžadą padarius nevalia liautis patarimą pil- 
džius, nors jis būtų ir labai sunkus. Apžado sulaužy- 
mas yra didelė nuodėmė. Kiekvienas apžadas labai 
lengva padaryti, o labai sunku išpildyti; todėl tegul 
nė vienas jo nedaro gerai neapmąstęs ir nepasiklausęs 
per išpažintį kunigo. Ypačiai atsargiam reikia būti da- 
rant skaistybės apžadus. 

Žmonės, padariusieji visus tris apžadus, vadinasi 
vienuoliai, dėl to, kad gyvena ne poromis, kaip vyras 
su moteria, o po vieną. Dėl daugelio priežasčių vienuo- 
liai ne skyrium gyvena, o draugijomis. Jos vadinasi 
vienuolijos. Kiekviena draugija turi savus įstatymus, 
saviškai palengvinančius apžadų pildymą. Vienuolijos 
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turi savo išrinktus viršininkus, vyresniuosius, savo 
skyrius ir kuopeles. Namai, kuriuose gyvena vienuo- 
lių būrys, vadinasi vienuolynas. 

Į vienuoliją priima gyventi žmones dar nepadariu- 
sius apžadų, bet ketinančius padaryti. Jiems reikia 
pirma išbandyti, ar galės taip gyventi, kaip reikalauja 
vienuolijos įstatai ir apžadų našta. Tas bandymas gali 
': trukti vienus arba dvejus metus. Bandymo laikas va- 
dinasi novicijatas, 0 žmogus, vienuolijoje gyvenąs 
prieš apžadus, vadinasi novicijus, arba novicija, lietu- 
viškai: naujokas. 

Novicijatui pasibaigus beveik visur daromi apža- 
dai tik vieneriems metams. Keletą kartų metinius ap- 
žadus atnaujinusiems geriems vienuoliams leidžiama 
daryti amžinus apžadus. 

Taigi Bernadetos išvažiavimo į Neversą tikslas bu- 
vo įstoti į Neversiškių vienuolių draugiją. Bet prieš pa- 
darydama apžadus ji turėjo atlikti bandymo laiką pa- 
čiame Neverse. Drauge su ja, kaip sakėme, iš Liurdo 
nuvažiavo ir dvi senos vienuolės: Liurdo vienuolyno 
vyresnioji ir Leontina Miretaitė. 

Visos vienuolijos vyresnioji buvo Juozapa Ėmber- 
taitė. Pasitikdama Bernadetą, ji su ja elgėsi kaip su 
kiekviena paprasčiausia mergaite, ateinančia paban- 
dyti vienuolių gyvenimo: pasakė, kad jos dykos nelai- 
kys, kad novicijato metu jai reikės daug mokytis, kad 
paskui būtų žmonėms nauda. 

Neversiškės vienuolės, pildydamos tuos apžadus, 
dar rūpindavosi labiausiai dviem darbais — ligonių 
slaugymu ir mergaičių mokymų — būti naudingos ir 
žmonėms. Tiedviem darbam reikia šiokio tokio moks- 
lo ir prisirengimo. Apžadų taip pat negalima leisti da- 
ryti, kol jų gerai žmogus nesupranta, o suprasti negali 
be geroko tikėjimo tiesų pažinimo. O Bernadetos mok- 
slas buvo mažokas, Todėl novicijate jai reikėjo daug 
mokytis. 

Viso novicijų mokymosi prižiūrėtoja paprastai 
būna viena apysenė, protingiausioji ir dievobaimin- 
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giausioji vienuolė. Tos globai Bernadetą pavedė 1866 
m. liepos 8 d, Novicijate Subirūtė pirmas tris savaites 
išbuvo „savo drabužiais. Taip paprastai daroma. 
Paskui liepos 29 d. bažnyčioje buvo tam tikros 
iškilmės. Vyskupas laikė mišias už vienuoles paside- 
dančias pasaulietiškus drabužius ir apsivelkančias vie- 
nuoliškais. Ta diena šv. Gildardos Neverso vienuolyne 
pasidarė labiau iškilminga, negu paprastai, nes buvo 
atsilankę du vyskupu ir grafas Liafondas. Į bažnyčią 
susirinko daug žmonių; mat, jie pastebėjo, kad Liurdo 
regėtoja tą dieną pradeda vienuolišką gyvenimą. Ant- 
rasis vyskupas Merodas ir minčtasis grafas tą dieną į 
Neversą buvo netyčia atvažiavę. Taip pat netyčia pa- 
tyrę Bernadetos šventę, jie panorėjo joje ir dalyvauti. 
1909 m. balandžio 21 d. kun, S. J. Marmė rašė An- 
tanui Barbetui, kad Ronos departamente netoli šaslės 
yra su gerais ariamaisiais laukais ir su puikiais vynuo- 
gynais Montlizėno pilis. Bernadetai įstojant į vienuoly- 
b ną, tas turtas buvo padovanotas Neverso seserims. Sa- 
koma, kad tai buvusi Bernadetos į vienuolyną įneštoji 
į dalis. Bet ne Bernadeta tą dalį atsinešė, nes Subirūtė 
“ nieko neturėjo. Aišku, kad kas kitas už ją tą auką pa- 
darė. 
) Novicijate Bernadeta toliau mokėsi prancūzų 
“kalbos. Rašybos negalėjo gerai išmokti. Be galo sunki 
| ta prancūzų rašyba. Geriau sekėsi Subirūtei siuvimas. 
Ė "Jau Liurde ji buvo gražiai pramokusi to meno, čia dar 
bo gražiau. Nors Bernadeta buvo Švenčiausiąją Panelę re- 
Ž "gėjusi, bet nesirodydavo pamaldesnė už kitas: nei po- 
. terių ilgesnių kalbėdavo, nei pasninkų užsidavinėdavo. 
Buvo kaip visos, ir gana. 
k Nors Neverso vienuolynas buvo gerai sergimas, 
i bet ne jame Bernadetai dėl įkyrių svečių nebūdavo po- 
| ilsio. Vyskupas turėjo uždrausti, kad be jo žinios nė 
„ vienam nebūtų leidžiama nei Bernadetą klausinėti nei 
su ja pasimatyti. Bet ir tas įsakymas nedaug tegelbėjo. 
4 Vieną dieną štai beateinąs į tą vienuolyną jaunas 
| vyrukas ir betraukiąs durų varpelį. Kai tik suskambė- 
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jo, duryse atsidarė mažas langutis, sergėtoja pažiūrė- 
jo ir paklausė: 

— Ko tamsta nori? 

— Noriu pasimatyti su Bernadeta Subirūte. 

— Be vyskupo leidimo nevalia; eiti pas vyskupą pra- 
šyti taip pat neverta, nes vistiek neleis. 

— Man būtinai reikia su ja pasimatyti ir labai greit. 
Aš turiu jai pasakyti tokį svarbų dalyką, kad negalite 
manęs trukdyti. 

— Kaip sau norite, bet aš negaliu leisti. 

— Tai pašaukite nors viršininkę. 

— Viršininkė turi žinoti, kas ją vadina. 

— Aš esu grafas... toks ir toks, — ir, pasisakęs pa- 
vardę, padavė savo kortelę. 

Vienuolė atidarė duris, įleido grafą į svečiams pa- 
skirtą kambarėlį ir, užsirakindama paskui save antrą- 
sias duris, kad grafas nejeitų tolyn į vienuolyno vidų, 
nuėjo pašaukti viršininkės, Po valandėlės atėjo ir virši- 
ninkė. Grafas pasisakė turįs tokį reikalą, kad negalįs 
jo niekam kitam pasakyti, tik vienai Bernadetai, Vir- 
šininkė atsakė: 

— Vistiek aš negaliu Bernadetos pašaukti, kol ne- 
žinosiu, apie ką ponas grafas su ja kalbės. 

— Ne, tokių dalykų, kaip manasis, aš niekam nega- 
liu pasakyti. 

— Atleisk man tamsta, bet su Bernadeta nepasima- 
tysi. 

— O ar tamsta žinai, — sušuko įširdęs grafas, — ko- 
kią skriaudą darai Bernadetai, neleisdama man su ja 
pasikalbėti ? 

— Dar didesnę skriaudą padaryčiau, jei leisčiau 
jauniems vyrams šnekėti mano seserims apie tokius 
dalykus, kurių jie nė pasisakyti nenori. 

Grafas sučiaupė lūpas, valandėlę abejojo, paga- 
liau tarė: 

— Reikia tamstai viską žinoti, tai žinok: aš nepado- 
rių dalykų nei dariau, nei darysiu. Aš ieškau žmonos 
pagal Dievo ir Bažnyčios įstatymus. Esu jaunas, tur- 


305 


tingas ir aukštos kilmės, galėčiau iš daugelio pasirink- 
„ti: viską gerai apgalvojęs, pasiryžau prašyti Bernade- 
tos, kad ji už manęs eitų. 

— To nebus, — atsakė viršininkė. 

— Kodėl nebus. Juk apžadų ji dar nepadariusi, o iš 
mano pusės kliūčių nėra. Mūsų giminė dėl to garbinga . 
pasidarė, kad visi jos vyrai rinkdavo į savo šeimyną 
visa kas gera. Mano protėviai vesdavo rinktines mer- 
ginas, todėl mūsų giminėje buvo daug gero, buvo daug 
garbingų moterų ir vyrų. Ir aš noriu sekti senųjų pė- 
domis. Bernadetą vedęs aš įtraukčiau į savo giminę 
geriausią devynioliktojo šimtmečio moteriškę. 

— Ar tamsta juokomis šneki? 

— Visai ne, Aš, tiesa, esu katalikas ir žinau nevertas 
esąs tokios žmonos. Bet aš taip galvoju: Bernadeta turi 
. šventumo dovaną, o aš turiu dvarų ir grafo titulą; tai 
. mudu vienas antram lygiu. 

— Nors tamsta ir katalikas, bet katalikės mergaitės 
“ širdies nesupranti. Tamstai rodosi, kad mes stojame 
| vienuolijon vien dėl to, kad negalime ištekėti už grafų; 
“na, tai ne! Mes įžadus darome Dievui dėl to, kad Jėzų 
mylime, o ne vyrus. Jau ir Bernadeta tokia; ji dar ge- 
" resnė už kitas. Nesitikčk tamsta, kad ji eitų už vyro, 
kada V. Jėzus ją šaukia. 

— Na gerai, pasakyk tamsta Bernadetai, kad aš no- 
"riu ją vesti; tai nors žinosi, ar ji turi tikrą pašaukimą. 
1 Grafas iš vienuolyno išėjo nuliūdęs, o Bernadeta 
"pasiliko jame iki mirties. Pasirodė, kad pašaukimo 
būta. Pagaliau Bernadetai tat buvo ne pirmas sykis: 
„dar Liurde vieni labai turtingi žmonės buvo norėję ją 
pasisavinti už dukterį. Kitiems, užsiminusiems apie 
„ vedybas, ji: rūsčiai neigiamai atsakė. 
Tų pačių 1866 m. spalių mėnesį Bernadeta sun- 
kiai susirgo. To mėnesio 25 dieną ji visai sumenkėjo, o 
akare po devynių jau buvo marinama. Nusigandusios 
vienuolės šoko klaustis vyskupo, ar negalima būtų 
mirštančiai Bernadetai, nors novicijato dar ir nebai- 
gusiai, padaryti apžadus. Jos neabejojo, kad tą naktį 
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ji turi mirti. Vyskupas pats atėjo į vienuolyno ligoninę. 
Bernadeta buvo taip menka, kad pati nepajėgė ištarti 
nė trumpiausio apžadų formulos sakinėlio. Todėl žo- 
džius už ją ištarė vyskupas, o ji tik pridėjo “Amen"'. 

Po valandėlės ligoniui pasidarė geriau. Pas ją pa- 
siliko tik viena viršininkė. Bernadeta, į ją linksmai 
pažiūrėjusi, pasakė: 

— Mamyte! jūs pasiskubinote su mano apžadais, 
manydamos, kad aš šiąnakt mirsiu, o šiąnakt man ne- 
skirta mirti. | 

— Tai tu, nenaudėle, žinojai kad nemirsi, o nieko 
nesakei, — visai rūsčiu balsu tarė viršininkė. — Dėl 
tavęs, žioplo daikto, turėjome ir vyskupą be reikalo 
nakties metu varginti. Žiūrėk, jeigu ligi rytojaus ry- 
tui nebūsi numirusi, tai tavo apžadų kaip ir nebuvę. 
Apžadus padariusiųjų vienuolių nuometo tu man nene- 
šiosi. 

— Gerai, mamyte! — švelniai atsakė Bernadeta. 

Bernadeta išgijo. Prieš Dievą jos apžadai buvo 
padaryti, bet viršininkė savo žodį išpildė: Bernadetą 
tarp novicijų išlaikė ilgiau negu metus ir neleido jai 
vilkčti įsižadėjusių vienuolių rūbais (taip įstatymai 
reikalauja). 

Novicijų mokytoja iš pat pradžios buvo įsakiusi 
visoms novicijoms ir vienuolėms, kad nė viena neužsi- 
mintų Bernadetai apie Liurdo apsireiškimus. Jos ir 
pačios, norėdamos Bernadetą išbandyti ir klusnybės 
pareigą išpildyti, iki 1867 metų rudens nė viena jai 
apie regėjimus neužsiminė. Bernadeta per visą tą lai- 
ką taip pat nė puse lūpų apie tai neprasitarė, nors anų 
seserų sutarties visai nežinojo. Iš tiesų, visame pasau- 
lyje nedaug rastųsi merginų, taip mokančių ištylėti 
savo džiaugsmą ir garbę, kaip Bernadeta. 

Visada taip būna, kad kieno protas mažesnis, to 
aukštinimasis didesnis. Bernadetos protas nebuvo 
taip didelis, kad būtų galėjusi suprasti, jog jai neklau- 
siamai nepridera apie regėjimus šnekėti. Betgi ji tą 
suprato, tik ne savo prigimtąja išmintim, o Dievo ma- 
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lone. Nors iš viršaus nebuvo matyti skirtumo jos ir 
kitų seserų vienuolių elgesyje, bet šituo vienu ji buvo 
aukštesnė už jas. 


Po apžadų 


Sveikosios merginos, kurios su Bernadeta drauge 
buvo įstojusios novicijatan, pirmuosius apžadus darė 
1867 m. spalių 30 dieną. Viršininkė, kaip minėjome, 
Bernadetos ligoje padarytuosius apžadus laikė nega- 
liojančiais, todėl liepė su visomis dar kartą juos pada- 
ryti. Taip pat ir Bažnyčia mirštamoje ligoje padarytus 
apžadus laiko galiojančiais tik tuo atveju, jei naujokė 
ar naujokas miršta. Jei liga išnyksta, tai ir joje pagrei- 
tintas apžadas išnyksta. 


Po pirmųjų apžadų nė viena neturi pasilikti di- 
džiajame vienuolyne, kur buvo atlikusi novicijatą, o 
gauna darbą kur nors kitame mieste ar sodžiuje, ma- 
žesnėje vienuolių kuopelėje. Į vienuolyno lizdą su- 
grįžta tiktai senesniosios vienuolės, kurios elgesiu ir 
darbštumu jau pagarbą būna nusipelniusios. 

Todėl visoms Bernadetos draugėms viršininkė pa- 
skyrė vietas mažesniuose vienuolynuose. Taip reikėjo 
" padaryti ir Bernadetai. Bet viršininkė negalėjo iš- 
siųsti jos į mažą vienuolyną, nes žinojo, kad ten ji ne- 
galės nieko dirbti dėl svečių, atvažiuojančių jos klau- 
“ sinčti. Mažas vienuolynas neturi kuo apsiginti nuo į- 
kyrių lankytojų. Taigi viršininkė matė, kad Bernade- 
“tą būtinai reikia pasilikti Neverse, o kad mergaitė ne- 
 Sistatytų aukščiau už drauges, sugalvota ir su vysku- 
pu sutarta padaryti jai pačią apžadų dieną negarbę. 

Po iškilmingųjų mišių ir apžadų vyskupas atėjo į 
“didžiąją salę. Visos vienuolės jau buvo susirinkusios, 
“ ir ant stalelio pas vyskupo kėdę buvo sudėti kiekvienai 
“ jaunajai vienuolei ant atskiro lapo surašytieji įsaky- 
. mai, kur kuri turi keliauti į darbą. Sukalbėjęs trumpą 
" maldelę, vyskupas ėmė dalinti tuos popierius vienuo- 
lėms, garsiai ištardamas jų vardus. 


* 
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Visoms teko, tik Bernadetai neteko. Ji stovėjo 
viena tuščiom rankom, nežinodama, kodėl taip pasida- 
re, Vyskupas viršininkę paklausė: 

— Kas tai yra, kad seseriai Marijai Bernadetai ne- 
paskirta nė kokio užsiėmimo? 


, Bernadeta vienuolė. 


— Jūsų Ekscelencija, — skaudžiai atsakė viršinin- 
kė, — tai Žioplai visai negalima buvo išgalvoti jokio 
užsiemimo, nes ji niekam netinka. 
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Tą pasakius, viršininkė atsisėdo į savo vietą, o 
vyskupas pasivadino Bernadetą artyn ir paklausė: 

— Tai tu niekam netinki? 

— Tiesa, Jūsų Ekscelencija, aš niekam netinku. 

— Tai ko tu įstojai į vienuoliją? ką čia veiks su ta- 
vim ? 

— Na taigi! Aš taip ir šnekėjau Jūsų Ekscelencijai 
Liurde, kad nenoriu stoti vienuolijon, nes niekam ne- 
tinku, o jūs sakčte, kad tai nekenkia. 

Vyskupas nebuvo tikėjęs, kad ta mergina, kurios 
prastumą žinojo, nė pati nepasijusdama, vien tik savo 
širdies teisingumo vedama, ims taip ir sugriebs jį šne- 
koje. Viršininkė taip pat matė, kad vyskupas gali su- 
sigėsti. Kaip visada ji būdavo kieta Bernadetai, taip 
ir tąsyk ūmai įsikišo. 

— Jei Jūsų Ekscelencija leis, tai, neturėdamos kur 
jos dėti, mes ją pasiliksime čia. Ji beveik nesiliauja 
sirgusi, tai galės būti prie ligonių. Iš pradžių tegul tik- 
tai apvalys sergančiųjų seserų kambarį, paskui galės 
joms virti arbatėlę su pienu ir žolelėmis, jei tik įsteng- 
sime ją to išmokyti. 

— Gerai, — tarė vyskupas. 

Bernadeta buvo taip teisinga, kad nesuprato, jog 
šita komedija tyčia buvo padaryta jai pažeminti. Ji 
valydavo sergančių seserų indus. Nors dideliame name 
daug būdavo ligonių, bet Bernadeta niekuomet nesi- 
skundė. 

Daugelis rašytojų pateisina viršininkę už toki 
skaudų elgesį, sakydami, kad šiaip Bernadeta būtų 
galėjusi pakilti į puikybę; bet viršininkė turėjo žinoti, 
kad Bernadeta jos artimas, kad nevalia jai daryti to, 
ko pati sau nenorėtų. Nepasikėlė Bernadeta į puikybę, 
kada visa minia ją apšaukė šventąja, nepasikėlė, kada 
vyskupas atsiklaupęs paprašė palaiminimo, nebūtų 
pasikėlusi į puikybę nė čia dėl mažo dalyko, dėl paliki- 
mo prie senųjų vienuolių. 

Viršininkės nujautimas, kad bus daug visokių at- 
silankančių, visiškai išsipildė. Smulkesniųjų nė sumi- 


310 


nėti negalima; vienų vyskupų būdavo daug. Atvažia- 
vo net šventojo Tėvo pasiuntinys Prancūzų Respubli- 
kai, arkivyskupas Kidžis ir kardinolas Donetas. Kiek- 
vienas atvykdavo iš pradžių dar lyg abejodamas, ir 
vargindavo Bernadetą klausimais; išvykdami visi tvir- 
tai tikedavo, kad ta mergelė nemeluoja, ir kad jos žo- 
 džiuose yra tik tiesa. Neversiškis vyskupas, nors se- 
' niai įtikėjęs į apsireiškimus ir Bernadetos teisingumą, 
bet nesiliaudavo klausinėjęs kiekvieno nuomonės apie 
Bernadetą. Todėl vėliau, kada netikintieji užpuolė ant 
jos, jis ją drąsiai ir smarkiai gynė. 


Bernadetai Neverso vienuolyne gyvenant, kitame 
Prancūzijos krašte, Orleano mieste, buvo vyskupu Fe- 
liksas Dipanliupas. Išmintim ir mokslu jis buvo aukš- 
tesnis už visus Prancūzijos vyskupus. Jo garbė niekuo- 
met nesibaigs. Bet nei drabužiu, nei iškilmėmis jis ne- 
sirūpindavo. Jei kas jo nepažinęs su juo pasielgdavo 
kaip su paprastu sodžiaus klebonu, jis visai dėl to ne- 
pykdavo. 1872 metų balandžio 16 dienos apie 4 ar 5 va- 
landą po pietų štai ateina į šv. Gildardos vienuolyną 
senas, susikuprinęs, prastais senais rūbais kunigas ir 
prašo, kad jam leistų pasišnekėti su Bernadeta. 

Vienuolė, durų prižiūrėtoja, jau buvo papratusi 
atstatyti neturinčius leidimo kunigus; taip ir šitam ji 
atrėžė, kad be vyskupo leidimo sesers Marijos Bernar- 
dos negalima matyti, o vyskupas išvažiavęs į vyskupi- 
ją bažnyčių lankyti. Žodžiu, leidimo nėra ir negali bū- 
ti. Baigdama ji išsitarė, kad Bernadetą tegauna ma- 
tyti tik vyskupai. 

— Na ir tai gerai, — atsakė senukas. — Ir aš esu 
vyskupas iš Orleano. 

Vienuolei pasidarė nei šio, nei to. Nei čia tikėti, nei 
netikėti. Dėl viso ko įleido senelį į tuščią svečių kam- 
barį, o pati nubėgo ieškoti viršininkės. Pirmiau pasitai- 
kė sutikti jos padėjėja. 

Durų sergėtoja jai sako: 

— Atėjo tokis senas kunigas ir sakosi esąs Orleano 
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vyskupas. Bet tai negali būti: surūkęs visas, kaip 
kamštis. 

Toliau ji taip apipasakojo Orleano vyskupą, kad 
juokai ėmė. Generalinės viršininkės padėjėja taip pat | 
netikėjo, kad tai galėtų būti vyskupas, nes buvo ma- 
čiusios ir apgavikų, ateinančių į vienuolyną; abidvi nu- 
bėgo pas generalinę viršininkę klaustis patarimo, bet nė 
ta neišmanė, ką pradėti. Visaip paabejojusios, galuti- 
nai nutarė pašaukti Bernadetą, bet drauge įsakė, kad 
per visą pasikalbėjimo laiką kartu su ja būtų ir viena 
sena vienuolė. 

Vyskupas Dipanliupas tuomet dar netikėjo į švč. 
Panelės apsireiškimus Bernadetai. Jis ją protingai ir 
ilgai klausinėjo. Jis tol merginą vargino, kol pagaliau 
pamatė, kad nėra ko ieškoti suktybės ten, kur jos nie- 
kad nebūta. O senutė vienuolė sėdėjo ir klausė. 

Metęs visus savo abejojimus, vyskupas atsistojo, 
padėkojo Bernadetai už atsakinėjimus ir paklausė se- 
nosios vienuolės, ar toli nuo vienuolyno gyvenąs jų ka- 
pelionas. 

— Aš, — sako jis, — norččiau pas jį pernakvoti. N6- 
sant jūsų vyskupo namie, nenorėčiau jo namų užimti, 
o po viešbučius trankytis nepatogu. 

Vienuolė dar vis manė, kad tai gali būti apgavikas, 
ir atsakė, kad nei pas kapelioną nebūsią kur pernakvo- 
ti. Po to garsusis Prancūzijos vyskupas pamažėli nuėjo 
link neversiškio vyskupo rūmų. Ten sekretorius jį 1a- 
bai mandagiai priėmė ir leido į nakvynę. Dipanliupas 


buvo Prancūzų Akademijos narys; jis buvo labai žino- 


mas tarp kitko ir tuo, kad be stiprių įrodymų nuosta- 
biam pasakymui netikedavo, o vis dėlto neversiškio 
"vyskupo sekretoriui pasakė, kad po šnekos su Berna- 
deta neabejojąs, jog ji tikrai regėjusi Švenčiausiąją 
Panelę. 

Visų tų lankymųsi, tiek Liurde, tiek ir Neverse, 
Bernadeta labai nemėgdavo. Labiausiai jai nepatikda- 
vo, kad į ją, kaip į mešką, nori visi pažiūrėti, visi savo 
klausimais kankinti. Kada reikdavo Bernadetą pa- 
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kviesti į svečių kambarį, durų prižiūrėtoja gaudavo 
apeiti visus namus, kol ją surasdavo. Pajutusi svečią, 
ypač garbingą, Bernadeta, pasak vienuolių, slėpdavosi 
kaip žiurkelė. Surasta ir vedama pas svečią nekantriai 
skųsdavosi: 

— Mane buvo žadėję ramybėj palikti, o dabar vis eik 
ir eik. 

Ypačiai ji nekęsdavo tuščių, niekam nereikalingų 
klausimų. 1879 metais sausio 22 dieną kunigas Sampė 
atrašė iš Liurdo laišką, vėl klausdamas apie apsireiški- 
mus. Bernadeta sirgo, pati rašyti negalėjo, todėl kitai 
vienuolei buvo pavesta užrašyti regėtojos atsakymus. 

Ji ją ir klausinėjo. Bernadeta sakė, kaip atsiminė. 
Bet kada priėjo prie smulkučių klausinėjimų apie 
Švenčiausiosios Panelės rūbus, Bernadeta nekantriai 
tarė: 

— Iš kur aš galiu tą viską atsiminti. Jei nori tą viską 
žinoti, tepadarai, kad Švenčiausioji Panelė vėl AREA 
reikštų. 

Visokių tų klausinėjimų būdavo tiek daug, kad ne- 
pliuškei merginai jie be galo įkyrėjo. 

Bernadetos gyvenimą vienuolyne geriausiai būtų 
galima sužinoti iš jos laiškų, rašytų giminėms ir sve- 
timiems. Bet gaila, kad tų laiškų ji maža teparašė, o 
apie save juose nemėgsta kalbėti. Iš jos laiškų, rašytų 
negiminėms, teko patirti tik vieną, rašytą 1868 m. va- 
sario 13 dieną Tarbo.vyskupui Lioransui. Bernadeta 
jam praneša, kad jau apžadus padariusi, dėkoja už visą 
gerą ir meldžia palaiminti. 

Visi kiti žinomieji jos laiškai rašyti giminėms. Iš 
tų matyti, kad Bernadeta mylėjo gimines ir rūpinosi 
jų gerove. 1875 metais pietinį Prancūzijos kraštą iš- 
tiko tvanai. Bernadetai, esančiai Neverse, rūpėjo, kas 
dedasi tenai, kur jos giminės gyvena, ar vanduo nepa- 
darė ko pikto. Jai taip pat rūpėjo netoli Tuluzos esan- 
tysis Cistersiečių vienuolynas, nes tenai buvo įstojusi 
jos pusseserė Joana Vedčraitė. Liurde vanduo apsireiš- 
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kimų urvą laikė apsemtą per visą birželio 25 dieną ir 
naktį, bet nieko nesugadino. 

Dvasinius savo giminių reikalus Bernadeta atsi- 
mindavo labiau, negu jų kūno rūpesčius. Jai pranešė, 
kad vienos pussserės vyras tingi šventomis dienomis 
nueiti į bažnyčią šv. mišių išklausyti. Ji rašo tai pusse- 
seriai, kad Subirų giminės neturi duoti papiktinimo 
kitiems, kad nė vienas žmogus dar nepralobo ir nepra- 
lobs šventų dienų darbais; kad reikia atsiminti ne tik 
savo kūną, bet ir sielą. Visas laiškas, nors truputį liūd- 
nas, bet meilingas: nėra nė vieno skaudaus žodžio. 

Antanina Subirūtė labai dažnai gaudavo laiškų 
nuo sesers iš Neverso. Antanina jau buvo ištekėjusi ir 
turėjusi keletą vaikų, bet jos vaikai mirdavo. Vieną 
Antaninos mergaitę Bernadeta labai mylėjo ir norėjo, 
kad nors ta nemirtų. Bet atsiminusi, kad visaip būna, 
kai vaikai užauga, Bernadeta 1874 metais rugsėjo 6 d. 
rašo: “Bet, mylimoji Maryte“), man būtų tūkstantį 

kartų lengviau patirti jos mirtį, negu vėliau išgirsti, 
į kad ji nesielgia kaip katalikei reikia". 
Žą Ta mergaitė mirė. Bernadeta rašo seseriai: “Su- 
“| prantu, kad motinos širdžiai ketvirtojo kūdikio šer- 
“| mens labai liūdni, aš sakyčiau — kruvinai verksmingi. 
Tai tiesa, tas kryželis labai skaudus, bet tikėjimo aki- 
“mis žiūrėdama į nelaimę aš betgi sakau: Laiminga tu 
“ motina, kad siunti angelėlius į dangų; jie melsis už ta- 
 veir už visus gimines; jie mus užtars pas V. Jėzų ir 
pas Švenčiausiąją Panelę. Malonu prisiminti, kad tas 
„mylimas pulkelis danguje meldžiasi už mus varguo- 
lius tebegyvenančius žemėje. Melskimės, dirbkime ir 
kentekime, kol Viešpats mus laiko žemėje. Netrukus 
gal ir mums teks būti jų laimėje". 
. Bernadetos pusbroliukas, tetos Bazilės sūnus, 
rengėsi priimti Pirmąją Komuniją. Bernadetai rūpėjo, 
kad jis gerai prisirengtų ir vertai priimtų V. Dievą. 


*) Antanina buvo dviem vardais — Marija ir Antanina, Se- 
suo ją vis vadindavo Maryte. 
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1873 m. gegužės 21 d. ji rašė savo pusseseriai, to ber- 
niuko tikrajai seseriai, kad šita jį pamokytų. 

Beveik kiekviename laiške Bernadeta mini mažuo- 
sius vaikelius. Visą savo amžių ji vaikus mylėjo. Ko- 
terete pas tetą ji žaisdavo su mažiuku jos sūneliu, o 
būdama Liurde svajojo tapti mokytoja; išvažiavusi į 
svečius ji gaudavo kūdikius laiminti, o paskutinėje li- 
goje vienuolės jai padarė didžiausio džiaugsmo, kai jai 
leido kūdikiais pasidžiaugti. Prieš mirtį pas ją atvedė 
6-tų metų Magdutę. Nors vaikutis Bernadetą pirmą 
kartą pamatė, o vis dėlto prie jos tarsi lipte prilipo, 
klausinėjo apie apsifeiškimus ir prašė pasimelsti. Kitą 
dieną vienuolės atnešė pas Bernadetą šešių mėnesių 
Magryčiukę. Ta, dar nemokėdama šnekėti, įsmeigė į 
Bernadetą akytes ir tik į ją vieną težiūrėjo. Bernadeta 
prikišo ranką artyn prie kūdikio. Kūdikis nusitvėrė už 
jos piršto ir tol jį suspaudęs laikė, kol ligonis jėga jo 
neištraukė, Jau ir mirusią Bernadetą kūdikiai kažin 
kodėl ypatingai mylėdavo. Po laidotuvių į vienuolių 
kapus atėjo vieno kapitono penktų metų sūnus Liudvi- 
kas su savo motina. Jis buvo atsinešęs žydinčių žolių 
pluoštą; tą padėjo ant kapo. Atsiklaupęs pas Bernade- 
tos kapą jis taip karštai ir ilgai meldėsi, kad motina 
turėjo jį kviesti eiti namo. Liudvikas pakilo, o žiedus 
paliko. Motina liepė pasiimti, bet vaikutis sakė norįs 
palikti juos Bernadetai. 

Beveik visi žmonės gėrisi šitąja Bernadetos ir vai- 
kų tarpusavio meile; beveik visi sakydavo, kad Berna- 
detos siela, iš mažų dienų nė viena sunkia nuodėme 
nesutepta, iki mirties išbuvo skaisti ir gryna. Kai kas 
sakė, kad Bernadeta nepadariusi nė vienos net atleisti- 
nosios nuodėmės su visiškų žinojimu ir pritarimu. To- 
kios nekaltos kūdikėlių sielos lipte lipo prie josios, o ji 
jose už visus aiškiau matė visą nekaltybės grožį. 

Bet buvo žmogus, Emilis Zolia, kuris visą savo 
amžių neskaisčiai galvojo ir apie neskaisčius dalykus 
terašė, kuris milijonams žmonių sielas sugedimo mėš- 
lais apdrebė. Tasai veidmainišku abejojimu prisideng- 
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damas drįso ištarti, kad toji Bernadetos meilė buvusi 
paleistuvinga. 

Nenuostabu, kad kiaulė žmogaus jausmų neper- 
mano, bet skaudu, kad toks žmogus kaip Zolia mūsų 
gimnazijose ir universitetuose ir kai kuriuose laikraš- 
čiuose plačiai garbinamas. Jo sugedimu užsikrečia 
mokslus einančioji jaunuomenė. Ji apie Bernadetą ir 
Liurdą tik iš Zolia raštų težino. Tiktai dėl jų ir paminė- 
jau čionai tą nuodingai dumbliną Zolia žodį. 

Jis aiškiai neteisingas, nes jeigu Bernadeta paleis- 
tuvingai būtų vaikus mylėjusi, tai nebūtų rūpinusis jų 
išganymu. Galima būti paleistuviu ir apsimesti dievo- 
baimingu, bet negalima būti taip skaisčiai ir grynai 
dievobaimingu, kaip Bernadeta, ir drauge širdyje ne- 
šiotis paleistuvingumą. Tegul parodo nors vieną mer- 
giną paleistuvingai kūdikius mylinčią, kuri galėtų iš- 
tekčti už turtingo grafo, o nenorėtų! Yra paliktų rašy- 
tų liudijimų, aiškiai įrodančių, kad Bernadetos nekal- 
tybė buvo kaip ašara skaisti. Juk visokių klausimų jai 
žmonės uždavinėdavo, o Bernadetos atsakymai spin- 
dėdavo angeliška nekaltybe. 

Neverse gyvendama Bernardeta neužmiršo savo 
Liurdo, ypatingai Masabielio urvo. Kai kada ji prie įsi- 
šnekėjusių seserų netyčia išsitardavo apie regėjimus: 

— Bepig, kad galėčiau pavirsti mažu paukšteliu ir 
nulčkti pasidžiaugti mylimuoju urvu? 

Tik štai vieną dieną beateinąs vyskupas ir besakąs: 

— Bernadeta, ar norėtumei važiuoti į Liurdą pasi- 
melsti pas urvą? 
— Norėčiau, jei galėčiau niekam nematant. 

Bet Dievo buvo kitaip lemta. Bernadeta nė sykio 
nebesugrįžo į gimtinį miestą. 

Neverse, kaip ir Liurde, ji labai dažnai sirgdavo, 
bet pasveikusi būdavo už visas linksmesnė. Bėgioda- 
vo, šokinedavo, vaikydavosi su mokinėmis po vienuo- 
lyno sodą. Nuo jos juokų visi mūrai skambėdavo. Vi- 
soms darydavosi linksmiau dėl Bernadetos linksmu- 
mo; tokia ji būdavo giedri, laiminga ir gera! 
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Bet atėjus darbo metui Bernadeta vėl būdavo pir- 
mutinė, Net sirgdama lovoje dirbdavo: kol pasedėdavo 
siūdavo, kai nebepasėdėdavo megzdavo; nieko neveik- 
davo, kada jau pirštų nepajudindavo. Jos sveikos dar- 
bas būdavo sergančias aprūpinti, 1872 metais ji tapo 
pirmutinė sergančių novicijų patarnautoja. Tą darbą 
ji taip puikiai atlikdavo, kad net gydytojas dr. Sen- 
Syras ją viešai laikraščiuose už tai pagyrė. 

Ilgainiui viršininkė ją paskyrė zakristijos dar- 
bams. Prie vienuolyno buvo šv. Gildardos bažnyčia. 
Pačios vienuolės ten buvo zakristijonėmis ir vargonin- 
kčmis. Zakristijoje viena sesuo neapsidirbdavo, todėl 
viršininkė paskyrė Bernadetą padėjėja. Bernadeta 1a- 
bai mėgdavo po bažnyčią triūsti, kada joje žmonių ne- 
būdavo. Sako, kitos vienuolės ją užklupdavusios slap- 
čia ties Švenčiausiuoju Sakramentu besimeldžiant. 

Bažnyčioje per pamokslą vienuolės kunigo nema- 
to, nei kunigas jų, bet senukui kunigui Febirui dažnai 
pasitaikydavo vienuoles apie Dievą pamokyti jų pačiu 
naminėje koplyčioje. Tada jis pajusdavo, kad Berna- 
deta ypatingai jo klauso. Tarsi bijodavosi ji, kad nė 
vienas pamokslininko žodis nepražūtų. 

Didžiausias Bernadetos rūpestis būdavo, kad žmo- 
nės liautųsi negerai darę. Už nusidėjėlius ji labai daž- 
nai melsdavosi. Kokiai nors nelaimei pasitaikius, Ber- 
nadeta tuoj primindavo, kad žmonėse yra daug negero 
ir kad reikia pasitaisyti. Taip ji rašydavo 1875 metais, 
kada pietinį Prancūzijos kraštą ištiko tvanai; taip pat 
ji rašė ir anksčiau, 1870 metais, kada Prancūziją išti- 
ko negirdėta ir netikėta nelaimė, būtent, kada Vokie- 
čiai sumušė jos kariuomenę, apėmė visą kraštą, apgulė 
Paryžių ir sugriovė jo tvirtovę. 

Tada Bernadeta rašė savo tėvui, kad ji atsimenan- 
ti kai, dar maža būdama, vieną kartą po pamokslo iš- 
ėjusi iš bažnyčios, išgirdusi žmones taip šnekant: 
“Klebonas barasi už negerus darbus: ko čia stebėtis, 
tai jo amatas". Pasak Bernadetos ir vokiečiai savo 
amatą darą, kad Prancūziją nelaimėmis apkrauną. Vi- 
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si Bernadetos laiškai eidavo per žmonių rankas, taip, 
turbūt, ėjo ir šitas*). Žmonės iš to išvedė, kad Dievas 
vokiečių kareivijai dabar pavedė prancūzų klebono 
amatą: neklausė savo kunigų, gero mokančių, gavo 
klausyti Vokietijos griaunančių miestus patrankų. To- 
liau žmonės sugalvojo, kad visos tos nelaimės ir karas 
buvo apreikšta Bernadetai 12 metų pirmiau, tik visa 
tai liepta laikyti paslaptyje. Dar pridėdavo, kad Die- 
vas pavedęs Bernadetai barti Prancūziją už bedievybę. 
Šitos šnekos labai plito. 

Ponas Gužno-de-Muso, gavęs pamatyti Bernadetą, 
klausė jos apie tai. Bernadeta atsakė, kad švč. Panelė 


"apie karą jai nieko neapreiškusi ir jokios barnies ant 


Prancūzijos nepavedusi. šnekos betgi nesiliovė plitu- 
sios. 1870 m. spalių mėnesį Neverso vyskupas turėjo 
viešai savo laikraštyje parašyti, kad tos šnekos tuščios. 

Rūpindamosi nusidėjėlių atvertimu, Bernadeta už 
juos labiausiai melsdavosi ligose, o tų ligų ji kentėda- 
vo daug ir sunkiai, Labiausiai jai skaudėdavo kelį. Kai 
imdavo gelti, tai, tarsi, skaldyte skaldydavo kaulus. 
Iš baisaus kentėjimo mergelės veidas pasidarydavo 
lyg numirėlės. Kartais pati burna surikdavo iš skaus- 
mo, nors Bernadeta to nenorėdavo ir prašydavo sesu- 
tes dovanoti už vaitojimą. Subirūtės kantrybė buvo 
labai didelė, bet kančios, tarsi, dar didesnės. 

Žmonės šnekėdavo, kad Dievo Apvaizda paskyru- 
si Bernadetai kentčti už nusidėjėlių kaltes. Ta šneka 
dar labiau pasitvirtino tuo, kad Bernadetai amžinieji 
apžadai netyčia pasitaikė daryti 1878 m. rugsėjo 22 
dieną, o tai buvo Švenčiausiosios Panelės Sopulingo- 
sios diena. Taigi, po vienuolikos metinių apžadų Ber- 
nadeta padarė amžinuosius. 

Viską rašant apie Bernadetą, negalima užtylėti nė 
jos silpnybių. Liurde buvo pastebėta, kad Bernadeta 


*) Tą patyrusi Bernadeta barėsi ant giminių. Ji savo jau- 
niausiajam broliui Petrui rašė, kad daugiau niekam nerašysianti 
laiškų, jei giminės nesiliausią jos raštus leisti per žmones. 
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mėgsta puoštis. Vieną ar porą kartų sesers vienuolės 
už tai ant josios pasibarė, ir to užteko. Ta silpnybė 
greitai pranyko. Netaip greitai Bernadeta pergalėjo 
savo atkaklumą ir priešginumą. Neverso sesers taip 
pat žinojo, kad Bernadeta atkakli, ir tą silpnybę jai į 
akis gražumu pasakydavo. 

Prancūzai, norėdami pasakyti, kad kas buvęs Že- 
moje, negarbingoje ir vargingoje vietoje, sako, kad jis 
buvęs pabruktas po akmeniu. Taip ir Bernadeta aMe 
save išsitarė. Ji sakė: 

— Švenčiausioji Panelė mane iš po akmens išsitrau- 
kė. 

— Kaip tik tau ir buvo vieta po akmeniu, — tarė ki- 
ta vienuolė, — juk antros tokios priešginos, kaip tu, 
nė nėra. 

— Ką dabar darysi, kad aš visada tokia buvau. Ne 
tik kam nors kitam, bet ir Švenčiausiajai Panelei savo 
priešginumą parodžiau..Ji liepė man gerti iš šaltinio 
vandens pirmą dieną, o aš negeriau, kol antrą kartą 
paliepė. Dėl to paskui Ji ilgai man savo vardo nesakė. 


Tą savo silpnybę Bernadeta kartais parodydavo 
ir gydytojui, kai jai reikdavo vaistus imti. Reikiant jo 
įsakymus pildyti, ji ne vieną kartą išsitarė: “Teeinie 
jis sau". Pasitaikydavo, kad ji ir vienuolių įsakymo ne- 
norėdavo pildyti. šita jos yda buvo iš kūno prigimties, 
o ne iš sielos sugedimo. Nors iš pradžių, būdavo, užsi- 
spiria, bet kai tik kas iš šalies pasako, arba pati atsi- 
mena, kad tai jos blogasis įprotis, tai tuojau ji, būdavo, 
nusileidžia, atsiprašo ir įsakymą dar gražiau už ne- 
priešginas išpildo. Tie atkaklumo pavyzdžiai, kuriuos 
istorija surenka iš Bernadetos draugių ir viršininkių 
liudijimo, yra maži ir jų nedaug. Paprastuose žmonėse 
tokių silpnybių nė nepastebėtume. "Teisingiausiasis 
Teisėjas, turbūt, palaikys tą visą sesers Bernadetos 
atkaklumą tik pagunda, o ne pačia nuodėme, bet pati 
Bernadeta ir mirė manydama, kad ji niekam netikusi 
ir priešgina. 
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Liga ir mirtis 

Paskutinė Bernadetos liga buvo ilga ir sunki. 1876 
m. birželio mėnesį ji rašė giminėms, kad serganti, bet 
tikintisi pagyti, kai prasidėsią vasaros karščiai. Neži- 
nia, ar ta viltis išsipildė ar ne, tik žinia, kad per tų me- 
tų Kalėdas ji vėl sirgo. Gruodžio 27 d. ji rašo tetai, kad 
prie kitų ligų prisidėjęs pilvo sugedimas, todėl ir nega- 
linti taip ilgai išgyti. 

Dalis ateinančiųjų 1877 metų buvo lengvesnė už 
pereituosius, bet besiartinant žiemai ant kojos kelio 
pasidarė didelis sopulys. Kentėjimai buvo neapsako- 
mai skaudūs. Išaušus 1878 metų pavasariui vėl pasida- 
rė truputį geriau; ligonis galėdavo atsikelti iš lovos ir 
su didelėmis pažastinėtmis lazdomis pasiramsčiuoda- 
ma truputį pavaikščioti. Taip išvaikščiojo du mėnesiu. 
Paskui tris mėnesius apsėjo be lazdų, bet kelis pasiliko 
sutinęs, ir vaikščiojant reikdavo šlubuoti. Žiemai grįž- 
tant, liga vėl ėmė didėti. Nors spalių ir lapkričio mėne- 
siais Bernadeta jau tikrai sirgo, bet vis dar nepasidavė 
ligai. | 

Per Nekaltąjį Prasidėjimą (gruodžio 8 d.) kapu- 
cinas kunigas Ilėras ją įrašė į šv. Pranciškaus juoste- 
lę, Trečią dieną po to (gruodžio 11 d., trečiadienį) Ber- 
nadeta atgulė ir daugiau jau nebekėlė. 

Tuoj po to iš Liurdo atvažiavo brolis Jonas su vie- 
nu ponu. Bernadeta brolį pamačiusi labai džiaugėsi ir 
„dėkojo ponui už jo atsivežimą. Brolis ir sesuo atsisvei- 
kindamu apsiverkė, nes tai buvo paskutinis pasimaty- 
mas. 

“| Liga ėjo vis didyn ir skaudyn. Kiauras naktis ligo- 
his išbūdavo akių nesumerkusi; nė dienomis nepailsė- 
“  davo. Seselės vienuolės ištisas valandas taisydavo jai 
guolį, kad tik jai mažiau skaudėtų, o sopuliai vis būda- 
vo nepakenčiami. Kai tik truputį kelį pajudindavo, tai 
taip persmelkdavo, jog ligonis nesavu balsu surikdavo. 
„Susigėsdama Bernadeta prašydavo seserų dovanoti, 
bet skausmas vis prarikdydavo. Ilgainiui tie persmel- 
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kimai ir tie vaitojimai ėmė darytis taip dažni, kad kiti 
ligonys per naktį negaudavo užmigti. 

Tuo tarpu dvasinei vyresnybei prireikė dar kartą 
patikrinti savo žinias apie apsireiškimus Liurde. Iš 
Liurdo atsiuntė kunigą Sampę, kad jis perklausinėtų 
Bernadetą iš naujo. Į tuos Bernadetos klausinėjimus 
atvyko Neverso vyskupo atstovas, jo generalinis vika- 
ras Dibarbijeras. Taip pat ten turėjo būti aukščiausioji 
Neversiškių seserų vienuolijos viršininkė, jos pirmuti- 
nė padėjėja Liudvika Perojytė ir sekretorė Eleonora 
Kasanytė. ' | i 

Bernadeta atsakinėjo kantriai ir su pagarba. Bet 
to neužteko: Parvažiavęs namo, kun. Sampė pamatė, 
kad jis dar ne visko paklausė, Siuntė klausimus raštu. 
Vienuolės juos perskaitė sergančiai Bernadetai, o pas- 
kui užrašinėjo jos atsakymus. “Jei būtnme žinoję, kad 
ji taip serga, nebūtume tų klausimų siuntinėję“, rašė 
vėliau vienas iš tų kunigų. 

1879 m. per Šv. Juozapą Bernadeta, ligos suvar- 
“ ginta, jau nebesitikėjo išgyti. Ji meldėsi, kad gautų 
laimingai numirti, nes šv. Juozapas yra laimingos mir- 
ties užtarėjas. Bet tą dieną ligonis patyrė ir džiaugs- 
mo: atvažiavo sergančiosios atlankyti mylimiausioji 
jos sesuo /Antanina, Bernadetos ir Antaninos meilė — 
visoms seserims pavyzdys, kaip turi vienos kitas my- 
lėti. Skaudu buvo dviem sesutėm persiskirti, bet persi- 
skirti reikėjo. 

Kovo 28 d. Bernadeta jau buvo taip t A kad ku- 
nigas Febiras turėjo jai suteikti Paskutinį Patepimą. 
Prieš priimdama V. Dievą, ligonis paprašė kunigą tru- 
pučiuką lukterėti ir tarė viršininkei: “Mylimoji moti- 
nėle, atleiskite man visus kartumus, kuriuos aš jums 
padariau, ir visus nusikaltimus, visus įstatų peržengi- 
mus. O jūs, mielosios sesutės, atleiskite, kad aš jus 
papiktinau negeru elgesiu, o labiausiai puikybė". Ligo- 
nies balsas buvo taip smarkus, kaip pamokslininko, 
norinčio, kad visi girdėtų. Viršininkė stebėjosi, iš kur 
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mirštančiajai tiek jėgos. Viena seserų pradžiugo ir sa- 
kė: “Bernadeta nemirs, jos balsas dar labai stiprus". 

Po Paskutinio Patepimo ligonis truputį pasilsėjo. 
Rytojaus dieną jos aplankyti atėjo vyriausias kated- 
ros kanauninkas ir atsinešė Švenčiausiosios Panelės. 
statulos, kurią buvo padaręs Lijono mieste skulptorius. 
Armandas Kalijatas, fotografiją. Bernadeta sprendė, 
kad ta statula gražesnė (turbūt, už Fabišo darytąją 
statulą), bet nėra taip gera, kaip reikėtų. 

Iš didelių kentėjimų Bernadetos kūnas taip su- 
džiūvo, kad jame tarsi beliko tik kaulai. Todėl akys 
pasidarė dar gražesnės, negu pirma. Dar jai sveikai 
esant Liurde, skulptūros profesorius Fabišas stebėjosi 
jos akių gražumu. Jis rašė savo giminėms: “Nei Fie- 
solė, nei Perudžinas, nei Rafaelis (didžiausieji daili- 

ninkai) toli gražu, nėra padarę nieko taip malonaus ir 
L taip rimto, kaip tos prastos mergaitės akių reikšmė". 
L Kiti sakydavo, kad Bernadetos negali pažinti nė iš ge- 
“ riausio portreto, nes niekas negali dažais padaryti to- 
 kių gražių akių, kaip josios. Neverso vienuolės įsidė- 
mėjo, kad Bernadetos akys ypačiai nuo kentėjimų pa- 
 sidarydavo labiausiai skaisčios. Ir vaikus, turbūt, pri- 
"traukdavo prie Bernadetos tos josios akys, kuriomis 
„buvo regėjusi Dangaus Karalienę. Paskutinėje ligoje 
 Bernadetos akys gražių gražiausiai žibėdavo, kai ji 
"žiūrėdavo į prikryžiuotojo V. Jėzaus paveikslą. 
Vieną dieną prieš paskutinės ligos pabaigą Berna- 
 deta paprašė seserų atimti nuo jos lovos visus šventų- 
Ė jų paveikslėlius. Tos paklausė, kodėl? Ji apsikabino 
ryžių ir atsakė: “Man gana šito vieno". Daug sykių 
ji kryžių taip meilingai spausdavosi prie savęs, kad 
graudu būdavo žiūrėti. Kryžių ji retai kada tepadėda- 
vo. 
į Ligonies kentėjimai prieš Velykas dar labiau pa- 
didėjo. Kaip turinčiai šv. Pranciškaus juostelę, kapu- 
"cinas kunigas Mozė pirmą Velykų dieną (balandžio 13 
d.) suteikė jai pilnuosius atlaidus. Naktį iš antrosios į 
trečią Velykų dieną prie kūno kentėjimų prisidėjo ir 
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sielos vargas. Sesers, su ja gulėdamos ligoninėje, gir- 
dėjo ją kelis kartus baimingai tariant: “Eik šalin, ne- 
labasis, eik šalin, nelabasis". Rytojaus dieną jos pa- 
klausė, kas tai buvę. Ji pasakė, kad piktoji dvasia kelis 
kartus ją gąsdino, bet, ištarus V. Jėzaus vardą, pasise- 
kė ją nuvyti. 

Antradienio vakare pas Bernadetą per naktį bu- 
dėti pasiliko generalinė vienuolijos sekretorė, sesuo 
Natalija. Bernadeta emė jai skųstis, kad ji labai bijan- 
ti mirti. Tiek daug malonių gavusi iš Dievo, o nežinan- 
ti ar gerai jas sunaudojusi. Natalija, matydama ją dėl 
to susigraudinusią, ėmė kalbėti apie Dievo gerumą ir 
meilę: Jis visiems dovanoja, dovanos ir Bernadetai. 
Ligoniui nuo tų paguodos žodžių pasidarė lengviau. 

Liga vis sunkėjo; ligonis nepakentė lovoje gulėti. 
Velykų trečiadienį (balandžio 16 d.) Bernadetą išėmė 
iš lovos ir pasodino į didelę atlašią kedę. Sedėti jai bu- 
vo nesunku, nes ji buvo pusiau gulsčia. Iš pradžių nau- 
joje vietoje buvo lyg truputį geriau, bet apie pirmą 
val. po pietų kentėjimai pasidarė vėl smarkesni, Ber- 
nadeta vėl pasiprašė kunigo. Senukas kapelionas atsi- 
skubino kuo veikiausiai. Bernadeta dar kartą atliko iš- 
pažintį. Paskui kunigas ėmė skaityti mirštančių mal- 
das. Bernadeta, ką tik girdimu, bet aiškiu balsu atsaki- 
nėjo. Kryžiaus ji jau nebeįstengė palaikyti, todėl akys 
buvo lipte prilipusios prie jo. Maldoms pasibaigus, se- 
suo Kasanytė meilingai tarė: “Tu sesele, iš tiesų kry- 
žių kenti". Ligonis sujudo, ištiesė rankas prie kenčian- 
čiojo Išganytojo ir įstengė dar ištarti: “Mano Jėzau, 
kaip aš Tave myliu" 

Kunigas Febiras ėmė skaityti šventojo Rašto žo- 
džius, kur išreikšta Dievo meilė žmogui, o sesers pa- 
6me kryžių ir padėjo jį Bernadetai ant krūtinės. Mirš- 
tančiomis rankomis ji jį spaudė prie savęs, kaip tik ga- 
16jo. Sesers, matydamos, kad ji labai nori turėti kry- 
žių arti prie krūtinės, o nenulaiko, prisegė tą kryžių 
jai prie rūbų ties širdim. Viena seserų, buvusioji prie 


323 


darbo, valandėlę įbėgo pažiūrėti mirštančios draugės, 
ir įeidama tarė: 

— Sesute, ar labai tau skauda? 

— Nepražus danguje, — atsakė Bernadeta. 

— Bėgsiu pasimelsti į Švenčiausiąją Panelę, kad tau 
palengvėtų, — siūlėsi ana. 


sa 


Kambarys, kuriame šventoji Bernadeta sirgo ir mirė. 
1925 m. jame pastatė altorių. 


— Ne, ne palengvinimo, o kantrybės, — atsakė ligo- 
„t . 
nis. 
+ Bernadeta mirties valandai turėjo popiežiaus pa- 
aiminimą. Atsiminusi buvo benorinti tą popierių į 
nkas pasiimti, bet čia buvusieji jai pasakė, kad tuos 
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atlaidus pelnys ir nelaikydama popieriaus rankose. 
Tada ji ėmė meilingai tarti V. Jėzaus vardą. 

Po valandėlės ligonis pasirėmė dešine ranka ant 
kedės, truputį kilstelėjo ir kairiąją ranką prisidėjo 
prie kaktos, lyg į ką nors iš tolo žiūrėdama. Akys pasi- 
darė ypatingai šviesios ir žiūrėjo į vieną vietą, tarsi 
kaž ką matydamos, ko kiti nematė. Veidas pasidarė 
ramus, aiškus ir pilnas kažin kokio saldaus nuliūdimo. 
Iš krūtinės triskart iškilo netikėto lengvumo kaskart 
aiškesnis atdūsys: oh!.. oh!.. oh!.. Paskui visas kūnas 
sudrebėjo, akys užsimerkė, ranka nukrito nuo kaktos 
ant krūtinės, ligonis sudribo savo kedėje, bet nesusi- 
žeidė, tik aiškiai ištarė: “Dieve mano, myliu Tave visa 
širdim, visa siela, visomis jėgomis". 

Numanu, kad tai būta kokio nors regėjimo, bet 
ar buvo ar nebuvo, negalima tvirtinti, nes sesers nedrį- 
so klausinėjimais varginti mirštančiosios, o ji pati nie- 
ko nepasakė. Tuo tarpu išmušė antra po pietų. 

Ligonis panorėjo truputį pailsėti. Kunigas ir se- 
serys išėjo. Jos išėjo išpažinties. Atlikus išpažintį, se- 
suo Natalija panūdo nueiti pas Bernadetą. Buvo ket- 
virtis prieš trečiai pasibaigiant. Kai tik Natalija įėjo, 
ligonis į ją kreipėsi: “Padėkite man, sesute, padėkite 
man, Šauaipiji už mane". Paskui vėl ėmė prašyti, kad 
atleistų visus nusikaltimus. Dar pajėgė pasiimti kry- 
žių ir pabučiuoti visas penkias žaizdas. Bučiavo tarsi 
nenorčdama atsiskirti nuo jų. Paprašė gerti ir taip 
gražiai persižegnojo, kaip tik ji viena temokėjo. 

Visai baigiantis trečiai valandai, Bernadeta ėmė 
kalbėti Sveika Marija. Baigdama šitaip kalbėjo: šven- 
toji Marija, Dievo Motina, melskis už mane vargšę nu- 
sidėjėlę, ir pakartojo: vargšę, nusidėjėlę dabar ir mir- 
ties valandoje. Nutilo, palenkė galvą... ir numirė. Bu- 
vo lygiai trys po pietų — 1879 m. balandžio 16 d. 

Bernadeta Subirūtė žemėje gyveno 35 metus, tris 
mėnesius ir devynias dienas, Mirusios veidas pasidarė 
gražus, nes nebebuvo skausmų kentėjimo. Įdomu, kad 
jis pasidarė lyg truputį netaip sudžiūvęs. Mirtis buvo 
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neabejotina, tačiau lavonas nepastyro per tris kiauras 
paras, rankos neapsitraukė lavonišku geltonumu, o 
pasiliko lyg gyvos; pirštų nagų kraštai buvo rausvi. 
Almos nebuvo, tačiau kūnas nė trupučio nedvokė. Taip 
ją ir palaidojo. 

Vienuolės rūbais aprengtą ir į karstą įdėtą lavoną 
vyskupas liepė laikyti vienuolyno bažnyčioje neapvož- 
tą. Žmonės grūste grūdosi pažiūrėti velionės. Visi sakė: 
“Mums neleisdavo matyti jos gyvos, tai nors atsižiū- 


J 
Ls a 


Šventosios Bernadetos galvos ir pirštų fotografija. 


| Tesime į numirusią". Nesutilpdami bažnyčioje, jie pas 
| duris susėdę laukdavo, ko! pasidarys vietos bažnyčioje, 
kad galėtų prieiti. Nežinia dėl ko, labiausiai kareiviai 
| ir karininkai rūpinosi ją pamatyti, prie jos numirusių 
„ rankų prikišti agnosėlį, ražančių ar kitą kokį šventi- 
"namą daiktą. Karabelninkai sakė, kad per tas tris die- 
„has išpardavę daugybes ražančių, agnosėlių ir kryže- 
„lių. Tolimesniųjų sodžių moters pyko ant respubli- 
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kos*), už ką ji nedavė visur paskelbti, kad "šventoji"? 
numirusi. į 

Laidotuvės buvo 1879 metais balandžio 19 d. Pats 
vyskupas liovėsi tam sykiui bažnyčias lankęs ir parsi- 
skubino į laidotuves. Gražus šermenų pamokslas buvo 
net išspausdintas. Bažnyčios vyriausybė negarbino 
viršiniais ženklais Bernadetos gyvos, bet jai numirus, 
parodė ką turėjo širdyje. Iškilmingesnių laidotuvių ne- 
galima buvo padaryti. 


*) Nepilnai devintais metais prieš Bernadetos mirtį Prancū- 
zija' iš imperijos virto respublika. 


XXVII. 
Bernadeta - Šventoji 


Greit prabėgo dvidešimt vieneri metai nuo Berna- 
detos mirties iki devynioliktojo šimtmečio pabaigos, 
tačiau žmonės neužmiršo tos beturtės ir bemokslės 
mergelės. Kaskart daugiau žmonių važiuodavo į Liur- 
dą, kasmet didyn ir gražyn ėjo bažnyčios ir kitos šalia 
jų pastatytos įstaigos, kur Mergelių Karalienė buvo 
liepusi Bernadetai prašyti kunigų pastatydinti koply- 
tėlę. 

Bernadeta prašė, kunigai paklausė: ne koplytėlė, 
bet trys bažnyčios pastatytos. Žmonės, atvažiavę jose 
melstis, pasimelsdavo ir į mirusią piemenaitę. Nė vie- 
nas tikįs katalikas neabejojo, kad Bernadetos siela 
yra danguje, nes Švenčiausioji Panelė buvo žadėjusi 
„piemenaitei padaryti ją laimingą kitame gyvenime. 


Šio šimtmečio pradžioje žmonės ėmė kalbėti, kad 
Bernadeta bene bus šventoji, nes buvo pastebėta, kad, 
ai užtariant, kai kurie ligonys pasveiko stebuklingu 
ūdu. Neverso ir Tarbo vyskupai tuo susidomėjo. 


Neverso vyskupo paskirtoji komisija, kurioje bu- 
vo ir gydytojų, atidarė Bernadetos kapą seserų kapi- 
6se. Atvožus karstą pasirodė, kad per trisdešimt me- 
ų velionės rūbai buvo sutruniję ir drėgni. Misinginis 
želis ant rūbų buvo visai pažaliavęs, o jos veidas ir 
"rankos buvo sveikos. Sesers, gydytojams matant, nuč- 
m6 rūbus nuo lavono, ir visas kūnas pasirodė sveikas. 
Grabo dugne buvo įpilta anglių. Kur lavonas siekė 
"anglis, ten jis buvo pajuodavęs. Šitokis lavono išliki- 
„mas drėgnoje vietoje nustebino visus. 

Sesers iš naujo gražiai numazgojo lavoną, apden- 
L. jį naujais rūbais ir vėl įdėjo į naują daug gražesnį 
"ir geresnį karstą. Šalia lavono padėjo ir misinginį 
„vamzdelį su aprašymu, kaip kapas buvo atidarytas, 
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kaip rastas lavonas ir kaip vėl palaidotas. Aprašymo 
apačioje pasirašė komisijos nariai ir gydytojai. 

Abidvi komisijos Liurde ir Neverse, veikdamos 
skyrium, priėjo galutinai nuomonę, kad reikia kreip- 
tis į Apaštalų Sostą, patiekti šventajam Tėvui įrody- 
mų, kad Bernadetos turėta nepaprastai didžių dorybių 
ir kad jos užtarimu yra įvykę stebuklų. 

Gavęs tuos prašymus ir įrodymus, šv. Tėvas Pijus 
X (Dešimtasis) 1913 metų rugpiūčio 27 d. įsakė pradė- 
ti tyrineti Bernadetos dorybių aukštumą ir jos užtari- 
mu padarytųjų stebuklų tikrumą. Šitas įsakymas 
anaiptol nėra šventumo pripažinimas, bet šis vis dėlto 
duodamas tik patikrinus vyskupų pristatytuosius pra- 
nešimus ir radus, kad juose yra tikrai svarbių šventu- 
mo įrodymų. Nuo to įsakymo paskelbimo jau toliau 
nebelaikoma pamaldų už velionę, o ji gauna garbingo- 
sios Dievo tarnaitės vardą. Apaštalų Sostas tyrinėja 
vyskupų patiektąją medžiagą nepriklausomai nuo jų, 
ir tas tyrinėjimas trunka gana ilgai. Pijus X nesulau- 
kė tų tyrinėjimų pabaigos, nes mirė 1914 m. 

Tyrinėjimas truko visą laiką, kol gyveno šv. T- 
vas Benediktas XV (Penkioliktasis) ir pasibaigė trims 
metams praslinkus nuo jo mirties, būtent, 1925 metais, 
jau tuometiniam šv. Tėvui Pijui XI (Vienuoliktajam) 
bepopiežiaujant. Jis pripažino ir įsakė 1925 m. birželio 
14 d. viešai paskelbti, kad Bernadetos turėta nepapras- 
tai aukštų dorybių ir kad jos užtarimu yra įvykę du 
stebuklu, nes tiek tereikalaujama. Mažai stebuklų rei- 
kalaujama dėl to, kad jų ištyrimas labai smarkus ir 
nuodugnus. Nuo tos dienos Bernadeta Subirūtė ėmė 
vadintis palaimintoji. Tarbo ir Neverso vyskupijose, 
taip pat ir visose seserų vienuolijos, kurioje yra buvu- 
si Palaimintoji, koplyčiose buvo galima pasikabinti 
jos paveikslai ir laikyti mišios kas metai vieną kartą, 
būtent, vasario 18 d., kaip kad laikomos mišios ir kitų 
šventųjų dienomis. | 

Romoje, šv. Petro bažnyčioje, įvyko labai didelės 
iškilmės, kada Bernadeta buvo paskelbta palaimintąja. 


Šv. Juozapo koplyčia, kurioje šv. Bernadeta buvo 
palaidota. 
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Pats šv. Tėvas Pijus XI, kardinolų ir kitų aukštų as- 
menų lydimas, atvyko į tą bažnyčią ir meldėsi atsi- 
klaupęs ties palaimintosios paveikslu, gerai žinoda- 
mas, kad ji savo amžiuje tebuvo tik vargšė piemenaitė 
ir iš piemenaičių išėjo į darbininkes vienuoles, nes, ne- 
turėdama mokslo, negalėjo būti mokytoja. 

Liurde ir Neverse taip pat buvo tokios didelės iš- 
kilmės, kokios ten galėjo būti, tik šiek tiek vėliau. Ne- 
verse jos turėjo būti tų pačių 1925 m. rugpiūčio 3 d. 
Tuo tarpu Paryžiuje gydėsi, iš Afrikos atvažiavęs, 
Kartaginos arkivyskupas Aleksas Lemėtras. Bedirbda- 
mas arkivyskupu, jis buvo gavęs sunkią ligą, kuri 10- 
tyniškai vadinasi amėbijazis (amoebiasis). Per 10 me- 
tų ji buvo įsisenėjusi, ir Paryžiaus gydytojai negalėjo 
jai nieko padaryti. 

Arkivyskupas Lemėtras buvo gimęs Neverso vys- 
kupijoj Onlėjo miestelyje. Jis ėjo penkioliktus metus 
ir mokėsi Neverse, kada tenai Bernadeta mirė. Taigi 
jis, išgirdęs, kad ji tapo pripažinta palaimintąja, norė- 
jo nuvykti į jos garbei Neverse rengiamas iškilmes. 
Važiuojantį iš Paryžiaus į Neversą arkivyskupą smar- 
kiai kankino liga. 

Neverso iškilmėse, tarp kitko, buvo palaimintosios 
Bernadetos kūno pernešimas iš kapinių į bažnyčią, 
kur jam buvo parengta graži ir garbinga vieta. Arki- 
vyskupas Lemėtras, nepaisydamas savo skaudžios li- 
gos, €jo su visais dalyvauti pernešimo procesijoje, ir 
toje procesijoje-staiga išgijo. Gydytojai, kaip pirma 
buvo sakę, kad jo liga neišgydoma, taip dabar, iš nau- 
jo ištyrę, rado, kad ligos jau nebėra. Tą patyrusios, 
Neverso ir Liurdo komisijos nenustojo veikusios, bet 
emė tyrinėti tą ir kitus nuostabius įvykius. Ateinan- 
čiais 1926 metais birželio 9 d. ir Romoje buvo atnau- 
jintas tyrinėjimas stebuklų, įvykusių Marijos Bernar- 
dos užtarimu. 

Liurdo komisija patyrė, kad sesuo Fidelė, Gerojo 
Ganytojo vienuolijos narė, ten pat Liurde sunkiai sir- 
go kaulų tuberkulomis, mes sakytume — kaulų rūdi- 


331 


Šv. Juozapo koplyčios grindyse akmuo, po kuriuo 
Šv. Bernadeta buvo palaidota. 
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mi. Jos kaulai rūdijo dviejose vietose: dešinės kojos 
kelyje ir nugarkaulyje. 1926 m. rugpiūčio mėnesį pri- 
sidėjo naujas vargas: reikėjo išpiauti akloji žarna. 
Dviem mėnesiam po to išpiovimo praejus, teberkulos 
tiek buvo įsigalėjusios, kad gydytojas atsisakė išgy- 
dyti ligonį, ir tą pareiškė raštu. Patikrinus pasirodė, 
kad iš tiesų nėra vilties ligoniui pagyti. Beveik du me- 
tu sirgusi ir kaskart menkyn eidama, sesuo Fidelė ėmė 
melstis į palaimintąją Bernadetą, pradėdama devynių 
dienų pamaldas (noveną). Penktą tos novenos dieną, 
būtent, 1928 m. vasario 6 d., sesuo Marija Fidelė pasi- 
juto esanti sveika.-Ryto metą (vasario 7 d.) ji atsikėlė 
iš lovos ir kvietė seseris įsitikinti, kad ligos jau nebėra. 
Negana to, kad sesers spaudė buvusias skaudamąsias 
vietas, Marija Fidelė prašė, kad jos tyčia smarkiai su- 
duotų su kumštimis. Jos mušė, o ji tik juokėsi. Ji ke- 
lis syk pašoko, kad pati save ir kitas įtikintų, jog liga 
visai išnyko. 

Šituodu įvykiu, būtent, arkivyskupo Lemėtro ir 
sesers Fidelės išgijimu, Apaštalų Sostas tyrinėjo ir pa- 
tikrinėjo beveik iki 1932 metų pabaigai, tai yra iki 
gruodžio mėn. 6 dienai. Tą dieną Vatikane buvo iškil- 
mingas kardinolų posėdis, kuriame pripažinta, kad 
tuodu stebuklu tikri. Dalykas buvo pakartotas antra- 
me iškilmingame posėdyje 1933 m. kovo 21 d. Paga- 
liau į tretįjį generalinį posėdį, įvykusį 1933 m. gegužės 
16 d., atvyko ir Šventasis Tėvas. Kardinolas Aleksan- 
dras Vėrdė įnešė klausimą apie tų dviejų stebuklų ga- 
lutinį pripažinimą, o visi dalyvavusieji pritarė, pa- 
reikšdami savo nuomones šv. Tėvui. 

Pijus XI, juos maloningai išklausęs, pats savo 
nuomonės neišreiškė, tik pasisakė melsiąsis, kad Die- 
vas suteiktų šviesos, ir esančius prašė melstis. Paga- 
liau Šv. Tėvas tą nuomonę pareiškė gegužės 31 d. Tai 
buvo 76-tosios jo gimimo sukaktuvės ir drauge sep- 
tintoji V. Jėzaus Dangun Žengimo oktavos diena. Tą- 
dien šv. Tėvas pasikvietė pas save kardinolus Kamilių 
Liaurentį ir Aleksandrą Vėrdę, taip pat kunigus Sal- 
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vatorių Natukčį ir Alfonsą Karinčį. Prie jų atlaikęs 
šv. mišias, šv. Tėvas jiems pasakė abu minėtu stebuk- 
lu pripažįstąs. Tai tą pačią dieną buvo viešai paskelbta 
ir telegrama pranešta Liurdo vyskupui. 


ia Bernadetą 


palaimintąja. 


Romoje 1925 m. Bažnyčia skelb 


Vyskupas Žerlijeras jau laukė tos žinios. Gavęs 
telegramą, jis išėjo mišių laikyti stebuklingų regėji- 
mų vietoje, t. y. tame uolos įdubime, iš kur teka ste- 
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buklingasis šaltinis. Tų mišių klausė svečias vyskupas 
Kizėnas, prelatai Ekertas ir da Kosta ir gana daug 
žmonių, tiek maldininkų, buvusių tuomet Liurde, tiek 
pačių liurdiečių. 

Stebuklų pripažinimas dar nėra šventumo pripa- 
žinimas, bet ir tai turėjo įvykti, nes palaimintosios 
Marijos Bernardos gyvenimas, nuo pat jos užgimimo 
iki mirčiai, lengvai ir pilnai buvo galima sužinoti. Jos 
gyvenimas buvo pavyzdingas, laisvas nuo kalčių, do- 
rybės buvo nepaprastai aukštos; stebuklai buvo įro- 
dyti. Taigi liepos 2 d., švč. Marijos Apsilankymo šven- 
tėje, šv. Tėvas leido paskelbti, kad be baimės galima 
rengti palaimintosios Marijos Bernardos pripažinimą 
šventąja. 

“Tose liepos 2 dienos iškilmėse dalyvavo minėtieji 
du kardinolu Liaurentis ir Verdė, vienas arkivyskupas, 
vienas vyskupas, dviejų vyskupų liurdiškio ir never- 
siškio atstovai ir dvi atstovi tos vienuolijos, kurioje 
gyveno ir mire Šventoji, būtent, motina Enrika iš Ne- 
verso ir motina Terese iš Romos. Kunigas Grimalis 
padėkojo šv. Tėvui už malonę. šv. Tėvas, atsakyda- 
mas jam, pažymėjo, kad ir mes turėtume užtikrinti 
sau tą amžinąją laimę, kuri teko šventajai Bernadetai. 
Jos ir mūsų išganymo tos pačios priemonės: V. Jėzaus 
Kryžius ir Jo įkurtoji Bažnyčia, o Marija mus veda pas 
Kristų Išganytoją. Ji, Dievo Motina, teikiasi ateiti pas 
žmogaus motiną, Valdovė — pas tarnaitę; Ji nuveda 
mus pas mūsų Viešpatį Jėzų Kristų. Nebaugu mums, 
tos meilingos Motinos vedamiems pas mūsų Teisėją, 
Jos Sūnų. 

Taigi buvo nutarta palaimintąją Mariją Bernar- 
dą, Pranciškaus ir Liudvikos Subirų dukterį, pripažin- 
ti šventąja. Beliko tiktai to nutarimo iškilmingasis 
įvykdymas. Iškilmės įvyko Romoje šv. Petro bažny- 
čioje 1933 metais gruodžio men. 8 — švč. P. Marijos 
Nekaltojo Prasidėjimo — dieną. Dvi tris dienas prieš 
šias iškilmes iš įvairių pasaulio kraštų plaukė, važia- 
vo šimtai ir tūkstančiai žmonių. Iš Prancūzijos, Itali- 
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jos, Anglijos atvyko daug vyskupų, arkivyskupų ir 
kardinolų. ; 

Išaušo miglotas Nekaltojo Prasidėjimo šventas 
rytas. Tūkstančiai žmonių apstojo šv. Petro Bazilikos 
aikštę. Nuo 6 valandos ryto, nepaisydamos įkyraus lie- 
taus, minios kantriai laukė, kol atsidarys Bazilikos 
durys. Visi norėjo patekti į šias nepaprastas iškilmes. 
Greitai lietus pasiliovė. Iš už debesų pasirodė rytmečio 
saulė, auksu nudažydama Romos rūmų geltonas sie- 
nas. Visi pradžiugo. Prasivėrė šventovės durys. Minios 
sausakimšai užėmė kiekvieną laisvą kampelį. 

Keletui valandų praėjus, pasirodė pirmoji proce- 
sija. Joje nešamas naujos Šventosios paveikslas. Ita- 
lai pasveikino Šventąją saviškai — pasigirdo šauks- 
mai, džiaugsmingas rankų plojimas. Roma džiaugėsi 
nuolankiosios mergelės garbe. Paskui pasirodė Popie- 
žiaus procesija ir galop pats šv. Tėvas Pijus XI. Jis 
laimino žmones, o minios ilgai džiaugsmingai plojo šv. 
Tėvui, jį pagerbdamos. Popiežiaus iškyloje dalyvavo 
20 kardinolų, beveik 100 vyskupų. Jų tarpe buvo ir 
Kartaginos arkivyskupas, stebuklingai šv. Bernadetos 
išgydytas. 

Kaip paprastai, tris kartus atėję pas šv. Tėvą ka- 


“| nonizacijos bylos vedėjai prašė Popiežių, kad jis pa- 


skelbtų palaimintąją Bernadetą šventąja. Trečiu kar- 


). tu pakartojus prašymą, šv. Tėvas pakilo, paskelbė 
 Bernadetą šventąja, įrašė ją į Šventųjų Knygas ir pa- 
“skyrė jos šventei dieną. 


Ge Džiaugsmo ašaros, šauksmai, plojimai susimaišė 
“Su galingąja Dievui padėkos giesme Tave, Dieve, gar- 


 biname. Visi žmonės, visa Bazilika aidėjo, šiurpiu ma- 
 lonumu perimdama susirinkusiųjų širdis. Brangi va- 
landa tikinčiai sielai — gyvieji dalyvauja šventųjų 


| garbėje. 
"i Pasibaigė nuoširdūs giesmės aidai, prasidėjo iš- 


> kilmingosios šv. mišios. Evangelija giedama lotyniš- 
L kai ir graikiškai, kaip ir visados panašiose iškilmėse. 


Šv. Tėvas sako pamokslą apie naują Šventąją. Suaidi 
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galingas Credo — Tikiu. Pagal paprotį, po Credo žmo- 

nės aukoja žvakes, vyną, vandenį, duoną ir balandžius. 
Čia yra užsilikęs žilos senovės paprotys. (Ir Lietuvos 

bažnyčiose yra renkamos aukos pinigais tai pat bažny-, 
čiai palaikyti). 

Toliau šv. mišios eina paprastu būdu. Tik netikė- 
tai gilaus įspūdžio padaro Popiežiaus Gvardijos karių 
atiduodamoji pagarba Jėzui per Pakylėjimą. Bazilikoj 
tyla. Pasigirsta sidabrinių trimitų garsas. Kariai svel- 
kina pasaulio Išganytoją. 


Iškilmės pasibaigė. Popiežius grįžta. Minios svei- 
kina Baltąjį Senelį, o Prancūzijos maldininkai pradeda 
giedoti Liurdo himną. Jie susijaudinę iki ašarų. Bet 
diena apsiniaukė; pradėjo taip smarkiai lyti, jog nega- 
lima buvo padaryti išorinio Bazilikos nušvietimo — 
iliuminacijos. 

Tai įvyko septyniasdešimt penkeriems metams 
pračjus nuo to laiko, kai Nekaltai Prasidėjusioji apsi- 
reiškė Bernadetai. Septyniasdešimt penkeri metai 
žmogaus gyvenime ilgas tarpas, bet Dievo amžinatvė- 
je tai trumputis laikas. Marija žadėjo Bernadetai dan- 
gaus laimę, ir suteikė ją mirties valandoje. Jau pen- 
kiasdešimt su viršum metų, kaip Bernadeta tąja lai- 
me džiaugiasi. Bet švč. Marija, prie to, ką žadėjo, pri- 
dėjo dar ir nežadėtą dovaną, būtent, aukščiausią gar- 
bę, kokia tik gali tekti žmogui — šventosios garbę. Ši- 
tas nežadėtasis priedas suteikiamas penkiasdešimt 
ketvirtais metais po pažado išpildymo ir septyniasde- 
šimt penktais po paties pažadėjimo. 

Septyniasdešimties penktų metų jubiliejus nuo 
Švč. Panelės apsireiškimų šventąjai  Bernadetai pasi- 
taikė tais pačiais metais kaip ir didysis devyniolikos 
šimtų metų jubiliejus nuo pasaulio atpirkimo. Tačiau 
šv. Tėvas Pijus XI suteikė didžių malonių ir Liurdo 
jubiliejui. To liurdiškio jubiliejaus svarbiausios iškil- 
mės buvo liepos 16 d., kada jau buvo žinoma, kad galu- 
tinai nutarta paskelbti Bernadetą šventąja. 
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Liepos šešioliktąją dieną yra švč. P. Marijos škap- 
lierinės šventė. Tą dieną 1858 m. apie saulėlydį švč. 
Panelė paskutinį kartą apsireiškė Bernadetai. Tad šv. 
Tėvas leido kuriam nors iš vyskupų atlaikyti mišias 6 
valandą vakare, tik tas vyskupas nuo vidurnakčio tu- 


"= 


Šv. Bernadetos kūnas iš kapo atneštas į bažnyčią. 


rėjo būti nevalgęs. Į iškilmes iš vakaro atvažiavo iš Pa- 
ryžiaus kardinolas Verdijeras. Atvyko ir arkivyskupas 
Lemėtras ir devyniolika vyskupų. Tarp tų pažymėtini 
neseniai iš Sovietų Rusijos grįžęs vyskupas B. Slos- 
kans, paskui rytinių apeigų vyskupas Njaradys, keturi 
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vyskupai iš Kinų, vienas iš rytinės Azijos, vienas iš 
Afrikos, vienas iš Ispanijos. 

Liepos 15 dienos (šeštadienio) vakare mišparus 
laikė kardinolas, dalyvaujant arkivyskupui ir vysku- 
pams. Palaiminimą Švč. Sakramentu po mišparų su- 
" teikė arkivyskupas Lemėtras. Paskui buvo procesija. 
Liepos 16, sekmadienis, buvo labai graži ir ne per karš- - 
ta diena. Šumą giedojo kardinolas Verdijeras prie alto- 
riaus, padaryto lauke ties didžiosiomis šv. Rožančiaus 
bažnyčios durimis. Po mišių visi nuėjo pas apreiškimų 
uolą sukalbėti Viešpaties Angelo. Trečią valandą po 
pietų buvo mišparai, kuriuose dalyvavo kardinolas, ir 
kunigo Liando pamokslas. Po pamokslo palaiminimą 
Švenčiausiuoju Sakramentu suteikė vyskupas Slos- 
kans. 

Penkiolika minučių prieš šeštą šiaip dvasininkai 
ir paskui juos vyskupai procesijoje atėjo nuo kalno 
žemyn pas urvą, kur buvo apsireiškimai. Daugybė ku- 
nigų ir vienuolių jau pirma buvo susirinkę pas tą uolą. 
Ten pat buvo ir seserų suolai ir Liurdo miesto vyres- 
nybė. šiaip žmonių buvo kiek tik tilpo, ir dar daugiau 
buvo susirinkę anapus upės lankoje, iš kur gerai ma- 
tyti apsireiškimų uola. Ir Bernadeta 1858 metais pas- 
kutinį kartą regėjo E Panelę būdama ana- 
pus upės. 


Lygiai šeštą valandą vakare Suasonų vyskupas 
Menešetas pradėjo mišias. Po Evangelijos kardinolas 
Paryžiaus arkivyskupas Verdijeras pasakė pamokslą, 
patardamas visiems mokytis nuolankumo iš Bernade- 
tos. Jo balsas buvo girdėti abypus Gavės upės. Po mi- 
šių pamokslą pasakė dar ir vietinis vyskupas Žerlije- 
ras. Iškilmių pabaigoje visa susirinkusiųjų minia at- 
giedojo Magnificat ir išsiskirstė saulei besileidžiant. 
Šiame pasaulyje ta giesmė baigiasi, bet Bernadetai ji 
nesibaigs niekuomet, nes jos siela garbinga ir laiminga 
per amžius. Jai jau niekuomet nesileidžia džiaugsmų 
ir linksmybių saulė. 


XXVIII. 


Lažybos 


Julijos Furnijeraitės išgijimas 


Alensono mieste gyveno ponas Furnijeras su mo- 
teria ir su keturiolikos metų dukteria Julija. Mergaitė 
sirgo sunkia liga — choreja. Jai tąsydavo kojas, ir ji 
negalėdavo pastovėti ant vietos. 1870 metais, vokiečių 
kariuomenei užėmus Prancūziją, Furnijerai su vaikais 
iš Alensono persikraustė į didesnį Bordo miestą. Karui 
pasiliovus, tevai sugrįžo į Alensoną, o Julija su dviem 
broliais pasiliko Bordo mieste. Jos liga vis sunkėjo, 
nes viduriai pradėjo nebeimti nė kokio valgio. Be to, 
jai sugedo tie raumenys, kurie judina plaučius; dėl to 
mergaitė gulėdama negalėdavo kvėpuoti. Pagaliau li- 
ga atėmė dešinę pusę. 


Daktarai Konjetas, Denise ir keletas kitų pasakė, 
kad Julijos liga labai giliai įsišaknijusi, kad iš tokios 


ligos šiaip labai retai teišgyja ir kad Julija negali tikė- 


tis išgyti pirmiau, kol, baigusi vaikystės metus, visiš- 
kai nesubręs. Tuo tarpu gydytojai ligoniui davė gerti 
vaistų, liepė nevalgyti rūgšties ir padarė gydytis šaltu 
vandeniu. 


Vandens gydykla buvo mieste, Vasaros karščiams 
atėjus, Julija nepakentė troškaus oro. Tėvas jai nu- 
samdė Buskato kaime šalia Bordo mažą namuką. Pa- 
.  vėsyje mergaitė išbūdavo ištisas dienas. Tačiau buvo 
“vargas su ėjimu gydyklon. Ten būti reikėjo kasdien, o 
Julija pėsčia tenueidavo tik tris keturis žingsnius, o 
: važiuoti visai negalėdavo. Tėvas susiprato nupirkti 
“seną asilą, ir tyčia parinko tokį, kuris seniai nebėgęs 
risčia. šonu užsisėdusi ant asilo mergaitė kasdien žin- 
ginėle nujodavo į gydyklą ir iš ten grįždavo. Pakeliui 
gyvenantieji dažnai ją matydavo ir apgailestaudavo, 
kad tokia jauna ir taip nyksta. 


340 


Furnijerienė, Julijos motina, iš tėvų buvo Arčiūtė. 
Jos brolis E. Artus atvažiavo į Alensoną ir nuėjo į vig- 
šąjį knygyną pasiimti knygų: žmona buvo prašiusi, 
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kad parvežtų ką pasiskaityti. Netyčia jam į rankas 
pateko Liasero parašyta knyga apie Liurdo apsireiški- 
mus ir stebuklus. Artuvienė, tą knygą perskaičiusi, pa- 
matė, kad labai gera; ji patarė ir vyrui ją perskaityti. 
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Artus pačemė, pasidėjo ant stalelio, bet skaityti neskai- 
tė. 

Vieną vakarą, atsigulęs, sumanė prieš užmigda- 
mas pasižiūrėti į tą Liasero knygą. Knygos dažnai bū- 
na taip nuobodžios, kad greitai žmogų užmigdo. Bet 
čia pasitaikė visai priešingai. Pati pradžia buvo labai 
graži, o paskui juo tolyn, juo gražyn. Rytmečiui išau- 
šus, Artuvienė, įėjusi į savo vyro kambarį, rado jį te- 
beskaitant; žvakės buvo belikęs tiktai pats galelis, Ži- 
burys jau buvo nebereikalingas, nes diena buvo išau- 
šusi. Artus sakosi nepadėjęs tos knygos, kol neper- 
skaitęs iki galui. 

Jis buvo karštuolis žmogus. Perskaitęs šoko ra- 
šyti savo seseriai Furnijerienei, kad ji mestų gydyto- 
jus, o šauktųsi savo sergančiai dukteriai Švenčiausio- 
sios Panelės pagalbos. Kitą laišką tuo pačiu žygiu jis 
parašė į Liurdą, kad iš tenai Furnijerams tiesiog į Bor- 
do būtų išsiųsta stebuklingojo vandens. O savo sese- 
riai su laišku Artus nusiuntė ir tą Liasero knygą. Fur- 
nijierienė, Julija ir jaunesnysis sūnus Albertas per- 
skaitė tą knygą ir džiaugėsi, o vyresnysis Ernestas ir 
pats tėvas Furnijeras nenorėjo skaityti, nes juodu ne- 
tikėjo nei į stebuklus nei į Dievą. 


Iš Liurdo greitai atsiuntė vandens. Motina su ser- 


"gančiąja dukteria ir jaunesniuoju sūnum meldėsi, kad 
: Dievas padarytų stebuklą. Būtų galėję greitai išban- 


„dyti, bet bijojosi. Sakė, jeigu nepasiseks, tai neliks nė 
"vilties. Buskato klebonas, dažnai ateidamas, labai su- 
„stiprino ligonies tikėjimą. Pagaliau buvo nutarta — 


kas bus, tas nebus — to stebuklingojo vandens gerti. 
Tam numatyta birželio 14 diėna. 


Tądien klebonas už Julytę atlaikė mišias. O ji 


"drauge su motina ir broliu priėmė Komuniją. Į bažny- 


čią ligonis nepajėgė nueiti, tai ją nešte nunešė. Po Ko- 
munijos Furnijerienė drebančia ranka padavė dukte- 
riai stebuklingojo vandens. Julija nurijo kelis gurkš- 


„nius ir smarkiai išbalo. Motina ir brolis valandą tylė- 
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jo, su baime žiūrėdamu į ligonį. Nesulaukdama žo- 
džio iš dukteries, motina paklausė: 

— Na ką, Julyte? 

— Nieko, mamyte, aš sergu kaip sirgusi, — atsakė 
verkdama ligonis. 

Stebuklui neįvykus, motinos širdis prisipildė kar- 
tumo. Ji rašė marčiai Artuvienei, skaudžiai dejuoda- 
ma, kad Dievas neišklausė. Nei ligonis, nei Albertukas 
daugiau nebeužsiminė motinai nė žodžio apie stebuklų 
ieškojimą. Nė kokia šneka tikintiems Furnijerams tą- 
dien nesisekč. Visų, trijų širdys buvo lyg akmenimis 
prislėgtos. Nusibodo, kol vakaras atėjo. Rengdamiesi 
gultų, visi tylėjo. Ką čia kalbėsi, kad paikybe pavirto 
pats karščiausias įtikėjimas! 

Julija, priegalviais apsikamšius, sėdėjo lovoje, Al- 
bertukas atsiklaupė poteriauti. Tėvas, tat matydamas, 
išėjo rūstus į kitą kambarį. Jam buvo pikta, kad myli- 
mieji žmonės: žmona ir vaikai, tiki į Dievą, į stebuk- 
lus ir dar meldžiasi, nors tie stebuklai jiems ir nesise- 
ka. Tėvui išėjus ir motina atsiklaupė šalia sūnaus. Li- 
gonis pritarė maldoms, sėdėdama lovoje. Visi taip mel- 
dėsi balsu. O tėvas savo kambaryje atsigulė į lovą skai- 
tyti laisvamanių dienraščio Gironde. 


Šitiems trims pabaigus paprastąsias vakaro mal- 
das, Julytė panoro sukalbėti dar vieną dalį ražančiaus. 
Brolis su motina sutiko. Bekalbant Julijos širdis labai 
pakilo prie Dievo; anuodu pamatė, kad jos veidas pasi- 
darė kažin koks ypatingas. Sako, kad ligonims taip 
būna prieš karštį. Taip ir Julijai, kai ji baigė kalbėti 
paskutinę penktosios paslapties Sveika Marija, krau- 

jas mušė į veidą. 
Ražančių pabaigus, ligonis ištiesė savo perdžiū- 
vusią lyg šeivą rankutę ir, rodydama į stebuklingojo 
vandens bonkelę, tarė: 

—- Mamyte, paduok man tą vandenį. Dabar aš jau 
išgysiu. 

—-.Ne, širdele, neduosiu, — atsakė motina. — Jei 
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Švenčiausioji Panelė būtų norėjusi padaryti stebuklą, 
tai būtų jau šį rytą tave išgydžiusi. 

— Duok, matuše, ir gana! Pamatysi, kad išgysiu. 

— Nei išgysi, nei nieko. Nori, tai palauk rytojaus. 
Pasilsėk, Julyte, nors šią naktelę. Jei nepasiseks, tai 
vėl nerimas apims ir dar liga pasunkės. Palauk, ir ga- 
na. 

— Ne, mama, aš žinau, kad šį vakarą išgysiu. Tik 
duok man to vandens. 

Albertukas, susiėmęs rankeles ir žibančias akutes 
įbedęs į šventąjį paveikslą, vis dar tebeklūpojo. Ber- 
niuko veidelis buvo skaisčiai maldingas. Ir jis atsi- 
gręžęs padėjo seseriai prašyti: 

— Duok, mamyte, jai to vandens. Ir man rodosi, kad 
ji išgis. 

Furnijerienė paėmė bonką, įpylė į stiklą vandens 
ir padavė jį Julijai. Ligonis palengva persižegnojo ir 
išgėrė visą vandenį iki dugnui. Išgėrusi pastatė stiklą 
šalia lovos ant stalelio ir taip giliai atsiduso, kad net 
krūtinė pakilo ir tarsi platesnė pasidarė. Gausi oro 
srovė įplūdo į ištroškusius plaučius. O motina, pama- 
čiusi šitokį dukters alsavimą, persigando. Bet Julija 
„linksmu balsu tarė: 

— Mamyte, duok man kokį nors skudurą: visa nusi- 
prausiu, nusimazgosiu krūtinę ir visas skaudamas vie- 
tas. Švenčiausioji Panelė baigia mane gydyti. 

Motina nežinojo nė ką daryti. Čia džiaugsmas, čia 
baimė, viskas drauge painiojasi širdyje ir mintyse. Ju- 
lija ir vidurvasarį vis būdavo apsitaisiusi žiemos rū- 
bais, tai Furnijerienė pabūgo, kad duktė, besiplaudama 
krūtinę, nenušaltų. Ir nedavė dukteriai vandens. Pa- 
galiau duktė motiną perkalbėjo, apsiplovė tuo vande- 
niu visas skaudamas vietas, ir čia tuoj pasijuto sveika. 

Nudžiugęs Albertukas bėgo pas tėvą šaukdamas, 
kad sesutė sveika. Tėvas per duris išgirdo balsą, bet 
žodžių nesuprato, ir nusigando. Jam pasirodė, kad 
dukteriai nelaimė atsitikusi. Jis šoko iš lovos ir atbė- 
go pas ligonį. Iš greitumo atsinešė ir savo dienraštį. 
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Atbėgęs rado Julytę sveiką. Iš nustebimo ir džiaugs- 
mo išskėtė rankas. Laikraštis nukrito ant grindų. Su- 
bėgo visa šeimyna žiūrėti, kas pasidarę. Visi matė, kad 
ligonis jau linksma ir sveika. Ji tėvui tarė: 

— Matai, tetuši, Švenčiausioji Panelė ėmė ir išgydė 
mane. 

Mergaitės balsas buvo aiškus ir skambėjo lyg 
varpelis. Seniai jau buvo taip skambėjęs. Nuostabai 
perėjus, tėvas pasiuntė šeimyną gultų, o pats su žmo- 
na pasiliko budėti pas dukterį. Jam atėjo baiminga 
mintis, ar tik nebus tas staigus išgijimas artimos mir- 
ties ženklas. Taip mąstydamas, jis dukteriai tarė: 

— Dabar, mano Julyte, tu turi pirmiausia išsimiegoti. 
— Gerai, tetuši! tą darbą aš moku ir mėgstu, — at- 
sakė mergaitė ir išdykaudama glustelėjo. 
Jai pačiai, visą mėnesį negavus gulėti, buvo malonu 
išsitiesti lovutėje. Kai tik atsigulė, tai ir užmigo. 

Tėvas su motina, sėdėdamu ties lova ir matyda- 
mu, kaip dukters krūtinė kvėpuojant ramiai, lygiai ir 
stipriai kilnojosi, džiaugėsi. Pagaliau ant išbalusio li- 
gonies veido pasirodė skaistus sveikatos raudonumas. 
Furnijerai pas dukterį išsėdėjo per kiaurą naktį, ne- 
tardamu viens antram nė žodžio. Tiktai bešvintant 
Furnijerienei pasirodę, kad vyro akyse žiba ašaros. 
Dar saulė nebuvo išdžiovinusi tos nakties rasos, o bu- 
vusiojo jūrų laivo kapitono bedievybė visai išgaravo, 
nes nepagydomoji jo duktė tą rytą pakilo sveika ir 
linksma lyg paukštelė. 

Nesuskubo nusiprausti ir pasimelsti, jau Julija 
smarkiai norėjo valgyti. Pusryčių kad kirto, tai kirto. 
Pavalgiusi ji su motina abi pėsti išėjo į Bordo. Parei- 
damos jiedvi parsinešė didelį pluoštą lauko žiedų, ža- 
dedamos jį pastatyti koplyčioje ties Švenčiausiosios 
Panelės paveikslu. Žmonės, kurie ją sergančią pažino, 
dabar, jau lengvai vaikščiojančios, išsyk negalėdavo 
pažinti. Daktaras Denise nebežinojo ką pradėti su tuo 
taip netikčtu išgijimu. Jis liepė ir toliau gerti vaistus, 
bet Furnijeraitė jo nepaklausė ir vaistų nebegėrė. Tik 
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gaila buvo palikti vandens gydyklą, nes pinigai buvo 
užmokėti iš anksto. Asilas taip pat buvo nupirktas, 
todėl motina liepe nesiliauti jodinčjus į gydyklą. 
Vieną dieną, prieš išjojant į Bordo, ant asilo po 
kiemą jodinėjo Albertukas. Gyvulėlis buvo jaukus ir 
paklusnus, kaip ir visados. Bet kai tik mergina užsė- 
do joti į miestą, tai asilas ūmai pašoko ir ėmė spardy- 
tis! Mergaitė nudribo žemyn, o koja likosi kilpoje. O 
- asilas, vilkdamas žeme nelaimingą mergaitę, bėgo dar 
ilgą kelio galą. Jos veidas daužėsi į grumstus. Tėvas 
“| šoko gelbčti. Kol pasivijo, kilpa nutrūko. Pusiau gyvą 
“| dukterį Furnijeras parsinešė namo ant rankų. Išgąs- 
čiui praėjus, pasirodė, kad nelaimės būta nedidelės. 
 Veidą nuplovę pamatė, kad gilių žaizdų niekur nėra, 
“tik oda nudrėksta. Nuo tos dienos Julija liovėsi jodi- 
“ nėti į vandens gydyklą. 
: Netrukus Furnijerai su dukteria ir su sūnum Al- 
“ bertuku nuvažiavo į Liurdą padėkoti šŠvenčiausiajai 
Panelei. Ten pat atvyko ir Furnijerienės brolis Artus, 
kuris buvo įkalbėjęs prašyti stebuklo. Vyriausias Fur- 
nijerienės sūnus Ernestas, gimęs nuo pirmojo jos vy- 
"ro Manselio, į Liurdą neatvyko; bet ir jis, patyręs, kad 
"sesuo stebuklingai išgijo, atliko išpažintį ir tapo geru 
kataliku. 
Julija paskui buvo gera ir pavyzdinga mergaitė. 
"Po to išgijimo ji gyveno septynerius metus. Dvidešimt 
“pirmus metus eidama ji iš neatsargumo susirgo ir mi- 
| rė. Ją palaidojo 1877 metais birželio 14 d. 


Stebuklų priešininkas nedrįsta prisipažinti 
savo pavardės 
Furnijerų Julijos dėdė Artus greitai aprašė jos 
išgijimą ir tą savo raštą nusiuntė į dienraštį Univers. 
Dienraštis, nors ir katalikiškas, bet ištisus metus tos 
žinios negarsino. Mat, jis bijojosi kitų dienraščių pajuo- 
kos. Tik įsitikinęs, kad tai tiesa, Univers tą raštą iš- 
spausdino 1871 m. balandžio 28 d. Kiti katalikų dien- 
raščiai tą žinią pakartojo savo skaitytojams, o tikėji- 
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mui priešingieji eme iš jos tyčiotis. Artus skaitė viso- 
kius dienraščius ir rimte nerimo, matydamas, kad ti- 
kėjimo priešininkai, nepaisydami tiesos, išjuokia jo 
raštą. 

Jis buvo karštas žmogus: sumanė įtikinti tikėji- 
mo priešininkus, šaukdamas juos eiti lažybų. Jie neti- 
kėjo jo pranešimu, sakydami, kad stebuklų nėsą, ne- 
buvę ir negali būti. Jis gi jiems atsakė: “Jeigu tikite, 
kad stebuklų nera, tai eikite su manim lažybų. Aš sa- 
kau, kad yra". 

Tada jis sėdo ir parašė į dienraštį Univers, kad 
Liurdo stebuklai -yra aprašyti Enriko Liasero knygoje, 
pavadintoje Notre-Dame de Lourdes. Tegul kas nors 
įrodo, kad nors du ten aprašytu stebuklu yra netiesa, 
tai tuoj gaus 10 tūkstančių frankų, (20 tūkstančių li- 
tų). Norintieji eiti lažybų turi tiek pat padėti pas no- 
tarą. Tas laiškas rašytas 1871 metais liepos 23 d. Po 
laiškų padėta tikra Artaus pavardė ir adresas: Pary- 
žius, Tronšeto g-vė, 5 nr. 

Veikiai po to Artui atsiliepė laikraštis Pyrenees, 
išeinąs Koterete, ne per toliese nuo Liurdo. Tame dien- 
raštyje Markado rašė, kad visos kalbos apie Liurdo 
stebuklus esančios grynas melas, kad Masabielio šal- 
tinis ne stebuklingas. Jo vanduo pirma bėgdavęs per 
daugybes plyšių, o dabar pasidaręs vieną skylę, todėl 
atrodąs didesnis. Toliau Markado Artui liepia tuos 1a- 
žyboms skirtus pinigus padėti pas notarą Difūrą. Pa- 
starojo adresas yra: Paryžius, Puasonijero g-vė, 15 nr. 
Jis pats žada nusiųsti tam notarui kitus 10 tūkstančių 
frankų, kai tik gaus nuo jo žinią, kad Artaus pinigai 
jau įnešti. Baigdamas laišką, Markado pavadino Artų 
melagium ir apgaviku. Po raštu padėjo parašą V. de 
Markado ir adresą: Koteretas, Rejiero g-vė, 1 nr. 


Artus pradėjo tartis su Markado dėl lažybų teise- 
jų. Surašęs 60 garsiausiųjų Prancūzijos mokslininkų, 
jis liepė savo priešininkui iš jų pasirinkti keletą. Tik- 
tai keturių garsiųjų prancūzų rašytojų Artus neprie- 
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mė į teisėjus, būtent, Renano ir Litrės*) dėl to, kad 
tuodu buvo vienšališku tikėjimo priešininku. Taip pat 
nepriėmė Veijoto ir Liasero dėl to, kad juodu jau buvo 
iš anksto pasisakę savo nuomones, kad jie tiki į Liurdo 
stebuklus. Artus rašė, kad lažybų teisėjams už kelio- 
nę ir darbą užmokės tas, kuris lažybas pralaimės. Pa- 
galiau Artus prašo poną Markado, kad jis savo ap- 
rinktam notarui Difūrui atsiųstų teismo patvirtintą 
paliudijimą, jog jis yra tas pats, kurio pavarde pasira- 
šo. Be to negalįs dėti pinigų. 

Nors šitas Artaus laiškas buvo dvejopai išsiųstas: 
paprastame voke ir apdraustas, bet Markado ilgai nie- 
ko neatsakė. Atsakymo nesulaukdamas, Artus ėmė 
apdraustojo laiško kvitą ir paklausė pašto, ar tas laiš- 
kas pateko, kam jis buvo rašytas. 

Ilgokam laikui praslinkus Artus nurašė vienam 
savo pažįstamam į Koteretą, prašydamas jį nueiti į 
Rejiero g-vę ir sužinoti, ar tikrai 1 nr. gyvena p. Mar- 
kado ar ne. Pažįstamasis nuėjo ir išklausinėjęs atsakė, 
kad nė kokio Markado tenai visai nesą, nei buvę. 

Pridurmui Artus gavo laišką ir nuo Markado, ku- 
ris rašė nesutinkąs pripažinti liudininkais tų žmonių, 
kurie sakosi stebuklingai išgiję, giminių ir pažįstamų- 
jų. Pasak jo, tie giminės ir pažįstamieji galį būti padū- 
kę atžagareiviai. Taip pat nesutinkąs pripažinti teisč- 
jais garsiausių Prancūzijos mokslininkų. 

Žinodamas, kad Rejiero gatvėje nėra Markado, o 
vis dėlto gaudamas nuo jo tuo adresu rašytam laiškui 
atsakymą, Artus neišmanė, kas tai gali būti; todėl jis 
skundėsi pašto viršininkui, kad jo apdrausti laiškai a- 
tiduodami ne tam, kam rašyti, o nežinia kam už jį pa- 
sirašančiam. Pašto viršininkas veikiai viską ištyrė ir 
Artui atsakė, kad tuo adresu pažymėtoje vietoje gyve- 
na ponas Kazo, ir kad jis paėmė laišką rašytą p. Mar- 


"kado. Iš to Artus suprato, kad tikroji jo priešininko pa- 


vardė yra Kazo, o Markado tai tik prasimanytoji jo 


*) Litre vėliau pakeitė savo pažiūras ir mirė kataliku. 
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slapyvardė. Nuo to laiko nei Kazo, nei Markado dau- 
giau nebeatsiliepė. 

Džiaugdamasis pirmutiniu pergalėjimu, Artus pa- 
davė išspausdinti visus savo laiškus drauge su p. Mar- 
kado atsakymais ir pašto paaiškinimais. Tas knygu- 
tes jis labai platino po visą Prancūziją ir skaudžiai ty- 
čiojosi iš tokių tikčjimo priešininkų, kurie nedrįsta 
pasisakyti savo pavardžių. 

Artus ne juokais siūlė savo 10 tūkstančių frankų. 
Jis buvo gana turtingas žmogus ir ištikrųjų tuos pini- 
gus padėjo Paryžiuje pas notarą Tirketą Honovero 
g-vėje, 6 nr. Prie jų jis pridėjo dar kitus 5 tūkstančius 
(10,000 litų), kad būtų kuo užmokėti lažybų teismo iš- 
laidos. Tą padaręs, Artus laikraščiais ir knygutėmis 
visur ir visus šaukė dėl Liurdo stebuklų eiti lažybų; 
bet vis nelabai kas atsiliepdavo. 


Labai mokyto profesoriaus apsirikimas 


Septynioliktame šimtmetyje Prancūzijoje gyveno 
šv. Vincentas a Paulio. Jis rankiodavo miestuose tėvų 
pamestus kūdikius ir juos augindavo. Jis įsteigė mer- 
gaičių draugiją, kurios narės aukoja savo turtą, svei- 
katą ir gyvybę ligoniams aptarnauti. Jis taip pat įstei- 
gė Paryžiuje be galo didelę ligoninę, kurioje maro me- 
tu buvo sunešami ūmai apsirgusieji žmonės, kad ant 
gatvių nesivoliotų. Ta ligoninė tebėra iki šiai dienai 
ir vadinasi Salpetrijėras, tai yra butas maro ištiktie- 
siems. Bet dabar toje ligoninėje telaikoma tik bepro- 
čiai ir dirgsniais sergantieji žmonės. Dvidešimtojo am- 
žiaus pradžioje Prancūzijos valdžia labai kovojo su ka- 
talikų tikėjimu, o ypačiai naikino vienuolijas. Vyriau- 
siais Salpetrijėro ligoninės gydytojais būdavo skiria- 
mi žmonės priešingų tikėjimui pažiūrų. 1908 m. tą li- 
goninę valdė Burnevilis, pirma jo buvo šŠarkotas, o 
prieš Šarkotą buvo daktaras Vuazėnas. Vyriausieji tos 
ligoninės daktarai čia pat prie ligonių moko jaunuosius 
gydytojus, skaitydami jiems paskaitas. 
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1870 metais ten skaitė paskaitas daktaras Vuazė- 


nas. Jis kalbėjo apie haliucinaciją, tai yra apie tokią 


ligą, kada žmogui ima akyse rodytis tai, ko nėra. Kal- 
bėdamas jis sakė jauniems gydytojams, kad pas vai- 
kus ta liga atsiranda iš šlykščiosios nuodėmės ir kad 


apsirgusieji vaikai turi ilgainiui netekti proto. 


“Vaikas negali apsirgti haliucinacija ir pasilikti 
nepamišęs, — kalbėjo daktaras. — Dėl tų vaikuose 
pasitaikančių haliucinacijų žmonėse taip dažnai atsi- 
randa pasakų apie stebuklus. štai ir Liurdo stebuklai 


yra paremti žodžiais vienos haliucinacija sergančios 


mergaitės. Ją dabar laiko uždarytą Uršulinių vienuo- 
lių namuose Neverso mieste. Aš savojoje ligoninės da- 
lyje turiu iki šiai dienai vieną moteriškę, kuri iš jaunų 
dienų regi Švenčiausiąją Panelę danguje. Tai ji padarė 


„tuos Saleto stebuklus". 


Visa daktaro paskaita su šitais jo žodžiais 1872 
metais buvo atspausta laikraščio Union Medicale 13 
tome (pradžia 927 pusl.) Daktaras buvo labai mokytas 
ir plačiai gerbiamas, todėl jo žodžius visi įsidėmėjo. 
Bedievių dienraščiai, ypačiai Siecle, juo pasikliaudami 
rašė nebūtų dalykų apie Bernadetą. Katalikai už ne- 
tiesą pyko. 

Neverso vyskupas Augustinas Forkades paskelbė 
laikraščiuose profesoriui atvirą laišką, kviesdamas jį 
atvažiuoti į Neversą ir pažiūrėti Bernadetos, kad ji 
sveiko proto. Vyskupas pranešė Vuazėnui, kad Berna- 
deta niekuomet nebuvusi Uršulinių vienuolių namuose, 
bet kad ji esanti Neversiškių seserų vienuolyne. Pa- 
galiau, kad ji ten visai nesanti uždaryta, o įstojusi lais- 
va valia, kaip ir visos kitos vienuolės. 

Negana to, prieš profesorių Vuazėną pakilo dar 
ir daktaras Sen-Syras. Šis gyveno Neverse ir buvo tos 
šalies gydytojų draugijos pirmininkas. Jis taip pat gy- 
dydavo visus ligonis tame vienuolyne, kur buvo Ber- 
nadeta. Jis ją puikiai pažino ne tik dėl to, kad ji dažnai 
sirgdavo, bet ir dėl to, kad ji buvo vienuolyno ligoni- 
nės tarnautoja. Daktaras Sen-Syras beveik kiekvienu 
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žygiu, kada ateidavo į vienuolyną, vis susitikdavo Ber- 
nadetą. Taigi jis parašė Paryžiaus profesoriui ir į lai- 
kraščius, kad Bernadetos protas visai sveikas ir kad 
jos prigimtis yra taip rami, jog nėra nė iš ko atsirasti 
pamišimui. 

Ant suklydusio profesoriaus užpuolė ir Artus. Jis, 
nesulaukdamas, kol tikėjimo priešininkai išdrįs užka- 
binti jo lažybinius tūkstančius, pats ėmė juos siūlyti. 
Daktarui Vuazėnui jis priminė jo žodžius apie Berna- 
detą, nusiuntė išspausdintus vyskupo ir daktaro Sen- 
Syro laiškus ir reikalavo atšaukti įsišokimą. Profeso- 
rius tylėjo, į Neversą nevažiavo, nors Artus siūlė už- 
mokėti kelionės išlaidas, Vuazėnas savo klaidos neat- 
šaukė. 

Artus nenorėjo nusileisti. Jis įrodė, kad profeso- 
rius ir apie Saletą taip pat netiesą pasakė, kaip ir apie 
Liurdą. Saletas Prancūzijoje garsus tuo, kad švč. Pa- 
nelė taip pat ir tenai apsireiškė, tik keletą metų pir- 
miau, negu Liurde. Ją regėjo piemenaitė Melanija. Ar- 
tus įrodė, kad ta Melanija niekuomet nė kojos neįkėlė 
į Salpetrijero ligoninę ir kad profesorius Vuazėnas, 
kaip gyvas, niekuomet Saleto Melanijos nematė, kad ji 
niekad nesirgo proto pamišimu. 

Betyrinėdamas, kokiu būdu mokytas profesorius 
galėjo pasakyti šitokią netiesą, Artus sužinojo, kad 
Salpetrijėro ligoninėje buvo beprotė Marė Bertotaitė. 
Iš smegenų skaudėjimo ji užsimiršdavo savo vardą, 
pavardę ir vadindavosi Melanija. Bet daktaras gerai Ži- 
nojo, kad ji ne iš Saleto, o iš Morando, ir kad ji nėra 
ta, kieno vardu save vadina. Pagaliau, kada profeso- 
rius Vuazėnas skaitė paskaitas, Salpetrijėre jau nė 
Marės nebebuvo. Ji išėjo iš ligoninės 1869 metų kovo 9. 

Šitas atsitikimas parodo, kad ir garsiausiems 
mokslininkams, profesoriams pasitaiko storą klaidą 
įvelti į tikrąjį mokslą. 

Ko nedarė Artus, kad priverstų dr. Vuazėną šiaip 
ar taip atsiliepti, bet nieko nepešė. Profesorius tylėjo, 
ir gana. Artus siūlė jam tuos savo 10 tūkstančių fran- 
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kų, jei profesorius įrodys tiesą, kalbėdamas apie Ber- 
nadetą ir Melaniją. Pagaliau Artus ir su juo taip pat 
padarė, kaip ir su Kazo: viso ginčo eigą išspausdino į 
pigias knygeles ir labai jas platino žmonėse. 


Ir kitas medicinos profesorius ima ginčytis 


Lijono mieste išeidavo katalikų dienraštis Cour- 
rier de Lyon. To dienraščio 1872 metų spalių 12 d. nu- 
meryje buvo išspausdintas atvirasis Neverso vyskupo 
profesoriui Vuazėnui rašytas laiškas. Be to, dienraš- 
tyje beveik kasdien būdavo parašyta nors kiek apie 

„ Liurdą. Tuo tarpu buvo ką rašyti, nes 1872 m. rudenį 
„Prancūzijos katalikai susitarė padaryti labai iškilmin- 
gą maldininkų kelionę į Liurdą. Didelės ir gražios pa- | 
maldos tenai beveik nesiliovė; dešimtimis tūkstančių 
"žmonių dalyvaudavo tose pamaldose. Tą viską apraši- 
„nėjo kiti laikraščiai; neatsiliko nė Courrier de Lyon. 
"(Žiūrėk 16506, 16507, 16508 ir t. t. nr. nr.). 


2 Tuo pačiu laiku ir tame pačiame mieste gyveno 
daktaras Didėjis. Jis buvo medicinos profesorius Lijo- 
"no universitete ir rašinėdavo straipsnius į gydytojų 
aikraštį Lyon Medical. Tas mokytasis daktaras, nuo- 
at rasdamas dienraštyje minimus Liurdo stebuklus, 
eiškentė ir parašė į dienraščio Courrier de Lyon re- 
" dakciją laišką, kuriuo reikalavo, kad Liurdo stebuklų 
| tikrumas būtų įrodytas taip, kaip istorijos mokslas 
: įrodo kitų atsitikimų tikrumą. Paskui, kad būtų gydy- 
„tojų paliudyta, jog stebuklingai išgijusiųjų ligos iš tie- 
sų buvo neišgydomos prigimtu būdu. Pagaliau, jis 
"pats nurodė, kaip reikia tokius atsitikimus tyrinėti ir 
"aprašinėti. 


Daktarui atsiliepė Artus. Jis pasiūlė savo 10 tūks- 
„tančių frankų, jei tiktai profesorius sutinka įrodyti 
| trijų Liasero aprašytų, o Liurde įvykusių, stebuklų ne- 
tikrumą. Daktaras Didėjis veikiai įsigijo Liasero kny- 

 £8, ir perskaitęs tarė: “Iš tiesų ta knyga parašyta taip 
2 ų moksliškai ir pagal visus reikalavimus, jog nebegalėjo 
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geriau nusipelnyti tokio didelio pasisekimo, kokį turė- 
jaj ) 

Nors ir taip išgyręs Liasero knygą, profesorius vis 
dėlto netikėjo į aprašytus toje knygoje stebuklus. 1873 
metų balandžio mėnesį jis paleido į žmones knygutę 
vardu “Liurdo stebuklų mediciniškas tyrimas"**). 

Tos knygos pradžioje parašyta, kad profesorius 
negalįs eiti lažybų su Artum. Didėjis pripažįsta, kad 
Liasero aprašytieji atsitikimai galėję būti, o nepripa- 
žįsta tik to, kad tuos atsitikimus galima vadinti ste- 
buklais. Sako, kad galima esą eiti iš tūkstančio frankų 
(2000 litų), dešimt gi tūkstančių tai jau per daug. La- 
žybų teisėjai, matydami didelę nelaimę pralošiančiam, 
galį jo pasigailėti ir padaryti neteisingą sprendimą. 

Toliau profesorius rašo apie tris dalykus: 1) api- 
pasakoja Liurdo atsitikimus kaip buvę, 2) išrodinėja, 
kad Bernadeta sirgusi haliucinacija, t. y., kad jai iš li- 
gos rodydavęsi nebūti daiktai ir 3) jis sako, kad Liur- 
do atsitikimai esą nestebuklingi. 

Bernadetos haliucinacijas daktaras Didėjis išro- 
dinėja remdamasis dr. Brijer-de-Buamonto 1845 me- 
tais išleistu raštu. Tarp to rašto ir Liasero knygos pro- 
fesorius matė panašumą. Užtat jis kaltino vyskupą 
Lioransą, kam jis pripažino Bernadetos regėjimus ste- 
buklingais pirmiau nepaskaitęs Brijer-de-Buamonto 
raštų. 

Bekaltindamas kitus, pats Didėjis užmiršo pami- 
nėti, kad 1862 metais Brijer-de-Buamontas antrą kar- 
tą išleido savo raštą, kuris buvo jau daugelyje vietų 
pertaisytas. Nors Bernadetos regėjimai tada jau buvo 
visoje Prancūzijoje žinomi, tačiau Brijer-de-Buamon- 
tas nepriskaitė jos prie haliucinacija sergančių mer- 
gaičių. Išmėtinėdamas vyskupui nežinojimą 1845 me- 
tais išleistų raštų, Didėjis nežinojo, ką kitas lygiai mo- 


*) Žiūrėk žemiau minčtąją knygą p. V. 
**) Examen medical des miracles de Lourdes par le ducteur 
P. Diday. Paris. G. Masson 1873, p. XXVIII -97 in 12. 
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kytas daktaras Vuazėnas buvo 1872 metais parašęs, 
būtent, kad maži haliucinacijomis apsirgę turi pamiš- 
ti. Keliose vietose Didėjis tempte tempia Brijer-de- 
Buamonto ir Liasero aprašymus, kad vienas į kitą 
būtų panašūs ir kad išeitų, jog Bernadetos smegenys 
buvę nesveiki; vietomis daro stambias klaidas. 
Paskutinėje dalyje profesorius perkratinėje kele- 
tą Liasero aprašytųjų stebuklų ir sako, kad tai buvę 
ne stebuklai, o tik netikėti išgijimai, įvykę dėl gydyto- 
jams nežinomų gamtos jėgų. Tie visi išgijimai, sako 
jis, galėję pasidaryti iš didelio jausmų sujudimo. 
Tiems žodžiams paremti profesorius papasakojo atsi- 
tikimą su Krėzo sūnum. Karaliaus Krėzo sūnus buvęs 
" nebylys. Viename mūšyje jis pastebėjęs, kad priešai 
taikėsi užmušti jo tėvą, ir staiga prakalbėjęs. Dakta- 
“ras sako, kaip Krėzo sūnus, taip ir visi kiti staiga išgi- 
 ję iš baimės. Daugelis galį išgyti ne tik L bet ir 


4 Negana to, kad Didėjis saviškai apsidirbo su Liur- 
do įvykiais, jis dar suminėjo daugelį juokingų pasakų, 
| kurias rado neišmanėlių parašytuose apie šventųjų gy- 
venimą pasakojimuose. Tomis pasakomis jis ir vano- 
katalikams per akis, Ant savo knygos viršaus Didė- 
s taip parašė: “Jūsų šneka dievobaiminga, bet aš pri- 
pažįstu abejojąs, ar tik nebus visi tie pasakojimai 
ramanyti tam, kad pelnytumėt daugiau pinigų.“ 
Šitą knygutę profesorius nusiuntė ir E. Artui. Ta- 
i ją perskaitęs netvėrė pykčiu. Jam rodėsi, kad ir 
aktaras Didėjis neina lažybų vien dėl to, kad žino jų 
„nelaimėsiąs, kad jis rašo prieš tiesą, žinodamas ją. Del 
„to Artus ketino nubausti profesorių. Jis sėdo ir para- 
"š6 ilgą atsakymą išrodydamas, kad dabar Didėjis šito- 
je savo knygutėje jau kitaip rašo, negu buvo rašęs ru- 
enį dienraštyje Courrier de Lyon. Ten buvo reikalau- 
„kad atsitikimų teisingumas būtų įrodytas, o dabar 
u sakoma, kad ginčuose apie stebuklus tas esą nerei- 
alinga. Toliau Artus išjuokia profesorių už pasaką 
ie Krezo sūnų. Nuo Krezo ir jo sūnaus laikų praėjo 
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jau daugiau kaip du tūkstančiai metų; be to, nežinia, 
kaip ta pasaka atsirado. Tos pasakos negalima lygin- 
ti su neseniai buvusiais, aiškiai įrodytais ir patikrin- 
tais įvykiais. Artus dar sako, kad iš jausmų sujudimo 
niekuomet staiga neužgyja iš ligos ar šiaip nelaimės 
kūne pasidariusi skylė; o Liurde yra užgijusi ne viena 
žaizda. Artus labiausiai užpuldinėja daktarą dėl to, 
kad šis aiškius Dievo darbus priskiria kažkokioms dar 
visai mokslui nežinomoms gamtos jėgoms. Taip galįs 
daryti tiktai tas, kas nori pasislėpti nuo tiesos, 0 ne 
tas, kas nori ją rasti. 


Artus šitame laiške užkabina ne vien tik daktarą 
Didėjį: jis išmėtinėja daugelio gydytojų ir profesorių 
sąžinei priešingas suktybes. Čia jis pamini profesorių 
Vuazėną ir kitus. Pagaliau jis vėl kviečia daktarą la- 
žybų. Į 60 mokslininkų sąrašą jis įtraukia dar Lijono 
gydytoją daktarą Teisijerą ir to miesto medicinos fa- 
kulteto dekaną Fėvrą. Iš tų Artus liepia Didėjui pasi- 
rinkti lažyboms teisėjus. 


Visas šitas Artaus laiškas pasirodė dienraštyje 
Courrier de Lyon. Daktaras neiškentė ir tame pačiame 
dienraštyje atsakė sutinkąs eiti lažybų, bet ginčas tu- 
rįs būti ne apie tai, ar Liurde staigių išgijimų buvo ar 
nebuvo, tik apie tai, ar tie išgijimai stebuklingi ar ne. 
Lažybų teisėjai tegalį būti tiktai aukščiausiosios gy- 
dytojų mokslo draugijos (Medicinos Akademijos) na- 
riai ir tai tik tie, kurie dar neturi 60 ar bent 65 metų 
amžiaus. 


Artus atsakė dar skaudžiau, Jis nenorįs liežuviu 
malti oro: jis norįs tiesos. Jo pinigai esą padėti pas no- 
tarą, jo sąlygos aiškios, jo pastatytasis klausimas aiš- 
kus. Nori — sutik, nenori — nesutik. 

Taip Artui besiginčijant su profesorium, Liurdo 
gydytojas daktaras Dozus (tas pats, kurį tiek kartų 
minėjome) aprašč tai, ką savo akimis per Bernadetos 
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regėjimus ir vėliau buvo matęs Liurde*). Tarp moksli- 
ninkų yra paprotys, kad naujai knygai pasirodžius, 
kas nors iš to paties mokslo žinovų parašo į laikraštį 
apie tą knygą pranešimą, idant visi tos šakos moksli- 
ninkai žinotų, ko verta naujoji knyga. Taip padarė ir 
daktaras Didėjis. Jis apie Dozaus knygą parašė laik- 
raštyje Lyon Medical. Rašydamas jis smarkiai ir ne- 
teisingai išpeikė. Baigdamas Didėjis pridėjo ir apie 
save, kad dėl Liurdo jis daug ginčijęsis su Artum, ban- 
"'dęs jį prikalbėti pakeisti lažybų sąlygas, bet, matyda- 
mas kieto žmogaus neperkalbėsiąs, sutikęs su jo pa- 
statytomis sąlygomis, tačiau vietoje atsakymo jis su- 
laukęs tik pigių, bedievius išniekinančių knygučių. 
“Aš galččiau eiti lažybų, — rašė Didėjis, — kad jo skai- 
tytojai tiki, jog aš anų lažybų pabūgęs. Ir laimėčiau 10 
tūkstančių žvakių". Tie žodžiai buvo išspausdinti 1874 
m. rugpiūčio 30 d. 

Artus juos perskaitęs parašė į tą patį Lyon Medi- 
cal, kad Didėjis pasakė gryną netiesą, nes šis profeso- 
rius niekuomet nesutikęs eiti su juo lažybų. Artus sa- 
kosi sutinkąs, kad būtų padarytas žymesniųjų Lyono 
valdininkų sąrašas ir kad Didėjis iš to sąrašo burtų 


“| keliu išsirinktų tris arba penkis asmenis, kurie turės 


B perskaityti Didėjo laišką; paskui jie turės pasakyti, ar 
ten yra parašyta, kad jis sutikęs eiti su Artum lažybų. 
Jei pripažins, kad taip buvo, Artus sutinka sumokėti 


E Didėjui 10 tūkstančių frankų. Prie to Artus savo prie- 


|  šininkui pasakė daug nereikalingų skaudžių žodžių. 
 Kviesdamas Didėjį eiti lažybų, Artus rašė: “Jeigu 
tamsta neatsakysi į šį mano raštą, tai tamstos teisin- 
| gumas bus sužeistas, tamstos, kaip laikraštininko, 
garbė bus paniekinta, ir bus matoma, kad, rašinėda- 
| mas į šį laikraštį, nepadoriai elgeisi". 

1 Redakcija labai nenorėjo spausdinti Artaus laiš- 
| ko, bet visose šalyse laikraščiai priverstinai turi spaus- 


| *) Tos Dozaus knygos pavadinimas šitoks: “La Grotte de 
Lourdes. Sa fontaine, ses guerisons. Paris. Guerin-Muiler at C-ie. 
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dinti atsiliepimus tų žmonių, kuriuos jie yra įvardiję. 
Artus baugino reikalausiąs per teismą, kad jo laiškas 
būtų išspausdintas, ir Lyon Medical jį išspausdino 
1874 m. 26 numeryje, 500 pusl. 

šis kruvinai skaudus laiškas padarė didelę per- 
mainą profesoriaus dvasioje. Iki šiol kas buvo jo rašy- 
ta apie Liurdą, tas buvo sakyta pusiau juokais, pusiau 
panieka. Žodžiai vis būdavo gražių žibučių pilni, bet 
tiesa jam nerūpėjo. Vietomis būdavo sakinių, viens 
kitam stačiai priešingų. Po šito gi atsitikimo daktaras 
pats aiškiai pamatė netiesą parašęs ir dar rimtame 
laikraštyje. Jis pats nebuvo pagalvojęs, kad žmogui 
nejučiomis gali išsprūsti viešas ir stambus melas. Nuo 
to laiko jo atsakymai pasidarė rimti. Per žodžius buvo 
matyti neišreiškiamas širdies skausmas. Pirmame 
1875 m. Lyon Medical numeryje, atsakydamas Artui, 
Didėjis visa savo proto galybe užgula ant klausimo, 
ar iš tiesų yra Liurde stebuklų. Jis jų dar nepažįsta, 
bet numanu, kad jam tas dalykas jau iš tikrųjų parū- 
po. Antrame numeryje vėl buvo Artaus laiškas, visai 
nereikalingas. Kam jam reikėjo žeminti priešininką, 
kuriam skauda širdį? Redakcija ir pats Didėjis teisi- 
nosi, kad jie netvirtinę, jog profesorius sutikęs priimti 
lyginai visas Artaus sąlygas. Matyti laikraščio ir Didė- 
jo noras, kad ginčas kuo greičiausiai pasibaigtų. 

Artus priešininkų nesigailėjo. Jis dar parašė laiš- 
ką į 18 to laikraščio numerį. Daktaras rimtai atsakė 
pataisydamas porą Artaus klaidų ir nesutikdamas eiti 
su juo lažybų, o redakcija pridėjo, kad ji daugiau nebe- 
dėsianti į laikraštį Artaus atsakymų. Jis vis dėlto ne- 
siliovė. 1875 m. balandžio 29 d. jis parašė visą savo su 
Didėju ginčo eigą ir pareikalavo, kad Lyon Medical tą 
jo raštą išspausdintų. Redakcija nenorėjo. Tada Artus 
padavė ją į teismą. Teismo priverstas laikraštis iš- 
spausdino tą laišką 1875 m. gegužės mėn. 23 dieną 
(sekmadienį) 21 numeryje. 

Kas ramiai įsižiūri į šitą Artaus su Didėju ginčą, 
tas gali matyti, kad nė kokiomis lažybomis negalima 
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baigti tikybinio ginčo. Iš to pasidaro daug pikto, o švie- 
sos maža. 

1874 m. rugpiūčio 3 d. daktaras Didėjis pasityčio- 
damas išvadino Artų “gerbiamuoju tikinčių žmogum". 
Ilgainiui ir jis pats tokiu tapo. Po kiek metų jis grįžo 
prie tikėjimo. Ne kartą Lijono miestiečiai stebėjosi su- 
tikę medicinos profesorių einant gatve ir kalbant ra- 
žančių. Jis mirė 1892 metais, gražiai priėmęs visus 
mirštančiųjų Sakramentus. Raštų rašytų prieš Liurdą 
neatšaukė, nes Liurdo stebuklai nėra privalonias tikė- 
jimo dalykas. 

Dviejų dienraščių drąsa 

Kada žmogus besiginčydamas mato rimtu daly- 
ko ištyrimu nerasiąs savo pusėje tiesos, tai ima šaukti, 
“kad nors riksmu gautų viršų. Ginčas tarp tikinčių ir 
“ netikinčių nuo seno jau eina. Tame ginče rimtieji 
“ mokslininkai — tai tikri tiesos tarnai, o dienraščiai ir 
“jų lapai dažnai virsta kurčiais ir aklais rėksniais, šau- 
" kiančiais taip, kaip liepia tie, kurie už spausdintų žo- 
“ džių eilutes užmoka pinigus. 

Rytų Prancūzijoje į Vokietijos pusę yra Nansio 
“ miestas. Nuo 1870 metų ten išeidinėdavo dienraštis 
Progres de I'Est. 1874 metų 4-me to dienraščio numery- 
je per Tris Karalius kažkas išjuokė Artų ir Liurdą. 
Buvo rašyta, kad Liurdas tai fabrikas. Kitur fabrikuo- 
“se dirbą paprastus daiktus, o Liurde stebuklus. Liur- 
| das, kaip ir kiti fabrikai, skelbiąsis laikraščiuose. Štai, 
sako, pieštukų fabrikantas Manžėnas duodąs 33 tūks- 
 "tančius 333 frankus ir 33 centimus tam, kuris įrody- 
“sias, kad yra pasaulyje prieštukų, geresnių už Manžė- 
no. Būti, žinoma, yra geresnių pieštukų, bet lažybinių 
| pinigų niekas negaunąs dėl to, kad Manžėnas ir ge- 
 riausius svetimus pieštukus gali pavadinti blogais, o 
. Savuosius gerais. Kiekvienas žmogus gali nepripažinti 
 aiškiausių įrodymų. Taip ir Artus galįs pasilikti sau 
tuos 10 tūkstančių frankų, nes visiems, įrodinėjantiems 
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Liurdo stebuklų netikrumą, galįs sakyti, kad tie įrody- 
mai jo neįtikiną. 

“Kas kita būtų, — rašo dienraštis, — jei tas atža- 
gareivis (t. y. Artus) šitaip sakytų: Iš medicinos pro- 
fesorių išsirinksime komisiją. Jos rinkėjai bus Artus 
ir jo priešininkai. Ta komisija peržiūrės ir apsvarstys 
abejus įrodymus ir pripažins kam turi tekti ta dešim- 
tis tūkstančių. Jei Artus būtų šitaip kalbėjęs, tai jo 
sumanymas vertas būtų priimti". Toliau . dienraštis 
išjuokia Artų, kad jis taip mažai duodąs: tik 10 tūkst., 
ir siūlo nuo savęs-100 tūkstančių tam, kas įrodys, jog 
Liurde buvęs nors vienas stebuklas. Po straipsniu pa- 
sirašyta dviem raidėm L. P. 

Artus greitai gavo tą dienraščio numerį, 0 gavęs 
netylėjo. 1874 m vasario 5 d. jis atsakė, kad dienraštis 
keistai elgiasi, norėdamas Artui sudaryti komisiją, 
turinčią lažybose sprendžiamąjį balsą, kada pats Ar- 
tus seniai savo sąlygose paskelbė, kad lažybų teisėjas 
ne jis pats esąs; jis tik paskiriąs apie 60 garsiausių 
prancūzų, iš kurių savo priešininkui leidžiąs išsirink- 
ti tuos, kuriuos tik norės. Drauge Artus priminė, kad 
jo žadėtieji pinigai guli pas notarą Tirketą ir parašė 
to notaro adresą. Pagaliau Artus sakosi norįs laimėti 
dienraščio žadėtus 100 tūkstančių; todėl jis prašo tuos 
pinigus padėti pas Nansio miesto notarą ir dar pridėti 
10 tūkstančių teisėjam užmokčti už keliones ir darbą. 
Notaras turi surašyti aktą, kad tie pinigai tegali būti 
atiduoti tiktai tam, kuriam juos paskirs Artaus ir dien- 
raščio iš anų 60 garsiųjų Prancūzijos mokslininkų iš- 
rinkta komisija. Čia pat Artus aprašo vieną išgijimą, 
kurio stebuklingumą jis sutinka įrodyti. Tai buvo stai- 
gus vienos kiaurosios įsisenėjusios dedervinės išgiji- 
mas. Ta dedervinė turėjo 11 centimetrų ilgio ir 6 plo- 
čio. Kraujai ir pūliai iš jos nuolat bėgdavo. Ligonis va- 
kare atsigčre Liurdo vandens ir užpylė jo ant dedervi- 
nės, Rytojaus dieną skaudančioji vieta buvo sveika. 

To Artaus laiško dienraščio redakcija nenorėjo 
spausdinti. Artus nusiuntė savo žmogų į redakciją, 
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kad tas ją paklaustų. Redakcija atsakė laiško negavu- 
si, o jis buvo apdraustas: pražūti negalėjo. Artus krei- 
pėsi į teismą, ir teismas privertė dienraštį išspausdin- 
ti Artaus atsakymą. Vasario 15 d. dienraštis išpildė 
teismo liepimą. 

Redakcija sakėsi spausdinanti tą laišką mielu noru, 
bet čia pat pridėjo biaurojimų prieš Dievą ir švenčiau- 
siąją Panelę. Paaiškinime dienraštis sakosi pripažįs- 
tąs, kad Liurde žmonės staiga išgyją, bet iš to negali- 
ma esą sakyti, kad tie išgijimai stebuklingi. Anot dien- 
raščio, esą, mes nežinome Liurdo išgijimų priežasties, 
kaip neapšviestų šalių žmonės nežino priežasties, va- 
“ rančios garvežius ir vagonus. Anie negali sakyti, kad 
traukinius geležinkeliu vežioja Švenčiausioji Panelė, 
todėl nė mes neturį teisės sakyti, kad Liurde ligonis 
gydo Ji, o ne kas kitas. 

Dienraštis dar skundėsi, kad anoje 60 mokslinin- 
kų tėsą tik atžagareiviai (ultramontanai), monarchis- 
“tai, o nesą tarp jų netikinčiųjų. 

Artus į tai atsakė kovo 5 d., stebėdamasis, kad 
“dienraščiui netinka į teisėjus tie, kuriuos visa Pran- 
 cūzija ir svetimos tautos gerbia už mokslą. Prie tų jis 
sutinka pridėti ne monarchistą ir ne kataliką, o Gam- 
“ -betos šalininką ir protestantą Karolį Freisinetą ir dar 
"savo priešininko draugą Teisjerą. Renano ir Litrės ne- 
utinkąs, nes juodu vienšališki. Tiek Artus rašo apie 
iūlomąsias lažybas. O dėl dienraščio žadėtųjų 100 
ūkstančių frankų jis sutinkąs kaip dienraštis nori, 
kad teisėjai būtų Medicinos Akademijos, Gamtos 
Mokslų Instituto“) ir Aukščiausiojo Teismo nariai. 


*) Visose tautose didžiausi mokslininkai yra susitelkę į drau- 
" gijas. Tos draugijos vadinasi Mokslo Akademijos. Prancūzijoje 
yra penkios mokslininkų draugijos: 1) Prancūzų Akademija, į ku- 
"rią skiriama tiktai 40 garsiausiųjų; 2) Medicinos Akademija, ar- 
ba Institutas, į kurį patenka vieni mokyčiausieji gydytojai; 3) 
| Gamtos Mokslų Institutas, kur priklauso ne gydytojai, o šiaip vi- 
"Soki mokslininkai: chemikai, matematikai, inžinieriai ir t. t.; 
4) Adresų ir Dailyraščio Akademija, kurios akademikai daugiau- 
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sia istorikai ir dailės žinovai ir 5) Visuomenės ir Doros Mokslų 
Akademija, čia priklauso mokyčiausieji advokatai, teisėjai, eko- 
nomistai ir kiti. Tose penkiose Akademijose nčra nė vieno studen- 
to. Ne visi ir profesoriai turi tiek mokslo, kad galėtų būti jos na- 
riais. Tos 5 Akademijos sudaro vieną mokslo organizaciją. 


Juos visus kviesti būtų per daug: todėl teisėjai bus tie, 
kurių pavardes Artus ir dienraščio atstovas išsitrauks 
pas notarą iš nematomo sąrašo taip, kaip traukiami 
loterijos bilietai. Per tuos traukimus būsią keturi liu- 
dininkai — po du iš abiejų pusių. Ištrauktieji duosią 
garbės žodį, kad jie nei pripažįsta nei atmeta Liurdo 
atsitikimų stebuklingumą. Jei katras to žodžio duoti 
negalėsiąs, į jo vietą trauksią kitą, kol taip susidarysią 
nors trys teisėjai. Artus sakosi laukiąs žinios, ar dien- 
raštis tas sąlygas priimąs ar ne. Kai tik gausiąs tą ži- 
nią, tuoj nuvyksiąs pas notarą, ir pas jį paliksiąs šalia 
dienraščio padčtųjų ir savo 100 tūkstančių frankų. 

Dienraštis vėl bandė nespausdinti Artaus laiško. 
Šis vėl pabaugino teismu, ir laiškas pasirodė 1874 m. 
kovo 12 d. Prie laiško dienraštis nuo savęs pridėjo tik- 
tai šituos žodžius: “Tokiems laiškams netinka atsaki- 
nėti. Užtenka juos paduoti visuomenės teismui, ir ga- 
na". 

Įsižiūrėjus į dienraščių elgesį kartais nenoromis 
užeina mintis, kad kažin kas juos priverčia rašyti ne- 
tiesą. Kai kada jie kiša savo liežuvį ten, kur tikrai ži- 
no gausią gėdos iki ausų. 

Prancūzijoje kitados buvo šviesaus proto ir dide- 
lio mokslo laikraštininkas F. Morėnas. Jis daug blogo 
padarė katalikams, rašinėdamas į dienraštį Rappel. 
1872 m. spalių 5 dieną jis be parašo straipsnyje “Versa- 
lio paslaptys" išniekino Liurdą. Bet po kiek laiko to 
rašytojo elgesys ir pažiūros pasikeitė. Jis tapo geru 
kataliku, atliko išpažintį ir mirė. 

Jam mirus, atsirado kitas Morėnas, buvęs advo- 
katas, bet toli ne tokio didelio mokslo ir daug mažes- 
nio proto. Su anuo Morėnu nė lygint nepridera. Šis ant- 
rasis labai naudojosi savo ir ano garsiojo rašytojo pa- 
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vo jų vardų raidžių skirtumą. 


1876 metų balandžio 26 d. A. S. Morėnas, bendra- 
darbiaudamas dienraštyje Progres de Var, išspausdino 
straipsnį: Liurdo lažybos; 100 tūkstančių laimėjimas. 
Straipsnyje rašyta, kad Liurde esą vien apgavystės, o 
taip esą dėl to, kad atsiranda paikų žmonių, kurie iš 
aklo džiaugsmo tikį į nebūtus dalykus. Toliau paminė- 
ta, kad Liurde esą šnekama, jog ateinantį mėnesį 
Prancūzijos respublika būsianti panaikinta ir imsiąs 
karaliauti Enrikas V. 


Taip rašyti labai begėdiška, nes Prancūzijos val- 
džia labai skaudžiai baudžia tuos, kurie nori, kad jų 
šalį valdytų ne respublikoniška vyriausybė, bet kara- 
lius. Rašyti, kad Liurde susirenka monarchistai, tai 
vistiek, kaip Liurdo žmones aiškiai neteisingai skųsti 
policijai. 

4 Po tokios šnipiškos įžangos Morenas giriasi, kad 
Ni norėjęs eiti su Artum lažybų, tiktai geidęs šiek tiek 
“pakeisti ginčo sąlygas. Jis norįs šitaip padaryti. Tegul 
vieną paskirtą dieną Paryžiuje viešoje aikštėje pasta- 
to tokį žmogų, kuriam nutraukta arba koja, arba ran- 
ka, arba galva. Paskui tegul duoda tam žmogui Liurdo 
„arba Saleto vandens, vistiek ar praustis ar gerti, kaip 
“ norėsią stebuklų šalininkai. Morėnas lauksiąs visą va- 
landą kas iš to būsią. Jei per valandą ataugsianti ta 
kūno dalis, kurios žmogui trūko, tai Morėnas prisipa- 
 žinsiąs pralaimėjęs, ir sumokėsiąs 10 tūkstančių fran- 
| kų. Idant tikintieji nesakytų, kad Dievui negali paliep- 
“ti daryti stebuklus paskirtu laiku, tai tas bandymas 
“galėsiąs būti daromas per penkerius metus per mėnesį 
vieną kitą. Galima būsią ne vieną berankį, bekojį arba 
 „begalvį šitaip gydyti, bet visus, kuriems trūksta kojos, 
rankos ar galvos. Jei per penkerius metus nesiseksią, 

tai Morėnas turės teisės girtis, kad laimėjęs. Laiško 
“pabaigoje jis sakosi, kad nuo Artaus negavęs jokio at- 
 sakymo. 
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Artus pasinaudojo tuo Morėno straipsniu. Jis pa- 
rašė bedieviško dienraščio skaitytojams Liurdo ste-, 
buklų teisingumo įrodymus, išdėstė savo lažybų sąly- 
gas ir jų teisingumą; pagaliau pasakė, kad Morenas 
jam laiško nerašęs. 


Redakcija nenorėjo spausdinti Artaus laiško, bet 
teismas ją privertė. 


Morčno parašytas reikalavimas ne jo paties su- 
galvotas, o paimtas iš Ernesto Renano knygų. Renanas 
buvo garsiausias XIX amžiaus tikėjimo priešininkas. 
Renano ir Mor6no kalba apie stebuklus visai tokia jau, 
kaip to kvailio šneka apie Nemuno dugną. Kvailys sa- 
kė, kad ties Kaunu Nemune nesą dugno, nes kvailys 
jo nematęs. Jis net buvęs paskelbęs reikalavimą, kad 
Nemuno dugnas nuo Kauno ateitų į Vilnių, ir kas šeš- 
tadienis jo laukęs per penkiolika metų. O dugnas nė 
karto neatėjęs iš Kauno į Vilnių. Dabar kvailys turįs 
teisę sakyti, kad ties Kaunu Nemune nėra dugno. 

— Žioply! — jam sakė žmonės, — nueik pats į Kau- 
ną, pasiimk ilgą smaigą, įsisesk į luotą — dugną smai- 
gu užčiuopsi. 

—- Aš nenoriu smaigo, — atsakė kvailys, — aš noriu 
pirštu pasiekti ir akimi pamatyti. 

Su kvailu nesusišnekėsi. Renanas nebuvo kvailas, 
bet tiesos jis neieškojo. Jis žinojo, kad nė vienas moks- 
lininkas nekviečia atsitikimų pas save, o pats keliauja 
pažiūrėti ten, kur jie yra. Nė vienas jūros aprašinčto- 
jas nereikalavo, kad jūra ateitų pas jį į namus, o pats 
važiavo pas jūrą. Nė vienas astronomas nereikalavo, 
kad saulė užtemtų ties jo žiūronų, o vežėsi žiūronus 
ten, iš kur buvo matyti saulės užtemimas. 


Taip pat daro visi tie, kurie nenori pasislėpti nuo 
tiesos, o jos ieško. Žmonėms, nenorintiems tiesos ieš- 
koti, gali šimtai stebuklų kasdien po nosimi įvykti, jie 
jų nepripažins. Prancūzai teisingai sako, kad nėra 
aklesnio žmogaus už tą, kuris nenori matyti. 
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Lažybos del šaltinio 


Aukščiau aprašyta, kad stebuklingojo šaltinio 
vanduo visas suimtas į varinį vamzdį; prie pat urvo 
vamzdyje yra trys vagiai, per kuriuos gali kiekvienas 
įsileisti vandens. Toliau vamzdis pasisuka į šoną, apei- 
na iš užpakalio apie trobelę, kur laikomi arnotai ir žva- 
kės, o paskui vėl eina pasieniu ir vėl jame yra 12 vagių. 
Toliau šaltinio vandens vamzdis įeina iš eilės į tris na- 
melius. Visuose nameliuose yra 8 vonios, pilnos van- 
dens, bėgančio iš varinio vamzdžio. Pirmuose dviejuo- 
se po tris, trečiame dvi. Iš vonių vanduo bėga žemyn, 
ir požemiu jis nuteka latakais į Gavę. 


1878 metais Paryžiaus dienraštis XIX Siecle para- 
šė, kad kunigai prigaudinėja žmones, kad vagiais bėga 
ne šaltinio vanduo: tenai esą prietaisų, traukiančių 
vandenį iš upelio ir įleidžiančių į vamzdį. Žmonės geria 
upės vandenį, o mano gerią iš stebuklingojo šaltinio. 
Liurdo kunigai tą pranešimą perskaitė ir padavė dien- 
raštį į teismą. Teismas pripažino, kad dienraščio me- 
luota, ir paskyrė bausmę, kad dienraštis apšmeižtie- 
 siems sumokėtų tris tūkstančius frankų, sugrąžintų 
teismo išlaidas ir šitą sprendimą išspausdintų tame 
pačiame dienraštyje, kuriame buvo išspausdintas šis 
melas. 


Praėjo kiek laiko; 1902 metais Amerikos laikraš- 
čiuose štai bepasirodąs inžinieriaus hidrogeologo* ) po- 
no Probsto laiškas. Inžinierius rašo, kad jo žmona la- 
bai susirgusi, ir, būdama tvirto tikėjimo, ji norėjusi 
| šauktis Švenčiausiosios Panelės pagalbos. Vyras, nie- 
„ ko nesigailėjęs, atsivežęs ją į Liurdą. Ligonis norėjusi, 
. kad ją paguldytų į stebuklingojo vandens vonę. Kaip 
tik ją į tą vandenį įleidę, taip nelaimingoji moteriškė 
ir mirusi. Inžinierius sakosi buvęs geras katalikas, bet 


*) Hidrogeologais vadinami tie inžinieriai, kurie tyrinėja 
“ įvairų vandenų pasireiškimą žemėse ir tą pasireiškimą stengiasi 
“ panaudoti praktiškiems reikalams. 
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iš gailesčio €męs abejot, ar tik kunigai neprigaudinėja 
žmonių. 

Jis nučjęs į urvą, kur šaltinio pradžia: radęs jį 
uždengtą varinės skardos dangčiu. Pasiėmęs du liudi- 
ninku, atsinešęs labai stiprių dažinių miltelių tiek, kad 
užtektų 10 tūkstančių litrų vandens nudažyti; pradū- 
ręs dangtyje skylę ir tenai įbėręs tuos miltelius. Jis ir 
abu liudininku ilgai laukę, ar įtaisytais į vamzdį va- 
giais neims bėgti geltonas vanduo, Vanduo buvęs gry- 
nas kaip visada. 

Probstas neparašė liudininkų pavardžių. Jis tik 
sakė, kad skardos dangtis tyčia padėtas ant šaltinio 
pradžios, kad žmonės nematytų, jog iš ten labai maža 
vandens tesruvena. Į vamzdį su vagiais ir į tris mau- 
dykles vanduo ateinąs iš Gavės. Kunigų spaustuvėje 
esą prietaisai vandeniui traukti iš upelio. Iš spaustu- 
vės požemiu einą vamzdžiai, kurie atvedą vandenį į 
maudyklės ir į vamzdžius su vagiais. Kunigus Probs- 
tas vadina juodaisiais žmonėmis ir begėdžiais pirkliais, 
kurie žmonėms pardavinėja netikrą prekę. Jis duodąs 
40 tūkstančių frankų (30 tūkstančių litų) tam, kuris 
parodys, kad Liurde ligonims duodama ne Gavės, o 
urvo šaltinio vanduo. 

Liurdo kunigai, perskaitę šitą straipsnį, paklausė 
laikraščio, kur gyvena p. Probstas, nes jie nori ieškoti 
tiesos. Laikraštis atsakė, kad Probstas gyvena netoli 
Liurdo Oliorono mieste. Turint adresą, neilgai trukus 
surasta, kad p. Probstas visai ne inžinierius, tiktai 
gelumbių pirklio gizelis, kad jis ne katalikas, o protes- 
tantas, ir kad jo žmona niekad nemirė Liurde, nes svei- 
ka tebegyvena Oliorone. 

Melas pateko ne į vieną laikraštį, o į daugelį. Či- 
kagos dienraštis Chronicle sakėsi gavęs tą žinią 1902 
m. rugpiūčio 16 d. telefonu iš Paryžiaus. Tas dienraštis 
rašė, kad Probstas esąs prancūzų respublikos inžinie- 
rius, kad respublikos vyriausybė liepusi Probstui pa- 
daryti Liurdo suktybių tyrinėjimus, kad Liurdo mies- 
tas jau turįs 80 tūkstančių gyventojų, kad 1901 m. ten 
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susivažiavę 3 milijonai maldininkų, kad popiežiui iš 
ten išsiuntė pusę milijono rublių*). Iš Chronicle ši ži- 
nia pateko į kitus laikraščius ir dienraščius. 
Dvasininkai 1902 metais Prancūzijoje kentė per- 
sekiojimus. Tos šalies valdžia, laisvai leisdama statyti 
girtuokliavimo, kortavimo ir ištvirkavimo namus, ėmė 
ardyti vienuolijas. Liurdo kunigai buvo vienuoliai. Val- 
džiai užgrobstant visų vienuolynų turtus, liurdiškiai 
kunigai gavo susirūpinti savo likimu. Rengdamiesi iš- 
siskirstyti ir ieškodami prieglaudos svetimose šalyse, 
jie negalėjo su Amerikos dienraščiais užvesti teismų. 
Todėl jie pasitenkino vienu atsiliepimu į visuomenę. 
1902 m. rugpiūčio 22 d. kunigas Pučntis, Liurdo 
vienuolių vyresnysis, pagarsino laišką, kuriuo jis kvie- 
čia p. Probstą atvažiuoti į Liurdą ir padaryti tyrimą 
tokiu pat būdu, kurį jis jau yra aprašęs. Pirmiausia, 
sako, reikia paskelbti visuose tikėjimui priešinguose 
laikraščiuose, kurią dieną bus tyrimas. Tegul susiren- 
“ka liudininkų tūkstančiai. Visiems matant kunigas ir 
Probstas eisią į urvą ir atvošią šaltinio uždangalą. 
(Skylės durti nereikėsią, nes tas uždangalas atvožia- 
mas). Atvožus, Probstas įkiš ranką į šaltinį ir ištrau- 


. : b kęs parodys ją liudininkams, kad jie matytų, ar sausa 
“ar šlapia. Paskui, kaip Probstas norės, ar jis pats įbers, 


arba kunigui lieps įberti į vandenį dažinius miltelius. 
“| Įbėrę eis žiūrėti iš eilės visų vagių, koks iš jų bėgs van- 
duo. Jei bėgs grynas, tai bus Probsto tiesa, jei bėgs 
“geltonas — kunigo tiesa. Paskui eis į kunigų spaustu- 
 vę. Ten atidarys indus, į kuriuos sutraukiamas iš upe- 
lio spaustuvei reikalingas vanduo. Palauks, kol urvo 


| šaltinio vanduo išplaus iš savo vamzdžių ir indų vi- 


“sus įbertuosius dažus, o paskui vėl bers dažinių milte- 
lių į spaustuvės vandenį ir žiūrės, koks vanduo ims 
bėgti vagiais pas urvą. Jei bėgs grynas, tai kunigo tie- 
sa, jei geltonas, tai Probsto tiesa. 


b: *) Prieš karą rusų rubliai buvo vertingi, 1 rublis buvo lygus 
maždaug 5 litams. 
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Kunigas ir be to tyrimo gerai žinojo, kad visas iš 
urvo bėgąs vagiais ir per maudykles vanduo eina vien 
iš stebuklingojo šaltinio. Bet, norėdamas, kad Probs- 
tas padarytų, Pučntis prižadėjo to tyrimo vaisius pa- 
garsinti dviejuose pačių kunigų leidžiamuose laikraš- 
čiuose, būtent, Journal de la Grotte ir Annales de Not- 
re-Dame de Lourdes. Be to, jis dar sutiko savo lėšomis 
stambiomis raidėmis išspausdinti kunigų apgaulės ap- 
rašymą ir tais spausdiniais išlipinti visas bažnyčių sie- 
nas ir uolos šonus, jei tik pasirodys, kad apgaulės būta. 

Toliau kunigas abejoja, ar galėtų Probstas suras- 
ti tą 40 tūkstančių frankų, kuriuos buvo žadėjęs lažy- 
bų laimėtojui, bet vis dėlto šaukia savo priešininką ne- 
tylėti, o atsiliepti ir atvažiuoti tyrimų daryti. Bet 
Probstas neatvažiavo ir tyrimo nebuvo. Tyrimą padarė 
Katalikiškojo Paryžiaus Universiteto profesorius Jur- 
gis Bertrėnas 1907 m. vasarą. Jis paprašė vyskupo, 
kad leistų padaryti Probsto sumanytą tyrimą. Vysku- 
pas, nieko nelaukdamas, pasivadino urvo prižiūrėtoją 
kanauninką ir jam liepė nusivesti profesorių pas šalti- 
nio pradžią. Kanauninkas atvožė dangtį, o profesorius 
įkišo į skylę ranką iki alkūnei. Jis užčiuopė dugne 
daug smilčių ir ėmė jas judinti. Paskui jis ištraukė 
ranką ir parodė ją žmonėms: ji buvo visa šlapia. Ne- 
trukus per vagius ėmė bėgti drumstas vanduo. Jis bu- 
vo susidrumstęs nuo tų smilčių, kurias profesorius su- 
judino. 

Probsto elgesys labai pasibiaurėtinas, bet jo pra- 
džia iš klaidos, o ne iš melo. Jame yra ir melo, pridėto 
prie klaidos. Klaida štai kaip atsirado. Iš stebuklingojo 
šaltinio bėga visada vienodas vandens kiekis: po 122 
tūkstančius litrų per parą. Bet žmonių Liurde ne visa- 
da būna vienodas skaičius: kartais daugiau, kartais 
mažiau. Paprastomis dienomis žmonės, toli gražu, tiek 
nesuvartoja vandens, kiek jo išbėga iš šaltinio. Bet ka- 
da kartais suvažiuoja kelios dešimtys tūkstančių, ka- 
da kiekvienas po keletą kartų ima sočiai gerti, piltis į 
bonkas ir indus, kada reikia keisti vanduo voniose, 
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tada jau per dieną iš šaltinio išbėgančio vandens neuž- 
tenka. 1 

Iš toli atvažiavęs žmogus negali ilgai laukti. No- 
rėdami visiems įtikti, kunigai šitaip padarė. Šalia pat 
urvo kairėje pusėje įmūrijo į akmenį didelį katilą, į 
kurį telpa 50 tūkstančių litrų. Jį prileidžia pilną tomis 
dienomis, kai maža žmonių; iš jo paleidžia vandenį, kai 
būna daug žmonių. 

Ilgainiui pasirodė, kad tas katilas per mažas. Di- 
desnio čia jau negalima buvo padaryti. Todėl kitą ka- 
tilą, septynis kartus didesnį, t. y. 350 tūkstančių litrų 
talpos, įtaisė toliau po Šv. Ražančiaus bažnyčia. Beda- 
rant pasirodė keblumas. Padėjus katilą aukščiau už 
šaltinį, nebėgs į jį vanduo; padėjus žemiau, nors kati- 
las pribėgs, bet tada negalima bus išleisti vandens į 
maudykles. Miesto inžinierius Liakrampis, kuris tą 
darbą dirbo, sumanė antrąjį katilą padėti aukščiau už 
šaltinį ant požemiu bėgančio Merlaso kranto. Į Merlasą 
įstatė mašiną, kuri, upelaičio sukama, traukia vandenį 
iš stebuklingojo šaltinio į didįjį katilą. Katilui prisipil- 
džius, mašina sustoja. Reikalui atėjus galima vandenį 
paleisti į maudykles. 

Probstas to nežinojo, nors tat neslepiama. Kas 
nors už jį mokytesnis, gal koks ir tikras inžinierius, 
paabejojo, kaip gali pakakti 122 tūkstančių litrų van- 
dens didelėms daugybėms žmonių, suvažiuojančių į 
Liurdą rugpiūčio mėnesį. Inžinierius galėjo išgirsti 
mašinos ūžimą, kai ji sukasi po žeme. Jis galėjo Probs- 
tą įmokyti įberti į šaltinį dažinių miltelių. Naktimis 
urvą saugo tik vienas sargas, leisdamas kiekvienam 
įeiti į vidų ir ten kiek nori būti, Tamsoje Probstas ga- 
lėjo nepastebėti, kad šaltinio dangtis atvožiamas, to- 
dėl ir dūrė jame skylę. Sargas galėjo ir neišgirsti, jei 
Probstas turėjo gero plieno įrankį. Miltelių buvo pasi- 
imta dešimčiai tūkstančių litrų, o čia buvo daugiau 
kaip 400 tūkstančių, tai suprantama, kad bandymas 
nepasisekė. 

Aš tikiu kaip rašo Chronicle, kad inžinierius buvo 
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pasiųstas Prancūzų respubliką valdančių žmonių. Jis 
tik nenorėjo pats viešai kištis į laikraščius, nes bijojo 
gėdos. Todėl pakurstė mažiau išmanantį Probstą. Pir- 
klio gizelis nelabai peiktinas, kad inžinieriaus žodžius 
skelbdamas pasivadino inžinierium. Žmonos ligą jis 
pramanė, kaip paprastai pasakojimuose mėgstama 
pramanyti pagražinimų. 

Nesakau, kad Probstas gerai padarė. Bet, man at- 
rodo, kaltesnis Peterburgo dienraštis Novosti. 1902 
metais jį leisdavo žydai. Tų metų keturiasdešimt de- 
vintame to dienraščio numeryje buvo įdėta ta Probsto 
pasaka, 

Lietuvių “pažangininkų" laikraščiai šventai įtiki 
visokiems kunigų apkaltinimams. Radę žydų dienraš- 
tyje išniekintus katalikų kunigus, jie manė, kad tai 
esanti šviesa, be kurios negali apsieiti Lietuvos varg- 
dieniai kaimiečiai. P. Jonas Žaltys nusiuntė į Tilžę ši- 
tokį straipsnelį: 

Lažybos dėl Liurdo šaltinio. 1858 m. vienam Prancūzijos kal- 
nų urve prastai, pamaldžiai mergaitei Bernadetai pasirodė Dievo 
Motina Švenčiausioji Marija. Bernadeta pamatė ją bestovinčią su 
ražančium rankoje ant uolos, pro kurios sienas siurbėsi vos pa- 
stebimi vandens lašai. Apie tą savo regėjimą Bernadeta papasa- 
kojo savo namiškiams ir kunigams. Kada garsas apie stebuklin- 
gą Švenčiausios Motinos pasirodymą pasklido po visą apylinkę, 
ir minios žmonių pradėjo tenai gausiai lankytis, kunigai užvaldė 
urvą ir tą vietą apšaukė šventa. Neilgai trukus po to iš uolos sie- 
nų, per kurias siurbėsi vos pastebimi vandens lašai, ūmai atsivėrė 
šaltinis, ir jo šaltas vanduo gausiai pradėjo tekčti iš uolos, kurią 
kunigai iš pagarbos apmušė geležinėmis lentomis. Tą naują reiš- 
kinį susirinkusios žmonių minios palaikė nauju stebuklu. 

Garsas apie tą įvykį neapsakomai greitai pasklido po visą 
Prancūziją ir dar toliau. Prie to urvo pradėjo rinktis šimtai tūks- 
tančių žmonių iš visų kraštų: vieni — pasimelsti ir sustiprinti ti- 
kėjimo, kiti — gauti dvasiško suraminimo savo nelaimėse, treti— 
pasveikti iš sunkių, kartais neišgydomų ligų, ketvirti — taip sau 
pasižiūrėti. Nukeliavę visi matė tekantį šaltinį ir nesuskaitomas 
minias žmonių, trokštančių visokių malonių. Jie, perimti tikėji- 
mo karščių, sukeltu dvasioj, prausėsi šaltinio vandeniu, mazgo- 
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josi savo opas ir žaizdas, — ir kai kurie iš tikrųjų po to įgydavo 
širdies ramumą ir savo skausmų palengvinimą, o retkarčiais ir 
pagydavo. 

Tie šimtai tūkstančių žmonių per vieną dieną sumesdavo į 
kunigų rankas neapsakomas ir nesuskaitomas aukas. Nuo to lai- 
ko iki šiai dienai tas šaltinis visų pamaldžiųjų krikščionių akyse 
paliko šventa ir stebuklinga vieta: iki šiol kasmet nesuskaitomos 
minios žmonių iš visų kraštų keliauja pas tą šaltinį pasimelsti ir 
sumeta kunigams didžiausius turtus... 

Bet paskutiniu laiku dėl to šaltinio priežasties Prancūzijoj 
atsitiko gana įdomi istorija. Vienas mokytas hidrotechnikas 
(vandenų inžinierius) nusiuntė savo sergančią žmoną gydytis 
Liurdo šaltinyje. šaltinis jo žmonai nieko negelbėjo, tada ir jis 
pats nuvažiavo į Liurdą, kad pats apžiūrėtų šaltinį ir kartu ištir- 
tų jo vandenį. Tuojau po to jis padavė į prancūzų laikraščius a- 
pyskaitą “Apie tikrąjį Liurdo šaltinio vandens tyrimą", kurį jis 
padaręs vietoje. Apyskaitoje sakoma, kad vanduo urve einąs ne 
iš šaltinio, kuris per Švenčiausiosios Motinos Bernadetai pasiro- 
dymą sunkčsi per uolą mažais lašais, bet visai iš kitur: vandens 
kasdien iš uolos ištekėdavo taip daug, kad tas šaltinis jau seniai 
per tą laiką būtų išdžiūvęs, jeigu gudrūs kunigai nebūtų atvedę 
vandens iš anapus uolos tekančio upelio. O kad tą savo sumany- 
mą paslėptų nuo pamaldžių krikščionių akių, — sakoma apyskai- 
toje, — kunigai apmušė uolos sienas geležinėmis lentomis, kad 
nebūtų matyt, iš kur vanduo teka, ar bėga iš paprastų urvelių 


“anapus uolos tekančio upelio. 


Apyskaitos pabaigoje minėtasis hidrotechnikas sutinka kųu- 
 nigams įrodyti — jeigu jie to nori — savo žodžių teisingumą rim. 
“| tu viešu tyrinėjimu ir kviečia juos eiti su juo lažybų iš 40 tūks- 


k tančių frankų, jei jie sakytų, kad tai, ką jis apgarsino, neteisybė. 


| Bet ligšiol į tą kvietimą dar nė vienas kunigas neatsiliepė*). 


* Ūkininke parašyta: “Ne vienas kunigas atsiliepė". Matyt, 
“| per klaidą praleista ne. 

Ė. Gaila... būtų nors paaiškėję, ar tas hidrotechnikas taip sau 
tiktai prasimano ir blevyzgoja, ar iš tikrųjų kunigai dėl papildy- 
| mo savo kišenės pasinaudojo ne šaltiniu, bet upelio vandeniu ir 
jau pusamžį dumia pamaldžių žmonių akis, kad tik daugiau nuo 
i Ė jų pinigų ir aukų išgautų. O dabar pasilieka abejojimas ir klau- 
simas neišspręstas. Jonas Žaltys. 
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Tai buvo išspausdinta 1903 metų Ūkininko 1 nu- 
merio 29 puslapyje ir toliau. 

Ponas Žaltys, rasi, ir šiandien tebetiki, kad “nė 
vienas kunigas neatsiliepė". Ir šiandien jam "gaila", 
kad “kunigai dėl papildymo savo kišenės... jau pusam- 
žį dumia pamaldžiųjų žmonių akis, kad tik daugiau 
nuo jų pinigų ir aukų išgautų". 

Tačiau man gaila, kad jau nebėra čia žemėje nei 
Novosti, nei Ūkininko redakcijų. Nors man pakanka 
to, ką pats užsidirbu, bet tą 40 tūkstančių frankų (80 
tūkstančių litų) vis dėlto malonėčiau paimti. Su jais 
galččiau ne vieną ašarą nušluostyti. 

Aš sužinojau tą nebūto “hidrotechniko" pavardę, 
kurios p. Žaltys neminėjo, bet kurią Ūkininko redakci- 
ja norėjo sužinoti. Tas pirklio gizelis, vadinamas “hid- 
rotechniku“, neturi 40 tūkstančių frankų ir jų neduo- 
da. Todėl norėčiau, kad p. Žaltys p. Probstą pavaduotų, 
statydamas tą 40 tūkstančių frankų iš savo kišenės, 
bet jis jau liovėsi Žalčiu pasirašinėjęs. 

Man tik vienas dalykas telieka: kreiptis į Lietuvos 
žmones ir jiems sakyti, kad jie taip aklai netikėtų “pa- 
žangininkų" laikraščiams, kurie taip tiki pasakoms a- 
pie kunigų nedorybes. Ant p. Žalčio nepykstu, kaip ne- 
pykstu ant žmogaus į balą parpuolusio ir sušlapusio. 
P. Jonas Žaltys taip pat lietuvio ūkininko sūnus, kaip 
ir aš. Rasi ir teviškės mudviejų ne per toli viena nuo 
antros. Jis pateko į nedorą mokyklą, o ta mokykla pa- 
slepė nuo jo tiesą. Jis, ir kiti toki, purvais drabsto į tie- 
sos pažinimo šaltinį. Drabstydami sakosi dirbą šventą 
darbą ir tėvynei nešą naudos. Gaila jų, gaila ir Lietu- 
vos, kad daugelis jos vaikų klaidinami netikruoju 
mokslu. 

40 tūkstančių frankų nelaimėsiu. Žinau, kad Žal- 
tys jų neturi. Bet aš norečiau laimėti jo širdį. Tai bū- 
tų didesnis pelnas. Tegul nors perskaito šitą knygą; 
tegul randa, kas joje jam atrodo netikčtina; tegul pa- 
rašo tą į savo laikraščius. Aš atsakysiu, jei gyvas bū- 
siu. Tegul paskui gryna, tikrai tiesos ieškančia širdimi 
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pasiklausia savo sąžinės, kieno yra tiesa — ar tų, ku- 
rie tiki V. Jėzaus žodžiams, patvirtintiems Jo paties 
iš numirusių prisikėlimu ir saugojamiems didžioje ir 
šventoje Bažnyčios draugijoje, ar tų, kuriem iki šiol 
Žaltys tikėjęs, kurie palaidi, nežinomi, neima atsaky- 
mo už savo žodžius ir kasdien juos keičia. 

Visos tiesos niekas čia žemėje pats vienas nesuse- 
ka. Visi ją ima iš kitų. Skirtumas tarp tikinčiųjų ir ne- 
tikinčiųjų “pažangininkų", tarp manęs ir Žalčio tik 
tas, kad mes tikintieji didžią tiesos dalį imame iš Die- 
vo apreiškimo ir Bažnyčios mokslo, o netikintieji — iš 
netyčia pasipainiojusių knygų ir laikraščių. 

Jei Žaltys trokšta tiesos, jis supras, ką aš kalbu. 


XXIX. 
Liurdas ir hipnotizmas 


Liurdo išgijimai ne iš hipnotizmo 

Miegodamas žmogus neturi pilnos sąmonės ir ne- 
sivaldo. Bet ir per miegus žmonėms pasitaiko šnekėti. 
Yra tokių, kad miegodami atsikelia ir vaikščioja. Bai- 
giantis aštuonioliktam šimtmečiui vokietis gydytojas 
Mesmeris iš Vienos miesto persikėlė į Paryžių ir ėmė 
rodinėti daug labai keistų dalykų, daromų su ypatingu 
būdu užmigdytų žmonių pagalba. 


Mesmeris sakydavo, kad iš žmonių, gyvulių ir ki- 
"tų daiktų einanti labai galinga jėga, kaip, pav., šiluma 
eina iš liepsnos, ir kad su ta jėga galima esą daryti 
stebuklų. Gydytojai juokėsi iš Mesmerio ir netikėjo jo 
pasakoms. 1830 metais prancūzų Medicinos Akademi- 
ja paniekino Mesmerio mokslą. 


Bet apie 1860 metus Anglijoje pasirodė daktaras 
Braidas. Tas patyrė, kad galima esą užmigdyti visai 
išsimiegojusį žmogų, tik reikia, kad jis ilgai neatsi- 
traukdamas žiūrėtų į kokį nors žibantį daiktą. "Taip 
užmigęs žmogus netenka sąmonės, bet ir vaikščioja, 
ir šneka, ir viską, kas jam įsakoma, daro. Taip užmig- 
dytasis negali nė pamanyti apie neįvykdymą to, kas 
jam įsakyta; jis daro kaip mašina, be savo valios, jis 
tik žodžius supranta ir įvykdo, vykdydamas kito įsa- 
kymą, jis nežino ką darąs, o įvykdęs, neatsimena ką 
padaręs. 

Visoki bandymai su taip užmigdytais, tačiau viską 
pagal paliepimus darančiais žmonėmis, vadinasi hip- 
notizmas, nes miegas graikiškai vadinasi hypnos. Hip- 
notizmo mokslas buvo visų gydytojų niekinamas, kol 
nepagarsėjo Liurdo stebuklai. Daugumui gydytojų ne- 
tikint į Dievą, o negalint nepripažinti to, kad Liurde 
nuolat įvyksta stebuklų, nebuvo kaip bepasilikti prie 
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bedievybės; todėl reikėjo sakyti, kad Liurde ligonys iš- 
gyja hipnotizmo pagalba. 

Mokslo apie hipnotizmą yra du didžiausiu prapla- 
tintoju. Vienas jų yra Vuazėno įpėdinis Salpetrijero li- 
goninėje (Paryžiuje) profesorius Šarkotas, o kitas 
Nansio miesto medicinos fakulteto profesorius žydas 
Bernheimas. Juodu rašė, kad Liurdo stebuklai remiasi 
hipnotizmu. šarkotas parašė anglų ir prancūzų kalbo- 
mis tam tikrą knygutę, vardu Gydančioji tikėjimo ga- 
lia. Bernheimas išleido du veikalu, kuriuose jis kalba 
apie hipnotizmą, o Liurdo stebuklus jis užkabina lyg 
netyčia, ir sakosi tokių dalykų jis jau padarąs su hip- 
notizmo pagalba. 

Norint sužinoti, kiek tame pasakyme gali būti 
tiesos, reikia gerai pažinti, ką hipnotizmas gali ir ko 
negali, 

Neabejotina, kad galima žmogų užmigdyti pri- 
gimčiai priešingu būdu taip, kad jis viską daro, tačiau 
savo protu jau nebesivadovauja. Užmigdyti galima ne 
tik žiūrėjimu į spindintį daiktą — galima įpratinti už- 
migti, dažnai tą darant, tik nuo vieno žodžio “miegok"'. 

Hipnozu užmigdytas žmogus gali padaryti tokių 


) | dalykų, kokių budėdamas jokiu būdu nepadarytų. Yra 


pasitaikę, kad kelios dešimtys žmonių užsimauna ant 
rankos po pirštinę ir po valandėlės vėl nusimauna. Vie- 
ną iš tų pirštinių paduoda hipnozu užmigdytam žmo- 
gui pauostyti ir liepia pasakyti, ant kieno rankos bu- 
vusi ta pirštinė Užmigdytasai pauosto ir teisingai pa- 
sako. Kitą kartą hipnozu užmigdytam žmogui paduo- 
da paragauti acto ir sako, kad tai saldus gėrimas. Žmo- 
gus ragauja, gėrisi saldumu ir pyksta, kad jam neduo- 
da daugiau gerti. Hipnozas taip pat suklaidina ir akis: 
liepia nematyti vieno žmogaus, o kitus matyti. Užmig- 
dytojo akys atsimerkusios, jos regi mažiausią daiktelį 
aplink save, o nemato žmogaus, nors tas jam lenda į 
akis. Padaro ir priešingai: liepia matyti einančių ka- 
reivių pulką, girdėti jų muziką, nors nėra nei kareivių 
nei muzikos. Užmigdytasis žiūri į sieną ir džiaugiasi 
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nesamais kareiviais, pasakoja koki jų drabužiai ir 
ginklai, niūniuoja tą tariamąją jų muziką. Bet nuosta- 
biausia hipnozu užmigdytame žmoguje yra štai kas. 
Jam paliepiama ištiesti ranką. Jis ją ištiesia. Bet tada 
jo rankos nė du vyru neįstengia per alkūnę sulenkti. 
Liepiama užmigdytajam nejausti dūrimo, po to per- 
duriama kiaurai per mėsas, ir jis to nejaučia. Sakoma, 
kad ir peiliu piaunami jie taip pat nejaučia skausmo. 
Iš piovimo, kaip iš malonaus palytėjimo vien dėl to, 
kad jiems paliepta taip jausti, jie tik džiaugiasi. Hip- 
nozu užmigdytieji sužino, kas darosi jų pačių kūno gi- 
lumoje, plaučiuosė ar pilve. Kartais jie įspėja niekam 
nežinomus, randa pamestus, atsimena seniai užmirš- 
tus daiktus. Aš niekad nemačiau darant bandymų su 
hipnozu užmigdytuoju ir nelaiduoju už minėtųjų atsi- 
tikimų teisingumą; o tik sakau, tą, ką pripažįsta šian- 
dieninis hipnotizmo mokslas pagal Šarkotą, Bernhei- 
mą ir kitus. 

Visų gydytojų pripažinta, kad hipnotizmu negali- 
ma, išgydyti raumeninės arba kaulinės ligos. Kur yra 
skylė, kad raumens nesusisiekia su raumenimis, kur 
kaulas nulūžęs arba rūdyja, kur nutrūkusi arba per- 
plyšusi gyslelė ar dirgsnis, kur ligą sukelia vabaliukai, 
mikrobais vadinami — ten hipnotizmas negali išgydy- 
ti žmogaus. Nes hipnotizmas tegali tiktai kūno gyvy- 
bės jėgas suburti į vieną ir ten padaryti didelę jų ga- 
lią, bet nieko negali prie kūno nei pridėti nei nuo jo 
atimti. 

Hipnotizmo galia pasirodo tose ligose, kurių prie- 
žastis paties žmogaus prote. Netikėtum, kokią ligą 
žmogus, pats to nenorėdamas, gali sau įsivaryti vienu 
savo įsivaizdavimu. Yra buvę, kad žmogus daug metų 
vargo dėl kojos letenos susitraukimo į kumščio pavi- 
dalą. Tas žmogus eidamas šlubuodavo, tokio darbo, 
kur reikia stipriai atsistoti, dirbti negalėdavo. Paga- 
liau apsirgo visai kita liga ir mirė. Mirusiam kojos le- 
tena pati savaime atsitiesė. Tai buvo ženklas, kad lete- 
nos pritraukimas buvo iš dirgsnių susiveržimo, o dirgs- 
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nių susiveržimo būta iš smegenų susimetimo, smegenų 
susimetimo būta iš įstrigusios į galvą minties. Atėjus 
mirčiai, mintys išnyko, smegenys atsileido, dirgsniai 
atsipalaidavo, ir letena atsitiesė. 

Minčių susispietimas padaro ne tik tokių ligų, 
kaip minėtoji, bet kartais visą pusę atima; kai kada 
dėl to ir visiškas stabas žmogų ištinka, Netikčtam iš- 
gąsčiui ar dideliam ūmam džiaugsmui pasitaiko išgy- 
dyti stabu ištiktą žmogų. Tai būva, kada liga kilusi ne 
iš raumenų sugedimo, o iš minčių susispietimo. 

Ligos, kylančios iš minčių susispietimo, vadinasi 
nervinemis. Atitaisyti liguistuosius minčių susispieti- 
mus dar nė patys garsiausieji gydytojai nelabai moka, 
nors hipnotizmą vartoti sugeba. Tačiau jiems pasitai- 
ko daugelį išgydyti*). 

Taigi Šarkotas, Bernheimas, Zolia, Litrė ir dauge- 
lis kitų gydytojų bei negydytojų sako, kad Liurde iš- 
gyjančios vienos nervinės ligos dėl to, kad kelionė ir 
maldos žmogaus mintis atvaro į prigimtąją vietą. Ko 


“kitur negalima esą padaryti, tas Liurde savaime pasi- 
. darą, nes pas urvą susispiečia kelios dešimtys tūkstan- 


čių žmonių, ir visi karštai tiki, karštai meldžiasi, vie- 


“nas kito įtikėjimą stiprina. 


Nebloga būtų, jei Liurde sveikatą atrastų vieni 
nerviniai ligonys: ir jie vargšai prisikankina. Bet Liur- 
de išgyja ir vaikai, kurie neturi tikėjimo, nevaldo pro- 


£ to, negali pajusti savyje tikėjimo įtakos. Justinas 


Buortukas ne nervais sirgo ir minčių neturėjo, o išgi- 


j jo, ilgokai pabuvęs neapsakomai šaltame vandenyje. 
Apie tai rašyta šios knygos 124—129 puslapiuose. 


Liurde pasitaiko išgyti žmonėms, kurie į Dievą ne- 


4 tiki, nesimeldžia, Švenčiausiąją Panelę ir žmonių pa- 


*) Žinias apie hipnotizmo galią ir jo ribas iš miau iš šitų 


veikalų: 1) Dr. Bernheim, De la suggestion; 2) to paties auto- 
“ riaus, Hypnotisme, Suggestion et Psychoterapie; 3) Coconnier, 
. L'hypnotisme franc; 4) K. Wais, Dziwy hopnotyzmu; 5) Charcot, 
„ Maladies nerveuses ir iš keleto kitų smulkesniųjų. 
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maldumą išjuokia. Jei tokie išgyja, tai jau ne iš įtikė- 
jimo ir jausmų sujudimo, o iš ko kito. 

Prancūzijos žiemiuose, Lilio mieste, gyveno fabri- 
ko darbininkas audėjas Karolius Kersbilkas. Kersbil- 
kų padermė buvo nelaiminga: jie, kai tik užaugdavo, 
apsirgdavo akimis ir apakdavo. Karoliaus motina mi- 
re akla, dvi seserys buvo žlibos, antrosios seseries sū- 
nus, keturioliktus metus eidamas, taip pat akių nete- 
ko, pagaliau ir pats Karolius apsirgo akimis. 

Sveikas būdamas jis uždirbdavo 8, kartais ir 10 
frankų per dieną (apie 16 — 20 litų). Apsirgęs gavo 
eiti elgetauti. Iš pradžių bandė vienas krapinėti gatvė- 
mis. Bet vieną kartą užėjo ant arklio, tas kažin kaip 
atbulas besitraukdamas partėškė Kersbilką aukšti- 
ninką ant gatvės akmenų. Nuo tos dienos keliui rodyti 
reikėjo pradėti vedžiotis 8-tų metų sūnų. Ant krūtinės 
Karolius užsikabindavo parašą, kad aklas ir kad žmo- 
nės jo pasigailetų. Pasigailinčių maža tebūdavo. Vai- 
kas iš pradžių meilingai tėvui tarnavo, paskui palikęs 
pabėgdavo. Nelaimingasis tėvas šaltą ir lytingą dieną 
ilgas valandas prastovėdavo vieenoje vietoje, bijoda- 
mas vienas žingsnį žengti, 

Kersbilkas buvo socialdemokratas ir dažniausiai 
eidavo elgetauti pas tą smuklę, kur susirinkdavo so- 
cialdemokratai darbininkai. Draugai nepavydėdavo 
jam drauge išsigerti, bet pinigų neduodavo. Kai smuk- 
lę uždarydavo, savininkas Kersbilkui atiduodavo val- 
gių likučius. Ir už tai būdavo jam dėkingas. 

Nelaimingojo žmogaus vargą sužinojo vienuolės, 
kurios Feneliono gatvėje turėjo pavargėliams aprūpin- 
ti butą. Jos kas sekmadienį jam duodavo visai savaitei 
duonos. 

Jis jo gydytis pas du daktaru, abudu to miesto 
universiteto profesoriu. Dr. Tilijeras sakė, kad Kers- 
bilko aklumas neišgydomas; dr. Bušodas bandė ištirti, 
ar ta liga ne iš liguisto minčių susimetimo, t. y. ar ne 
nervinė, ir surado, kad ji kūninė. Vilties išgyti nebeli- 
ko. 


377 


Netikint į Dievą, nebuvo iš kur imti kantrybės 
varge. Kersbilkas keikdavo save ir kitus, visus ir vis- 
ką. Bet už jį tikėjo gerutės vienuolės. Prancūzijoje yra 
paprotys, kad beveik iš kiekvieno didesnio miesto kas 
metai važiuoja į Liurdą po kelis šimtus žmonių, nusi- 
samdę tam tikslui vieną arba kelis traukinius. Sveikie- 
ji keliautojai su savim vis ima drauge ir vargdienių, 
neturtingų ligonių. Kai 1901 metų vasarai besibaigiant 
Lilio katalikai rengėsi į Liurdą, vienuolės pasirūpino, 
kad jie ir Kersbilką nusivežtų dykai. 

Jis važiavo, nes elgetauti jam vistiek ar Lilio mies- 
te ar kitur. Kelionėje jį vedžiodavo vienuolė sesuo Pa- 
skalė. Liurde tai senai merginai labai įkyrėjo jos ligo- 
“nis. Jis išjuokdavo šventus dalykus, ligonių nešiotojus 
“vadindavo girių vagimis, nes prancūziškai ligonių ne- 
| šiotojas vadinasi brancardier, o girių vagis braconnier. 
| Stebuklingojo vandens maudyklių vardą jis taip iš- 
 kreipdavo, kad moteriškam negalima būdavo nė klau- 


| syti. 

k Sesuo Paskalė jį atvedė pas vyrų maudyklą ir pa- 
davė į globą ten stovinčiam sargui vyrui. Sargas jį į- 
"vedė išmaudyti. Kersbilkas iš maudyklės išėjo aklas 


| | kaip buvęs. Tą pačią dieną (rugsėjo 17 d.) jį ir antrą- 


| syk nuvedė į maudyklę. Besimaudant baisiai ėmė jam 
skaudėti galvą. Maudyklėj buvo gydytojas, kuris drau- 
ge su ligoniais ir maldininkais buvo atvažiavęs iš Lilio. 
Daktaras ėmė plauti Kersbilkui akis. Beplaujant kaip 
"|" suriks Kersbilkas: Ogi kryžius! 

i Mat, ligonies akys atsidarė; jis pamatė, kad gydy- 
tojas turi prisisegęs prie trinyčių atlapo raudonai mė- 
| lyną kryželį. Tokį kryželį nešiojasi visi tikintieji dak- 


L tarai, kurie keliauja su ligonimis į Liurdą. 


B Išėjęs iš maudyklės, kurią pirma jis taip biauriai 
vadindavo, Kersbilkas jau daugiau nereikalavo, kad 


| kas jį vedžiotų. Pats vienas nuėjo pas urvą pasimelsti. 


Kaip jis ten meldėsi, tai jo dalykas. Sesuo Paskalė jį 
"sutiko pas Ražančiaus bažnyčią ir prašneko garsiai be- 
“ sistebėdama. Kersbilkas ją pažino iš balso, kad tai ta 
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pati, kuri jį vedžiodavo. Ji jam liepė dabar eiti pasiro- 
dyti gydytojams, kad jie stebuklą užrašytų. 

Šalia Ražančiaus bažnyčios yra įstaiga, kur nuolat 
sedi du gydytoju; juodu sužiūri ir užrašo išgijimus. Į 
tą įstaigą galima įeiti visiems. Ten nuolat būna pilna 
žmonių. Kai kada pasitaiko tenai susirinkti kelioms 
dešimtims gydytojų. Per metus jų pereina kokie trys 
šimtai. Gydytojai apžiūrėjo Kersbilko akis ir rado, 
kad jos dar ne visai sveikos, bet jis jau lengvai skaitė 
stambiomis raidėmis išspausdintas laikraščio vietas. 

Gydytojai liepė Kersbilkui ateiti dar rytojaus die- 
ną. Taip jis pas gydytojus lankėsi iš eilės dar keletą 
dienų. Kiekvieną kartą gydytojai matė, kad akys grei- 
tai eina geryn. 

Ligonis turėjo atsivežęs iš namų dviejų gydytojų 
su parašais liudijimus, kad jis aklas. Pirmas liudijimas 
buvo išduotas Lilio universiteto profesoriaus Dežardė- 
no, o antras Paryžiaus universiteto profesoriaus Lia- 
persono. 

Kersbilkui išgijus, kiti Lilio keleiviai pasiuntė į 
savo miestą telegramą, kad įvyko stebuklas. Gandas 
greitai paplito tarp darbininkų. Keleiviams grįžtant 
namo, į Lilio stotį suėjo apie 1000 žmonių, daugiausia 
darbininkų, pažiūrėti, ar tikrai jų aklasis draugas iš- 
gijo. 

Pamatę jį sveiką, vieni sakė, kad pirma jis, tur- 
būt, apsimesdavęs aklu. Kiti, kurie ligonį geriau paži- 
no, šnekėjo, kad tos kelionės į Liurdą — vistiek kaip 
ten yra buvę — nėra blogas dalykas, nes aklieji išgy- 
ja. Šitie net tam tikrą dainą sukūrė. 

Gydytojai dažnai apžiūrėdavo išgijusias Kersbil- 
ko akis. Jos nuolat ėjo geryn ir šviesyn. Kol akmuo gu- 
li ant žemės, po juo žolė neauga. Bet akmenį atėmus, 
tuoj atsiranda toje vietoje sėklelių, jos dygsta ir dau- 
ginasi, Nors ilgokai trunka, kol akmens išgulėtoji vie- 
ta apauga žole, bet be baimės gali sakyti, kad ji, akme- 
nį pašalinus, apaugs. Taip ir Kersbilko išgijimas. Jo 
aklumo priežastis pranyko maudyklėje, kada jam gal- 
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vą suskaudėjo. Ištisi metai truko, kol kūno gyvybė vi- 
siškai atitaisė ligos sugniužintąją vietą. Kol liga tebe- 
buvo, atitaisymas nė prasidėti negalėjo. 

Šitaip gyja tiktai tos ligos, kurių priežastis ne 
prote, ne dirgsniuose, o kūne. Taigi ne hipnotizmas 


Įstaiga, kurioje gydytojai patikrina Liurde įvykusius 
stebuklus. 


Kersbilką išgydė. Negalima buvo jį tikėjimu hipnoti- 
zuoti, nes jis tikėjimo neturėjo. 

Taip pat beveik be tikėjimo atvažiavo ir išgijo 
1901 m. rugsėjo 20 d. Gabrielius Gargamas. Apie jį yra 
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toliau šitoje knygoje. Neturėjo tikėjimo nei akloji 
Kurselienė. Tai buvo keista moteriškė. Ji gimė ir už- 
augo Paryžiuje, negirdėjusi apie Dievą. Ją pakrikštijo 
1906 metais jau 43 metus einančią. Krikštytis ji suti- 
ko tik dėl to, kad vyras nekrikštytos nenorėjo vesti, o 
ji neturėjo kur dingti neištekėjusi, Įsisenėjusi jos akių 
trachoma išgijo Liurde vienu akies mirksniu, 

Gydytojai, kuriems vyskupas Lioransas buvo pa- 
vedęs ištirti pirmuosius Liurdo stebuklus, nors neži- 
nojo hipnotizmo vardo, kuris tuomet dar nebuvo var- 
tojamas, bet jau žinojo skirtumą nervinių ir kūninių 
ligų. Blažio Momio išgijimo gydytojai nepriskaitė prie 
stebuklų vien del to, kad abejojo, ar naujakaulis ant 
jo rankos buvo tikras, ar tik taip pasidaręs gumbas iš 
tam tikros nervinės priežasties (žiūr. 236 p.). 

1904 m. rugpiūčio 20 d. į Liurdą atvažiavo dakta- 
ras Berijonas. Jis pasauliui žinomas kaip laikraščio 
Revue d'Hypnotisme redaktorius. Tame laikraštyje 
nieko daugiau nerašoma, kaip tik apie hipnotizmą. Tas 
daktaras, viešėdamas Liurde keletą dienų, kasdien a- 
teidavo į gydytojų biurą. Sužinojęs kokios ligos išgyja 
Liurde, jis išsitarė, kad hipnozas negali lyginti savo iš- 
gydytųjų ligonių su išgijusiais Liurde. 

Dvejopų yra žmonių, kurie gali sakyti, kad Liur- 
de išgyja hipnotizmu. Vieni, gerai žinodami hipnotiz- 
mą ir jo ribas, neturi aiškių žinių apie Liurdą. Antri, 
žinodami, kas Liurde atsitinka, nežino hipnotizmo ri- 
bų. Pirmųjų tarpe daugiausia pasitaiko rimtų moksli- 
ninkų, antrieji yra taip sau šnekčtojai. Dar yra ir tre- 
čioji, gausingiausioji rūšis, tai tie, kurie nei hipnotiz- 
mo nei Liurdo nežino. 

Dr. Buasaris, prof. Bertrėnas ir medicinos moky- 
tojas H. Liavrandas kuo geriausiai pažino ir Liurdą ir 
hipnotizmą, ir visi vienaip liudija, kad Liurde darosi 
stebuklai, o ne hipnotizmas. Nera nė vieno rimto moks- 
liško rašto, suimančio visus tikruosius ir svarbiuosius 
Liurdo išgijimus ir sakančio, kad jie su hipnotizmo 
pagalba pasidarę. 
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Liurdas ir Zolia 

Moksliškas knygas sunku rašyti: jas retas kas 
teskaito. Todėl jų tespausdinama tiktai koks vienas 
tūkstantis egzempliorių; tiesa dažnai būna nuobodi, o 
žmonės nemėgsta nuobodžių knygų skaityti. Todėl pa- 
saką galima taip gražiai pramanyti, kad žmogus tol 
ją skaitys, kol pabaigs. Pasakas prancūzų kalboje 
spausdina dešimtimis tūkstančių egzempliorių. O yra 
ir tokių, kurių išparduoda 100 tūkstančių per vienus 
metus. 

Į pasaką galima įmaišyti tikrai buvusių atsitiki- 
. mų. Tokios pasakos dar malonesnės skaityti. Tikrus ir 
'  pramanytus atsitikimus pasakoje galima taip supinti, 
“kad širdyje liks giliai įsišaknijęs koks nors jausmas, o 
“prote kokia nors mintis. 
L Ne visi vienoki ir pasakų rašytojai. Vieni pasako- 
“mis sėja į žmones gerus jausmus ir teisingas mintis, 
“0 kiti per jas biauriais jausmais teršia žmonių širdis 
“įr neteisingomis nuomonėmis temdo jų protus. 
A Devynioliktame šimtmetyje buvo paplitę Emilio 
. 2. Zolia parašytos pasakos. Tas rašytojas jau miręs. Jis 
“buvo žydas, bet prancūziškai puikiai mokėjo. Jis apra- 
1. | šinėdavo tai, kas yra biauriausia ir šlykščiausia Žmo- 


" paleistuviškų jausmų, o protuose palieka klaidą ar me- 
14. Tiesos ir doros trupinėliai jo raštuose taip sudėlio- 
ti, kad dėl jų tų raštų skaitytojų sielai nuodingumas 
dar padidėja. 
2 Tas žmogus atvažiavo į Liurdą su Paryžiaus mal- 
.  "dininkais 1892 metais. Atvažiuodamas jis pažino kele- 
„tą neišgydomų ligonių. Dvi jis pats matė sergančias ir 
“paskui staiga išgijusias Liurde. Trečią jis pažino jau 
Sveiką. Ji prieš metus buvo stebuklingai išgijusi, o da- 
bar atėjusi pasirodyti, kad yra sveika. 
L 1892 m. rugpiūčio 20 d. Zolia buvo toje įstaigoje, 
kurioje užrašomi stebuklai. Ten tą dieną buvo daug 
gydytojų ir keletas laikraštininkų. Tik štai atsidaro 
durys ir įeina jauna 15 metų mergaitė. Jos akys dide- 
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lės ir mėlynos, jos veidas aiškus, o kakta aukšta ir 
protinga. Geltoni šviesūs plaukai veržiasi iš po baltos 
skaros. Daktaras Buasaris ją pažįsta, bet nori, kad ji 
pasipasakotų savo ligą ir išgijimą čia esantiems po- 
nams. 

Mergaitė vadinosi Klementina Truvaitė. Ji sakė, 
kad jos kulnies kaulas puvęs ir negalėjusi paeiti. Ma- 
tydama kitas sveikas, ji joms pavydėdavusi, o pati 
melsdavusis, kad išgytų, kad, eidama į bažnyčią, galė- 
tų apsiauti kurputėmis. Kulnies žaizda buvo gili ir iš 
jos bėgdavo pūliai, Daktaras Subijelis kulnį piovė, ta- 
čiau išgydyti jo negalėjo. Jis sakė, kad mergaitei rei- 
kia kaulas iš kulnies išimti, bet ji nesutiko. Jai buvo 
geriau sirgti, negu sutikti amžinai šlubai būti. 1891 m. 
rugpiūčio 20 d. ji atvažiavo į Liurdą; skaudamą koją 
įkišo į stebuklingąjį vandenį maudyklėje ir staiga iš- 
gijo. Viena ponia tą pat išgijimo dieną nupirko naujas 
kurputes. Buasaris liepė Klementinai parodyti koją. 
Ji nusiavė ir parodė. Kelios barzdotos galvos pasilenkė 
pažiūrėti kulnies. Ji buvo sveika. Tik oda buvo dar 
rausva, plona ir mėsos nepilnos. šiaip ligos jau nelikę. 
Zolia, tai matydamas, kramtė galą odinės pirštinės, 
kurią laikė palaidą rankoje. Daktaras Buasaris pačmė 
ir perskaitė daktaro Sibijelio raštą, rašytą 1891 m. bir- 
želio 11 d. Liuzinjane. Rašte buvo pasakyta, kad Kle- 
mentina Truvaitė iš Rujės kaimo serga kulnies mina- 
mąja osteaperiostita, kad ta liga nei piovimu, nei vais- 
tų įleidimu negalima buvo išgydyti. Kitaip ta liga ne- 
galinti išgyti, kaip tik dideliu piovimu. Norint išgydyti 
be piovimo, reikia sergamą vietą dar apsaugoti nuo už- 
sikretimo, paskui visą kūną sustiprinti, kad daugiau 
įgautų jėgų. Greitu laiku tas negali būti. Taip rašė 
daktaras prieš stebuklą. 

1891 m. rugsėjo 1 d. buvo išduotas antras to pa- 
ties daktaro liudijimas, jame šitaip parašyta: “Žemiau 
pasirašęs gydytojas paliudija, kad mergaitė Klemen- 
tina Truvaitė, kuri 1891 m. birželio 12 d. sirgo letenos 
kaulo puvimu, kilusiu iš periosteo-tuberkuliozinės 
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priežasties, dabar yra sveika ir neturi kitokių senosios 
ligos ženklų, kaip užgijusių žaizdų rumbelius ir trupu- 
tį praplitusią pėdos apačią. Spaudžiant tą vietą jau ne- 
skauda ir mergaitė lengvai primina sirgusia koja". Pa- 
sirašė dr. Sibijelis, Liuzinjane. 

Rujės klebonas norėjo, kad šitame rašte daktaras 
paminėtų, jog Klementina išgijo Liurde. Daktaras at- 
sakė, kad tai ne jo darbas. Jis sakėsi matęs mergaitę 
sergančią ir išgijusią, tą ir rašąs. Jam nėsą darbo, ar 
Dievas ar velnias ją išgydęs. Prie to mergina papasa- 
“ kojo, kaip jos apylinkės žmonės, netikintieji į šven- 
“  čiausiąją Panelę, nenorėjo tikėti į jos išgijimą. 

IB Čia įsikišo į kalbą Zolia. Jis tarė daktarui Buasa- 
E: riui: 
“ — Tai čia jūs man rodote stebuklus! Gaila, kad čia 


K ikrmšntiuė Truvaitė 


sd i : L 1 
“pas mus nėra kokio nors medicinos profesoriaus iš Pa- 
ryžiaus. 

— Ir man taip pat gaila, — atsakė Buasaris, — bet 


| tai ne mano kaltė. Mūsų durys atdaros. Tegul atva- 


Tiesą sakant, nebuvo ko per daug gailestauti, nes 
. tą valandą tarp gydytojų Zolia ir Buasario buvo vie- 
J nas chirurgas iš Paryžiaus, keletas Medicinos Akade- 
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mijos narių korespondentų (nė Paryžiaus medicinos 
profesoriai ne visi jais yra) ir keletas universitetų me- 
dicinos profesorių, neskaitant kitų. 


Bet Zolia klausinėjo daktarą toliau: 

— Ar tamsta matei Klementinos koją prieš išgy- 
jant? 

— Nemačiau, — atsakė Buasaris. — Bet mačiau po 
valandos jai išgijus, kada oda dar vos tik užsitrauku- 
si. Jos ligą matė daugelis kitų, pirmiausia gydytojas, 
kuris nėra stebuklų šalininkas, kaip tai matyt iš jo 
rašto. . | 

— Būtų buvę geriau, jei tamsta būtum matęs, — at- 
sakė Zolia. 

— Mes negalime sužiūrėti visų ligonių, atkeliaujan- 
čių į Liurdą. Vakar jų atvažiavo visas tūkstantis. Kas 
gali tiek apeiti? Nors apeitume, kiekvienas galėtų sa- 
kyti, kad mes besiskubindami ligos nepažinome, o ne 
vienas dar pridėtų, kad mes meluojame. Todėl mes pa- 
sitikime daktarais, gydžiusiais ligonis prieš atvažiuo- 
jant į Liurdą. Jei pasitaiko stambus išgijimas, tai pas- 
kui mes jį dar vietoje tyrinėjame. Tokiu būdu dalykas 
tampa gana aiškus, o kitaip daryti nė negalima. Jei 
tamsta nori, eime ištirkime pagal medicinos mokslo 
reikalavimus šitos mergaitės žodžių teisingumą. Kaip 
: teismas sužino, ar nusikaltimas buvo ar nebuvo, taip 
ir mes, visai jos apie ligą neklausinėdami, sužinosime, 
ar ji buvo ar ne. Paskui sužiūrėsime, kodėl ji šiandien 
sveika ir kada jos liga išnyko. Jei tik tamsta nori, aš 
greitai sutinku. 

— Aš neturiu laiko tų tyrimų daryti, — atsakė Zolia. 
— Jei tamsta ligos nematei, tai man šitas atsitikimas 
yra abejotinas. Parodyk man, meldžiamasis, kokį nors 
aiškesnį stebuklą. 

Zolia nesutiko sužinoti Klementinos Truvaitės li- 
gos, bet vis dėlto ta liga buvo sužinota taip, kaip moks- 
las reikalauja. Štai keletas papildomųjų žinių apie jos 
ligą ir išgijimą. 
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1890 metais Klementina jau taip sirgo, kad ją iš- 
vežė iš tėviškės į Liuzinjaną, kur buvo ligoninė. Ją te- 
nai paliko balandžio 4 d. Ligoninę prižiūrėdavo vienuo- 
16 Delešelytė, kurios rašytasis liudijimas tebėra ir šian- 
dien. Delešelytė sako, kad keturių mėnesių gydymas 
nė kiek nesumažino Klementinos ligos. Kai tik pasisek- 

| davo daktarui užgydyti žaizdą vienoje vietoje, tai ji 
tuoj atsiverdavo kur nors šalia. Truvaitė, nė kiek ne- 
pasveikusi, apleido ligoninę tų pačių 1890 m. liepos 27. 
1891 m. birželio 11 d. motina su Sardetiene nusi- 
vedė Klementiną pas gydytoją Sibijelį, kuris ligonį ge- 
rai pažino. Paprašius liudijimo, gydytojas dar kartą 
apžiūrėjo mergaitės ligą. Motina laikė dukterį ant ke- 
lių, prisispaudusi prie savęs, o Sardetienė priturėjo 
koją, kad Klementina nesispardytų. Daktarui kišant 
prietaisus į žaizdą, mergaitė iš skausmo klykė. Paskui 
gydytojas sutiko, kad Klementina pati kištų gydytojo 
“1 įnagį į savo žaizdą iki dugnui. Prie to buvo antras gy- 
“ dytojas dr. Moro. 
J Rujės parapijoje. buvo vienuolių, prižiūrinčių tos 
“parapijos ligonis. Truvaitę prižiūrėdavo sesuo Marija 
. Eugenija. Sergančią Klementinos koją jį matė paskų- 
“ tinį kartą 1891 m. liepos 23 d. Eugenijos liudijimas ra- 
 šytas jos pačios ranka. Vienuolė mačiusi, kad mergai- 
 tės koja nė kiek nebuvo geresnė kaip tada, kada ją žiū- 
"rinėjo ir aprašė dr. Sibijelis. Rytojaus dieną Marija 
. Eugenija gavo išvažiuoti iš Rujės, todėl Klementinos 
nematė iki ši sugrįžo iš Liurdo. 
(dž Rugpiūčio 17 d. tą koją matė ponia Delėnjienė. 
„Klementina jau rengėsi važiuoti į Liurdą. Motina vež- 
k te atvežė ligonį pas Delėnjienę, nes mergaitė negalėjo 
L. ilgai eiti. Delėnjienė matė, kaip nuo bėgančių iš žaiz- 
| dos pūlių buvo susitaršę skudurai. Skudurus nurišus, 
i iš kulnies ėmė bėgti pūliai su kraujais. 
"Paskutiniu laiku Klementinos ligą kelis kartus 
Ą "matė Fuketienč. Dviem ar trim dienom prieš išvažiuo- 
"jant į Liurdą ligonies ligą matė našlė Butėnienė; dviem 
4 "dienom ją matė Joana Sardetienė, Nojienė ir Žamelie- 
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nė; o paskutinę dieną ją matė Marė Butėnaitė. Jos vi- 
sos pasakoja, kad Truvaitė žaizdą valydavosi šitaip: ji 
imdavusi ilgą mezgamąjį virbalą, prie jo pritaisydavu- 
si kokių 1 ar 2 centimetrų pločio ir 10 arba 12 centi- 
metrų ilgio skudurėlį ir paskui tą virbalą su skudurė- 
liu sukišdavusi sau į kulnį. 

Taip sirgdama Klementina išvažiavo į Puatijersą 
(Piktaviją), kur buvo maldininkų ir ligonių susiren- 
kamoji vieta prieš išvažiuojant į Liurdą. Į Puatijersą 
Truvaitė atvyko rugpiūčio 18 d. pasibaigus penktai 


valandai po pietų. Moterims ligonims pasitikti buvo 


paskirta grafienė Rėdererienė. Grafienė matė, kaip 
iš Truvaitės kojos per skudurus sunkėsi vandeningi 
pūliai su kraujais. Mergaitė verkė, kad jai nepakaksią 
skudurėlių; namie tiek pūlių nebėgdavę, tai ji nema- 
niusi, kad reikėsią tiek daug skudurėlių. Grafienei ne- 
sisekč verkiančią ligonį numaldyti. Mergaitė prie gra- 
fienės nusirišo suterštus skudurus, rengdamosi ap- 
sirišti švariais. Tuomet ir ponia gavo pamatyti skau- 
damą koją. Rytojaus dieną ji ją matė kelis kartus, nes 
Klementina turėjo visą dieną išbūti Puatijerse belauk- 
dama kitų ligonių. Grafienė Truvaitę prižiūrėjo taip 
pat ir traukiniu važiuojant. Ji matė, kad pūlių bėgo 
labai daug. Grafienės liudijimas rašytas jos pačios 
ranka. 

Liurde sveikosios ponios pasidalino beturtes ligo- 
nis, kurių nebuvo kam aprūpinti. Lialijerienei teko 
būti vaikų maudyklėje. Ten pat buvo Kornetaitė iš Pa- 
ryžiaus ir kelios kitos ponios, kurių Lialijerienė nepa- 
žino. Buvo privežta tokia daugybė mažų ligonių, kad 
Lialijerienė juos bemaudydama pailso. Tik štai pama- 
to įeinant Truvaitę, pasiramsčiuojančią stora lazda. 
Gaila buvo žiūrėti, kaip jai buvo sunku eiti. 

Ponios, turbūt, padėjo Klementinai nusirišti ska- 
reles nuo kojos, o paskui privedė prie Lialijerienės, ku- 
ri buvo prie pat vandens, Lialijerienė neatsimena, kur 
buvo tie skudurčliai, bet jai rodosi, kad Truvaitė juos 
laikėsi rankose. Lialijerienė pasodino Truvaitę ant 
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kedės, paėmė jos skaudamą koją už blauzdos ir įtaikė 
žaizdą į pilną stebuklingo vandens indą. Laikant koją 
vandenyje sukalbėjo Sveika Marija, o paskui ėmė kal- 
bėti maldelę Garbė Nekaltajam Prasidėjimui. 
Bekalbant Truvaitė tik stūgt ir atsistojo, nelauk- 
dama nė maldos galo. Pūliuoti skudurėliai sukrito į 
vandenį. Mergaitė ėmė šaukti: “Leiskit, aš jau sveika". 
Lialijerienė dirstelėjo į jos dešinę kulnį ir matė, kad 
mėsos su mėsomis susiėjo ir ėmė darytis rumbelis, Ji 
savo akimis netikėjo, o Klementina lyg papaiko iš 
džiaugsmo. šoko bėgti pas urvą pasimelsti ir padėkoti 
Švč. Panelei. Lialijerienė taip pat nustebo dėl to įvy- 
kio, bet ji nebėgo paskui greitą Truvaitę. 
4 Kiek nusiraminusi ponia išėjo iš maudyklės ir su- 
“ sirado Truvaitę. Nelaukdama ji ją nusivedė į išgijimų 
užrašymo butą pas daktarus. Lialijerienės liudijimas 
taip pat ištisai jos pačios ranka rašytas. 
4 Visa įvyko 1891 m. rugpiūčio 21 d. Tą pačią dieną 
"grafienė Rėdererienė susitiko Klementiną Septynių 
 Sopulių ligoninėje bešokinėjant laiptais vienu šuoliu 
per kelis laipsnius. Grafienė prakalbino mergaitę. Ta 
„sakė: “Aš dabar ir bėgioti galiu, tik gaila, kad jau ne- 


kn Klementina Truvaitė tebėra gyva. Ji gyvena Pary- 
r aka į Via: ji gavo vardą Agnietė Mari- 


| 4 o Aaa ai pask yra teisingas. 


, Tuo pačiu traukiniu su Zolia į Liurdą važiavo Ma- 
(r6 Liabranšytė. Ji gyveno Paryžiuje Sampijoneto gat- 
„vėje, 172 nr. Tuomet ji ėjo 35 metus. Jos tėvas ir moti- 
na buvo mirę džiova; ta pati liga 1887 metais apniko 
ir Marę. Ligai įsigalėjus, Liabranšytė atsigulė į Hotel- 
Dieu ligoninę (Paryžiuje). Ten ją gydė medicinos pro- 
fesorius Germanas See. Jis liepė jaunesniems gydyto- 
jams pasidėti Liabranšytės skreplių po padidinančiais 
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stiklais ir pažiūrėti, kas juose yra. Daktarai skrep- 
liuose rado džiovos vabaliukų (tuberkulų). Daktaras 
Pinjolis dažnai apžiūrėdavo Liabranšytę. Jis buvo ir 
profesorius, todėl su juo pas ligonis ateidavo ir stu- 
dentų. Mokydamas juos, daktaras prie Liabranšytės 
jiemš papasakodavo apie jos ligą. Ligonis įsidėmėdavo 
tuos profesoriaus žodžius ne blogiau už studentus, nors 
iš pradžių profesoriui rodėsi, kad ji jo šnekos nesu- 
pranta. Pagaliau Marė pasijuto, kad profesorius jai 
duoda išbandyti visus naujuosius vaistus, norėdamas 
sužinoti, ar galima juos duoti kitiems ligoniams ar ne. 
Jei būdavo šiek tiek naudingi tie vaistai Marei, tai po 
kelių dienų jų duodavo ir kitiems, jei ne, tai kitiems 
neduodavo. Marė dėl to ant daktaro nepyko. Nei ji nei 
daktaras išgijimo nesitikėjo. Po 8 mėnesių dr. Pinjolis 
gavo iš tos ligoninės išeiti. 

Kodėl jis išėjo — nežinau; manau, dėl to, kad 
Prancūzijos vyriausybei nepatiko profesoriaus pažiū- 
ros. Jo vietą užėmė dr. Lijonas, žydas, Šito Liabranšy- 
tė nekentė. Ji prašėsi Pinjolio, kad jis ją gabentųsi į tą 
ligoninę, kurioje jis pats tarnaus, bet Pinjolis pasiliko 
visai be ligoninės. Marei jis surado vietą Prancūzų Ni- 
derlandų ligoninėje, kurioje ją prižiūrėjo dr. Marke- 
zys. Liabranšytė ten išbuvo nuo 1891 metų lapkričio 
iki 1892 metų rugpiūčio. Dr. Markezys parašė liudiji- 
mą, kad Liabranšytė serga plaučių džiova ir dar ne 
paprasta, o sunkesniąja*). Ligonis buvo taip sumen- 
kusi, kad negalėjo nė paeiti; spiaudydavo kraujais ir 
pūliais. Pilvas nepriimdavo valgio. Gydytojas pasvėręs 
ligonį rado, kad ji sveria 48 svarais (20 klg.) mažiau, 
negu ligos pradžioje. 

Liabranšytė atvažiavo į Liurdą 1892 m. rugpiūčio 
20 d. Kelionėje ją matė ir aprašė Zolia. Jis tik pakeitė 
jos pavardę. Zolia Liabranšytę pavadino Grivotaite. 
Štai pono Zolia žodžiai: 


*) Prancūziškai — “atteinte de phtisie pulmonaire avec 
ramollissement et cavernes''. 
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“Kitame vagone, šalia šito, ties p. Sabatijeru tru- 
putį pakilo Grivotaitė. Prieš tai ji gulėjo išsitiesusi, ne- 
kvėpuodama, tarsi mirusi. Ji buvo didelė mergina, jau 
per trisdešimt metų, ypatinga, apvalaus sunykusio 
L veido. Tik aplinkui veidą išsidraikę plaukai ir liepsnin- 
“gos akys tiek reiškė, kad ji atrodė beveik graži. Ji bu- 
. vo apimta trečiojo džiovos laipsnio“ ). Paskutiniais 
: penkeriais metais ji buvo perėjusi daugybę Paryžiaus 
| ligoninių; apie garsiausius gydytojus ji kalbėjo, kaip 
" apie gerai pažįstamus"**). 


Marija Liabranšytė, 


“Toliau Zolia aprašo, kaip Liabranšytė, arba, anot 
jo, Grivotaitė, apsakinėjo jam savo ligą: 

L “Jie (t. y. gydytojai) sako, kad viena pusė mano 
plaučių visai supuvusi, 0 antroji negeresnė, Kavernos... 
et, jūs žinote... Aš perdžiūvau, baisu žiūrėti. Dabar aš 


“  *) Prancūzų gydytojai visą džiovos augimą dalina į tris 
laipsnius. Tretysis laipsnis yra jau paskutinis. Visi sutaria, kad 
iki trečio džiovos laipsnio atėjęs ligonis turi netrukus mirti. 

**) Lourdes p. 12. 
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nesiliauju prakaitavusi. Skreplių nepajėgiu išspiauti, 
jie toki tiršti. Matot, aš negaliu nė pastovėti. Nieko ne- 
valgau. Toliau ji nebegalėjo šnekčti, — prideda Zolia 
nuo savęs, — ją 6mė troškinti kosulys, ji pasidarė 
kraujingai mėlyna“*). 

Taip baisiai sirgdama, Liabranšytė nelaukė nė ry- 
tojaus: šeštadienį atvažiavusi į Liurdą, ji išsiprašė, 
kad tą pačią dieną ją nuneštų į moterų maudyklę. Ją 
nešė du vyru: Butas ir Liapeirys, abu tulūziečiu. Mau- 
dytojos, dvi vienuolės ir dvi nepažįstamos ponios, „pa- 
mačiusios ligonį, nenorėjo jos nė į vandenį leisti, o ji 
pati neįstengė įlipti. Ji prašė, meldė, verkte verkė, kad 
ją įleistų į tą šaltą kaip ledas vandenį. Pagaliau mau- 
dytojoms atėjo mintis, kad jos neturi teisės ko nors 
neprileisti prie vandens, nuo kurio jau tiek ligonių ne- 
tiketai išgijo, o blogiau nė vienam nepasidarė. 

Galų gale ją gulsčią įkėlė į vonę ir palaikė tris mi- 
nutes. Ji sakosi jautusi, kad visą kūną tarsi botagais 
kas plakė, kad krūtinę taip skaudėjo, lyg kas būtų de- 
ginęs iki raudonumo įkaitinta geležimi. Iš skausmo 
Marė sušuko mirštu ir pati nustebo savo balso smar- 
kumu. Jau kelias savaites nebuvo taip garsiai ištarusi 
žodžio. Skausmas iš karto liovėsi kankinęs. Ligonis 
pašoko nuo paklodės ir atsistojo vandenyje. Maudyto- 
joms tuščia drobulė iškrito iš rankų. Marė beveik 
šaukte šaukė: Aš sveika. 

Antrajame tos maudyklės kambarėlyje buvo pri- 
žiūrėtoja ponia Gerienė. Ta persigando, išgirdusi Liab- 
ranšytės šauksmą, kad ji jau mirštantį, ir atbėgo gel- 
bėti. Atbėgusi rado Liabranšytę sveiką, besigiriant iš- 
gijimu. Lyg supykusi, ponia tarė: 

— Na, jei išgijai, tai apsirenk ir eik sau. 
— Bet aš neturiu kurpių, nei skepetos ant galvos. 

Gčrienčė pasiuntė vieną merginų paieškoti Liab- 
ranšytei drabužių, o Marė tuo tarpu įsigeidė valgyti. 
Du gabalėlių pyrago su vištiena atsirado greičiau, ne- 


*) Lourdes p. 13. 
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gu drabužiai. Marė juodu sukirto ten pat maudyklėje. 
Drabužius atnešus, Marė apsirengė ir išėjo. Gėrienė ją 
lydėjo; du brankardijerai (ligonių nešiotojai) Butas 
ir Liapeirys buvo ketinę ją prilaikyti už rankų, kad ne- 
parvirstų, bet ji nesutiko, ir ėjo sau viena, jiedu turėjo 
ją ginti nuo artyn prie jos besispraudžiančių žmonių, 
kad jie jos nesumindytų. Taip visi ėjo į bažnyčią giedo- 
ti Magnificat. Pagiedoję, jie nulydėjo Marę į gydytojų 
„biurą, kur užrašomi nepaprastieji išgijimai. Ten buvo 
„ Zolia ir apie 30 gydytojų. Liabranšytė iš džiaugsmo 
negalėjo nustovėti ant vietos ir vis kartojo: “Aš svei- 
ka, aš sveika!" Gydytojai ėmė ją žiūrinėti ir klausyti 
| jos plaučių kvėpavimo. Rado, kad plaučiai visai svei- 
ki. Ji sakėsi jau suskubusi suvalgyti pusę vištos. Pas- 
| kui ji pėsčia ėjo drauge su procesija, o eisena truko dvi 

i  valandi su viršum. 
E Liabranšytė šnekėjo su Zolia. Ji džiaugdamosi gy- 
rėsi, kad, parvažiavusi Paryžiun, tuoj iš ligoninės pasi- 
imsianti savo daiktus ir apsigyvensianti Briuselio 
gatvėje. Ten pat gyveno ir Zolia. 


— Tamsta buvai taip geras man šitose dienose, — 
“ tarė ji jam, — tai tikiuosi, kad šią žiemą teiksies užeiti 
"pas mus. 

—— Suprantama, — atsakė Zolia, — prižadu apsilan- 
į kyti pas jus. 

V. Tačiau tais metais jis pas ją neapsilankė. 

1893 metais Liabranšytė sveika ir tvirta sugrįžo į 
iurdą padėkoti Švenčiausiajai Panelei už pernykštį 
ebuklą ir vėl užėjo į gydytojų biurą pasirodyti, kad 
reika. Liurde ji buvo taip pat 1895 ir 1897 metais. 
ekvienu kartu gydytojai barškindavo jai krūtinę, 
ausydavo kvėpavimo, ir plaučius rasdavo sveikutė- 
us. 


1894 metais Marė ištekėjo už neturtingo darbi- 
hinko Vuiplijero. Su juo gyveno 2 metu ir keturis mė- 
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Liabranšytė išgijimo dieną gydytojų biure buvo 
pasverta. Ji svėrė 77 prancūziškuosius svarus (38,5 
klg.). Pusantrų metų po to ją svėrė dr. Pinjolis. Tada 
ji jau svėrė 52 svarais daugiau, vadinasi, iš viso ji svė- 
r6 jau 129 svarus (64,5 klg.). 1908 m. kovo mėnesį ji 
svėrė 134 svarus (67 klg.). 1907 m. liepos 18 d. gydyto- 
jas Žamelis iš naujo apžiūrėjo, o daktaras Sarazėnas 
Rengteno spinduliais nufotografavo jos plaučius. 1908 
m. kovo 25 d. buvo antras sveikatos peržiūrėjimas ir 
antras fotografavimas. Daktaras sakė, kad išgijusiuo- 
se plaučiuose yra pasilikusios žymės, rodančios buvu- 
sios ligos baisumą. 1908 metų rugpiūčio mėnesį Liab- 
ranšytė su kitais 360 Švenčiausios Panelės išgydytųjų 
žmonių atvažiavo į Liurdą pasimelsti ir pasirodė, kad 
ji gyva ir sveika. RPM e 

Kačno mieste su tėvais ir broliais gyveno Marė 
Liamaršandaitė. Jos tėvai sirgo ir neturėjo uždarbio. 
Marytė buvo vyriausioji duktė. Be jos buvo dar daug 
kitų vaikų. Ji dirbdavo daugiau, negu arklys, kad tik 
galėtų išmaitinti tevus ir brolius su seserimis. Ji ėjo 
aštuonioliktus metus. Nelaimė dar pakenčiama, kai 
žmogus iš jos gali darbštumu išsisukti. 

Lyg tyčia Liamaršandaitė negavo ilgai darbu 
džiaugtis. Tėvų liga ją palietė dar baisiau, negu tėvus. 
Veidas eme pūti. Kasdien reikėdavo keturis kartus 
perrišti naujomis skaralėmis, nes senosios permirkda- 
vo pūliais. Baisios dvokiančios votys apdengė abu vei- 
du, nosies galą ir viršutinę lūpą. Lūpos baisiai išsipūtė. 
Akių vokai apšašo. Toks pat puvimas prasidėjo ir ant 
kairiosios kojos blauzdos. Nuėjusi pas gydytoją, ji su- 
žinojo dar naują nelaimę, būtent, kad ir abi plaučių 
pusės iš viršaus džiovos graužiamos. Tie patys vabaly- 
čiai, kurie iššaukia džiovos ligą, grauždami Marei plau- 
čius, graužė jai ir veidą ir blauzdos minkštimą. Gydy- 
tojai tuos vabalyčius vadina tuberkulomis. Žmonės tą 
veido ligą vadina vilku. Ta liga neišgydoma. 

Vargšė Liamaršandaitė 1892 m. rugpiūčio 19 die- 
ną važiuodama į Liurdą susitiko su Emiliu Zolia. Jis ją 
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matė, pažino ir aprašė. Tai buvusi, pasak jo, sudžiūvu- 
si, juodu skuduru aprištu veidu mergina. Iš po tų 
skudurų buvęs girdėti gergždžiantis balsas. Skudurui 
nukritus, kita ligonis, pamačiusi jos vilko ligos su- 
graužtą veidą ir nosį, net sudrebėjusi iš pasibiaurėji- 
mo. Po šašais nesiliovė darytis votys. Jos vis plito 
€sdamos minkštąsias vietas. Ištįsusi galva su atsikišu- 
sia burna buvo panaši į šuns snukį. Prie to stori, kieti 
plaukai ir didelės apvalios akys. Buvo baisu pažiūrėti. 
Nosies kremzlės buvo beveik visai sugraužtos, o dėl 
sutinimo į šalį iškrypusi burna buvo panaši į šlykštų 
ir be išvaizdos įkypą plyšį. Iš tos didelės pasmėlusios 
| žaizdos sunkėsi kraujai su pūliais. Valgydama, mažus 
duonos gumulėlius kišo į tą kruviną skylę, kuri jai bu- 
“vo burnos vietoje, ir saugojosi, kad į į savo burną nesu- 
“ siterštų rankų. Visas vagonas žiūrėjo šlykštėdamasis. 
“ Atvažiavę į Puatijerso (Piktavijos) stotį, visi keleiviai 
| norėjo savo indus prisisemti vandens. Viena ponia ke- 
“ tino nusiplauti rankas. Priejusi prie vagio, kur bėgo 
7 "paleistas vanduo, ir, pamačiusi begeriant vilku sergan- 
" čią ligonį, ji tuoj šoko atgal. Kiti taip pat pasišlykštė- 
ę traukėsi iš tos vietos su tuščiais indais atgal“). 
Tai šitokia ligonis 1802 m. atvažiavo su Zolia į 
| Liurdą. Sekmadienį ji norėjo išsimaudyti stebuklingo 
4 šaltinio vandenyje; tokių norinčiųjų buvo labai daug. 
s Ties moterų maudykle jų stovėjo visa eilė. Kiekviena iš 
jų laukė, kada galės įeiti. Nelaimingoji Marytė atsisto- 
jo 8 gale. Bestovint prie jos priėjo dr. Ombras. Jis apžiū- 
rėjo jos veidą. Apžiūrėjęs jis nuėjo sau, o Marytė pasi- 


i 


t 


"liko laukti savo eilės. 
Maudyklėje stebuklingojo šaltinio vanduo, pasie- 


2 *) Palygink Emilio Zolia veikalo “Lourdes" 15, 16, 51 pusl., 

"kur kalbama apie Rouguet. Aš turėjau iš Petrapilio Viešosios 
„bibliotekos pačmęs vieną tos jo knygos egzempliorių. Pirmutinis 
lapas buvo jau nudriskęs, todėl nežinau nei kur, nei kada, nei 
kieno ta knyga spausdinta. Pasakojama, kad tie patys puslapiai 
j 54 Emilio Zolia pasakoje, išspausdintoje 1903 m. Paryžiuje pas 
"Tasguelle. 
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kęs skaudamąsias vietas, sukėlė jai nežmoniškus vei- 
do ir galvos skausmus. Po skausmų iš karto džiaugs- 
mas. Mergaitė šoko ir suriko: Aš sveika. Ir iš tiesų, 
skylės jau buvo užsiraukusios, ant supuvusių vietų 
buvo užsitraukusi naujintėlė plonytė plėvutė, lūpos 
buvo atslūgusios. Liamaršandaitė, turbūt, šiek tiek 
pasimeldusi pas urvą (to neužrašyta), linksma ir gir- 
damosi, kad sveika, nubėgo į ligoninę. Ligoninėje ją 
pamatė ir pažino dr. Ombras. Jis ją nusivedė į gydyto- 
jų biurą. 


Marija Liamaršandaitė. 


Ten buvo dr. Buasaris, daugybė kitų gydytojų, 
Zolia ir daug laikraštininkų. Gydytojai Liamaršandai- 
tę apžiūrėjo. Veidą jie rado, kaip sakėme, nauja plėve 
aptrauktą ir užgijusį, bet dar labai raudoną. Įsivedę į 
kitą kambarį, du gydytoju pridėjo ausis jai prie krū- 
tinės ir prie nugaros. Klausydami plaučių šlamėjimo 
jie rado, kad džiovos plaučių viršūnėse nebėra. 

Dr. Ombras papasakojo, kaip jis prieš valandėlę 
matęs ją sergančią stovint ties maudyklės durimis. O 
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dabar štai visi ją mato sveiką. Dr. Buasaris tarė Emi- 
liui Zolia: 

— Na, štai tamsta, turi ko norėjai. Visų matoma 
žaizda vienu kartu užgijo. Tamsta gerai įsižiūrėk į ši- 
tą mergelę. 

— Aš nenoriu į ją žiūrėti. Dar ir dabar ji perdaug 
biauri, — atsakė Zolia, apsimesdamas supratęs, kad 
Buasaris pataria gėrėtis mergaitės gražumu. 

Liamaršandaitei sugrįžus į Kaėną, daktaras Nėlis, 
kuris buvo ją gydęs ir jos ligą gerai atsiminė, stebė- 
josi ją sveiką išvydęs. Jis yra buvęs vyriausias Kaeno 
ligoninės gydytojas. Sėdęs parašė, kad jis mergaitę pa- 
žinęs sergančią, kad dabar matąs ją sveiką ir kad pri- 
2 pažįstąs stebuklą. 

Paryžiaus maldininkai išvažiavo iš Liurdo namo. 
Išvažiavo ir Liabranšytė su Liamaršandaite ir Klemen- 
tina Truvaitė, Zolia dar pasiliko Liurde. To miesto ne- 
tikintieji iškėlė jam pietus. Taip jam beviešint, į Liur- 
dą atvažiavo dar vienas traukinys su maldininkais ir 
“ ligonimis. Traukinys ėjo iš Berio. Jame tarp ligonių 
buvo nesena, turtinga moteriškė Gordetienė. 

Ji gimė 1860 metais Anrišmonto mieste, Užaugusi 
ištekėjo už turtingo pirklio Gordeto. Vyras ir ji buvo 
laimingu. 1880 m. ji pagimdė pirmą kūdikį, bet gimdy- 


L visai buvo pračjusi, bet Gordetienė, tebebūdama silp- 

k. na jau vaikščiojo. 

k Vieną dieną ant jos, beeinančios skersai gatvę, 
Važiavo didelis vežimas, vadinamas Sausi, ir 


p o ji Kažko ant žemės. Ją pakėlė apmirusią. Ji dar pa- 
“gijo, bet sveika nebebuvo. 1884 m. ji apsirgo angina, 
askui bronkitu, ir taip išgulėjo visą žiemą. Paskui 
"pilvas sugedo visai. Gydytojai rado dvi ligas: gastral- 
giją ir gastritą. Jie ją siuntė maudytis į Burbulio, Pu- 
geso ir Višio šiltuosius vandenis. Gordetienė maudėsi, 
| bet neišgijo. 1889 m. sausio 24 d. prisidėjo smarkūs 
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vidurių sopuliai. Ligonis taip šaukdavo, kad būdavo 
net lauke girdėti. Dėl ligos ji kitko negalėjo valgyti, 
kaip tik skystimus. Daktaras rado, kad įsčios iškrypo 
iš savo vietos. Per keturis mėnesius buvo nežmoniški 
skausmai. Paskui truputį palengvėjo, bet ligonis tega- 
lėjo paeiti tik su pažastinėmis lazdomis ir tai nedau- 
giau, kaip keletą žingsnių. Paskui vidurių liga vėl pa- 
sidarė sunkesnė. Prie jos prisidėjo tanius ir plegmonė. 
1890 ir 1891 m. liga nedaug tepalengvėjo. Gordetienė 
tik per kambarį lazdomis pasiremdama tepereidavo. 
Per dvylika metų ji perleido trylika gydytojų. Geriau- 
siai jos ligas pažino Anrišmonto daktarai Kastėjis ir 
Barbėjis ir iš Buržo dr. Temuėnas. 

1892 m. Gordetienė rengėsi važiuoti į Liurdą. Ji 
paprašė dr. Kastėjį, kad jis aprašytų jos ligą. Daktaras 
buvo teisingas žmogus. Nors jis į stebuklus netikėjo, 
bet ligą aprašyti sutiko. Prieš aprašydamas jis atsidė- 
jęs išžiūrėjo visas Gordetienės ligas. Jo raštas išduotas 
1892 m. rugpiūčio 9 d. 

Gordetienė su vyru atvažiavo į Liurdą rugpiūčio 
29 d. Kiek pasimeldusi, ji atkrapino į gydytojų biurą, 
kad jie ją apžiūrėtų. Daktaras Buasaris paklausė, ar 
ji turi savo gydytojo liudijimą. Gordetienė parodė. 
Perskaitęs tą liudijimą, Buasaris tarė: 

— Jei Švenčiausioji Panelė tamstą išgydys, tai bus 
didelė malonė. Mes, gydytojai, tokias ligas kaip tams- 
tos pažįstame: jos nepigiai gyja. Aš neturiu laiko taip 
ilgai tamstą apžiūrinėti, kaip tai reikalauja ligos didu- 
mas. Mano liudijimu žmonės mažiau tikėtų, negu ne- 
tikinčio į stebuklus tamstos gydytojo žodžiais. 

Sergančiai moteriškei pasirodė skaudi ta daktaro 
kalba. Gordetienė ėjo atgal. Tai buvo rugpiūčio 30 d. 
apie 9 valandą prieš pietus. Dešimtai mušant Gordetie- 
nė nuėjo į moterų maudyklę. Jos vyras, prisiglaudęs 
prie medžio, pasiliko stovėti lauke. 

Maudyklėje Gordetienė rado grafienę Kėtlioske- 
tienę ir našlę Monžolienę; jos abi buvo iš Nansio mies- 
to. Prie jųdviejų buvo dar dvi vienuolės, Visos keturios 
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| tarnavo ligonims, negalinčioms nusirengti arba apsi- 
rengti. Jos Gordetienę nurengė, paguldė ant didelės 
paklodės ir, laikydamos už tos paklodės kampų, gulin- 
čią įleido į vandenį. 

Leidžiant į vandenį Gordetienė kalbėjo: “Viešpa- 
tie, tebūnie Tavo valia". Tie žodžiai buvo taip ištarti, 
kad visoms keturioms patarnautojoms pasiekė širdies 
gelmes. Monžolienė dar tarė: 

— Ar tai tamsta netiki, kad Švenčiausioji Panelė 
gali išgydyti? 

— Si, — tai yra, tikiu, trumpai atsakė Gordetienė, 
ir tą patį akimirksnį atsistojo jau sveika ir ėmė vaikš- 
čioti po maudyklę. Anos keturios stovėjo rankas iš- 
skėtusios ir akis pastačiusios, bijodamos, kad ligonis 
. neparpultų. Bet greitai jos pamatė, kad Gordetienė 
“jau nebe ligonis. Visos ėmė dėkoti Dievui. 
 — Ai, poniutės! — tarė Gordetienė. — Lengva vienai 
! melstis tada, kada nuo Dievo ko nors prašai, bet kaip 

„aš viena atsidčkosiu už tokią malonę?! 

Trimis laipsniais aukščiau toje pačioje maudyk- 
 lėje stovėjo ant grindų kęsčiai, kuriuose gulėjo beveik 
. mirštanti ligonis moteriškė iš Lotaringijos. Gordetienė 
užlipo tais laipsniais, atsiklaupė šalia kęsčių, apsikabi- 
“no nepažįstamą ligonį ir bučiuodama žadėjo už ją 
| melstis. Paskui lengvai atsikėlė, apsitaisė ir išėjo pas 
urvą dar melstis. 

a Išeidama iš maudyklės, ji pamatė tebestovint prie 
„medžio prisišliejusį savo vyrą. Vyras į į ji žiūrėjo paiko- 
„mis akimis. Matydamas tvirtai einančią ir po pažastim 
"besinešančią lazdas žmoną, jis nežinojo ką matąs. Ran- 
| kose jis laikė vežimėlio, ant kurio buvo atvežęs sergan- 
" čią žmoną, rodiklėlį. Žmoną pamatęs, rodiklėlį jis pa- 
" leido iš rankų. Tas krisdamas ant mūrinės aslos barkš- 
| telėjo. Gordetienė nesuprato, kad vyrui taip keista į ją 
„žiūrėti; ji pasiėmė tą rodiklėlį ir nusivežė savo ligos 
. vežimėlį pas urvą. Vyras žiūrėjo į ją iš paskos lyg į 
"kažin ką. Paskui jis puolė klupsčias ir ėmė šaukti, kad 
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stebuklas. Aplinkui buvo žmonių. Kažin kas užgiedojo 
Magnificat, o kiti pritarė. 


Po keleto minučių, Gordetienė atėjo į gydytojų 
biurą. Daktaras Buasaris buvo papratęs stebuklus ma- 
tyti, tačiau ir jam pasirodė nuostabu, kai išvydo svei- 
ką tą, kurią viena valanda pirmiau buvo matęs taip 
smarkiai sergančią. 


Zolia sakė, kad dak- 
taro Kastėjo liudiji- 
mas per senas, nes iš- 
duotas prieš tris sa- 
vaites. Daktaras atsa- 
kė, kad tokiai ligai, 
kuri žmogų kankino 
per 12 metų, kuri be 
kūno dalies išpiovimo 
visai negalėjo išgyti, 
tų trijų savaičių lai- 
kas visai neilgas. 

Po to Zolia Gordetie- 
nės paklausė: 

— Kodėl tamsta skau- 

damos vietos neleidai 
= išpiauti? 

Virginija Gordetienė. Dėl to, kad aš netikė- 

jau į išpiovimus, o ti- 

kėjau į Švenčiausiąją Panelę, kad Liurde išgysiu. 

— Tai kodėl neatvažiavai anksčiau? 

— Kad klebonas neleido. 

Anrišmonto klebonas buvo čia pat biure. Zolia pik- 
tai pasityčiodamas jo paklausė: 

— Tai tamsta savo užsimanymu atidėjai parapijie- 
tės išgijimą. Ar, rasi, mažiau už ją tikėjai į kelionės 
vaisius? 

— Pardon, — rūsčiai atsakė klebonas, — ponios 
Gordetienės neleido važiuoti jos pačios giminės, mat, 
gydytojas rado, kad kelionė būtų pražūtis, todėl ir aš 
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negalėjau pritarti jos sumanymui, kuris prieštarauja 
taip protingiems perspėjimams. 

— Tat išmintinga, — tarė Zolia, — bet kodėl tamsta 
ją išleidai šiemet, nors liga nė kiek nepalengvėjo, o rasi 
dar pasunkėjo? 

— Kliūtys buvo išnykusios. Giminės nebedraudė, 
vyras rengėsi važiuoti drauge, gydytojas išdavė kelio- 
nei liudijimą. Tai prisidėjau ir aš. 

— Taip, tai visai gerai. Tamstos vietoje ir aš taip 
būčiau padaręs. Beje, o ką apie tat sakys tamstos para- 
pija? 

— Nežinau. Bijau, kad jie nepadarytų perdaug iškil- 
mingo parvažiuojančių pasitikimo. Jie gal padaryti 
daugiau, negu aš norėčiau. 

— Nešnekčk, kunigėli! Tamsta jau prirengei tas iš- 

“kilmes! 

| — Dar tik 24 valandos kaip stebuklas įvyko. Vakar 

“ aš prašiau Gordetų, kad neleistų namo telegramos, kol 
pasirodys, kad išgijimas tikras. Tik šįryt juodu tele- 
grafavo namo, o aš paleidau žinią vikarui. 

) — Na nieko, vis tat gerai, — atsakė Zolia, — tamstos 
atsargumas buvo protingas. 

Po tų žodžių Zolia atrodė lyg susirūpinęs. Jis brau- 

| kėsi ranka kaktą ir patąseė savo ūsus. Paskui staiga 

 Gordetienės paklausė: 

— Ar poniutė ne nervinga? 

| — Ką gi, Dieve, aš galiu atsakyti? Ir man pasitaiko 

"būti netikusiai, kaip visoms moterims, bet, man rodos, 

nervai neviešpatauja manyje. 

Po to vyras paliudijo, kad jo žmona nėsanti tokia, 

"kaip moters, vadinamos nervingomis, kurių nuotaika 

| keičiasi kaip vėjas. Zolia taip pat pridėjo, kad Gorde- 

| tienė jam atrodanti rami ir susivaldanti moteris. Tą 

" klausimą sakėsi ištaręs tik taip sau, kad būtų viskas 

išklausinėta. Čia reikia pridėti, kad 1881 metais Gorde- 

" tienė buvo sirgusi skaudžia ir ilga nevralgija. 

Zolia gana daug kalbėjo, vis įtikinėdamas, kad 

| Gordetienė išgijo iš sąnarių nevaldymo, o tas nevaldy- 


400 


mas juk galėjo būti grynai nervinis, arba iš minčių 
susispietimo. Todel jos išgijimas nėsąs stebuklingas. 
Bet tai buvo netiesa, nes Gordetienės kojų nevaldymas 
buvo iš sugedimo tų kūno dalių, kurias reikėjo išpiau- 
ti. Be to, visa kūno sveikata buvo suirusi. Taip pat ir 
tanius buvo visai ne nervinis. 

— Niekas neliudija apie taniaus buvimą, — tarė Zo- 
lia. 

— Kaip neliudija? — atsakė Buasaris, — gi dakta- 
ras, kuris ponią nuolat gydydavo. Nebūtų buvę iš kur 
bėgti pūliams, jei nebūtų buvę sutinusios vietos. 

— Jei tanius buvo, tai dar nežinia, ar jis nesugrįš, — 
tarė Zolia. 

Rugsėjo 2 d. Gordetienė su savo vyru ir su klebo- 
nu parvažiavo į Anrišmontą. Sunku apsakyti jos tėvo 
ir dukters džiaugsmą. Ypačiai tėvas linksminosi. Jis 
seniai buvo liovęsis atlikinčti tikėjimo darbus. Krikš- 
čioniškai padėkoti Dievui jis jau nebemokėjo, todėl 
dėkojo saviškai. Kai vakare šeimyna ir artimieji susė- 
do prie stalo, Gordetienės tevas prisipylė stiklą vyno 
ir atsistojęs išgėrė “Švenčiausiosios Panelės sveika- 
tai". Atėjo ir gydytojas Kastėjis. Tos dienos vakarą 
jis nenorėjo ardyti žmonių džiaugsmo; jis tik paklau- 
sė Gordetienės, ar ji sutiksianti, kad jis rytojaus dieną 
atėjęs ją, kaip gydytojui reikia, apžiūrėtų. Ji sutiko. 
Jis atėjęs gerai ją apžiūrėjo ir rado sveiką. Gordetie- 
nei prašant, sėdo ir parašė išgijimo liudijimą. Liudiji- 
mo pabaigoje išreikšta neaiškus abejojimas, ar sveika- 
ta ir toliau išbus gera. 

Nuo to laiko praėjo dar dvylika metų. 1904 rugsė- 
jo 28 d. Gordetienė, profesoriaus Bertrėno klausiama, 
atrašė jam laišką, kad esanti sveika ir kad nuo 1892 
m. rugpiūčio 30 dienos ji nesirgusi. Laiške ji priduria, 
kad visa sveikata jai vienu kartu sugrįžusi ir kad ji 
parvažiavusi namo jau iš tos dienos galėjusi darbus 
dirbti. 
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Keturis atsitikimus aprašiau, kad žinotume, ką 
Zolia matė būdamas Liurde. Bet tai dar ne viskas. Jis 
matė, kaip ten žmonės meldžiasi, jis matė, kaip ponai, 
grafai ir kunigaikščiai, ant pečių užsikabinę šikšninius 
arba austinius diržus, nešioja nepažįstamus ir pras- 
tus negalinčius paeiti ligonis. Jis matė, kaip jauni 
turtingi vyrai, ką besivalkioję vasarą po pasilinksmi- 
nimų vietas, atkeliavę Liurdan vežioja mažuose veži- 
mėliuose ligonis arba dideliame minių susispietime 
daro tvarką, lyg būtų prasčiausi žmonės. Jis matė, 
kaip turtingos ponios, nė grafienių su kunigaikštienė- 
mis neišskiriant, taip pasiaukoja vargšams ligonims, 
“ kad per naktis nemiega, kad prakaitas per veidus sro- 
" vėmis bėga. 

Dabar pažiūrėkime, kaip tą viską aprašė. 

Jis sukūrė pasaką apie kunigą Petrą, kuris netiki 
“nei į Dievą, nei į Bažnyčios mokslą. Tas kunigas iš jau- 
"nų dienų turėjęs pažįstamą merginą Mariją Gersen- 
taitę. Mergaitė labai mėgdavus raita jodinėti. Vieną 
| kartą, eidama brendimo metus, Marytė nutiškusi nuo 
„arklio ir daugiau nebekėlusi. Turtingi tėvai apvažinė- 
"je visus gydytojus. Gydytojai pripažinę, kad jos liga 
"kūninė; tik vienas jaunas gydytojas užsispyręs tvirti- 
„nęs, kad ji nervinė. 

| Gersentaitę Zolia aprašo taip, kad žinantieji turi 
nenoroms atsiminti Gordetienę. Tik į vietą tikrosios 
"pavardės padėta pramanytoji, į vietą jaunos moteriš- 
kės paminėta mergina, į vietą omnibuso rodiklio, kuris 
iš tiesų parteškė Gordetienę, pramanytas nukritimas 
„nuo arklio. Bet ligos pradžia ta pati — didelis susitren- 
kimas; tas pats ligos ilgumas, ta pati daugybė gydyto- 
i ir tas pats jų nesisekimas, tas pats ligos lizdas, tas 
pats kojų iš ligos nevaldymas. 

“Visai pramanytas tik jaunas gydytojas, kuris už- 

sispyręs tvirtina, kad liga nervinė. Aiškiai matyti, kad 

1 at pramanyta vien tik tais sumetimais, kad skaityto- 

jams atrodytų, kad tas jaunasis gydytojas radęs tiesą, 

kad ligos priežastis buvusi liguistame minčių susispie- 
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time ir kad tas susispietimas pranykęs Liurde iš pa- 
maldumo. 

Toliau Zolia rašo, kad kunigas Petras atlydėjęs 
Gersentaitę į Liurdą, o jos tėvas išvažiavęs į kalnus 
pasivažinėti, pažiūrėti gražių reginių; kunigas su mer- 
gina pasilikę vienudu. Taip pat aprašyta ir Gersentai- 
tės išgijimas ties stebuklingu urvu. Zolia neiškentė 
nepramanęs, kad Gersentaitė tą patį rytą, kada išgi- 
jusi, sugrįžusi į viešbutį ir ėmusi su kunigu bučiuotis. 
Galiu galvą guldyti, kad Zolia tokių dalykų Liurde ne- 
matė. Jis tą pramanė, o pramanymo tikslas lengvai 
matyti, būtent, kad žmonės biaurėtųsi kunigais ir pa- 
maldžiomis merginomis. 

Visoje Zolia knygoje pasakojama, kaip Gersentai- 
te sirgusi, kaip keliavusi, kaip išgijusi ir kaip atgal 
grįžusi. Kiti tos knygos asmens svarbios rolės nevaidi- 
na. Apie Truvaitę, kuriai buvo išgijusi kulnis, Zolia tik 
tiek terašo, kad ji, jam būnant gydytojų biure, atėjusi 
tenai pasirodyti savo sveikatos, nesumažėjusios per 
metus po stebuklo. Bet aprašyme išreikšta abejojimas: 
kažin ar Truvaitė neiškraipiusi tiesos per ilgą ir dažną 
savo išgijimo pasakojimąsi. Mes matėme, kad ji nieko 
neiškreipė, juk tai padaryti ji nė negalėjo. Jos ligą ži- 
nome ne tik iš jos, bet ir iš dr. Sibijelio rašto, kuris juk 
nekinta. Ji negalėjo pakeisti kitų liudininkų žodžių. 

Liabranšytės ligą ir išgijimą Zolia teisingai apra- 
še, bet paskui šitaip nukreipė. Jis sako, traukinys, grįž- 
damas iš Liurdo į Paryžių, jau buvęs netoli Bordo. Pa- 
ilsę keleiviai ir ligonys buvę bepradedą migti, tiktai 
Grivotaitė, t. y. Liabranšytė atsistojusi, išsitiesusi ir 
prisiglaudusi prie vagono sienos pilna nerimasčio, Ne- 
aiškioje žiburio šviesoje ji atrodžiusi vėl sudžiūvusi, 
veidas pamėlynavęs ir kupinas skausmo. Vienuolė Ja- 
cinta apkabinusi Grivotaitę. 

Tą vargšę ėmęs tąsyti baisus kosulys, ji susmuku- 
si ant suolo. Penketą minučių ji kosėjusi taip, kad vi- 
sas kūnas braškėjęs. Paskui iš burnos pasirodę raudo- 
ni siūleliai — tai kraujas bėgęs iš gerklės. Vienuolė at- 
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sisėdusi, priglaudusi Grivotaitės galvą prie savo peties 
ir šluosčiusi jos kruvinas lūpas. Petras žiūrėjęs į ją su- 
sijaudinęs. Kiti to vagono keleiviai, matydami tokį 
baisų atkritimą, tarsi persigando. Daugelis, miegus 
nusikratę, žiūrėjo į ją nusigandę. 

Toliau aprašyta, kad Grivotaitė sugrįžusi į Pary- 
žių ir tenai ligoninėje mirusi. O iš tikrųjų buvo taip. Iš 
gydytojų biuro išgijusioji Liabranšytė nuėjo į Liurdo 
"ligoninę, kurioje ji pasiliko sveika gyventi iki maldi- 
ninkams išvažiuojant. Zolia atėjo į ligoninę jos pažiū- 
reti ir matė visai sveiką. 

Maldininkų traukiniams grįžtant į Paryžių, grįžo 
ir Liabranšytė - Grivotaitė, o Zolia pasiliko Liurde. Su- 
grįžusi į Paryžių Marė nuėjo į Prancūzų Niederlandie- 
čių ligoninę ir ten, ieškodamosi darbo, pasiliko keletą 
dienų. Daktaras Markezys, pirmą kartą ateidamas pa- 
“| žiūrėti išgijusios neišgydomos ligonies, rado ją beval- 
gant gabalą jautienos. 

— Ji visai gerai valgo, — tarė daktaras ligoninę pri- 
„ žiūrinčiai vienuolei, — aš ją vesiuos į miestą parodyti 
“jos edrumą. 

4 Markezys nusivedė Marę pas daktarą Pinjolį ir 
| ten davė jai valgyti, Marė kirto net atsivėdėdama. Pas- 
| kui abu gydytoju, pridėję ausis jai prie krūtinės ir nu- 
L garos klausė plaučių šlamėjimo ir girdėjo, kad sveiki! 
i Metams praslinkus, Liabranšytė sugrįžo į Liurdą 
L padėkoti Švenčiausiajai Panelei. Ji tada pasirodė ir 
: „biuro gydytojams, kad tebėsanti sveika. Ji gerai neat- 
" simena, ar 20 ar 30 gydytojų, buvusių tuomet biure, 
i klausė jos plaučių šlamėjimo ir pripažino jų sveikumą. 
L Daktaras Buasaris, matydamas ją gyvą ir sveiką, 
" pasiketino sugėdinti Zolia už jos mirties pramanymą. 
1893 m. lapkričio mėnesį Buasaris visame Paryžiuje 
„apgarsino, kad 21 dieną jis kalbėsiąs apie Liurdo išgi- 
| jimus ir parodysiąs tuos asmenis, kuriuos Zolia minėjo 
| savo pasakoje. 

i Paskirtą dieną į katalikų salę, esančią Liuksem- 
4 argo gatvėje, prisirinko daugybė žmonių. Buasaris 
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tarp kitko perskaitė iš Zolia knygos tą vietą, kur buvo 
parašyta, kad Grivotaitė atkrito ir mirė, o perskaitęs 
paprašė Marę, kad ji atsistotų ir pasirodytų visiems 
susirinkusiems. Marė atsistojo ir pasirodė. Paskui 
daktaras 6jo klausti Zolią, kodėl jis parašęs tokią aiš- 
kią netiesą. Zolia sakė, kad pasakose valia esą rašyti 
ką nori. Žinoma, valia, bet ko vertas tas žmogus, kuris 
netiesos nori?! 

1894 metais Marė Liabranšytė ištekėjo už netur- 
tingo žmogaus Vuiplijero. Su juo gyvendama, ji duo- 
nos užsidirbdavo tarnaudama Bon Marche krautuvėje. 
Vyras, turbūt, buvo paliegęs, todėl gyvenimas buvo 
sunkus. 

Buasaris ir katalikų laikraščiai savo priekaištais 
del parašytos netiesos rašytojui Zolia labai įkyrėjo. 

1896 metais jis ir beateinąs į Vuiplijerus. Pabarš- 
kinęs įėjo į vidų ir paklausė, ar čia gyvenanti Marė 
Liabranšytė. 

— Čia, — atsakė jie ir pridėjo: — a, tai tamsta ponas. 
Zolia! 

Zolia stebėjosi, kad Vuiplijerienė jį pažįsta, o ši 
paaiškino, kad jis nepasikeitęs ir vis tebenešiojąs to- 
kius pačius aukso akinius. 

— Bet tamsta nebe tokia pati, — juokavo Zolia, — 
nuo to laiko, kai sirgai, pusėtinai nutukai, 

Tat buvo tiesa. 1892 metais, tuoj po išgijimo, ji 
svėrė TT prac. svarus (38,5 klg.). Praėjus aštuoniolikai 
mėnesių po išgijimo, daktaras Pinjolis ją vėl svėrė ir 
rado 129 pranc. svarus, (64,5 klg.) 0 1908 metais ji 
svėrė 134 pranc. svarus (67 klg.) 

Pajuokavęs rašytojas, ėmė skųstis, kad daktaras 
Buasaris dėl Marės mirties aprašymo neduodąs jam 
ramybės, ir eme prikalbinėti, kad Vuiplijerienė su vyru 
išvažiuotų į Belgiją. Zolia sakėsi ir pats tenai gyvenąs. 
Tik Vuiplijerams jis skyrė gyventi ne Briuselyje, Bel- 
gijos sostinėje ir ne kuriame kitame dideliame mieste, 
o kur nors sodžiuje. Jis žadėjo pasirūpinti, kad jie- 
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dviem nieko netrūktų, ir išsiėmė iš kišenės pluoštą po- 
pierinių pinigų. 

Marė nežino, kiek tų pinigų buvo, bet Prancūzijo- 
je tik stambieji pinigai tuomet būdavo popieriniai. 
Duodamas Marei tą pluoštą, Zolia pasakė, kad tai pir- 
mam mėnesiui jiedviem su vyru. Marė jau buvo bei- 
manti. Bet jos vyras, žiūrėdamas iš šalies, perpyko, 
prišoko prie Zolia, nutvėrė jį už rankų ir, ištardamas 
negražų žodį, išstūmė su pinigais pro duris. 

Taip Liabranšytė - Vuiplijerienė su savo vyru bū- 
tų galėję tapti turtingi, bet netapo. Netrukus jos vy- 
ras mirė, Su žmona jis tegyveno tik 2 metus ir 4 mėne- 
sius. 1897 metais našlė Vuiplijerienė persikraustė iš 
Paryžiaus į Anžerso miestą, kuriame ji buvo užaugusi. 

Gydytojai ją dažnai apžiūrėdavo. Liurde ji yra 
buvusi 1893, paskui 1895 ir 1897 metais. Nuvykusi į 
Liurdą, ji užeidavo ir į gydytojų biurą. Gydytojai ją 
žinojo iš Zolia pasakos, todėl jie nuolat klausydavo jos 
plaučių šlamėjimo. 1907 m. liepos 18 d. Anžerso gydy- 
. tojas E. Žamelis (gyvenęs tuomet Ševrėjo gatvėje, 1 
nr.) su savo draugu gydytoju Sarazėnu dar kartą tyri- 
nėjo Marės sveikatą ir Rengeno spinduliais fotografa- 
“vo jos plaučius. 

a 1908 m. kovo 25 d. dr. Žamelis dar kartą tą pat pa- 
“darė. Abu kartu fotografija parodė plaučių sveikumą, 
| bet ant jų buvo matyti senosios, dabar jau išnykusios, 
. ligos sunkumo ženklai. 

1 1908 m. kovo 28 d. Paryžiaus arkivyskupas, pasi- 
"prašęs Anžerso vyskupo leidimo, šaukė Vuiplijerienę į 
"dvasinį teismą. Teisme ją klausinėjo prof. Jurgis Ber- 
: trėnas. Per šiuos klausinėjimus teisme buvo Anžerso 
vyskupo Rimo atstovas, jo generalinis vikaras kun. J. 
" Liabonas. Savo atsakymus, tarp kitko ir rašytojo Zo- 
“lia išmetimą pro duris, Marė patvirtino priesaika. 

| 1908 m. rugpiūčio mėn. Marė Liabranšytė - Vuipli- 
 jerienė, rašytojo Zolia pramintoji Grivotaitė, su pora 
| šimtų kitų stebuklingai išgijusiųjų atvažiavo dar kar- 
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tą į Liurdą padėkoti Švenčiausiajai Panelei. Zolia mi- 
re 1902 metų rugsėjo 29 d. 

Rašydamas apie Liamaršandaitės veido supuvi- 
mą, Zolia parašė tiesą. Rašydamas apie jos išgijimą, 
jis iškrypo iš tiesos. Jis parašė, kad ji nuo ryto plovusi 
savo veidą vandeniu, o iš tikrųjų ji tik vieną kartą įgu- 
16 į vonią ir išgijo. Jis išsitarė, kad rugpiūčio 21 d. jos 
veide “6jo kurčias gijimo darbas", t. y. kad jos gijimas 
vyko iš Išto. O iš tiesų jos veido vilkas išnyko staiga. 
Ligos priežastis buvo aiškiai susekta. Tat buvo džio- 
vos vabalėliai, arba tuberkulos, o jis pasakė, kad tai 
gal buvę koki nerviniai sugedimai kūno maitinime ir 
koks nors netikras veido vilkas. 

Zolia keturis stebuklus matė Liurde, bet nė vieno 
teisingai neaprašė. Jis matė Truvaitę sveiką; iš pačios 
mergaitės lūpų ir iš jos gydytojo rašto jis sužinojo a- 
pie jos stebuklingai išnykusią ligą. Jis sakė, kad to 
jam maža esą, tačiau giliau ir tvirčiau to atsitikimo 
ištirti nenorėjo. Ne taip daro žmonės gerbiantieji tie- 
są. Truvaitės išgijimas hipnotizmu neišaiškinamas, o 
Zolia su juo pasielgė kaip su nebūtu. 

To jis negalėjo padaryti su Liabranšytės ir Lia- 
maršandaitės išgijimais. Jis pats buvo matęs jiedvi 
kuo smarkiausiai sergančias, o paskui per dvi dieni vi- 
sai pasveikusias. Jis atmetė daktaro liudijimą, įrodan- 
tį, kad Liamaršandaitės liga iš mikrobų, nes mikrobi- 
nių ligų hipnotizmas negydo. Su Liabranšytės liga ne- 
galima buvo taip padaryti, nes keletas Paryžiaus ligo- 
ninių gydytojų buvo aiškiai matę jos ligos mikrobus. 
Tų vabaliukų jos kūne knibždėte knibždėjo. Todėl Zo- 
lia pramanė Liabranšytės mirtį, nors ji gyveno ilgiau 
už jį patį. 

Pakeitęs Gordetienės pavardę į Gersentaitę, Zo- 
lia pakeitė daugelyje vietų ir jos ligos aplinkybes. Po 
tų pakeitimų liga jau pasidaro tokia, kuri gali būti iš- 
gydoma ir hipnotizmu. Todėl tą vieną išgijimą jis taip 
plačiai aprašo ir jį vieną tik tepripažįsta. Iš to aiškiai 
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matome, kad visų pakeitimų tera vienas tikslas, bū- 
tent, kad Liurdo stebuklingieji išgijimai galima būtų 
išaiškinti hipnotizmu, o hipnotizmas vėl reikalingas 
tam, kad nereikėtų stebuklų. 

Bet jeigu Liurdo stebuklai būtų iš tiesų hipnotiz- 
mu padaromi, tai Zolia nebūtų reikėję atmesti buvu- 
sius atsitikimus ir prasimanyti nebuvusių, o tikruo- 
sius savotiškai perdirbti. Šituo tiesos perdirbinėjimu 
Zolia aiškiau už kitus parodė, kad Liurde ne hipnotiz- 
mas, o stebuklai žmones gydo. 

Pasakų rašytojams valia pakeisti tikruosius var- 
dus pramanytaisiais, valia prie to, kas buvo, pridėti 
pramanytų atsitikimų, valia ir buvusius savotiškai 
perpasakoti, bet nė vienam doram žmogui nevalia taip 
rašyti, kad skaitytojo galvoje galutinai liktų mintis, 
stačiai priešinga tiesai. Zolia geriau ir aiškiau už kitus 
mate, kad Liurde yra stebuklų, tačiau visa tai savo 
raštuose taip aprašė, kad skaitytojui atrodytų, jog ten 
! nieko daugiau nėra, kaip tik hipnotizmas. 

4 Ne vienam žmogui nevalia jėga veržtis į svetimą 
2 sąžinę. Todėl negalima sakyti ar žinojo Zolia ką darąs 
ar nežinojo. Iš šalies žiūrint, jo elgesys atrodo biaurus 
įr nedoras, bet jo jausmai ir norai galėjo būti geresni. 
“Rasi, jis iš mažens tikėjimo neapykantoje augdamas, 
vienus Bažnyčios apkaltinimus beplatindamas, taip į 
| juos įtikėjo, kad ne aiškiausios tiesos iš arti negalėjo 
“ „matyti. Ji būvo priešinga jo protui, jo širdžiai ir jo gy- 
 venimui. 

Ė. Norėčiau, kad Zolia būtų teisus pas Dievą, bet ly- 
iai norečiau, kad nė vienas žmogus nesisemtų mokslo 
jo raštų, nes tuose raštuose teras tik klaidą ir suge- 
imą. Kaip nuodai pasilieka nuodais tiek žmogžudžio 
„tiek neatsargaus brolio rankoje, taip ir klaida knygose. 

2 "Kelias dešimtis knygų perskaitęs apie Liurdą, aiškiai 
2 „permačiau Zolia raštų pavojingumą. Kas tik vieną ar 
porą knygų teperskaito, tas to pavojaus matyti negali, 


L "tad negali jo nė išsisaugoti. Tam raštų nuodai kenks- 
L „mingiausi. 


XXX. 
Keturi didieji išgijimai 
Petras Ruderis 


Petras Ruderis buvo paprasto luomo žmogus. Jis 
gimė 1822 m. liepos 2 d. Jabekės kaime, Flandrijos va- 
karuose. Ta šalis buvo Belgijos karalystėje. Keturias- 
dešimt penktus metus einant, jam atsitiko didelė nę- 
laimė. ' | 

1867 m. vasario 16 d. eidamas per girią netoli gra- 
fo Bide-Gizinjo pilies, jis pamatė du vyru medžius be- 
kertant. Jiedu varginosi prie vieno medžio, kuris pa- 
kirstas virto ne į girią, bet į neturtingo ūkininko sėji- 
mus. Jiedu niekaip negalėjo to medžio suvaldyti. Pet- 
ras, kaip geram žmogui pritinka, norėjo jiedviem pa- 
dėti. 

Visi trys matė, kad medžio kitaip iš sėjimų neiš- 
kels, kaip tik iškirtę vieną šalia augantį krūmą. Kol 
Petras kirto tą krūmą, aniedu su kartimis bandė atkel- 
ti medį. Bekeliant rąstas nuo karčių nusprūdo ir krito 
Petrui ant kojų. Petras partiško vietoje. Kairioji jo 
koja buvo po medžiu ir neapsakomai sopėjo. Abu išvil- 
ko Petrą iš po medžio, bet jis nebegalėjo atsistoti, nes 
kairiosios kojos blazdakaulis buvo nulaužtas žemiau 
kelio. 

Ligonį nugabeno į dvarą. Ponas liepė kuo grei- 
čiausiai parvežti iš Udenburgo daktarą Afenaerį. Dak- 
taras rado, kad nulaužta abu blauzdos kaulu, storasis 
ir laibasis. Jis koją kuo rūpestingiausiai suėmė ir įdč- 
jo į luobus, kad sugytų. 

Ruderis buvo stiprus vyras, bet sopuliai buvo taip 
smarkūs, kad jis jų nepakentė. Išgulėjęs kelias savai- 
tes ir nesulaukęs skausmų galo, jis vėl šaukėsi gydyto- 
jo. Dr. Afenaeris atvažiavo, nurišo luobus ir ant kojos 
rado didelę votį. Blauzdos viršuje buvo kita votis, pra- 
dėjusi pūti ir siekianti iki kaulo lūžimui. 
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Per keletą mėnesių dr. Afenaeris ligonį nuolat 
aplankydavo, bet jo blauzdos niekaip negalėjo sutvir- 
tinti, Dr. Listerio raštas apie žaizdų apsaugojimą nuo 
puvimo tebuvo išėjęs tik tais pačiais 1867 metais, to- 
dėl retas gydytojas jį težinojo. Todėl Ruderio liga da- 
rėsi kaskart baisesnė. Ruderis kreipėsi į Varsėnaerės, 
paskui ir į Brižo miesto gydytoją. Tačiau ir tiedu, kaip 
Afenaeris, pasakė, kad Petro liga neišgydoma. Visi 
gydytojai Ruderiui įkalbinėjo leisti koją nupiauti. 


Ruderis kojos piauti neleido. Ištisus metus jis iš- 
gulėjo lovoje, baisiai kentėdamas. Paskui jis bandė at- 
sikelti, o atsikėlęs vos paeidavo pasiramsčiuodamas 
dviem pažastinėm lazdom. Darbo dirbti negalėjo, to- 
dėl grafas Bi-de-Gizinjys prižadėjo jam duoti duoną iš 
savo dvaro iki gyvos jo galvos. 


Taip Ruderis ir gyveno. Du tris kartus per dieną 
jis išvalydavo savo žaizdą ir aprišdavo naujais skudu- 
rais. Jokubas Van-Osšėnas, grafo Bi-de-Gizinjo daržų 
prižiūrėtojas, kas savaitė atnešdavo iš dvaro Rude- 
riui paskirtą dalį. Jis daug kartų matė Ruderio blauz- 
dą. Ligonis ją paimdavo į rankas ir užlenkdavo aukš- 
tyn, tada iš žaizdos išsikišdavo du sulūžusio kaulo ga- 
lu. Ruderis lengvai atkreipdavo skaudamosios kojos 
kulnį į priešakį, o pirštus į užpakalį. 1872 m. jis taip 
padarydavo prie Jokubo Frėjo ir prie kitų, tuo jiems 
parodydamas savo ligos didumą. 

Daktaras Van-Hėstenbergė iš Stalilio gydydavo 
visus Jabekės valsčiaus beturčius. Jis nuolat būdavo 
pas Ruderį. Vieną 1874 metų pavasario dieną, eidamas 


"per kiemą, jis pamatė Petrą besėdint pas namelius ant 
"suolelio, Petras paprašė daktarą apžiūrėti jo koją. 


Daktaras įsivedė ligonį į vidų ir triūsė apie jį ištisą va- 
landą. : 
Nurišus Petrui nuo žaizdos skareles taip ėmė 


„ dvokti, kad daktaras turėjo atidaryti langą. Ligonis 


buvo išbalęs ir sudžiūvęs kaip šipulys. Ant kojos, ne 


“per toliausiai nuo blauzdos viršaus, daktaras pamatė 
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tokio didumo žaizdą, į kurią tilptų vištos kiaušinis. Iš 
skylės bėgo rudi ir šlykščiai dvokią pūliai. 

Pasiemęs šlapią skarelę, daktaras šiek tiek apvalė 
žaizdą. Paskui, paėmęs kairiąja ranka už pakinkio, o 
dešiniąja už blauzdos apačios, daktaras pasuko ligo- 
nies koją atbulai. Iš žaizdos išlindo keturi kaulo galai: 
du iš viršaus ir du iš apačios. Nulūžusieji kaulų galai 
buvo šipulingi; perijostos*) nebuvo matyti nė kiek. 

Paskui daktaras paėmė kairiąja ranka už blauz- 
dos viršaus, o dešiniąją už kulnies, ir visai lengvai atsu- 
ko kulnį į priešakį ir dar pakreipė truputį į šalį. Dakta- 
ras pamatė, kad ne kaulai laiko Ruderio koją, o tik mė- 
sos. Pats Ruderis abiem rankom nusitvėrė už kojos 
žemiau kelio ir tvirtai laikė. Pėda ir apatinė blauzdos 
dalis tabalavo, lyg ant virvės parištas sunkus daiktas. 

Ant letenos viršaus ten, kur koja yra kelčiausia, 
buvo kita žaizda“*). Iš tos žaizdos bėgo toki pat pūliaiją 
kaip ir iš anos blauzdinės. Daktarui ją apžiūrinėjant, 
Ruderis pasakė, kad keletą savaičių po nelaimės ant 
kojos buvo votis ir kad su pūliais iš tos voties išėjęs 
“virvutės galas". Gydytojai spėja, kad tai buvęs ner- 
vas, vadinamas didžiojo artelio pasaitu. 

Daktaras Hėstenbergė, apžiūrėjęs Ruderį, pasakė, 
kaip ir anie, kad koją reikia duoti nupiauti. Bet Petras 
nė klausyti nenorėjo. Lyg pasiteisindamas jis pasakė, 
kad netrukus iš Briuselio atvažiuosiąs garsus dakta- 
ras Verriestas ir bandysiąs jį gydyti. Tą daktarą par- 
kviečiąs grafas Bi-de-Gizinjys. 

Daktaras Verriestas tikrai atvažiavo. Jis vėl suė- 
mė blauzdą į luobus, tik juose ties žaizdomis paliko 
skylę, kad būtų kur pūliams išbėgti. Jis liepė virinti 
ąžuolų žievės ir tuo viralu dažnai plauti abi žaizdi. Ru- 
deris vėl turėjo gulti į lovą. 


*) Perijosta vadinasi kaulo plėvė. Ta plėvė maitina kaulą, 
kaip brazdas maitina medį. 

**) Pirmos metatorsų (kojinių pirštakaulių) eilės susidūri- 
me su tarsu (letenkauliu). 
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Nuo to laiko daktarai Verriestas ir Hėstenbergė 
nuolat susižinodavo. Abu tikrai norėjo išgydyti Rude- 
rį ir abu negalėjo. Apie 1875 m. sausio mėnesio vidurį 
Verriestas Hėstenbergei pasisakė, Ruderio daugiau 
nebegydysiąs, nes jis jam liepte liepęs važiuoti į Brižo 
ligoninę ir ten duoti nupiauti tabaluojančią koją, o jis 
jo neklausęs. 

Verriestas tikrai liovėsi gydęs nepaklusnų Rude- 
rį. Penkiolika dienų prieš paskutinį Verriesto atsilan- 
kymą, Hėstenbergė dar kartą apžiūrėjo Petro koją ir 
rado, kad ji nė kiek negeresnė, kaip pirma. Kaulų ga- 
lai atrodė esą be gyvybės. Ir po to jis ateidavo pas Ru- 
derį, bet jau nebesitikėjo jo išgydyti. 

Petras tikėjo į Dievą ir elgdavosi taip, kaip tinka 
tikinčiam žmogui. Jis buvo girdėjęs, kad Švenčiausioji 
Panelė daugeliui ligonių išmeldusi stebuklingą išgiji- 
mą, ir į tai tikėjo. Tuomet Belgijoje, šalia Ostakerio 
dvaro, buvo supilta kalvutė ir padarytas lyg Liurdo 
urvo panašumas. Iš kalvutės bėgo šaltinis, o į dirbtinį 
urvą buvo įkelta Švenčiausiosios Panelės statula. Žmo- 
„nės šnekėdavo, kad ir Ostakeryje įvyksta stebuklų, 
panašių į liurdiškius. Maldininkų į Ostakerį susirink- 
. davo gana daug. 
| Ruderis negalėjo nukakti į tolimą Liurdą, todėl 
"sugalvojo nukeliauti nors į netolimą Ostakerį. Viena 
"diena galima buvo suvažinėti. 

A 1875 m. balandžio 7 d. Petras pakilo anksti. Žmo- 
"na ir duktė padėjo jam gražiai apsirišti skaudamą ko- 
ją naujomis skarelėmis. Truputį prieš ketvirtą jis su 
„žmona išėjo iš namų. 

, Sveikam žmogui iš Ruderio namų iki geležinkelio 
"stoties nebūtų nė pusvalandžio kelio, nes tėra tik pus- 
a trečio kilometro. Ruderis ėjo daugiau kaip dvi valandi. 
"Kelyje daug kartų ilsėjosi. Prie pat geležinkelio užėjo 
„pasėdėti pas Petrą Bliomą. Bliomas buvo geležinkelio 
+ Besėdėdami jie įsišneko nuo saika, skaudėji- 
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Po šeštos atėjo traukinys. Bliomas su Baltazaru 
Jageriu, Jonu Dikliosu ir Ruderiene, keturiese turėjo 
Petrą įkelti į vagoną. Dikliosas važiavo drauge iki Bri- 
žo miesto, o žmona lydėjo Petrą iki galui. 

Atvažiavus į Gandaviją, žmonės padėjo Ruderį iš- 
kelti iš vagono, o paskui įkelti į tramvajų (elektra va- 
romą vagoną, važinėjantį miesto gatvėmis). Tramva- 
jum atvažiavo iki miesto krašto, vadinamo Antverpi- 
jos vartais. Ten žmonos padedamas Petras šiaip taip 
išlipo iš žemo tramvajaus, o paskui įsėdo į omnibusą 
(didelį vežimą, kuris iš Gandavijos plentu važiuoda- 
vo pro Ostakerį)./ 

Ties Ostakeriu tas vežimas sustojo. Vežėjas buvo 
didelis vyras. Jis vienas Petrą iškėlė iš omnibuso. Pa- 
matęs koją kadaruojant, jis dar juokingai ištarė, kad 
Ruderis kojas pakelėj pamesiąs. Paskui, kai pamatė, 
kad iš skaudamos kojos išbėgo daug pūliuoto skystis 
mo ir priteršė omnibuso apačią, vežėjas (kondukto- 
rius) ėmė ant Petro bartis. 

Nuo plento iki koplytėlės buvo dar galiukas pės- 
čiam eiti. Ruderis kol tą mažą galiuką perkeliavo, pri- 
vargo, beveik jėgų neteko. Atėjęs ties pašventintąja 
kalva, jis atsisėdo ant suolelio, šalia savęs pasidėjo 
lazdas, o ant lazdų ištiesė skaudamąją koją. Ten buvo 
ir daugiau žmonių. Tie praeidami netyčia pajudinda- 
vo lazdas ar koją, o Petrui tat labai skaudėjo. 

Jo burna buvo išdžiūvusi. Jis paprašė, o žmona nu- 
ėjusi pasemė iš šaltinio vandens ir davė gerti. Atsigė- 
ręs ligonis pasidarė lyg truputį linksmesnis ir stipres- 
nis. 

Ostakeryje maldininkai eidavo tris kartus aplink 
kalvą melsdamiesi. Petras norėjo taip pat triskart 
apeiti. Dukart apėjo, o tretį kartą eidamas taip nu- 
menko, kone pargriuvo. Tik žmona jį sugriebė už de- 
šinės rankos po pažastim, o kita moteriškė iš kairės 
pusės prilaikė. Taip už pažasčių laikydamos, jiedvi ve- 
dė jį atsisėsti ties kalvos priešakiu, kur buvo padary- 
tas urvas, panašus į liurdiškį. Atvedusios jos jį paso- 
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dino ant antrojo suolelio, kad žmonės praeidami neuž- 

gautų jo skaudamos kojos. 

Sedėdamas, Petras aiškiai matė Švenčiausiosios 
Panelės statulą. Ji buvo stačiai ties juo. Jis ėmė karš- 
tai melstis. Atsiminė savo nuodėmes iš jaunų dienų ir 
“prašė Dievą, kad atleistų. Meldėsi, kad Švenčiausioji 
Panelė palengvintų vargus, kad jis galėtų uždirbti 
duoną žmonai ir vaikams. Besimeldžiant jį apėmė keis- 
tas jausmas, lyg neramybė, lyg drebulys. 

Tik štai jis atsistoja, o lazdos lieka gulėti galais 
padėtos ant suolo. Jis išeina iš suolo tarpo, tvirtai pe- 
reina pro žmones ir atsiklaupia pas urvą šalia statulos. 
Valandėlę meldžiasi, o paskui pasijunta, kad neturi 
lazdų, kad klupsčias. 

— Dievulėliau, kas su manim darosi?! — sušuko ji- 
sai. 
i Žmona persigandusi ima jį klausinėti, jis nieko 
“ neatsako. Kiti žmonės sužiūro: buvo ir verkiančių iš 
4 . džiaugsmo. Jis nieko nematė, tik suprato, kad jau 
| sveikas, ir garsiai sušuko: 
— Marija Motinėle! tai Tu tą padarei. Ačiū! Ačiū! 
i Paskui atsigręžė, pasiėmė savo lazdas ir atnešęs 
| padėjo netoli statulos. Padėjęs iš naujo tris kartus 
" apėjo kalvą ir karštai meldėsi. 
L Bematant kažin kas davė žinią į dvarą grafienei 
„Kurtburnienei, kad pas Ostakerio urvą įvyko stebuk- 
"las. Jos pilis buvo visai netoli. Ruderis su žmona ir su 
1 keletu liudininkų gavo eiti į pilį pasirodyti „An dia 


J 


i 


sios, lūžimo vietoje buvo mėlynas ženklelis. 
4 Tš pilies Ruderis vėl sugrįžo į stebuklingą vietą ir 
„dar tris kartus ją apėjo melsdamasis. Paskui turėjo 


2 


k emo į omnibusą, nes tą pačią dieną reikėjo sugrįž- 
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Kai traukinys Jabeke sustojo, Petras išlipo drą- 
siai, kaip visi žmonės. Netoli stovėjo Bliomas. Pamatęs 
Ruderį, jis pats nežinojo, kaip stovįs. Apie Ruderį pa- 


Petras Ruderis ir jo išgijusios blauzdos. 


sidarė žmonių krūva ir riksmas. Jonas Hutsegeris 
prieš 9 dienas yra buvęs pas Ruderį ir matęs jo koją. 
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Ruderiui pareinant iš stoties Jonas buvo taip sau iš- 
ėjęs ant plento. Pamatęs riksmingą žmonių krūvą, jis 
paklausė, kas ten darosi. Jam atsakė, kad Ruderis 
sveikas parvažiavo; Hutsegeris greit priėjo artyn ir 
pamatė, kad taip iš tikrųjų yra. 

Petras su žmonių krūva užėjo į bažnyčią pasimels- 
ti. Paskui jis parėjo namo. Duktė Silvija nuo pat ryto 
žibino žvakes už tėvą ties Švenčiausiosios Panelės pa- 
veikslu. Ji išgirdo, kad tėvas pareina sveikas. Iš 
džiaugsmo nežinodama ką daryti, mergina verkė ir 
bučiavo tėvą. Sūnus Augustukas nedrįso eiti prie tėvo, 
nes kaip gyvas nebuvo matęs jo sveiko. 

Klebonas bažnyčioje užsakė, jog per devynias 
dienas būsiančios giedotinės mišios, kad Dievui būtų 
padčkota už Ruderio išgijimą. Jabekas parapijoje iš 
viso buvo 2000 žmonių, o klausyti tų mišių šiokiomis 
“dienomis susirinkdavo po 1500 beveik kasdien. Visa 
“parapija džiaugėsi išgijimu. 

i Rytojaus dieną po stebuklo (balandžio 8 d.) pas 
. Ruderį atsiskubino gydytojas Afenaeris. Ruderio ne- 
„radęs namie, jis užėjo pas Karolių Roselį ir ten užtiko 
Petrą. Apžiūrėjęs koją, daktaras netvėrė nuostaba. 
“ Žmogus net apsiverkė, o paskui tarė: 

1 — Tamstos blauzda taip sveika, kaip neseniai užgi- 
"musio kūdikio. Žmonių vaistai negelbėjo, bet Marija 
"galingesnė už gydytojus. 

B, Gydytojas labiausiai stebėjosi tuo, kad kaulų ga- 
"lai suaugę be rumbelio, t. y. netaip, kaip būna išgijus 
prigimtu būdu. 

|. Daktaras Hėstenberge iš pradžių netikėjo žmo- 
nems, pasakojantiems Ruderio išgijimą. Bet per dvi 
4 dienas nieko kitko nekalbėjo, kaip apie Ruderį. Dakta- 
"ras pas jį nuėjo balandžio 9 d. ir rado darže bedirbant. 
„Pamatęs labai nustebo, kad Petras nešlubuoja. Jis Ži- 
"nojo, kad du kaulų galai nesusisiekdavo trimis centi- 
„metrais. Apžiūrėjęs rado, kad abi kojos vienodo ilgio. 

k Balandžio 15 d. susirinko žymiausieji Jabekės gy- 
„ventojai ir surašė šitokį dokumentą: 
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“Mes žemiau pasirašiusieji, Jabekės parapijos žmonės, tvir- 
tiname, kad Petro Ruderio, čia gimusio ir gyvenančio, turinčio 
52 metus amžiaus, koja 1867 m. vasario 16 d. taip buvo sulaužy- 
ta krintančio medžio, kad jis, išbandęs visas gydymo priemones, 
gydytojų buvo apleistas. Buvo pasakyta, kad jo liga neišgydoma, 
ir taip tikėjo visi, kurie jį pažino. Jis šaukėsi Švenčiausiosios Pa- 
nelės, apsireiškusios Liurde ir garbinamos Ostakeryje, ir sugrįžo 
namo sveikas be lazdų. Dabar jis gali dirbti visus darbus taip, 
kaip dirbdavo prieš savo nelaimę. Mes tvirtiname, kad tas stai- 
gus ir nuostabus išgijimas įvyko 1875 m. balandžio T d. Jabekė, 
1875 m. balandžio 15 d. Parašai: klebonas L. S, Slock, vikaras 
Aug. Rommeloere, burmistras D'Hoedt, miesto patarėjas Aug. 
Stuble, miesto pat. Maene, bažnyčios priežiūros pirmininkas San- 
ders, valsčiaus tarybos narys Karolius de Cloedt, bažnyčios iždi- 
ninkas F. Demonie, sekretorius J. Callewaert, P. de Sorge, vals- 
čiaus patarėjas I. de Sempel, L. Boutin Perloot, senatorius gra- 
fas Bus de Gisignies". Po protokolu padėtas valsčiaus antspaudas. 

Iš pasirašiusiųjų P. de Sorge netikėjo į Dievą, mi- 
re be išpažinties ir palaidotas be kunigo. 

Po dešimties dienų surašytas dar ir antras doku- 
mentas: 

“Žemiau pasirašiusieji liudija, kad 1875 m. balandžio 6 d. jie 
matė nulūžusią Ruderio blauzdą; du galu nulūžusio kaulo buvo 
išsikišę pro odą ir tarp tų dviejų galų buvo trijų centimetrų ilgio 
pūvanti žaizda. Mes taip pat tvirtiname, kad balandžio 7 d. Ru- 
deris sugrįžo visai sveikas iš kelionės į Ostakerį pas liurdiškę 
Švenčiausiąją Panelę. Kaulas buvo suaugęs, žaizda  pranykusi. 
Ruderis galėjo vaikščioti, stovėti ir dirbti taip pat, kaip ir prieš 
nelaimę. Jabekė, 1875 m. balandžio 25 d. Parašai: Julius Van 
- Hooren, Edvardas Van Hooren, Marė Wittizacle". 

Abudu tuodu dokumentu yra išspausdintu dauge- 
lyje knygų ir visai pražūti niekuomet negalės. Bet bu- 
vo žmonių, kurie nepakentė, kad pirmutinis raštas bū- 
tų laikomas valsčiaus knygose. Ėmė kažin kur ir pra- 
puolė jis iš tų knygų. Taip pat atsirado žmonių, kurie 
sumušė Ruderį, už ką jis visiems pasakodavo savo ste- 
buklingą išgijimą. 

1892 m. Lian-Sen-Remio mieste gyveno daktaras 
Ruajeras. Jis norėjo peržiūrėti, ar tiesa, kas apie Ru- 
derį rašoma. Pats Ruajeras buvo katalikas, bet jis no- 
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rėjo, kad su juo eitų to atsitikimo ištirti koks nors gy- 

dytojas, kuris netiki nei į Dievą nei į stebuklus. Jis 
| nusiuntė dr. Motartui Ruderio ligos ir išgijimo iš- 
| spausdintą aprašymą, o prie to pridėjo savo ranka ra- 
rytą laišką. Laiške Ruajeras prašė Motarto, kad jis, 
perskaitęs stebuklo aprašymą, sutiktų važiuoti drau- 
ge ištirti, ar teisingas. 

Motartas atsakė netyčia sunaikinęs atsiųstąjį ap- 
rašymą prieš jį perskaitant; jis prašė atsiųsti kitą to- 
kią pačią knygutę. Ruajeras nusiuntė, o po kelių die- 
nų sutiko Motartą geležinkelio stotyje Hannute. Tada 
Motartas sakėsi Ruderio išgijimo aprašymą jau per- 
skaitęs, bet gtsakymo duoti dar negalįs. 

Vienas turtingas žmogus žadėjo užmokėti tyrinė- 
tojams daktarams už kelionę ir už sugaištą laiką. Bet 
Motartas labai ilgai nieko neatsakė, o Ruajeras gavo 
girdėti iš šalies, kad Motartas nevažiuos to stebuklo 
“tyrinėti. Taigi 1893 m. sausio 18 d. į Jabekę išvažiavo 
vienas Ruajeras. 

į Bevažiuojant geležinkeliu vienas jaunas ponas 
 vagone ėmė garsiai šnekėti prieš tikėjimą. Ruajeras 
"jam apsakė Ruderio išgijimą ir prašė važiuoti drauge 
ištirti, ar melas tas išgijimas ar ne. Jaunasis ponas su- 
| tiko. Jis pasisakė mokąs flamandiškai. Mat, Ruderis 
“įr Jabekės apylinkė šneka ne prancūziškai, o flaman- 
 diškai. Ruajeras, man rodos, nemokėjo tos kalbos, o 
. tikėjosi susišnekėti, nes beveik visi žmonės Belgijoje ' 
be savo prigimtinės kalbos moka dar ir prancūziškai. 
A To jauno pono pavardė buvo Tafenijersas. Jis bu- 
4 vo pirklys ir važinėjo pasiūlinėti prekių. Jiedu su Rua- 
E jeru, atvažiavę į Jabekę, pirmiausia klausinėjo dakta- 
„rą Hėstenbergę, ar jis tikrai pasirašęs liudijime, pa- 
" tvirtinančiame Ruderio ligą ir išgijimą. Jiedu priminė 
„ daktarui liudijimą, kuris atspausdintas knygoje, ap- 
i rašančioje Ruderio išgijimą. Daktaras pripažino savo 
4 liudijimą i ir parašą. Jis pridėjo, kad Ruderis išgijo 
„dviem ar trim mėnesiam praslinkus po paskutinio Hės- 
| tenbergės apžiūrėjimo. Bet Hutsegeris Ruderio žaiz- 
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das matč prieš pat išgijimą. Daktaras paliudijo, kad 
Hutsegeris nemelagis. 

Iš Hėstenbergės tyrinėtojai nusiskubino stačiai 
pas Hutsegerį. Tas liudijo Ruderio koją matęs devy- 
niomis dienomis anksčiau prieš jo kelionę į Ostakerį ir 
kad liga nė kiek nebuvusi sumažėjusi. Iš ten Ruajeras 
sų Tafenijersu nuėjo pas Van-Horeną, kuris Ruderio 
koją buvo matęs dieną prieš stebuklą. Jiedu šito liudi- 
ninko klausė, ar jis tikrai pasirašęs po dokumentu, 
liudijančiu 1875 m. balandžio 6 d. Ruderio ligos sunkų- 
mą ir rytojaus dieną įvykusį visišką jo išgijimą. Van- 
Horenas patvirtino ir savo parašą ir kitų dviejų liudi- 
ninkų parašus, po tuo pačiu dokumentu. 

Paskui Tafenijersas klausinėjo Van-Osšeną, bu- 
vusį drauge su Ruderiu girioje, kai pastarajam medis 
nulaužė koją. Van-Osšenas papasakojo tyrinėtojams 
taip, kaip parašyta šitoje knygoje. 

Toliau Ruajeras su Tafenijersu eina gatve ir susi- 
tinka darbininką. Jiedviem rodosi, kad tas neturi pri- 
klausyti prie tikinčiųjų žmonių. Ji prašnekinę, jiedu 
jam kalba, kad pasakojimas apie Ruderio išgijimą esąs 
pramanytas. Darbininkas atsako priešingai, kad jis 
nepramanytas, o visai teisingas. Tas darbininkas vadi- 
nosi Edvardas Diklius. 

Tyrinėtojai užeina į restoraną ir tenai randa Ja- 
bekčs notarą Bušutą. Tas klausiamas atsako, kad 
1875 m. jis Jabekėje dar negyvenęs, tačiau daug kartų 
girdėjęs Žmones šnekant ir tikint į Ruderio išgijimą. 
Jabekčs viršininkas (burmistras) Sempelis patvirti- 
na, kad 1875 m. balandžio 15 d. buvęs surašytas viešas 
Ruderio išgijimo aktas ir kad tas aktas buvęs valdy- 
bos knygose su kitų ir jo paties parašais. 

Tyrinetojai dar ir į smuklę užėjo paklausyti, ką 
ten žmonės šnekės. Smuklę laikė Petras Gielenas. Tas 
sakėsi į Jabekę atsikraustęs po Ruderio išgijimo; jis 
priminė, kad netoli gyvena vienas senis, kuris Ruderį 
jo pasveikimo dienos rytą padėjo įkelti į vagoną. Tyri- 
nėtojai prašė pakviesti tą senį. Smuklininko sūnus nu- 
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bėgo, bet senio namie nebuvo. Tada Ruajeras ir Tafe- 
nijersas ėmė klausinėti žmonių apie senį. Žmonės sa- 
kė, kad tas senis, Petras Bliomas, esąs nemelagis; jis 
kitados buvęs geležinkelio sargas, O dabar jau jo vie- 
toje esąs kitas, už jį jaunesnis. 


Tafenijersas nesulaukė Bliomo ateinant, nes, neti- 
kėtai išklydęs iš savo kelionės, jis turėjo skubintis tą 
pačią dieną sugrįžti į Brižą. Atsisveikindamas su Rua- 
jeru jis sakėsi ir be Bliomo tikįs į Ruderio stebuklingą 
išgijimą. Bliomąg„perklausinėjo rytojaus dieną, t. y. 
1893 m. sausio t) d., vienas daktaras Ruajeras. Blio- 
mas papasakojo taip, kaip šitoje knygoje aukščiau pa- 
rašyta ir pridūrė, kad Ruderį padėjo įkelti į vagoną ir 
Baltazaras Jegeris, kuris dabar užima Bliomo vietą 
prie geležinkelio užtvaro. Jegeris pasakė, kad žaizdas 
. matęs 8 dienomis anksčiau prieš Ruderio iškeliavimą į 
 Ostakerį, o kelionės rytą sergančioji koja buvusi ap- 
J rišta, ir kad jie keturiese kėlę Petrą į vagoną. 

Prieš išvažiavimą iš Jabekės, dr. Ruajeras dar ne- 
"tikėtai susitiko su nepažįstamu Ipolitu Lika. Tas pir- 
. ma buvo gyvenęs Udenburge ir geruoju būdamas su 
„ daktaru Afenaeru, nuo jo buvo girdėjęs apie Ruderio 


uderio pats nepažinęs, bet jo išgijimas buvęs tikrai 
"toks, kaip apsakoma. 
i Ruderis mirė 1898 m. kovo 22 d. eidamas septy- 
B niasdešimt šeštus metus. Po to praslinkus metams su 
| viršum, 1899 metų gegužės 24 dieną daktaras Hėsten- 
"bergė atkasė jo lavoną ir nupiovė kojas ligi kelių. Čia 
"dedame abiejų blauzdakaulių fotografiją. Iš fotografi- 
jos matyti, kad abiejų kojų kaulai vienodo ilgumo. 
„ Kairiosios, t. y. nulūžusios ir išgijusios kojos blauzda- 
" kaulis viršuje kumpas. Toje kumpumoje 3 centimetrai 
| „yra naujo kaulo. 
Kai kurie žmonės, nenorėdami tikėti į stebuklus ir 
atydami, kad hipnotizmu negalima padaryti tokių 
alykų, kaip tie Liurdo išgijimai, ima šnekčti, kad, 
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žmonėms susirinkus, iš minios kylanti kažkokia dar 
nežinoma jėga ir ta jėga stebuklingai gydanti. 

Bet bažnyčioje per atlaidus visur būna didelių mi- 
nių, tačiau stebuklų neįvyksta nei viduje nei švento- 


Petro Ruderio blauzdakauliai. 


riuje. Ostakeryje nedaug žmonių, o Ruderis vis dėlto 
išgijo. Moro Marytė išgijo sau viena guledama lovutė- 
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je. Tam kambaryje tebuvo tik sesuo Morta. Rizanie- 
nė taip pat viena išgijo, tik duktė tebuvo. Prie Burije- 
to nieko nebuvo. 

Rodos, nesunku tikčti, kad yra Dievas ir kad Jis 
gali sutverti sergančiame sveikatą, kaip sutvėrė visą 
pasaulį. Bet vis dėlto kai kurie į stebuklus netiki. Tas 
netikėjimas juose kilo dėl to, kad nuo pirmųjų mokslo 
dienų jiems buvo nuolat kartojama, kad stebuklai ne- 
galimi. Dėl ko jie negalimi, niekas nežino: nei tie, kurie 
klauso. nei tie, kurie šneka, Visi taip šneka ir visi taip 
tiki be įrodymų. Stebuklų nebuvimo mintis, nors yra 
klaidinga, bet stipriai įkalta žmonėms į protus. Yra pa- 
tirta, kad žmogus stebuklo neregi, nors į jį ir žiūri. 
Minčių įkalimas į svetimą galvą vadinasi sugestija. 
“ Sugestiją galima pažinti tik iš įkalimo klaidingos min- 
“ties. Iš kitų dalykų netaip aiškiai matyti didelė sugesti- 
jos galia, kaip iš to, kad dabartinių laikų visuomenei 
“  įkalta viena aiškiai klaidinga mintis, jog stebuklų ne- 
“są. Laisvai paleisti protai niekuomet nebūtų galėję 
taip plačiai suklysti. 


Joakyma Deaniaite 


Ė Belgijoje, Altino parapijoje, Žesvo kaime gyveno 
29 metų mergina, vardu Joakyma Deantaitė. Ji gimė 
| 1848 metais. Nuo 1866 m. jai ant blauzdos buvo pasida- 
"riusi didelė žaizda. 1878 m. ta žaizda buvo apėmusi ko- 
bo ją nuo kelio iki letenos. Žaizdos ilgis buvo 32 centimet- 
"rai, o plotis 15 centimetrų. Per žaizdą buvo matyti 
| kaulas. Skaudančioji vieta puvo. 

1 1878 m. rugpiūčio 23 d. grafienė Limingienė pa- 
4 klausė Joakymos ar ji nenorinti važiuoti į Liurdą. Šita 
"atsakė labai tikinti į Liurdo galybę ir neabejojanti, 
| kad ten nuvažiavusi išgytų. Tuomet rengėsi belgų ke- 
" lionė į Liurdą. Grafienė pasiuntė telegramą kelionės 
"rengėjams į Liežo miestą ir gavo atsakymą, kad Jo- 
| akymai yra vietos. 

A Visiškai tikėdama į būsiantį stebuklą, Joakyma 
nuėjo pas kurpių, kad pasiųtų skaudamai kojai avali- 


422 


nę. Šiaip ji tenešiodavo kurpę tik ant sveikosios kojos. 
Kurpius negalėjo išmatuoti skaudamosios kojos, todel 
matavo tik sveikąją. Joakymai išėjus, jis kalbėjo, kad 
ta merga iš proto išėjusi: siūdinasi kurpę sergančiai 
kojai, kuri jau dvylika metų kaip neaunama. 

Rugsėjo 6 d. daktaras Fruadbizas apžiūrėjo jos 
koją ir aprašė ligą. Rugsėjo 9 d. jis dar kartą peržiūrė- 
jo skaudamąsias vietas ir rado nė kiek nepagijusias. 
Rugsėjo 10 d. Deantaitė išvažiavo į Liurdą. Be jos iš 
Žesvo ten pat keliavo Leonė Dorvalytė, šita grafienės 
įsakymu kelionėje turėjo patarnauti sergančiai Joaky- 
mai. Iš tos pačios apylinkės dar keliavo Liurdan Alti- 
no klebonas Devosas su savo seseria Adelaida. Jie visi 
pirmiausia ėjo į Namuro miestą, kur turėjo susitikti 
su kitais Belgijos maldininkais, važiuojančiais iš Lie- 
žo į Liurdą. 

Į Namurą taip pat atėjo Joakymos tėvas ir motina 
atsisveikinti su dukteria. Jiedu labai nusiminė, pama- 
tę Joakymą silpną ir išbalusią. Nesitikėdami matyti 
dukters gyvos sugrįžtant, jiedu atsisveikindamu apsi- 
verkė. 

Įvažiuojant į Prancūziją ant ribos visi žmonės išli- 
po iš vagonų, tik Joakyma liko. Prancūzų muitinės 
valdininkas įėjo į vagoną peržiūrėti Deantaitės daiktų, 
bet negalėjo pakęsti nežmoniško keliautojos kojos 
dvokimo. Kelionės draugės sugrįžo iš muitinės ir ken- 
tė, bet ilgai iškęsti negalėjo, ir viena po kitos susivėmė. 

Nuvažiavo į Paryžių. Kunigas, matydamas kas daro- 
si su Joakyma, liepė jai liktis Paryžiuje ir baugino, 
kad ji mirsianti neprivažiavus Liurdo. Joakyma ėmė 
verkti; ją užtarė kunigas Medotas, šaltėno klebonas; 
tada ir anas kunigas nebedraudė važiuoti toliau. 

Apie Paryžių važiavo naktį apylankiu geležinke- 
liu*). 

*) Į didelius miestus susibėga galais daugelis geležinkelių iš 
įvairių šalių. Galutinės jų stotys kartais būva gana toli viena nuo 
kitos. Todėl aplinkui miestą daro vieną geležinkelį. Tas lanku 
aplenkia visą miestą ir suvienija visų geležinkelių stotis. 
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Kitoms keliautojoms bemiegant, Joakyma perri- 
šo savo koją naujomis skaralėmis, bet žaizdos negalė- 
jo išmazgoti, nes neturėjo vandens. Septynioms mušus 
traukinys atvažiavo į Parėle - Monijalį. Kiti keleiviai 
suėjo pusryčių valgyti, o Joakyma ėmė mazgotis savo 
koją ir vėl rišo naujomis skarelėmis. Ji sugaišo visą 
valandą. 

Par6-le-Monijalyje nuo 1671 iki 1690 metų gyveno 
šventoji Margarita Aliakok, kuri labiausiai praplatino 
V. Jėzaus širdies garbinimą**). Šventosios kūnas ir 
dabar tebėra Parė-1le-Monijalyje. Gyvenančios prie 
bažnyčios vienuolės davė Joakymai skarelių, palaikytų 
ant Margaritos grabo. 

Iš Par6-le-Monijalio keleiviai išvažiavo vakare. 
Ryto devintą jie buvo Ažano mieste. Ten ligonis turė- 
jo perlipti iš vieno traukinio į kitą, bet lipti negalėjo. 
Žmonės ją nešte išnešė ir paguldė ant žemės ties stoti- 


“| mi. Atsisčdusi ji vėl ėmė rišti naujas skareles ant 


blauzdos. Vandens pasisemti negalėjo. Kunigai pama- 
tė, ko jai reikia, nuėjo ir atnešė vandens. šiaip žmonių 
krūva apstojo ligonį. 

1 Kai kurie iš praeinančių sustoję šnekėjo: “Tos 
. merginos tėvai žvėrys ne žmonės, kad ją šitaip ser- 
! gančią leidžia taip toli važiuoti". Vienas prie to pridė- 
“jo: “Dėl tokios smarvės gali kolera įsimesti į traukinį". 
" Joakymai buvo labai skaudu klausyti tų žodžių, bet 
išklausyti reikėjo. Tuo tarpu ji plėšė iš žaizdos supuvu- 
“ sios mėsos gabalus ir metė juos ant žemės. Su tomis 
“ mėsomis ji turėjo palikti ir pūlių permirkusias skaras. 
“ Žinojo, kad ją keiks už stoties priteršimą, bet kitaip 
nebuvo kas daryti. 

p Žaizdai apraišioti ji turėjo ilgą siaurą skarelę. Ji 
“ją apsuko apie koją 60 kartų. Vagone per vieną valan- 


į **) V. Jėzus vienas asmuo. Garbindami Jo kūną, garbiname 
dievišką Asmenį. Jo širdies garbinimas tai garbinimas tos neap- 
į " sakomos ir protu neaprėpiamos meilės, kurią Jis mums parodė 
| už mus mirdamas. 
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dą tie šešiasdešimt apsukimų permirko. Biaurus dvo- 
kiąs skystimas ėmė laščti nuo kojos ant grindų. Apy- 
vakariais ji dar kartą perrišo savo žaizdą ir septintą 
po pietų atvažiavo į Liurdą. Tai buvo 1878 m. rugsėjo 
12 d. 

Liurde jai teko nakvoti mažame viešbutyje, kuris 
yra į Po miestą einančioje gatvėje. Kiek pailsėjusi, Jo- 
akyma pasiėmė lazdas ir ėmė eiti prie urvo. Nukrapi- 
nusi ji ten meldėsi apie dvi valandi ir leido iš vagių 
stebuklingojo šaltinio vandenį varvėti ant skaudamos 
kojos. Paskui ligoni: sugrįžo į viešbutį ir ėmė valyti 
savo žaizdą. 

Jau buvo 12 val. nakties, kai Joakyma „žala 
Kojos skaudėjimas buvo nepakenčiamas. Matyt, kelio- 
nės nuvargimas didino sopulius.  Negalėdama net iki 
pusės trijų užmigti, ji pasišaukė kitą merginą, kad ta 
jai padėtų atsikelti. Ta mergina iš pradžių nenorėjo, 
bet paskui padėjo Joakymai atsisėsti ant grindų. Atsi- 
sėdusi ji vėl iš naujo ėmė rišti savo koją. Iš žaizdos iš- 
sikišo lyg apmirusių kaulų dalelės; Joakyma jas išėmė. 
Paskui iš žaizdos plėšė supuvusias mėsas ir, neturėda- 
ma kur dėti, metė jas ant grindų. Taip vargdama ji už- 
truko visą valandą. 

Koją apsirišusi, Joakyma viešbutyje nerimo. Pasi- 
remdama lazdomis nuėjo pas urvą. Dar buvo tamsu. 
Eidama tiltu per Gavę ji netyčią įkišo lazdos galą į tar- 
pą dviejų grįstų ir neįstengė jos iš ten ištraukti. Nei 
tolyn nei atgal negalėjo eiti. Ėme bijotis, kad kas ne- 
suvažinčtų. Kelionės suvargintai, nemigusiai, sopulius 
kenčiančiai merginai kiekviena naujos baimės minu- 
te atrodė ilga kaip valanda. O išstovėti reikėjo 15 mi- 
nučių. 

Bestovėdama ir bedrebėdama išgirdo iš užpakalio 
ateinantį žmogų. Tas ją pamatęs, tamsoje nepažinęs, 
turbūt, nusigando ir nenorėjo eiti artyn. Joakyma ėmė 
verksmingai šaukti pagalbos. Žmogus priėjo. Tai buvo 
nepažįstamas kunigas. Jis ištraukė iš plyšio lazdą. Jo- 
akyma 6jo toliau, nors negreitai, bet linksma. Ji su 
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savim pintinėje nešėsi savo kurpę ir raištį. Tai buvo 
skirta vis skaudamajai kojai. Deantaitė tikėjo, kad 
vandenyje tikrai išgis, o basa nenorėjo eiti atgal. 


Nušlubavusi iki urvo, ji ten rado Leonę Dorvalytę. 

Ta nuvedė ligonį į moterų maudyklę ir padėjo nusi- 
rengti. Nurengusi Joakymą, Dorvalytė susigriebė ne- 
gerai padariusi, sustojo ir sakė jokiu būdu nepadė- 
sianti eiti į vandenį, nes tai beprotybė su tokia liga 
lysti maudytis. Joakyma geru ir piktu prašėsi, dar 
truputį padėti, o Dorvalytė atsakė: 

— A, girdi, Joakyma! Aš augesnė už tave, daugiau 
ko mačiusi. Tu žinai, kad per kvailumą tu gali numirti. 

— Jei taip, tai nors pasodink mane, būk tokia gai- 
lestinga, ant žemės. Aš pati įslinksiu į vandenį. 

— Ne, Joakyma! Tu mirsi. 

— Ne, nemirsiu. Švenčiausioji Panelė žino, kad aš 
 atvažiavau į Liurdą išgyti. Ji neduos man numirti van- 
denyje. 

ių Kiek pasiginčijusi, Leonė truputį nusileido: padė- 


į "į jo Joakymai atsisėsti ant žemės, o į vandenį ligonis į- 
“slinko pati. Vandenyje būdama ji dar prašė Leonės pa- 


“stumti ją gilyn, kad vanduo būtų iki kaklo. 
k Skaudamoji koja buvo aprišta. Kai vanduo per- 


| mirko per skareles, pasidarė neapsakomas skausmas. 


Ą Skausmo nežiūrėdama Joakyma džiaugėsi stebuklin- 
“gu vandeniu. Ji sakosi išbuvusi vandenyje visą pusę 


L valandos (30 minučių). Iš pradžių ji garsiai meldėsi 
drauge su Leone, paskui nutilo. Leonė paklausė, ar 
jau neisianti lauk iš vandens. Ligonis negirdėjo. Ji bu- 
1 vo apmirusi. Leonė nusigando ir kuo greičiausiai iš- 


traukė ją iš vandens, paguldė ant grindų ir ėmė vilkti 
drabužiais. Besiskubindama ji paspaudė skaudamos 
blauzdos skareles. Joakymai tas spaudimas taip su- 
skaudėjo, kad ji atsigavo. 

1 — Vargšelė Joakyma, — tarė Leonė. — Juk tu ne- 
išgijai! 
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— Nėra ko nusiminti, — atsakė Joakyma. Juk ir 
nuo motinos nevisada iš karto gaunu to, ko prašau. Aš 
dar grįšiu į vandenį. 


Nesistebiu, kad Joakyma neišgijo; suprantu jos 
apmirimą vandenyje. Žinodamas to vandens šaltį ste- 
biuosi, kaip ji, išbuvusi jame 30 minučių, dar gyva iš- 
liko. 


Dabar jau niekas negali padaryti tokios beproty- 
bės, nes prie maudyklių pastatyta sargyba: prie vyrų 
vyriška, prie moterų moteriška. Aš tik keletą sekun- 
džių teišbuvau maudyklėje ir dar nesuskubau apsi- 
rengti, kai tarnas kyštelėjo galvą pažiūrėti. 


Jodvi parėjo sau į viešbutį, pailsėjo, o prieš devin- 
tą vėl grįžo į maudyklę. Ir vėl išbuvo vandenyje dvide- 
šimt septynias minutes. Šitas antrasis maudymasis 
buvo dar skaudesnis už pirmąjį. Joakyma iš didelio gė- 
limo griežė dantimis ir kandžiojo liežuvį. 

Leonė, ištraukusi draugę iš vandens, vėl ėmė 
spausti ant kojos esančias skareles, kad mažiau van- 
dens jose liktų. Spaudžiant Joakyma nejautė skaudė- 
jimo. Abiem pasirodė nuostabu, kad pirmiau taip pat 
spaudžiant baisiai skaudėjo, o dabar visai neskauda. 
Leonė ima tyčia smarkiai spausti, o Joakymai neskau- 
da. Ar neims jodvi rišti šalin skareles nuo kojos. Atri- 
šo ir žiūri, kad koja sveika. Joakyma tuoj griebė po 
apačia blauzdos, ir žiūri, kad užaugęs naujas pilvelis 
taip, kaip sveikosios blauzdos. Iš ligos tos minkštosios 
blauzdos mėsos buvo visai nupuvusios. 


Abidvi merginos iš džiaugsmo nepačjo ir dėkojo 
Švenčiausiajai Panelei. Iš dekingumo nutarė nesigirti 
stebuklu, lyg tas stebuklas būtų buvęs joms tik vie- 
noms reikalingas. Tiktai tos dienos, t. y. rugsėjo 13 d. 
vakare Altino klebonas, sutikęs Joakymą lengvai 
vaikščiojančią pas urvą, paklausė kas įvyko. Kiti su ja 
važiavusieji maldininkai taip pat norėjo žinoti. Klebo- 
nas, visiems girdint, paklausė: 


aaa 
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— Ar tai neturi tamsta žaizdos ant kojos? 
— Ne! Mano koja sveika, kaip kunigo klebono del- 
nas, — atsakė Joakyma. 

Klebonas ir kiti parlydėjo Joakymą į viešbutį, kad 
parodyti koją. Ji, nusiavus kurpę ir kojinę, parodė ko- 
ją gražią ir sveiką. Kambario kampe dar rado gabalė- 
lį supuvusios mėsos, tą patį rytą išplėštos iš žaizdos. 
Belgijos maldininkų vadas Raikemas rugsėjo 15 d. pa- 
siuntė telegramą grafienei į Žesvą, o grafienė liepė 
pavadinti Joakymos tėvą. Tėvas, perskaitęs telegramą, 
eme drebėti. Žmonės turėjo jį veste parvesti namo. 

Liežo maldininkai ir Joakyma iš Liurdo išvažiavo 
pirmadienio rytą. Ji su draugėmis parvažiavo į Namu- 
rą ketvirtadienį antrą val. po pietų. Visi jos giminės 
laukė ateinant traukinio. Kai tik traukinys stotyje 
sustojo, Joakyma šokte iššoko iš vagono. Iš stoties vi- 
si ją nulydėjo į Žesvo bažnyčią. Joakymą pasodino už 
grotelių, o klebonas apsakė žmonėms jos ligą ir išgiji- 
mą. Žmonių bažnyčioje buvo prisigrūdę. Visi pagiedo- 
jo, pasimeldė, klebonas davė palaiminimą šŠvenčiau- 
siuoju Sakramentu. Tai buvo 1878 m. rugsėjo 19 d. 

Tą pačią dieną apžiūrėti Joakymos kojos atėjo 
daktaras Fruadbizas. Prieš 13 dienų jis pats matė koją 
baisiai ligos sunaikintą, o dabar mato visai sveiką. 

1893 metais rugsėjo mėnesį daktaras Ruajeras, 
kuris buvo ištyręs Ruderio stebuklingą išgijimą, pano- 
rėjo taip pat ištirti ir Deantaitės stebuklingąjį išgiji- 
mą. šiuo kartu jis susitarė su Liuveno universiteto 
profesorium Simanu Depliuažu. 

Depliuažas teisių fakultete dėstė socijologiją. 
Kaip teisininkas (juristas) jis buvo reikalingas tokiam 
tyrinėjimui, nes gerai žinojo, kaip reikia daryti, kad 
kaltininkai kaltės neužslėptų ir kad sukčių suktybės 
pasirodytų. Daktaras Ruajeras ir jis Deantaitės išgiji- 
mą susitarė taip ištirti, kad jokia suktybė negalėtų pa- 
silikti neiškelta aikštėn, jei tik apsakyme apie ligą ir 
išgijimą tos suktybės būtų. 
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Pirmiausia jiedu nutarė neklausinėti  Joakymos 
giminių, nes tie gali būti su ja susitarę kaip meluoti. 
Antra, jiedu nutarė užklupti liudininkus netikėtai, kad 
neturėtų laiko apgalvoti atsakymų ir susimokyti vie- 
naip šnekčti. Trečia, jiedu matė reikalą perklausinėti 
Deantų kaimynus, Joakymos kelionės draugus ir drau- 
ges ir, pagaliau, to viešbučio žmones, kur Joakyma 
buvo apsistojusi, viešėdama Liurde. 

Niekam nieko nesakę, tik tarp savęs susitarę ir 
sužinoję, kur gyveno tais 1893 metais tie žmonės, ku- 
rie 1878 m. galėjo pana Joakymą, jiedu pradėjo ty- 
rinėjimą. 

1893 m. os 15 d. profesorius Depliuažas atvy- 
ko į Žambesą su advokatu Jurgiu Legrandu ir nuėjo 
pas Joną B. Martėną, gyvenusį Mėzo gatvėje 3 nr. Mar- 
tėnas 1875 m. yra buvęs Žesvo burmistras. Tas ponas 
neatsiminė, ar viena ar dviem dienom anksčiau prieš 
Joakymai išvažiuojant į Liurdą buvo matęs baisią jos 
kojos žaizdą ir užuodęs neapsakomą jos dvokimą. Pas- 
kui jis Deantaitę matęs išlipant sveiką iš vagono, kai ji 
grįžusi iš Liurdo; diena ar dviem vėliau jis vė 2! matęs 
jos blauzdą. Žaizdos vietoje oda buvusi nauja ir raudo- 
nesnė, negu šiaip užgijusių žaizdų. Tyrinėtojai parašė 
jo klausinėjimo protokolą, o jis jį pasirašė 1893 m. 
spalių 8 d. 

Spalių 6 d. tyrinetojai Depliuažas ir Ruajeras, neti- 
kėtai atvyko į Žesvą. Pirmiausia jie nuėjo į grafo Li- 
mingo pilį, nes žinios iš dvaro į kaimą netaip greit iš- 
eina, kaip iš kaimo į dvarą. Pirmiausia jiedu perklau- 
sinėjo grafienę Limingienę. Ta pasisakė mačiusi Joa- 
kymos žaizdą viena ar dviem dienom anksčiau prieš 
išvažiuojant keliautojoms į Liurdą. Tą žaizdą grafienė 
apsakė taip, kaip anksčiau aprašyta. Profesorius pač- 
mė nuo grafienės tą jos iš Liurdo gautąją telegramą 
apie Deantaitės išgijimą. Dorvalytės tyrinėtojai nema- 
te, nes ji buvo mirusi. Grafienė sakėsi daug kartų šne- 
kėdavusi su Dorvalyte apie Joakymos išgijimą ir per- 
pasakojo jos liudijimą tyrinėtojams. 
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Tą pačią dieną jiedu dar pasimatė su Nekaltojo 
Prasidėjimo Vienuolijos vienuole Ortensija (iš tėvų 
Ostaite). Vienuolijoje jai į vardo vietą buvo paskirtas 
šv. Jonas Krikštytojas. Ta sesuo liudijo, kad vienuoli- 
jos namuose daktaras Fruadbizas apžiūrėdavęs Dean- 
taitės ligą ir kad paskutinį kartą prieš Joakymos iške- 
liavimą jis išsitaręs: “Jei ji išgis, tai bus tikras stebuk- 
las". Ortensija daug kartų mačiusi Joakymos žaizdą, 
o paskutinį kartą mačiusi tą dieną, kurią Deantaitė 
išvažiavo į Liurdą. Jai sugrįžus, jau sveiką jos koją 
vienuolė matė rugsėjo 20 d. 

Prieš išvažiuojant iš Žesvo, tyrinėtojai užėjo pas 
Enrijetą Anrijonaitę. Pas ją Deantaitė buvo pragyve- 
nusi keletą paskutinių savo ligos savaičių. Enrijeta 
dažnai matydavusi Joakymos žaizdą, o iškeliavimo 
dienos rytą ji padėjusi jai skaudamąją vietą apsiplau- 
ti ir apsirišti. Liga tuokart atrodžiusi nė kiek nemažes- 
nė, kaip pirma. Joakyma, sugrįžusi iš Liurdo, kai tik 
parėjo namo, tuoj parodė Enrijetai savo išgijusią koją. 

Augustas Anrijonas, Enrijetos brolis, 1893 metais 
jau buvo persikraustęs iš Žesvo į Samsoną. Jo liudiji- 
mą išklausė ir užrašė advokatas G. Legrandas ir Karo- 
lius Godenas iš Namuro. Augustas buvo matęs, kad 
“jo sesuo padėdavo Joakymai valytis žaizdą. Išgijusią 
blauzdą jis matė Deantaitei sugrįžus iš Liurdo. 
Ubertas Mišo pažino Deantaitę Namure, kai ji 


|| įsčdo į vagoną. Jis su ja gavo keliauti iki Liurdo viena- 
“ me vagono skyriuje; jo kambarys viešbutyje buvo ša- 


“lia jos kambario. Rugsėjo 13 d. labai anksti ji jį pasi- 
šaukė pagalbos. Įėjęs jis rado ją besėdint ant grindų ir 


2 negalint pasiekti savo krepšio su skarelėmis. Padavęs 
“tą krepšį ligoniui, Ubertas Mišo išėjo, o Joakyma dar 


ilgai triūsėsi apie savo skaudamą koją. Dieną jis ją 
| matė bažnyčioje, bet neįsidėmėjo, ar ji tada buvo 
sveika ar ligonis. Vakare jis drauge su kitais buvo pa- 
žiūrėti išgijusios kojos. 

Klebonas Devosas 1893 m. buvo nebe Altine, o 
Emine. Jis pasisakė, kad 1878 m. gruodžio 30 d. Dean- 
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taitės ligą ir išgijimą aprašęs laikraštyje Annales de 
Notre - Dame de Lourdes. Tyrinetojams jis patvirtino 
ten surašytas žinias ir paaiškino, kad vienus dalykus 
rašęs iš savo matymo, kitus — iš Dorvalytės pasakoji- 
mo. Depliuažas klausė, ar nepasitaikė po straipsnio pa- 
rašymo patirti jame ko nors prieštaraujančio tiems ap- 
rašytiesiems įvykiams. Klebonas atsakė, kad ne. 

Pabaigę šneką su klebonu, tyrinėtojai prašė pa- 
vadinti jo seserį. Sesuo atėjo. Ji pasisakė mačiusi Joa- 
kymos blauzdą Parėle-Monijalyje; norėjusi ir pradėju- 
si plauti baisiąją žaizdą, bet nepabaigusi. Ėmė pikta 
darytis, turėjo bėgti kad nesusivemtų. Tai buvo rugsė- 
jo 12 d., o rugsėjo 13 d. vakare ji jau matė blauzdą 
sveiką. 

Dekanas Sosonas sakėsi žaizdos nematęs, bet ne- 
abejojąs, kad Deantaitei koją skaudėjo. Kuriems teko 
keliauti viename su ja skyriuje, tie negalėjo iškentėti 
smarvės. Visi šnekėjo, kad ji aprišalu apvynioja koją 
kokią septyniasdešimt kartų. Dorvalytė dekanui pa- 
sakojo, kad ji Deantaitę maudžiusi ir tuos raiščius nu- 
vyniojusi jau nuo išgijusios kojos. 

Kunigas Medotas sakėsi nematęs nei žaizdos nei 
išgijusios blauzdos. Ligą jis žino iš žmonių, kurie vi- 
su keliu skundėsi, kad Deantaitės koja šlykščiai dvo- 
kia. Apie išgijimą jam pasipasakojusi pati Joakyma, 
bet jis nenorėjęs žiūrėti jai į blauzdą. Visi kiti kelionės 
draugai sakėsi matę tą blauzdą jau sveiką. Kunigas 
Medotas jiems įtikėjęs. 

Dorvalytės liudijimo negalima buvo užrašyti iš 
jos pačios lūpų, bet jis atstatomas iš liudijimų keturių 
žmonių, su kuriais ji šnekėdavo apie Deantaitės išgiji- 
mą. Štai tie keturi: grafienė Limingienė, pas kurią Le- 
onė tarnavo; du kunigu klebonas Devosas ir dekanas 
Sosonas, pagaliau velionės sesuo Viktorina Dorvalyte. 
Kai Joakymos išgijimo aprašymas pasirodė Liurdo 
laikraštyje, velionė perskaitė tą aprašymą savo sese- 
riai. Viktorina atsimena, kad Leonė pripažinusi ir pa- 
gyrusi to aprašymo teisingumą. Velionė sakydavo, kad 
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tuojau po išgijimo Deantaitės blauzdos oda ties tuo 
daiktu, kur pirma buvo žaizda, buvusi baltai ir raudo- 
nai marga. 

1893 m. rugsėjo mėnesį daktaras Ruajeras net ir 
Liurdą pasiekė beieškodamas Deantaitės išgijimo liu- 
dininkų. Iš Uberto Mišo jis žinojo, kad ji stovėjusi Lia- 
tapių viešbutyje. Nuėjęs tenai, jis sutiko Liatapienę ir 
emė ją klausinėti apie Deantaitę. Liatapienė sakėsi 
mačiusi Joakymos žaizdą atvažiavimo dieną, o ryto- 
jaus dieną turėjusi duoti į jos kambarį naują paklodę, 
nes po nakties lovos drobulė kojų gale buvusi pūliuota. 
Kai ligonis išgijo, Liatapienė matė plonytę raudoną 
odą ant jos blauzdos. 

Daktarui bešnekant su viešbučio savininke, atėjo 
jos vyro sesuo Marija Liatapytė. Ruajeras ėmė ją klau- 
sinčti, kol ji dar nebuvo susitarusi su marčia. Marija 
pasakė, kad kunigas, kuris atvedė keleivių dalį į Liata- 
pių viešbutį, liepė Deantaitę paguldyti skyrium nuo 
kitų keleivių dėl dvokimo. Užėjus į Joakymos kamba- 
rį vakare, Liatapytė rado ją berišant savo blauzdą. 
Žaizda buvo biauri pažiūrėti. Marija pakartojo mar- 
čios pasakojimą apie paklodę ir pridėjo, kad Joakyma 
beveik visą rytojaus dieną išbuvusi pas urvą. Liatapy- 
. tė taip pat matė sveiką Joakymos koją išgijimo dienos 
vakare. 

. Viešbučio savininkas Liatapys prisipažino nema- 
tęs žaizdos ant blauzdos; jis drauge su visais matęs tik 
| išgijusią koją. 

| Daktarą Fruadbizą Depliuažas klausinėjo 1893 m. 
" liepos 12 d. Liuvene; paskui jis surašė savo klausimus 
"ir daktaro atsakymus. Po tuo raštu Fruadbizas pasira- 
 š6 1893 metų lapkričio 11 d., iš naujo patvirtindamas 
. visus senesniuosius savo liudijimus. 

4 Suvesdami į krūvą visų Deantaitės ligos ir išgiji- 
mo liudininkų žodžius matome, kad 1) 1878 m. rugsė- 
| jo 13 d. (penktadienio) rytą Joakyma Deantaitė dar 
| tebeturėjo ant savo dešinės kojos žaizdą. Ją prieš sep- 
 tynias dienas daktaras išmatavo. Ji buvo 32 centimet- 
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rų ilgio ir 15 centimetrų pločio. Per žaizdą buvo maty- 
ti blauzdakaulis; 2) tos pačios dienos rytą devintai iš- 
mušus pati ligonis ir sveikoji jos draugė matė žaizdos 
vietą užgijusią ir apsitraukusią nauja plonyte raudo- 
nai balta oda; 3) tos pačios dienos vakare sveiką, rau- 
dona oda apsitraukusią blauzdą matė daugelis žmonių, 
kuriuos per dvi kelionės dienas yra varginęs tos pa- 
čios blauzdos dvokimas; 4) rimtas gydytojas viešu 
raštu liudija, jog žaizda buvusi tokios rūšies, kad nė 
moksliškiausias gydymas prigimties jėgomis per vie- 
ną dieną, nė per tą trylikos dienų laikotarpį, kurio 
pradžioje gydytojas matė skaudamą koją, o pabaigoje 
jau sveiką, nebūtų galėjęs jos pašalinti. 

Įdomu, kad liudininkės daug kartų ir gerai matė 
Joakymos žaizdą, liudininkai retai. Iš vyrų tik vienas 
daktaras gerai buvo apžiūrėjęs Deantaitės blauzdą. 
Kunigai mažiausiai matė ir mažiausiai tvirtina. Šitos 
dvi mažos aplinkybės dar labiau stiprina ir be to dide- 
lę liudijimų tvirtybę. 

Daktaras Marikas aprašė Deantaitės kelionę, ligą 
ir išgijimą iš jos pačios apsakymo. Daktaro Ruajero ir 
profesoriaus Depliuažo tyrinėjimai yra išspausdinti 
atskiroje knygelėje ir perspausdinti į Bertrėno veika- 
lą Histoire critigue des evenements de Lourdes. 


Terese Rušelienė 
1851 m. Lotaringijoje, kuri tuomet priklausė Pran- 
cūzams, Dielingės kaime gimė ūkininkui Freimanui 
duktė. Ją pakrikštijo Terese. Užaugusi ištekėjo už dai- 
lidės Rušelio ir apsigyveno dideliame Meco mieste. Ji 
iš prigimimo buvo labai stipri ir niekad nesirgdavo. 
1890 metais ji pagimdė ketvirtą savo kūdikį. Jai 
tebesergant po mažam, vyras išeidavo į darbą. Namie 
ji viena pasilikdavo gulėti. Vieną dieną jai taip lovoje 
begulint, į vidų įbėgo beprotis. Jis prišoko prie lovos, 
kur gulėjo ligonis, ir pasikėsino ją dideliu peiliu per- 
durti. 
Persigandusi Teresė vienmarškinė iššoko pro lan- 
gą laukan. 
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Po to liga susimetč į akis. šiaip viskas išgijo, o a- 
kys neišgijo. Rušelienė pradėjo vaikščioti į Vilties vie- 
nuolių ligoninę gydyti akių. Kiek pagydęs gydytojas 
pasakė: 

— Tamstos akys neišgis. Jų liga iš kraujo sugedimo. 

Netrukus ant veido pradėjo darytis raudoni spuo- 
geliai. Vienur jie prasmegdavo, kitur iškildavo, paskui 
pradėjo trūkti ir pūliuoti. Ilgainiui votimis apaugo no- 
sis, lūpos ir burna. Netrukus po to visas veidas pavir- 
to viena vėpsančia votimi. Tai buvo liga, vadinama 

“vilku. Rušelienė ėmė vaikščioti nuo gydytojo pas gy- 
„ dytoją. Štai pavardės tų daktarų: Baras, Morisas, Vei- 
! - sas, Krameris, Reisas. 

2 Nuo 1895 metų ji ėmė laikytis vieno gydytojo dr. 
Ernsto, gyvenančio Meco mieste. Pats negalėdamas li- 
gos sumažinti, dr. Ernstas nusiuntė Rušelienę pas tam 
tikrą odos ligų gydytoją dr. Benderį. Tas stebėjosi iš- 
vydęs, kad votys ėda ne tik veidą, bet ir burnos vidų. 
Dėl ligos buvo išbirę dauguma dantų. Dr. Benderis iš- 
" lupo ir likusius, kad geriau galėtų prieiti gydyti skau- 
damas burnos dalis. 

I. Rušelienė per keletą savaičių pas jį nueidavo be- 
“veik kasdien. Jis degindavo skaudamas vietas įkaitinta 
" geležimi. Skaudėdavo baisiai, o naudos nebuvo. Po 
| kiek laiko dr. Benderis persikėlė gyventi į Vysbadeną. 
. Tada Rušelienė teko žydui dr. Mileriui. Šitas gydyto- 
“jas taip pat ugnim gydydavo Teresės votis, bet nieko 
| hepalengvino. Pagaliau jis Rušelienei pasakė, kad ga- 
“na būsią gydymo, reik leisti pačiai prigimčiai atitaisy- 
kų ti sugedusį veidą ir burną. 

L Prigimtis, kaip ir daktarai jos, taip pat nepagy- 
„dė. Dar bandė keletas daktarų susitarę drauge apžiū- 
į rėti Rušelienės ligą ir apsvarstyti, ką daryti, kad liga 
P sumažėtų. Apžiūrėję ir apsvarstę jie pasakė, kad liga 
L neišgydoma, ir liovėsi gydę. O liga vis baisėjo ir bai- 
4 [ sėjo. 


4 Ne tik svetimi, bet ir tikri savieji negalėdavo pa- 
| žiūrėti Teresei į veidą. Ji turėjo nešioti skudurą užsi- 
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rišusi ant nosies, ir burnos. Žaizda iš po skuduro taip 
dvokdavo, kad net vemti visus versdavo. Pagaliau viso 
kūno jėgos sumenkčjo. Nuo 1902 m. gruodžio iki 1903 
m. gegužės menesio Rušelienė išgulėjo patale. 

Ji buvo gera, pildanti savo tikėjimą katalikė, bet 
baisi liga ir ją įveikė. Nusibodo kentėti, o dar labiau 
nusibodo matyti, kaip visi nuo jos pasibiaurėdami ša- 
lindavosi. Vieną kartą ištisas tris dienas "Teresė nesi- 
liovė mąsčiusi, kaip sau galą pasidarius. Buvo besiren- 
gianti šokti į upę ir pasiskandinti, bet pasitaikė kuni- 
gas. Jam Rušelienė pasisakė savo mintį. Kunigas ėmė 
ją raminti, guosti ir sukėlė joje viltį. Turbūt, šnekėjo, 
kad Liurde pasitaiko daug stebuklingų išgijimų ir kad 
dar galima išgyti. Rušelienė tuomet pasiketino važiuo- 
ti į Liurdą. Beveik kas metai iš Elzacijos ir Lotaringi- 
jos susitaiso po keletą šimtų žmonių ir važiuoja į Liur- 
dą. Teresė pasiketino prisidėti prie jų. 

Vienuolika dienų anksčiau prieš išvažiuojant Ru- 
šelienė dar nuėjo pas dr. Ernstą. Tas apžiūrėjo ir apra- 
šė jos ligą. Negana to, kad veidas ir burna buvo su- 
graužta, dar ant dešinio veido už dviejų ir pusės su vir- 
šum centimetro nuo burnos kampo buvo ir skylė. Ge- 
riant arba valgant skystus daiktus, skysčiai iš bur- 
nos pro tą skylę bėgdavo lauk. Rušelienė įsitaisė gumi- 
nį kamštuką tai skylei užkimšti. Burnos viduje gomu- 
rys buvo skylėtas ties tuo daiktu, kur gomurio kieti- 
mas susisiekia su minkštimu. Skylė buvo apie keturis 
milimetrus pločio ir apie 12 milimetrų ilgio. Pro tą 
skylę Rušelienei bėgdavo į burną ant liežuvio tas skys- 
timas, kuris sveikiems žmonėms išbėga pro nosį. Apie 
skylę buvo supuvusios mėsos. Išvažiavimo dieną dr. 
Ernstas dar kartą matė Rušelienę. 

Kelionėje Rušelienei patarnauti sutiko gerutė 
vienuolė Sofija, kuri taip pat važiavo į Liurdą, nors bu- 
vo sveika. Ji liudija, kad kelionėje iš Rušelienės veido 
bėgdavo pūlių daugiau, kaip namie. Kas 10 minučių 
reikėjo rišti naują skarelę. Jų nepakako nė iki Pary- 
„žiaus. Paryžiuje vienuolė nupirko, ar taip iš kur gavo, 


435 


daugiau švarių skarelių. Guminis kamštelis iš veido 
skylės iškrito ir kažkur pražuvo. Sesuo Sofija padarė 
tam kartui vatinį kamštelį ir įkišo jį į skylę iš vidaus, 
nes iš burnos skylė buvo storesnė, o iš lauko laibesnė. 


Teresė Rušelienė, stebuklingai išgijusi Liurde. 


Nakvoti Paryžiuje teko. Ligonių bute Rušelienei 
davė atskirą kambarėlį, kad kitiems nedvoktų. Ligo- 
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nis negalėjo atsigulti. Ji visą naktį prasėdėjo ant kė- 
dės, atsirėmusi galva į lovą. 

Rušelienės moša gyveno Paryžiuje. Patyrusi, kad 
brolienė yra Paryžiuje, anoji atsiuntė truputį pinigų 
kelionei, o pati neatėjo, bijodama pažiūrėti į savo mar- 
čią. Rušelienė dėl to apsiverkė. 

Į Liurdą Rušelienė su kitais Meco keleiviais atvy- 
ko 1903 m. rugsėjo 4 dienos ryto šeštą val. Ji su dviem 
draugėm Jozefina ir Marija Risaitėmis iš Faršvilerio 
nuėjo stačiai pas urvą. 

Ties urvu Rušelienė atsiklaupė ir meldėsi, kad 
Dievas atleistų jai nuodėmes. Jei reiksią kentėti už kal- 
tes, tai tegul ta liga pereinanti į kojas, ar šiaip kur 
nors, tik veidas tegul nebebus toks biaurus, kad visi 
savieji turėtų bėgti šalin. 

Pasimeldusi nuėjo į maudyklę, nusiplovė veidą, 
bet neišgijo. Tik sakėsi, kad pūlių tą dieną truputį ma- 
žiau bėgę. 

Rytojaus dieną Rušelienė iš ryto atliko išpažintį, 
paskui ligoninės koplytėlėje priėmė V. Dievą. Išeida- 
ma sakė negrįšianti, kol neišgysianti. Bet malda pas 
urvą nieko nepalengvino. Teresė nuėjo į maudyklę. 
Ten rado vieną pažįstamą ponią. Tai buvo Liakru- 
azienė iš Meco. Ji su dviem dukterim Rušelienę buvo 
atlankiusi Mece prieš išvažiuojant į Liurdą. Tuomet li- 
gonis jai neparodė savo veido. O dabar Liakruazienė 
siūlėsi nuplauti Teresės žaizdas stebuklinguoju van- 
deniu. 

Rušelienė nesutiko, sakydama pati nusiplausianti. 
Ji slėpė savo veidą, kad kitoms nebūtų šlykštu. Bet 
Liakruazienė Rušelienės veidą pamatė, kai ši prieš 
prausdamosi nusirišo skarelę. Ligonis prausėsi į kojų 
plaunamąjį indą. Bematant vanduo tame inde pasida- 
rė biaurus ir šlykštus. Rušelienė dar įsigėrė šaltinio 
vandens ir išsiplovė burną iš vidaus. Vanduo — kaip 
kiekvienas vanduo, ligos nė kiek nepamažino. Teresė 
iš maudyklės išėjo su liga, taip kaip buvo įėjusi. 
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Pietų reikėjo pareiti į ligoninę. Ligoninėje jai bu- 
vo pavesta vieta skyrium nuo kitų, švento Jono Krikš- 
tytojo salėje. Tą salę prižiūrėjo vienuolė sesuo Mech- 
tilda. Ji padėjo Rušelienei pavalgyti ir matė, kaip val- 
gio dalis ištrūkdavo iš burnos pro dešinio veido skylę. 
Buvo pusė antros, kai Mechtilda paskutinį kartą pari- 
šo Rušelienei naują skarelę. Paskui ligonis vėl išėjo 
melstis į stebuklų vietą. 

Prieš ketvirtą žmonės ėmė rinktis pas urvą ir 
pradėjo rengti procesiją su Švenčiausiuoju Sakramen- 
tu. Rušelienė drovėjosi žmonių, nes visi jąja šlykštė- 
josi. Ji nenorėjo stoti į eilę su kitais ligoniais šalia 
Švenčiausiojo Sakramento tako. Tada ji užbėgo vingių 
keliu ant kalno ir apėjo iš užpakalio aplink bažnyčią. 
Taip bebėgdama nuo žmonių, ji atsidūrė ties antrosios 
bažnyčios, arba kriptos, dūrimis. Ten ji sutiko kunigą. 
Tai buvo Tarbo seminarijos rektorius. Jis laukė žmo- 
nių, bene ateis kas išpažinties. Pamatęs moteriškę lyg 
slapstančiąsi nuo žmonių, jis tyčia pasitaikė jai ant 
kelio. Turbūt manė, kad vagis, ir paklausė kur einanti. 

— Ai, kunigėli, kad jūs žinotumėt, kaip man sunku, 
kaip man sunku! — atsakė savo gergždžiančiu balsu 
Rušelienė. 

Kunigas užuodė biaurų kvapą, bet norėjo žinoti, 
kas per sunkenybė. Ligonis pakėlė nuo veido skarelę 
“įr parodė vilko ligos sugraužtą burną. Į tą žaizdą buvo 
“baugu pažiūrėti. Atsisveikinusi Rušelienė lipo žemyn 
“ į tuščią Ražančiaus bažnyčią. Tai buvo ketvirtis po ke- 
| turių ar pusė penkių. 

1 Ražančiaus bažnyčioje turėjo baigtis procesija. 
. Rušelienė norėjo būti arti prie Ššvenčiausiojo Sakra- 


| mento, 0 toli nuo žmonių akių. Ji užlindo už didžiojo 
: altoriaus į Erškėčių Vainiko koplytėlę ir ėmė melstis 


" iš knygų. 

2 Jai besimeldžiant žmonės suėjo į bažnyčią, bet 
L Rušelienės jie nematė. Kunigas pastatė Švenčiausiąjį 
“ Sakramentą ant altoriaus lygiai ties ligonim. Ji klūpo- 
jo ir skaitė šv. Juozapo maldą. Tik švapt, ir nukrito 
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Teresės Rušelienės maldaknygė, 
savininkės pūlių suteršta. 


skarelė nuo veido ant knygos. Biaurūs pūliai suteršė 
šventus lapus. Teresė pyktelėjusi ir susigėdusi, pa- 
griebė skarelę ir stengėsi ją kuo greičiausiai prisirišti, 
kad antrukart taip nepasidarytų. Dviem gerai mazgais 
sumezgė pasaitėlių galus už pakaušio. 


k ai I Dad d i 


439 


Kunigams suėjus į zakristiją ir bažnyčiai pratuš- 
tėjus, Rušelienė išėjo iš koplyčios, ketindama atsigerti 
stebuklingojo vandens. Nuėjo pas urvą, kur vamzdyje 
yra 12 vagių. Kai tik pasilenkė gerti to vandens, tai ir 
vėl skarelė nukrito. Pagriebusi ir besirišdama ji iš ne- 
kantrumo niurnėjo ant skarelės pasaitų, kad niekam 
netikę: nesilaiko nė dviem mazgais surišti. 

Atsigėrusi vandens Teresė sugrįžo į ligoninę, su- 
sitiko savo draugę vienuolę Sofiją ir ėmė bartis už ne- 
gerą skarelės pririšimą. Sofija teisinosi, kad ne ji rišu- 
si po pietų išeinant į bažnyčią. Taip šnekėdama, Sofi- 
ja ketino nors dabar gerai perrišti, bet, atitraukusi 
skarelę nuo veido, ji pamatė, kad jis buvo pasikeitęs: 
raudonumo raudonas, bet nei pūlių, nei vočių, nei sky- 
lės nebebuvo. 

Vienuolei per veidus pabiro ašaros. Verkdama ji 
Rušelienei sakė, kad ji jau sveika, o Rušelienė žiūrėjo 
ir nenorėjo tiketi. Bematant jodvi susirado veidrodį. 
Ligonis pati pamatė savo išgijusį veidą. Parėjusios Ri- 
saitės Rušelienę rado su veidrodžiu rankose. Tuoj apie 
Rušelienę susirinko pulkas merginų ir moterų. Viena 
angle, kuri, turbūt, išmanė apie vilko ligą, liepė Ruše- 
lienei išsižioti. Burnos vidus ir gomurio skylė, viskas 
buvo gražiai užgiję. 

Sesers Mechtildos tenai tada nebuvo. Pirmosioms 
liudininkėms išsiskirsčius, ji atsiskubino nuvalyti Ru- 
šelienės žaizdą. Rušelienė padėkojo, juokdamosi, kad 
jau nebereikia, bet Mechtilda nedovanojo nepažiūrėju- 
si visų žaizdos vietų. Mechtildos, Sofijos, abiejų Risai- 
čių ir keleto kitų liudininkų žodžiai beveik vienoki, to- 
dėl jų nė nededu į šitą knygą. 

Nuo moterų Rušelienės išgijimą patyrė ir kiti su 
ja į Liurdą iš Lotaringijos atvažiavusieji žmonės. Tie 
€mė eiti pažiūrėti. Atėjo ir Sen-Dijės miesto vyskupas. 
Rušelienė nenorėjo eiti pasirodyti gydytojams, bet 
vyskupas ją privertė. 

Biure ji rado daug daktarų. Jie perskaitė dr. Erns- 
to raštą apie jos ligą, o paskui emė žiūrinėti jos veidą. 
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Apžiūrėję surašė protokolą. Rušelienė seniai buvo pik- 
ta ant gydytojų. Labiausiai jai nepatiko tas, kad jie, 
neįstengė išgydyti jos sergančios, dabar be jų malonės 
išgijusią dar visaip klausinėja. 

— Jie mane apstoję kamantinėjo lyg kokį piktadarį 
teisme, — sakydavo ji paskui kitiems. 

Gydytojai pastebėjo, kad viršutinė lūpa nevisai iš- 
gijusi. Ji buvo truputį sutinusi, o po lūpa tebebuvo ma- 
ža, bet skaudi žaizdelė. 

Tat visa įvyko 1903 m. rugsėjo 5 d. Rytojaus rytą 
Rušelienei besivelkant marškinius, Sofija ant jos kup- 
ros viršaus pamatė susitraukusias mėsas ir nauju 
rumbeliu susidūrusią odą. Pamačiusi ji paklausė, ar ir 
“tame daikte būta žaizdos. Rušelienė atsakė, kad ir čia 
buvusi pūlinga skylė, o daktarams neverta buvę jos 
rodyti, nes vistiek jie negalėję išgydyti. Tą pasakius 
Rušelienė paklausė, kaip dabar ta skylė atrodanti. 
Vienuolė atsakė, kad skylė užgijusi. 

Rušelienės išgijimo liudininkų tarpe yra ir grafas 
Otanas, kuris rugsėjo 5 d. rytmetį iš tolo ją buvo matęs 
ir iš tolo užuodęs jos žaizdų dvokimą. Rugsėjo 6 d. 
rytmetį jis ją išvydo sveiką sėdint ant suolo ties alto- 
rium, esančiu apreiškimų urve. 

Sako, kad vienas netikįs žmogus atsivertęs prie 
tikėjimo, kai pamatęs, kad Rušelienė išgijo. Jis liepė 
ją pavadinti į savo kambarį viešbutyje, klausinėjo ir 
apžiūrėjo veido rumbus. Apie tai pati Rušelienė pasa- 
kojo. 

Meco keleiviai Liurde išbuvo keturias dienas. 
Jiems grįžtant namo, Seto stotyje (Prancūzijoje) į 
traukinį įbėgo du gydytoju ir ėmė klausinėti, kur Ru- 
šelienė. Toji nenorėjo jiedviem pasirodyti, bet žmonės 
peršnekėjo, kad nevalia Dievo darbų slėpti. Rušelienė 
pasakojo, kad jiedu atsinešę lempą su tokiu prietaisu, 
dėl kurio šviesa nuo tos lempos ėjusi labai stipri. Su 
lempa ir be lempos jiedu visaip išžiūrėjo Teresės veidą. 
Vienas, ją pražiodinęs, pirštu iščiupinėjo jos burną ir 
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gomurį iš vidaus. Paskui jiedu stebėdamiesi nuėjo sau, 
o vienas sakė: 

— Norėčiau, kad visi mano draugai būtų atėję ap- 
žiūrėti tai, ką aš dabar mačiau. 

Į Mecą keleivių traukinys parbėgo labai anksti 
rytą. Pas stotį Rušelienės laukė jos vaikai, bet jos ne- 
- pažino, nes jie buvo papratę ją pažinti iš skuduro ant 
veido, o dabar to skuduro nebebuvo. Motina juos pirma 
pamatė ir priėjusi artyn jiems tarė: 

— Na žiūrėkite į mane. Matote, kad aš sveika. 

Vaikai žiūrėjo ir stebėjosi. 

Rušelis buvo girdėjęs, kad jo žmona parvažiuoja 
sveika, bet jam rodėsi, kad ta paskala tik bobų plepa- 
lai. Jis, nelaukdamas žmonos parvažiuojant, išėjo dirb- 
ti prie seminarijos į Motinjį (šalia Meco). Vakare pa- 
rėjo namo ir rado žmoną sveiką. Atsistojo ir išskėtė 
rankas. Buvo parsinešęs kažin kokį įrankį, bene kūjį, 
tas jam iškrito iš rankų. 

Po keleto dienų Rušelienės apžiūrėti atbėgo dak- 
taras M. Iščiupinėjęs veidus, lūpas ir gomurį, jis ne- 
kantriai paklausė: 

— Ką padarei? kokius vaistus ėmei? 

— Nieko nepadariau, nei vaistų ėmiau, tik gėriau 
Liurdo vandens. To vandens ir jums galiu duoti, dar 
turiu lašelį. 

— Pas kokį tenai gydytoją buvai? 

— Ne gydytojas mane išgydė, o Švenčiausioji Panelė. 

— Aš nepripažįstu Švenčiausiosios Panelės. Saky- 


| tum Dievas, tai tikččiau. Mes taip išgydyti negalime, 


“nei aš nei kiti. 

| Tas gydytojas buvo žydas, dėl to jis nepripažino 
“ Švenčiausiosios Panelės. Tuomet Mece buvo žydas Mi- 
leris, ir jis buvo gydęs Rušelienę. Tai raidė M., turbūt, 
reiškia dr. Milerį. 

Po Milerio atėjo pažiūrėti ir dr. Ernstas. Jis taip 
pat gerai apžiūrėjo, o parėjęs namo buvo visas išbalęs 
ir nieko nevalgė. Taip šnekėjo kitoms ponioms jo žmo- 
na. Paskui jis nuolat šnekėdavęs apie Rušelienės išgi- 
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jimą. 1903 m. gruodžio 23 d. jis išdavė raštą, liudijan- 
tį Rušelienės ligą ir išgijimą. 

Lotaringija nuo 1870 m. iki 1919 m. priklausė Vo- 
kietijai, bet ten viešpatavo Prūsai. Policija tvirtino, 
kad ir ji turinti sužinoti, kas pasidarė Rušelienei Pran- 
cūzijoje. Policijai turbūt atrodė, kad prancūzai, kurie 
nori atsiimti Lotaringiją, tyčia leidžia paskalas, apie 
buvimą Prancūzijoje stebuklų, kad lotaringams Pran- 
cūziją būtų mielesnė už Vokietiją. Vokiečių policija 
rūpinosi, kad prancūzams ta klasta nesisektų. Todėl 
1903 m. Rušelienę šaukė į Meco policiją. Kai ją nuvedė, 
ten buvo penki ar šeši policininkai. Jie ėmė klausinėti 
Teresę, kaip tat buvo, kad ji dabar sveika. O ji atsakė 
nežinanti, kaip pasidarė: ji žinanti tiktai, kad pirma 
biauriai sirgusi, dabar esanti sveika. Tai buvo rugsėjo 
mėnesį, bet kurią dieną, Rušelienė to nežino. Lapkri- 
čio 25 d. (sekmadienį) visai sutemus vakare atėjo dar 
vienas policininkas į namus klausti ar ji sveika. Ruše- 
lienė buvo beeinanti gultų, todėl policininko neįsileido; 
atsakė, kad sveika ir pridėjo nemalonų žodį. 

1904 m. kovo 9 d. dr. Ernstas nusivedė Rušelienę į 
Meco gydytojų draugiją. Tenai jis ją parodė dakta- 
rams, apsakė jos ligą ir išgijimą. Tarp daktarų kilo 
dideli ginčai. Tie ginčai buvo dar kitus tris — kovo 23, 
25 ir balandžio 19 dienos — vakarus. Po ginčų dakta- 
rai sutarė, 1) Rušelienė neišgijusi, nes po viršutine 
lūpa tebėra vočių ir 2) Rušelienės pagijimas išaiški- 
namas be stebuklo. Nė dr. Ernstas tokiam sutarimui 
nesipriešino. 

1905 m. balandžio mėnesį į Mecą iš Liurdo atva- 
žiavo dr. Buesaris. Meco gydytojų draugija jį pasi- 
kvietė pasišnekčti apie Rušelienės išgijimą. Susirinki- 
mas įvyko balandžio 10 d. aludėje Burgerbrau. Pirmi- 
ninkavo dr. Lencas. 

Daugiausia kalbėjo dr. Mileris. Jis sakė, kad 11 
dienų truko, kol Rušelienė išgijo, nes nuo to laiko, ka- 
da dr. Ernstas matė ją sergant iki to laiko, kada jis ją 
pirmą kartą išvydo išgijusią, yra daugiau kaip 10 die- 
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nų. Dešimties dienų esą gana žaizdoms užgyti. Nedak- 
tarų liudijimui, sakančiam, kad rugsėjo 5 dienos ry- 
tą ir po pietų Rušelienė tebesirgo, o vakare buvo svei- 
ka, nei Mileris, nei kiti gydytojai nepripažino vertės. 

Žmonės ne tik serga bet ir miršta be gydytojų; ir 
negali sakyti, kad nenumiręs tas, kas be gydytojo mi- 
re, Lygia dalimi ir ligą galima sužinoti be gydytojų. 
Mano sesuo jau treti metai, kai iš lovos nekelia. Iš pra- 
džių gydytojas ją apžiūrėdavo, o dabar jau liovėsi, nes 
išgydyti negali. Jau pusė metų, kai gydytojas nebuvo 
pas mano seserį, o ji betgi nepagijo. Gydytojas mano 
sesers ligą šiandien negali liudyti, o betgi aš žinau, kad 
sesuo serga. Ir ne aš vienas, o visi giminės ir pažįstami 
lygiai tą žino. 

Norėčiau, kad atsirastų koks nors gydytojas, ku- 

ris manim, kaip negydytoju, netikėtų ir sakytų, kad 
mano sesuo per tą pusę metų, kada gydytojas jos ne- 
matė, pasveiko. Aš žinau ne vien tai, kad mano sesuo 
ligonis, bet pasakyčiau ir ligos vardą. Kai daktaras 
mano seserį gydė, tai jis jos ligą pažino ir ligos vardą 
pasakė. O aš dabar matau, kad sesuo taip pat sirgo per 
du metu, kol daktaras ją gydydavo ir taip pat serga 
dabar. Pas ją buvo du daktaru iš dviejų miestų ir abu 
ligą vienu vardu vadino, abu vienaip pranašavo, kad li- 
gonis greitai neišgis. Jeigu daktarai šiandien priešin- 
gai sakytų, kad mano sesuo gal ir neserga, tai jie ant 
juoko palaikytų savo mokslą, o ne mane*). 
4 Taip ir Meco gydytojai su Mileriu ant juoko palai- 
: kė savo mokslą, sakydami, kad Rušelienė išgijo ne vie- 
na diena, o per pusantros savaitės. Juk tie žmonės, ku- 
rie Rušelienę matė važiuojant į Liurdą ir Liurde esant, 
“ geriau pažino tą moteriškę už pačius gydytojus. Li- 
"gos vardą jie žinojo nuo gydytojų. Ir šiandien visi gy- 
| dytojai vienaip tvirtina, kad įsisenėjusi vilko liga nuo 
veido nepranyksta ūmai nė per vienuolika dienų. 


B *) Mano sesuo Ona, kuri čia paminčta, mirė šios knygos pir- 
| majam leidimui išėjus. 
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Antrą klaidą Meco gydytojai padarė sakydami, 
kad Rušelienė neišgijusi, nes po viršutine lūpa buvo 
likusi maža votis. Juk prieš išgyjant Liurde, sirgo ne 
vien lūpa, bet ir veidas, kuriame buvo skylė, ir gomu- 
rys, ir nosis. Lūpa tegu, sakysim, neišgijo, bet išgijo 
nosis, veidas, gomurys ir skylė veide. Stebuklingų iš- 
gijimų būva dvejopų: vieni, kada ligos visai nė trupu- 
čio nelieka, o antri, kada lieka ligos dalelė, bet ta žmo- 
gui nekenkia ir neplinta. Šita antroji išgijimų rūšis, 
man atrodo, stebuklingesnė; nes joje nuostabus svėi- 
katos sugrįžimas, o dar nuostabiau tai, kad iš likusios 
dalelės liga neplinta. Jeigu Rušelienės išgijimas būtų 
buvęs nestebuklingas, tai iš po lūpos vilkas vėl būtų 
aprietęs visą veidą. O to iki šiai dienai nebuvo. 

Visą 1905 m. balandžio 10 dienos vakarą Meco gy- 
dytojų draugijoje tikintieji gydytojai prisiginčijo su 
netinkinčiaisiais. Negalėdami prieiti vienos nuomo- 
nės, galutinai jie nutarė išrinkti porą dideliai garsių ir 
mokytų gydytojų, kad tiedu būtų ginčo teisėjai. Išrin- 
ko profesorių Furnijerą ir daktarą Besnijerą, abu gy- 
venančiu Paryžiuje. Bet tiedu nesutiko būti teisėjai. 
Gerai ir padarė. Jokie teisėjai niekuomet neprivers ne- 
tikintį tiketi, arba tikintį tikėjimo atsižadėti. 


Gabrielius Gargamas 


1899 metų gruodžio 17 d. pusiau vienuoliktą nak- 
ties iš Bordo miesto į Paryžių išvažiavo greitasis trau- 
kinys. Priešpaskutiniame vagone buvo paštas. Paštą 
vežė keturi vyrai. Traukiniui bėgant, jie mitriai dirbo 
savo vagone, kad pakeliui suskubtų išduoti ir priimti 
siuntinius su laiškais, nes traukinys stotyse tik trum- 
pą valandėlę tesustoja. 

Tarp tų keturių valdininkų buvo jaunas 30 metų 
vyras, Gabrielius Gargamas. Jis buvo pabaigęs Angu- 
lemo licejų (aukštąją gimnaziją) ir tarnavo pašte. At- 
liekamu laiku jis mokydavosi, ketindamas išlaikyti 
Paštų Akademijos egzaminus, kad vėliau galėtų gauti 
aukštesnę ir pelningesnę vietą. 
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Tą naktį smarkiai šalo, o Prancūzijos vagonai 


"mažai kūrenami. Pašto vagone buvo mažas kakalėlis. 


Sušalęs Gargamo draugas nuėjo pasišildyti rankas ant 
to kakalėlio. Nepigiai prisiartino prie šilumos, kai trau- 
kinys pradėjo stabdytis ir visai sustojo. Buvo pusė pir- 
mos nakties. Mašina švilpė ir cypė, bet paeiti negalėjo 
slidžiais nuo šalčio bėgiais prieš Livernanto įkalnę ne- 
toli nuo Angulemo. Kelias ties ta vieta buvo susisukęs 
aplink kalną. Užpakalinių traukinio žiburių iš tolo 
negalima matyti. 

Nesuskubo žmonės suprasti kas darosi, kai išgir- 
do užpakalyje už kalno bildesį kito, paskui atbėgančio, 
traukinio. Tai buvo dar greitesnis traukinys, išėjęs iš 
Bordo dešimčia minučių vėliau. Kas toliau buvo, to 
Gargamas nežino. 

Toliau pasakoja jo motina. Ji gyveno Angulėme I ir 
išsirašinėdavo dienraštį Le Petit Jurnal. Miesto skai- 
tytojams tą dienraštį išnešiodavo tam tyčia pasamdy- 
ta moteriškė. Atėjus į Gargamus, ji pasakė motinai, 
kad šiandien laikraštis nėsąs įdomus, ir kad naktį 
šalia miesto atsitikusi didelė nelaimė: ant geležinkelio 
šalia miesto susikūlė du traukiniu. 

— Koki traukiniai? — paklausė nusigandusi Garga- 
mienė, nes ji žinojo, kad jos sūnus tą naktį turėjo va- 
žiuoti pro Angulemą su paštu. 

— Ekspresas užšoko ant greitojo ir sudaužė keletą 
vagonų. Daug sužeistų žmonių atgabeno į ligoninę; yra 


“ ir užmuštų. Sako, kad keturi greitojo traukinio pašti- 
“ ninkai mirštamai sumušti. 


Gargamienė tik nublanko kaip drobė ir sudribo 


: ant kėdės. Viešnia persigando ir liovėsi šnekėjus. Pas- 
L: kui Gargamienė atsigavo ir tuoj nubėgo į ligoninę žiū- 
reti sūnaus. 


Motina rado Gabrielių gyvą, bet jis negalėjo nei 


pastovėti, nei pasėdėti, nei pašnekėti. Jis dar ką tik 
buvo žadą atgriebęs. Čia pat motina patyrė, kad ant- 
| rojo traukinio mašina užšoko ant paskutinio vagono. 
: Nuo smūgio smarkumo mašina pavirto ant šono, o tie- 
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du vagonai sudaužyti į šipulius. Gabrielių numetė apie 
10 sieksnių į šalį. Jis nukrito į sniegą ir ten be žado iš- 
gulėjo 6 valandas su viršum. Jį rado septintą ryto ir 
parnešė į ligoninę. 

Gydytojai sakė, kad apikaklis kaulas nulūžęs, ant 
galvos ir ant blauzdų buvo daug žaizdų. Žaizdos ir kau- 
lo nulūžimas greit užgijo. Bet viduje liko kažin kas 
smarkiai sugedę: pilvas, nepriimdavo valgio. Iš pra- 
džių visas ligonies maistas būdavo tas, kad sučiulpda- 
vo keletą itališkojo obuolio  (pamarančo) skiltelių. 
Trylikai dienų praslinkus, per naujuosius 1900 metus 
Gabrielius suvalgė vieną skystą kiaušinį. 

Toliau iki rugpiūčio mėnesio ligonis vis taip mažai 
tevalgydavo; ilgainiui jo viduriai dar labiau sugedo. 
Visos apatinės kūno pusės nuo juostos iki kojų galo 
ligonis nevaldė iš pat pradžių. 

Daktaras Dekresakas bandė ligonį gydyti vonio- 
mis. Dedant į vones reikėjo kilnoti. Nuo kilnojimo Ga- 
brieliaus liga dar labiau įsismarkėjo. Jis visai nieko 
nebegalėjo praryti. Tada gydytojai ėmė jam leisti 
maistą į pilvą per tam tikrus vamzdelius. Bet leidžiant 
juos į kūną baisiai skaudėdavo. Todėl ligonį penėdavo 
šituo būdu tik vieną kartą per parą. 

Taip maitinamas nė vienas žmogus netunka. Taigi 
ir Gargamas pasidarė išdžiūvęs lyg baidyklė. Jėgu jam 
beveik neliko. Visa apatinė kūno pusė pasidarė bejaus- 
mėč: galėjai jam kojas čiupinčėti ir spausti, jis nieko ne- 
jautė. Ilgainiui jos pastyro taip, kad nė kitas žmogus 
negalėdavo jam kojų sulenkti arba praskėsti. Ligonis 
buvo gana aukšto ūgio, o svėrė tik 36 kilogramus. 

Besirgdamas ligonis padavė į teismą skundą, kal- 
tindamas geležinkelio vyriausybę ir reikalavo, kad toji 
už sveikatos sunaikinimą užmokėtų nors tiek, kiek rei- 
„kia pačiam pragyventi ir tėvams senatvėje išmaitinti. 

Tada prireikė gydytojo liudijimo apie ligą. Dakta- 
ras Dekresakas ištyrė visą ligonies kūną ir aprašė ligą 
kuo smulkiausiai. Jis patyrė, kad ligos lizdas buvo nu- 
garkaulio smegenyse. Daktaras sako, kad liga nera 
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histerinė (hysterotreumatizmas) ir kad eina iš nugar- 
kaulio smegenų suspaudimo. Ta liga esanti negreit ir 
nelengvai išgydoma. Ji veikiau einanti smarkyn ir pa- 
sibaigianti mirtimi, nekaip pranykstanti. Daktaro 
raštas išduotas 1900 m. gruodžio 29 d., t. y. metams su 
viršum praslinkus po apsirgimo. 

1901 m. vasario 20 d. apskrities teismas Anguleme 
perkratinėjo Gargamo skundą. Gargamo gynėjas rei- 
kalavo, kad už sveikatos sunaikinimą geležinkelio val- 
dyba Gabrieliui tuojau sumokėtų 300 tūkstančių fran- 
kų atlyginimo, o kasmet po 12 tūkstančių, ir kad dar 
pridėtų vienkartinę 10 tūkstančių frankų pašalpą. Ge- 
ležinkelio atstovas siūlė Gargamui 3 tūkstančius fran- 
kų kasmet iki gyvos galvos, o daugiau nieko. 

Teismas pripažino, kad Paryžiaus ir Orleano ge- 
ležinkelis turi mokėti Gargamui po 6 tūkstančius kas- 
met iki gyvos galvos, o už sveikatos sunaikinimą turi 
pridėti vienkartinį atlyginimą 60 tūkstančių frankų. 
Jeigu Gargamas susilauks pensijos, tai geležinkelis iš 
tų 6 tūkstančių mokės mažiau tiek, kiek išneš pensija. 
Mokėjimas tų 6 tūkstančių prasidės nuo Gargamo pra- 
šymo padavimo. 

Geležinkelis nesutiko ir padavė apeliaciją į Bordo. 
Tada prireikė antro gydytojų liudijimo. 1901 m. birže- 
lio 19 d. daktaras Dekresakas parašė antrą pranešimą, 
kame pasakyta, jog ligonis serga po senovės. “Permai- 
nų maža, bet ligonis pamažu eina menkyn: prasidėjo 
rankų skaudėjimas, ko pirma nebuvo, kūnas dar la- 
biau sudžiūvo; viduriai blogai virškina maistą. Kaip 
pirma, taip ir dabar reikia pripažinti, kad liga neišgy- 
doma ir vis eina smarkyn". Tai gydytojo žodžiai. 

Apeliacijos teismas Gargamo bylą gvildeno 1901 
m. liepos 2 d. Bordo mieste ir pripažino, kad 60 tūks- 
tančių geležinkelis turi užmokėti tuojau, kad metinis 
mokestis bus 6 tūkstančiai, bet Gargamui gavus pen- 
siją, tie šeši tūkstančiai nebus sumažinti, ir mokėji- 
mas jų prasidės ne nuo prašymo padavimo dienos, 0 
nuo tos valandos, kada atsitiko nelaimė. Tiktai iš tų 
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bus atskaityta 2690 fr., kuriuos geležinkelis užmokėjo 
už Gargamo gydymą Angulemo ligoninėje. Taigi ape- 
liacijos ištarmė Gargamui buvo naudingesnė, o gele- 
žinkeliui sunkesnė už Angulemo teismo ištarmę. Rug- 
piūčio 12 d. geležinkelis sutiko išpildyti teismo ištar- 
mę. 

Tokiu būdu Gargamas pasidarė turtingas, bet pi- 
nigais pasidžiaugti negalėjo. Jo liga ėjo smarkyn, o vil- 
ties iš niekur nebuvo. Nebūtų geležinkelis mokėjęs. 
taip didelių pinigų, jei būtų galėta nors kiek tikėtis. 
ligonies išgijimo. Tarp geležinkelio savininkų (akcijo- 
nierių) buvo gerų gydytojų. Jie buvo Gabrielių apžiū- 
rėję, bet savo nuomonės negarsino, nes ta nuomonė 
dar labiau patvirtino Dekresako liudijimą. Taigi Gar- 
gamas žinojo greit mirsiąs. 

Katalikams mirtis nelabai baisi, jei tik ne staigi. 
Gargamas nebuvo katalikas. Nuo penkioliktų metų jis 
nera buvęs bažnyčioje, nei maldų kalbėjęs. Ligonies 
atlankyti ateidavo du kunigu. Jiedviem Gabrielius sta- 
čiai sakydavosi į nieką netikįs. Jo motina buvo gera 
katalikė, bet ji nedrįsdavo nė užsiminti sūnui apie ti- 
kėjimą. Tėvas, 80 metų senelis, taip pat iš jaunų dienų 
tikėjimo nežiūrėjo. 

Viena Gargamo teta buvo mirusi Jėzaus Širdies 
Vienuolijoje Anguleme. Jos draugės vienuolės pažino 
Gabrielių ir už jį meldėsi, kad Dievas suteiktų jam 
malonę nors išpažinties panorėti prieš mirtį. Taip pat 
meldėsi Ortezo mieste. šv. Kliaros Vienuolynas, kame 
dar gyva buvo Gabrieliaus pusseserė. 

Nežinia ar tai tų vienuolių pasiųstas, ar pats su- 
manęs, vienas Gargamo pažįstamas, atėjęs atlankyti 
ligonies, užsiminė jam apie Liurdo stebuklingus išgiji- 
mus. Gabrielius už tai supyko ir nenorėjo apie tokius, 
anot jo, “niekus" šnekėti. 

Taip ir pasiliko gulėti ligoninėje be vilties ir be 
dvasinės šviesos spindulėlio. Vieną dieną, besėdėdamas 
lovoje, atsidengė savo apmirusias kojas ir pamatė ne- 
toli pirštų juodulį. Jis manė, kad vienuolės, kurios tar- 
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navo ligoninėje, nešvariai jį laiko, nenumazgoja kojų 
kaip reikiant. Pakrapštė juodulį pirštu — tas iškrito 


ų Gabrielius Gargamas. 


Stebuklingą jo išgijimą liudija dviejų teismų bylos. 
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Be Dekresako ligoninėje buvo dar gydytojas Te- 
sijeras. Tas sakė, kad Gargamui reikia piauti nugar- 
kaulis. Ligonis baisiai to piovimo nenorėjo. Neturėda- 
mas kaip apsiginti nuo nemalonios daktaro šnekos, 
Gabrielius ketino eiti iš ligoninės sirgti pas tėvus. Pir- 
ma, pas savuosius mirti maloniau, o antra, jam buvo 
įkyrėjusi didelė ligoninės salė, pilna sergančiųjų. 

Tai buvo 1901 m. rugpiūčio mėnesį, kada buvo da- * 
roma taip vadinama tautos peregrinacija. Iš Paryžiaus 
į Liurdą tuomet rengėsi važiuoti daugybė žmonių. Tai- 
gi motina ir sako sūnui: 

— Jau kad keltis iš ligoninės, tai tas pats žygis nu- 
važiuoti ir į Liurdą. Paryžiečiai pro Angulemą važiuo- 
ja. 

Motinai padėjo šnekėti kiti giminės. Galų gale ir 
Gabrielius jų paklausė. Tesižinai, tegu veža kur nori. 
Giminės bematant įrašė Gabrielių į maldininkų skai- 
čių. Tai buvo tik pradžia. Jiems rūpėjo, kad jis atliktų 
išpažintį. Tad ir ėmė kalbėti, kad visi maldininkai prieš 
kelionę atlieka išpažintį, kad sutikdamas būti maldi- 
ninku, jis sutikęs ir išpažintį atlikti. 

Gabrielius buvo teisaus būdo žmogus: ką sykį su- 
tikdavo išpildyti, tą ir pildydavo, nors sutikdamas ne- 
buvo manęs, kad to reikės. Kai tik jis sutiko atlikti iš- 
pažintį, tai giminės, ypačiai moters, bežiūrint surado 
kunigą. Gabrielius išpažintį atliko tinkamai, nors jo 
tikėjimas buvo menkutis. Tai buvo 1901 m. rugpiūčio 
16 d. 

Rugpiūčio 19 d. į ligoninę atnešė tam tyčia pada- 
rytą lovą su rankenomis, Jos plotis buvo toks, kad ga- 
letų įtilpti per duris į vagoną. Kojų gale buvo prikalta 
stačia lentelė, kad būtų ant ko pakabinti anklodę. Kai 
tik antklodė siekdavo pūvančias kojas, tai ligoniui pa- 
sidarydavo didis kentėjimas. 

Į tą lovą paguldė Gabrielių; šalia jo padėjo stem- 
plinį vamzdelį, su kuriuo jį penėdavo, ir, labai atsar- 
giai išnešę iš ligoninės, padėjo jį į vežimą žinginėle. Li- 
gonį lydėjo motina, tarnas ir viena motinos draugė. 
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Maldininkų traukinys stovėjo stotyje, kada Gar- 
gamai atvažiavo. Tarp maldininkų buvo įsimaišęs 
vienas ponas, kuris, į Dievą netikėdamas, važiavo tyčia 
pažiūrėti, kaip maldininkai keliauja į Liurdą ir ką jie 
ten veikia. To pono pavardės negavau patirti, nes ra- 
dau jį paženklintą tik viena raide V. Jis buvo vieno di- 
delio Prancūzijos miesto valdybos narys. 

Tas ponas buvo vienui vienas savo vagono skyriu- 
je. Bežiūrėdamas į stotyje besisukinėjančius žmones, 
jis galvojo, kad gera būtų jam iš arti pamatyti nors 
vieną tikrą ligonį ir pažiūrėti, ar jis Liurde išgis ar ne. 

Bestovėdamas štai ir pamato, kad neša žmogų 
paguldytą lyg ant neštuvų, lyg ant kęsčių, lyg ant 10- 
vos. Šalia ligonies eina dvi poniškos moters. Keleivis 
žiūri, kur dės tą pusiau gyvą žmogų. O nešėjai ateina 
ties tuo pačiu vagonu ir čia jau šalia vagono pastato 
lovą su ligoniu. Ponas V. užuodė smarkų fenolio ir jo- 
doformo (vaistų) kvapą. Trumpa valandėlė truko, kol 
Gabrielių įkėlė į vagoną šalia p. V. 

Nors ligonį labai atsargiai nešiojo, bet neišvengė 
krestelėjimo, Nuo to Gabrielių užpuolė baisūs sopuliai. 
Jis apmirė ir tas apmirimas truko visą valandą. 

Prancūzijoje vagonai dažniausiai būva padalinti į 
daug skyrių. Į kiekvieną skyrių įėjimas iš šono. Tarp 
tų skyrių būva sienos. Sienoje tarp pono V. ir Garga- 
mo buvo langas. Iš vieno skyriaus buvo aiškiai matyti, 
kas darėsi kitame. Ponas V. visu keliu domėjosi savo 
sergančiu kaimynu. Rytojaus dieną baigiantis septin- 
tai val. ryto traukinys atbėgo į Liurdą. 

Prieš pat atvažiuojant ties stotimi Gargamienė 
pro langą pamatė aukštą kryžių, pastatytą ant Espe- 
liugo kalno viršūnės. Ji tarė Gabrieliui: 

— Sūneli, pagarbink kryžių ir paprašyk Jėzaus, kad 
Jis suteiktų tau malonės sveikam grįžti. 

Sūnui nepatiko. Jis nukreipė galvą į kitą pusę ir 
nežiūrėjo į kryžių. Turbūt, kelionės sopuliai buvo už- 
mušę silpnutį tikėjimą, pradėjusį užsimegsti per išpa- 
žintį. 
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Tuo tarpu traukinys sustojo. Visų vagonų šonuose 
atsidar6 durys ir keleiviai lyg birte išbiro ant žemės. 
Tik Gabrielių pamaži ir atsargiai iškėlė su lova. 

Iš stoties jį nunešė tiesiog pas urvą. Ten buvo mi- 
šios. Ligonis buvo žadėjęs priimti šv. Komuniją ir pri- 
eme. Jis negalėjo praryti visos Ostijos, todėl kunigas 
tik mažą trupinėlį įdėjo jam į burną. Jis priemė tą 
Švenčiausiąjį Sakramentą silpnai tikėdamas, be 
džiaugsmo, be jausmo, lyg kokį paprastą daiktą. 

Po Komunijos pasidarė netikėta permaina. Tarsi 
maloni šiluma apėmė jo širdį. Jis nūste panūdo melstis 
ir melstis. Bet melstis nemokėjo. Nei lūpos nei smege- 
nys neatsiminė nė vienos maldos. Ėmė vargšas ir apsi- 
verkė. 

Tik štai pajuto, kad kojose, giliai mėsose ėmė lyg 
kažin kas knibždėti: tarsi vabaliukai ten bėgiojo. Pa- 
sižiūri, tikėdamasis rasti stebuklą, ir nieko neranda. 
Kojos kaip buvo, taip ir tebėra apmirusios ir pūvan- 
čios. 

Nežinau kur jis prabuvo dieną. Tik antrai po pie- 
tų mušus jį atnešė pas vyrų maudyklę. Patarnaujan- 
tieji ligonims vyrai paėmę jį, nuogą paguldė ant plikos 
lentos ir įleido į stebuklingojo šaltinio vandenį. šiuo 
sykiu Gabrielius jau mokėjo melstis. Jis kalbėjo: 
“Švenčiausioji Motinėle, pasigailėk mūsų. Panele, ku- 
ri Liurde apsireiškei, išgydyk mus, ligonių Sveikata, 
melskis už mus". Rodos, gera malda, o liko neišklausy- 
ta. 

Dviem valandom vėliau, ketvirtą po pietų, buvo 
didelė procesija su Švenčiausiuoju Sakramentu, Visus 
ligonis suguldė į eilę prie paties tako, kuriuo turėjo 
eiti kunigas, nešdamas Švenčiausiąjį Sakramentą. Ei- 
lėje stovėjo ir Gargamo lova. 

Gabrieliaus veidas buvo išbalęs, o akys užmerk- 
tos. Jis gulėjo neturėdamas jėgų nė mąstyti. Keletas 
žmonių stovėjo šalia jo. Jiems bežiūrint jo veidas pa- 
mėlynavo ir baugiai pasikeitė. Tie žmonės nusigando. 
Vienas pridėjo ranką ir pajuto, kad ligonis atšalęs. Čia 
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jau ėme tartis nešti jį tolyn, kad kiti ligonys nenusi- 
gąstų mirštančio. Bet viena moteriškė, turbūt motina, 
sako: 

— Testovie, meldžiamieji, palikite. Kai numirs, aš 
užtiesiu burną skara, nieks nematys ir nenusigąs. 

Anie paklausė. Gabrielius likosi vietoje. Veikiai jis 
atsimerkė. Apmirimas praėjo, bet sveikata nesugrįžo. 
Ligonis jautė gęstančio gyvenimo liūdnybę. Čia dar 
išgirdo abipus savęs vaitojant kitus ligonis, Sunkus ir 
skaudus nusiminimas apėmė jo širdį. 

Žmonių eilės su žvakėmis 6jo pro jį giedodami. 
Paskui juos ėmė eiti vienuoliai ir kunigai. Gale po 
gražiu baldakymu spindėjo vyskupo nešama mons- 
trancija su Švenčiausiuoju Sakramentu. Gabrieliaus 
širdyje kažin kas pasidarė. Jis atsirėmė kumščiomis į 
lovą ir pakilo. Netikėtai atsiradusios jėgos greit išny- 
ko ir jis parkrito vėl ant lovos. 

Jis betgi kyla antrąkart. Šalia stovintieji nelei- 
džia. Jis ginasi ir prašo, kad jį nukeltų nuo lovos. Tie 
žmonės padeda. Gabrielius išsitiesia ir atsistoja ant 
žemės basas be kitokio drabužio, kaip ilgi marškiniai 
ir naktinis rūbas. Per skruostus ritasi skaisčios stam- 
bios ašaros. Švenčiausiasis Sakramentas jau buvo pra- 
neštas pro Gargamą. Visas sujudęs Gabrielius taria: 

— Aš galiu paeiti, aš tat jaučiuosi. 

Ir iš tiesų jis paėjo keletą žingsnių. Toliau žmonės 
neleido jam eiti paskui Švenčiausiąjį Sakramentą, ne- 
apsirengusiam ir ligoniui. Jie privertė jį vėl atsigulti į 
lovą. 

— Leiskite mane! — tarė jis ypatingu balsu. 

— Švenčiausioji Panelė, išklausyk jo! Jau 20 mėne- 
sių, kai jis nėra ištaręs garsiai nė vieno žodžio, — kal- 
bėjo verkdama jo motina. 

Kai procesija pasibaigė, Gabrielių su jo lova nune- 
š6 į gydytojų biurą, kur užrašinėjami stebuklingi išgi- 
jimai. 

Tą sykį ten buvo šešios dešimtys gydytojų ir ne- 
maža laikraštininkų. Paskui sūnų į biurą atsekė Gar- 
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gamienė, ligonies tarnas, keletas moterų, ligoninės 
patarnautojų ir ponas V., kuris buvo matęs Gabrielių 
atsikeliant. 

Liudininkams atsitikimą apsakius, gydytojai nu- 
sitverė Gabrielių žiūrinėti. Kai jis atsistojo, tai atro- 
dė, kad numirėlis atsikėlė: taip jis buvo nežmoniškai 
perdžiūvęs. Gydytojai išmatavo jo blauzdas. Pačioje 
storiausioje vietoje jos teturėjo: dešinioji 23 centimet- 
rus, o kairioji 24 centimetrus storumo. Rietų storis bu- 
vo 26 centimetrai. Ponas V. neatstojo nuo Gargamo. 
Apžiūrėjęs jo kojas rado naujinteliai užgijusias skyles. 
Tai būta gangrenos vietų. 

Biure buvo vienas žydas, anglų dienraščio Daily 
Mail korespondentas. Jis buvo matęs Gabrielių atsike- 
liant; jis ir aprašė teisingai visą atsitikimą, o minėta- 
sis dienraštis išspausdino. 

Iš biuro taip pat nepritiko Gabrieliui eiti vienplau- 
kiui, basam ir vienmarškiniui per žmones. Todėl jį vėl 
: nešte nunešė į ligoninę. Ten jam buvo prirengtas sky- 
rium kambarėlis. Ten jiedu liko vienu su motina. Likę 
ilgai vienas į antrą žiūrėjo. Iš džiaugsmo abu kalbėti 
užmiršo. 

— Mama, aš noriu valgyti, — pagaliau tarė Gabrie- 
lius. 

Motina laiminga išbėgo valgio ieškoti. Atnešė mė- 
sinės sriubos, vištos sparną, ostrygų ir vynuogių kekę. 
Gabrielius bematant viską suglemžė. Vakar buvo rei- 
kėję per vamzdelį jam kimšti valgį į stemplę, šios die- 
nos rytą nė Ostijos jis nebuvo galėjęs priimti visos, 
dabar jau valgė kaip visi žmonės. Motina nenorėjo duo- 
ti daugiau, kaip pusę vištos sparnelio, bet Gabrielius 
jos nepaklausė ir sukirto viską, kas buvo atnešta. 

Po to emė eiti visoki svečiai pažiūrėti išgijusio Ga- 
brieliaus. Iki dešimtai valandai nedavė jam pailsėti. Nė 
jis pats nežino kiek dešimčių kartų jis perpasakojo sa- 
vo ligą ir išgijimą. Vėliau, sveikas būdamas, sakėsi 
nenorįs, kad antrąkart reikėtų tiek daug šnekėti, kiek 
tą dieną šnekėjęs. 
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Po dešimtos jau neįleido nė vieno svečio. Gabrie- 
lius užmigo. Patarnautojas budėjo pas kambario duris, 
dar nevisai įtikėdamas į pono išgijimą. Rytojaus dieną 
Gabrielius pabudo, saulei jau aukštai pakilus. Tik tada 
jis pajuto kaip linksma ir laiminga būti sveikam ir jau- 
nam ir džiaugtis vasaros grožybėmis. 

Bet ne visai greitai jis galėjo išeiti pasidžiaugti 
dienos skaistumu. Drabužių neturėjo. Pasiuntė žmogų 
į miestą, kad nupirktų visą pasiūtą eilę. Parnešė, išsi- 


"rinko, apsitaisė ir išėjo džiaugsmingas. 


Buvo išsiųstos telegramos tėvui į Angulemą ir ad- 
vokatui Sevenetui į Sen-Sovėrą. Sen-Sovėro miestas 
netoli nuo Liurdo. Sevenetas, kaip sakosi, lekte atlėkė 
pažiūrėti išgijusio Gabrieliaus ir rado jį besirengiant į 
miestą. 

Visi trys: Gabrielius, jo motina ir Sevenetas išėjo į 
gydytojų biurą dar kartą pasirodyti. Su jais nuėjo ir 
keletas kitų žmonių. Gydytojai iš naujo ėmė jį žiūrinė- 
ti. Dr. Buasaris apžiūrėjęs stebėdamasis tarė kitiems 
gydytojams: 

— Vyrai! mes pirmiausia turime įsidėmėti, kad pa- 
gal medicinos mokslą Gargamas negali paeiti, nes ko- 
jų kilnojamieji raumenys išnykę. 

Kaip yra su medicinos mokslu, Gabrielius gerai 
nežinojo, bet jis aiškiai žinojo, kad jis buvo kokią pusę 
kilometro pėsčias atėjęs. Taip pat ir po gydytojų biuro 
kambarį jis pavaikščiojo visiems gydytojams matant. 

Po to gydytojai ėmė šnekėti apie pranykusiąją 
Gargamo ligą; vieni matė vienokias jos priežastis, kiti 
kitokias. Vieni kalbėjo, kad buvo sugedę nugarkaulio 
smegenys, antri — kad nugarkaulis buvo įlūžęs ir su- 
spaudęs tuos smegenis, treti tvirtino, kad galėję būti 
dar ir kitaip. Advokatas Sevenetas papasakojo ką jis 
žinojo nuo daugelio gydytojų, apžiūrėjusių Gabrielių, 
einant jo su geležinkeliu teismui. Galutinai vienas Pa- 
ryžiaus ligoninės chirurgas (piaustytojas) tarė: 
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— Ką čia, vyrai, ieškoti smulkių sužeidimų. Juk ži- 
noma, kad tokiose ligose visas kūnas sunyksta ir vis- 
kas jame sugenda. 

Beveik visi pripažino, kad taip būta ir kad joks 
piovimas nebūtų sugrąžinęs išsekusių gyvybės jėgų. 

Gargamas iš tos dienos ėjo vis stipryn ir stipryn. 
Per dvidešimt dienų po to jis pasidarė sunkesnis 10 su 
viršum kilogramų. Blauzdos pasidarė 35 centimetrų 
storumo t. y. 12 centimetrų storesnės. Per metus Gar- 
gamas parėjo į atitinkantį amžių ir ūgį sunkumą. 1902 
m. jis svėrė 75 kilogramus ir galėjo dirbti sunkius dar- 
bus. 

Tačiau ligos ženklelis liko. Nugarkaulyje, ties tuo 
daiktu, kur dr. Tesijeras rado nugarkaulio įlinkimą, 
vis atsiliepia šiokia tokia silpnybė. Tiktai ta silpnybė 
netrukdo nei dirbti, nei daro žymaus skaudėjimo. Nuo 
išgijimo iki 1907 metų, o gal ir iki šiol, Gargamas neat- 
krito į ligą. 4 

Kai sūnus parvažiavo sveikas į Angulemą, tėvo ir 
giminių džiaugsmas buvo labai didelis. Minėtina, kad 
šitas išgijimas sujudino dalį pašto valdininkų Pran- 
cūzijoje. Sugrįžęs sveikas į Angulemą, Gabrielius nu- 
rašė savo vyriausybei į Paryžių, kad sveikas. Paštų 
valdyboje buvo gana daug raštų, įrodančių jo ligos 
sunkumą. Todėl valdyba netikėjo Gargamo raštui, pa- 
liepė savo gydytojui ateiti ir dar kartą Gabrielių ap- 
žiūrėti. Gydytojas buvo socialistas, vienas iš kairiau- 
siųjų to miesto valdybos narių. 

Tas gydytojas ji apžiūrėjęs ant Gargamo supyko 
ir liepė jam kuo greičiausiai grįžti į savo tarnybą. Gar- 
gamas grįžti nenorėjo, o norėjo pats pasimatyti su 
aukščiausiąja pašto valdyba, ir nuvažiavo į Paryžių. 

Nuvažiavęs gavo pasikalbėti su vienu iš aukščiau- 
siųjų pašto valdininkų ir apsakė jam savo stebuklą. 
Didysis valdininkas buvo labai mandagus. Gražiai vis- 
ko išklausė, šypsojosi ir nieko nesakė, bet išpildė visa, 
ko Gargamas norėjo. Direktorius ir inspektoriai taip 
pat maloniai pasielgė su Gabrielium. Iš šnekų su jais 
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jis suprato, kad Paryžiaus pašto valdyboje yra raštų, 
gana aiškiai įrodančių, kaip sunkios būta Gargamo li- 
gos. 

Ilgiausiai į Gargamo išgijimo stebukliugumą ne- 
tikėjo katalikiškojo Lilio universiteto medicinos pro- 
fesorius Despliatas. Jis sakė, kad Gargamo liga galė- 
jusi būti nervinė, todėl greitai išgijusi. Bet kojų puvi- 
mas nebuvo nervinis; po ligos pasilikęs blauzdų suny- 
kimas ir žingsnių nelygumas parodo, kad jos priežas- 
tis buvo nugarkaulio sugniužinime. Iš to sugniužimo 
susispaudė nugarkaulio smegenys, todėl ir kilo keletas 
nervinės ligos ženklų, pastebėtų Gargamui sergant, 


XXXI. 
Naujausieji stebuklai 


Elzbietos Deliotaitės išgijimas 

Mokyčiausi gydytojai daug dirba ir vargsta, ieš- 
kodami priemonių vėžio ligai išgydyti, bet iki šiol dar 
jų nerado. Liurde pasitaiko ir tos baisios ligos išgiji- 
mų. Čia apsakysiu vieną visai neseną įvykį. 

Prancūzijos žiemiuose visai prie jūros yra Bulono 
miestas. Tame mieste yra taip vadinamoji Afrengo 
mokyklą. Toje mokykloje 1926 m. buvo prancūzų kal- 
bos mokytoja Elzbieta Deliotaitė. Ji tuomet ėjo 47 me- 
tus, buvo labai liesa ir sumenkus. Jau antri metai kai 
ji sirgo. 

1924 m. spalių mėnesį ji kreipėsi į gydytoją Valiua. 
Tas gydytojas pasiuntė ligonį pas kitą gydytoją, ku- 
ris rentgeno spindulių pagalba nufotografavo Delio- 
taitės vidurius. Ta fotografija parodė, kad ligonies pil- 
vas yra ištįsęs iš viršaus žemyn, susiaurėjęs ir nudri- 
bes, bet nebuvo jame matyt nė kokio sužeidimo žymių. 
Gydytojas tad įsakė Elzbietai nešioti tam tikrą diržą, 
kad pilvas daugiau nebedribtų žemyn, ir davė vaistų 
skausmams pašalinti. Tas šiek tiek padėjo, bet neiš- 
gydė. Nuo 1924 m. spalių iki 1925 m. rugpiūčio ji žy- 
miai sumenko ir neteko 13 klg. svorio. 

1925 m. vasarą žarnų išmatos parodė, kad Elzbie- 
tos viduriuose yra žaizda, iš kurios bėga kraujas; tik 
nežinia buvo, ar ta žaizda yra paprasta votis, ar vėžys. 
Rugpiūčio ir rugsėjo mėnesius Deliotaitė praleido so- 
džiuje gerame ore ir ilsėjosi visai nieko neveikdama, 
bet jos sveikata nepagerėjo, o svoris dar vienu kilo- 
gramu sumažėjo. 

1925 m. lapkričio mėnesį ji kasdien ėmė vemti, jos 
viduriai nebepriėmė jokio maisto. Daktaras šerfis Bu- 
lono mieste dar kartą nufotografavo Elzbietos vidu- 
rius. Fotografija parodė, kad pilvo apačia, iš kur išeina 


459 


vadinamoji dvylikinė žarna, ir tos žarnos pradžia ne- 
beatliepia (nebereaguoja) radijo spinduliams. Gydy- 
tojai per pilvą į dvylikinę žarną bandė leisti bismutin- 
go skystimo. Skystimas iš pilvo į žarną neperėjo. 

Iš to gydytojai suprato, kad ligonies pilvo gale 
auga kenksmingosios mėsos ir užkemša dvylikinės 
žarnos pradžią, neleisdamos pereiti į ją nė kokiam val- 
giui, Todėl ligonis turi mirti badu. Gydytojai pasakė 
Elzbietai, kad vidurius būtinai reikia piauti. Ji sutiko. 
Daktaras Uzelis buvo praktikavęsis Paryžiaus ligoni- 
nėse ir daręs operacijų garsiems chirurgams prižiū- 
rint. 1925 m. jis buvo šv. Liudviko ligoninės chirurgas 
Bulone. Jis tad 1925 m. lapkričio 28 d. Deliotaitei darė 
operaciją. Per operaciją buvo ir daktaras Valiua. Chi- 
rurgui perpiovus ligonies vidurius iki skaudamajai vie- 
tai, daktaras Valiua paklausė daktaro Uzelio, ar tikrai 
yra tas, kas buvo spėjama. Uzelis atsakė, kad yra vė- 
žys ir kad jo piovimu pašalinti negalima. 

Ligonis buvo silpna. Pašono ascilometras*) rodė 
12: reikėjo skubinti baigti operaciją. Uzelis sveikame 
pilvo šone prapiovė skylę ir prie jos prisiuvo dvylikinę 
žarną, padaręs tokią pat skylę ir joje, kad maistas kitu 
keliu galėtų išeiti iš pilvo į žarnas. 

Po operacijos ligonis žymiai pagerėjo, bet gydy- 
tojai žinojo, kad tai ne ilgam. Afrengo įstaigos vedė- 
jo klausiamas, daktaras Valiua pasakė, kad reikia pa- 
siieškoti kitiems metams kito mokytojo. Daktaras U- 
zelis pridėjo, kad Elzbieta nė ištisų vienų metų nebeiš- 
gyvens. 

Tačiau 1926 m. sausio 8 d. ji vėl ėmė mokytojauti. 
Vidurių jai nebeskaudėdavo, vemti nereikėjo, jėgos 
šiek tiek sustiprėjo. Taip truko iki balandžio mėnesiui. 
Apie Velykas vėl €mė gelti vidurius, vėl prasidėjo ve- 
mimai; sveikata 6mė eiti kaskart blogyn ir visai rei- 
kėjo paliauti valgius; veidas pasidarė geltonas kaip 
šiaudai. Skausmai iš vidurių €mė plisti į nugarą ir ypa- 


*) Prietaisas širdies plakimui rodyti. 
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tingai gėlė dešinį petį. Gydytojas Valiua pastebėjo, kad 3 
operacijos rumbas sutino, ir iš to numanė, jog vėžys 
atėjo iki tai vietai. Ligonies kepenos išsiplėtė žemiau 


E. Deliotaitė, 
neseniai stebuklingai išgijusi Liurde. 


trumpųjų šonkaulių kokius 2 ar 3 centimetrus. Gydy- 
tojas tose kepenose užčiuopė spuogų. Elzbietos svei- 
kata ėjo kaskart menkyn ir veikiai pasidarė beveik 
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taip bloga, kaip prieš operaciją. Gydytojai neabejojo, 
kad vėžys aprietė visą pilvo apačią ir baigia užkimšti 
tą skylę, kurią buvo padaręs daktaras Uzelis. Liepos 
menesį ta skylė užsikimšo visai. Kadangi, anot dakta- 
ro A. Valeto, tokių operacijų negalima dusyk daryti, 
tai Elzbietai beliko tik mirti. 

Bet ji pasiryžo važiuoti į Liurdą. Atlikus 1194 ki- 
lometrų kelionę, ji į Liurdą atvyko 1926 m. liepos 31 d. 
Kelionė truko 24 valandas. Elzbietą iš traukinio Liurde 
išnešė menkai gyvą 10 valandą prieš pietus. 

Iš traukinio ligonį nunešė pas urvą. Ji norėjo, kad 
tuojau ją įguldytų į stebuklingojo šaltinio maudyklę. 
Kai moters, jos norą pildydamos, įleido ją į šaltą van- 
denį, tai visą jos kūną taip smarkiai ėmė gelti, kad ji 
prašėsi Dievo greičiau mirti. Moters ją skubiai ištrau- 
kė iš vandens, ir čia pat Elzbieta pajuto neapsakomą 
malonumą ir ramybę. Ji pasijuto sveika ir stipri. Be- 
matant pakilusi, pati niekeno nepadedama apsirengė. 
Prieš baigdama rengtis pasijuto esanti alkana. Ji jau 
seniai nebuvo žinojus, kas tas alkis. 

Parėjus į ligoninę, kur jai buvo skirta vieta, Elz- 
bieta pavalgė sriubos ir gruslio. Labai protingai pada- 
rė, kad jai daugiau nieko tuokart nedavė. Vakare ji 
valgė mėsos, o pavalgius jautėsi stipresnė. Trečią die- 
ną ją nuvedė į išgijimų raštinę. Gydytojas Valetas čia 
pat ją ištyrė ir nerado nė mažiausių vėžio ženklų. 

Parvažiavus namo, Deliotaitė turėjo leisti save 
ištirti ją gydžiusiems daktarams. Dr. Valiua 1926 m. 
rugpiūčio 26 d. rado, kad operacijos rumbelis, kuris 
prieš išvažiuojant į Liurdą buvo sutinęs, sugrįžus iš 
kelionės buvo sveikas. Kepenos buvo atgavusios svei- 
kų kepenų dydį ir neturėjo jokių spuogų. Spaudžiant 
pilvą ten, kur vėžio būta, visai neskaudėjo. Sveikas 
buvo ir dvylikinės žarnos susijimas su pilvu. Elzbieta 
valgė mėsos ir nejautė nė mažiausio nepatogumo. 

1926 m. rugpiūčio 20 d. dr. šerfis padarė tris Elz- 
bietos vidurių radijo fotografijas, o rytojaus dieną 
dar ir kitas tris. Tos šešios radijo fotografijos parodė, 
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kad valgis per pilvą ir žarnas eina nesparčiai, bet nor- 
maliai. Jos parodė nuostabų dalyką, būtent, kad dakta- 
ro Uzelio padarytoji Elzbietos pilve skylė užgijo ir pri- 
siūtoji prie tos skylės žarna taip pat užgijo ir atsipalai- 
davo nuo prisiuvimo vietos. Dvylikinės žarnos anga 
buvo sveika ir atvira įgijusi į pilvą taip, kaip prieš ligą. 
Mėsos, kurios buvo užkimšusios tą angą, kažin kur 
dingo. 

Gydytojas Uzelis, kuris buvo daręs operaciją, sa- 
vo 1922 m. vasario 14 d. raštu liudijo, kad jis tą opera- 
ciją buvo daręs, ir kad dabar panelė Deliotaitė esanti 
visai sveika. 

Gydytojas Valiūa ir išgijusios Elzbietos nepaleido 
iš akių. Jis jos sveikatą patikrino 1926 m. lapkričio 25 
d. ir 1927 m. vasario 9 d. Tais 1927 m. rugpiūčio 2 d. 
jos sveikatą patikrino gydytojas Augustas Valetas 
Liurde. Gydytojas Jurgis Lemėtras iš Kalės miesto, 
esančio netoli Bulono, jos sveikatą patikrino 1928 m. 
birželio 8 d. 1928 m. liepos mėnesį Elzbieta Deliotaitė 
sverė 18 kilogramų daugiau, negu 1926 m. 


Didžiojo karo invalido Jono Treinaro išgijimas 


Prieš didįjį karą Anglijos mieste Liverpulyje gy- 
veno atsitarnavęs jūrininkų automobilių vežėjas Jo- 
nas Treinaras. Karui prasidėjus, Jonas 1914 m. rug- 
piūčio 28 d. turėjo stoti tarnybon. Jį paskyrė į Ansono 
batalijono jūrininkų brigadą ir jam pavedė pirmosios 
klasės šoferio pareigas. Kada vokiečiai turėjo apgulę 
Antverpijos miestą, su visu savo batalijonu gavo ke- 
liauti į Belgiją. 

Kovoje ties Vildriku 1914 m. spalių 8 d. Joną išti- 
ko sviedinio skeveldros ir taip smarkiai sužeidė jam 
galvą, kad jį rado be sąmonės gulint lauke. Parvežtas 
į Angliją jis atsipeikėjo tiktai penktą savaitę po kovos. 
Treinaras sirgo Jūrininkų Pėstininkų ligoninėje Dylo 
mieste. Nors sužeidimas buvo sunkus, bet Jonas, bū- 
damas labai stiprios sveikatos, iki gruodžio mėnesio 
galui sustiprėjo tiek, kad grįžo į kariuomenę. 
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1915 m. sausio mėnesį Jonas su savo batalijonu 
nukeliavo į Egiptą jau pakeltas į pirmosios rūšies pus- 
karininkius. Ten vasario 10 d. kovoje prie Ismailo 
miesto jam į dešinę koją netoli kelio pateko priešų 
kulka; žaizda nebuvo pasiekusi kaulo, todėl greit už- 
gijo. Bet balandžio mėnesį Jonui teko keliauti jūra 
artyn prie Dardanelių, už kurių smarkiai gynėsi tur- 
kai. Jonas su draugais keliavo River Clyde laivu. Prie 
Sedd-ul-Bahro jie visi išlipo į krantą. 

1915 m. gegužės 8 d. įvyko baisi kova durtuvais. 
Jonas gavo iš karto kelias sunkias žaizdas. Be to, į jį 
pataikė trys sviedinio atšaižos: dvi peršovė jam kiau- 
rai krūtinę, o trečioji, peršovus dešinę ranką, įstrigo 
netoli kaklo po naščių kaulu. Kelios dienos truko, kol 
iš sužeistojo išėmė tas šovinių atšaižas. 

Vyresnybė jį, kaip nebetinkantį toliau kariauti, į- 
sodino į ligoninį laivą Carmania ir išsiuntė Egiptan 
Aleksandrijos miestan. Bekeliaujant jūra Treinaras 
labai sirgo, iš krūtinės žaizdų jam gausiai bėgo krau- 
jas. Aleksandrijoje jį paguldė karo ligoninės 15 sky- 
riuje. Gydytojas Frederikas Trevas padarė Jonui ope- 
raciją, bandydamas susiųti vietomis pakirstus dirgs- 
nius. Sunkiai sergantį kareivį pačmė ligonių laivas 
Gurca ir vežė į Angliją. Bekeliaujant gydytojas majo- 
ras Rosas antrąkart bandė sudurti dirgsnius. Toje ke- 
lionėje Jonui pirmą kartą pasitaikė nuomaru apmirti. 
1915 m. rugpiūčio mėnesį laivas atvyko į Portsmutą. 
Iš laivo ligonis Jonas buvo nugabentas į laivyno ligoni- 
nę, pramintą Haslaro vardu. 

Rugsėjo antrą dieną bandyta daryti trečioji ope- 
racija, bet ir ji naudos neatnešė. Lapkričio mėnesį nė 
kiek nebuvo geriau: dešinė ranka buvo lyg negyva 
sunkenybė ir be jokios naudos. Gydytojai patarė Jonui 
duoti ją nupiauti. Taip buvo sutarta gydytojų tarybo- 
je, kurioje dalyvavo generolas J. J. Deivis ir chirurgas 
A. A. Sanderas. Jonas nedavė rankos nupiauti, Jis, kaip 
tikras invalidas, buvo atleistas iš kariuomenės.. Jam 
nutarta mokėti 80 šilingų pensijos. Tą nutarimą 1916 
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m. rugpiūčio 5 d. patvirtino gydytojų taryba. Gydyto- 
jų taryba pripažino, kad dešinė ranka visai nenaudin- 
ga, kad, turbūt, tokia ir pasiliks. 1917 m. rugsėjo mė- 
nesį pensiją pakėlė iki 100 šilingų. 

Paleistas iš kariuomenės Jonas Treinaras grįžo į 
savo gimtinį Liverpulį. Neturėdamas sveikatos, jis 
kreipėsi į vietinius gydytojus Uaringtoną ir Nelsoną. 
Tiedu jį pavedė chirurgui Mek-Muriui, kuris 1916 m. 
lapkričio 27 d. padarė operaciją. Bet ir po operacijos li- 
gonis nėjo geryn. Nuo 1917 m. jis gana dažnai ėmė 
nuomaru mirti. 1918 m. Jonas pateko į epileptikų, t. y. 
nuomaru mirštančiųjų vadinamą Mendel-Omo ligoni- 
nę, esančią Bromboro mieste. Neišgijęs, iš ten jis grįžo 
į Liverpulį, į taip vadinamą Nortern-Ospitalio ligoni- 
nę. Nuo to laiko jam teko visai atsigulti. Kai kurių są- 
narių jis jau nebevaldė. 

Gydytojas Jonui bandė leisti elektros srovę. Tuos 
bandymus jam darė Alder-Hejo ligoninėje iki 1920 m. 
sausio 1 d. Visa tat liko be naudos. Gydytojai vėl sakė, 
kad reikia duoti nupiauti dešinę ranką. Nuomaro prie- 
puoliai vis dažnėjo. Joną perkėlė į Springfildą, į vadi- 
namą Knati-Ešo ligoninę, kuri buvo pensijų ministerio 
žinioje. Persiųsdami gydytojai pažymėjo Jono ligą vie- 
nu žodžiu: nuomaras (epilepsija). 

1920 m. balandžio mėnesį Daktaras Montsaratas 
padarė Jonui galvoje operaciją, ir išpiovęs dalį kiaušo 
kaulo dešiniame šone, paliko skylę atdarą. Jonas sako, 
kad per tą skylę galima buvę išimti šovinių atšaižėles, 
patekusias galvon. Gydytojas, tur būt, kitaip manė. 
Tačiau operacija naudos nepadarė, nes viršutinės sme- 
genų dalies sužeidimo nepašalino, apmirusiems rau- 
menims gyvybės negrąžino. Ligonis ir po to, kaip ir 
pirma, nejautė, kada šlapumas ir mėšlas iš jo išeina; 
nuomaro priepuoliai nesumažėjo. Tik per paliktąją 
galvoje skylę galima buvo matyti, kaip smegenys gū- 
siuoja. Ligoniui kosint ant pilvo iššokdavo gumbas. 
Nuomaras Jonui užeidavo iki trijų kartų per dieną. 
Pagaliau ligonis negalėdavo visai pastovėti. Knati-Ešo 
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ligoninė paleido jį kaip tokį, kurį išgydyti nebėra vil- 
ties. 

Pensijų ministerija prie 100 šilingų pensijos dar 
pridėjo nuolatinę pašalpą, kad Jonas galėtų pasisam- 
dyti slaugytoją, ir įtaisė jam kėdę ant ratukų, kad, su 
kairiąja ranka sukinėdamas ratą, galėtų pasivažinėti. 

Nuomaras ėjo vis sunkyn ir dažnyn. 1922 m. rugpiū- 
čio menesį Jonas Treinaras išbuvo ištisą dvyliką va- 
landų nuomaru apmiręs. Bepuldamas jis susižeidė 
veidą bei lūpas ir įsikando liežuvį. Skylę jo galvoje už- 
dengė metalo gabalu. Pagaliau Joną paskyrė į neišgy- 
domųjų ligonių namą (Masley Hill), kur jis turėjo 
persikraustyti 1923 m. liepos 24 d. 

Bet jis į tą ligoninę nėjo. 1923 m. liepos 22 d. iš Li- 
verpulio katalikai keliavo į Liurdą. Su jais išvyko ir 
Jonas Treinaras. Čia jį patalpino taip vadinamoje Azi- 
lio prieglaudoje. Su maldininkais keliavo taip pat gy- 
dytojai: Dijonyzas Finas iš Liverpulio, Jokubas Marlis 
iš Ualsio (šalia Liverpulio) ir Azurdija iš Londono. Tie 
trys gydytojai apžiūrėjo Joną Treinarą 1923 m. liepos 
24 d. pačiame Liurde. Jie parašė tam tikrą dokumentą, 
kuriame jie išvardija šešias sunkias Jono ligas: nuo- 
marą, dalinį stabą, peties ir krūtinės viršūnės raume- 
nų nevaldymą, skylę galvos kaule, žemutinių sąnarių 
nevaldymą, šlapumo ir mėšlo nevaldymą. 

1923 m. liepos 25 d. Liurde po pietų apie 3 ar 4 va- 
landą buvo procesija su švč. Sakramentu. Negalintie- 
ji paeiti ligonys gulsti ar sėdomis buvo sustatyti į ei- 
lę. Vyskupas nešė monstranciją, ties kiekvienu ligoniu 
sustodamas ir jį laimindamas. Treinaras, vyskupui su 
Švenčiausiuoju ties juo sustojus, pajuto neapsakomą 
laimę. Jam ėmė rodytis, kad jis visas atgyja. Jis ėmė 
jausti turįs ir dešinę ranką ir dešinę koją, kurių seniau 
nejautė, 

Po procesijos jį parnešė namo, t. y. į Azilio prieg- 
laudą. Ten jis jau vaikščiojo. Trys minėtieji gydytojai 
jį apžiūrėjo iš naujo ir rado sveiką. Jie sustatė ir ant- 
rą liudijimą, kurį jie pasirašė. Jie jį dar kartą apžiūrė- 
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jo 1923 m. liepos 27 d. ir rado, kad jis gali vaikščioti, 
kad valdo dešinę ranką, kad atgavo jautimą apatiniuo- 
se sąnariuose, kad skylė galvos kaule sumažėjo. Tą 
apžiūrėjimą jie užprotokolavo ir pasirašė. 

Tą pačią dieną, t. y. 1923 m. liepos 27 d. Jonas su 
kitais liverpoliečiais linksmas išvažiavo namo. Į ligo- 
ninę jis jau negrįžo. Bet 1924 m. jis sveikas grįžo į 
Liurdą ir padėjo nešioti ligonis. Jis grįžo tam pačiam 
darbui 1925 ir 1926 m. Dabar jis verčiasi savo prekyba 
Liverpulyje. Jis pirkliauja anglimis ir gana sunkius 
maišus anglių pats įkrauna į vežimus. Jis pats valdo 
penkių tonų krovininį automobilį, bet jis dar vis neturi 
teisės šoferiauti, nes oficialiai jis laikomas epileptikų, 
nors ta liga (epilepsija, arba nuomaras) po 1923 m. nė 
kartą nesugrįžo. Dešinė jo ranka vis tebėr silpnoka, 
bet jis ją valdo ir gali naudotis. Jo sveikatą 1926 m. 
patikrino taip pat gydytojai Eringtonas iš Prestono 
(Anglijoje), Murkenas iš Antverpijos (Belgijoje). Jie- 
du buvo Liurde, kada Jonas Treinaras ten atvyko su 
kitais trimis gydytojais. 

"Lietuvių maldininkams esant Liurde, 1930 m. ge- 
gužės 15 d. pasklido gandas, kad įvyko stebuklas, kad 
išgijo viena vokietė ligonė. Gandas nebuvo be pagrin- 
do, bet aš to netvirtinu, nes su stebuklais reikia būti 
atsargiam: skelbti tik tai, kas patikrinta, o vienais 
metais sunku patikrinti, ar išgijimas yra pastovus. 

Pirmajam šios knygos leidime, išėjusiam 1909 m., 
nebuvo minėta stebuklų, vėlesnių už 1903 m., o šiame 
leidime, išeinančiame 1934 m., neminėta stebuklų, 
vėlesnių už 1926 m. Vis keleto metų skirtumas. Geriau 
neprirašyti to, kas iki paskutinės dienos įvyksta, negu 
prirašius nepatikrintu pasakojimu suklaidinti skaity- 
tojus. 

Tačiau ne pro šalį bus trumpai paminėjus, jog 
Margareta Adamaitė, gimusi 1899 m. balandžio 22 d. 
Belgijos Liuksemburge, 1928 m. vasario mėn. sunkiai 
susirgo. Gydytojas Liambertas iš pat pradžių tyrinėjo 
jos ligą, labiausiai pasinaudodamas, kur tik galėjo pri- 
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eiti, bandymais ir analizėmis. Pasirodė, kad džiova 
apėmė Margaretos inkstus ir žemutinę nugarkaulio 
dalį. 

Nepaisant nuolatinės gydytojo pagalbos liga ėjo 
vis smarkyn, ir 1929 m. vasarą Adamaitė tegalėjo mai- 
tintis tiktai limono skystimu, Kola-Astiero grūdeliais, 
kurių nedaug tegalėdavo nuryti ir dviem ar trim šauk- 
šteliais įplaktų į pieną miltų. Ir tą valgį jai įduodavo 
prievarta. Nežmoniškai suliesėjusi ji visai neturėjo jė- 
gų. Gydytojas Nejersas iš Bastogo taip pat, kaip ir 
Liambertas, pripažino, kad Adamaitė serga inkstų ir 
nugarkaulio džiova. 

Likusi be vilties mergina panorėjo važiuoti į Liur- 
dą. Belgų maldininkai išvažiavo 1929 m. rugsėjo pra- 
džioje. Margareta važiavo gulsčia. Kelionės metu gy- 
dytojai jai turėdavo įšvirkšti morfijaus, kad lengviau 
iškentėtų savo skausmus. Liurde iš traukinio ją atne- 
šė į Septynių Sopulių ligoninę. . 

Iš ten 1929 m. rugsėjo 5 d. merginą nunešė į ste- 
buklingojo šaltinio maudyklę ir paguldytą ant drobu- 
lės įleido į vandenį, kuriame ji pasijuto gyjanti. Atsi- 
kėlusi iš vandens Adamaitė pati apsirengė ir pėsčia pa- 
rėjo į ligoninę. Parėjus Margareta gerai ir gardžiai pa- 
valgė pietų, kurie buvo parengti visiems. Po pietų bu- 
vo išmatuotas jos karštis. Jo rasta 37,4". 

Ryto metą 11 valandą ji atėjo į išgijimų užrašinė- 
jimo raštinę, parodė daktaro Liamberto sustatytą ir 
pasirašytą jos ligos aprašymą. Gydytojas Aleksandras 
Valetas čia pat ją apžiūrėjo ir rado, kad ji beliko tik 
mažakraujė, kad ne visai tvirtos jos kojos, kad ji sve- 
ria 45 kilogramus ir 200 gramų, kad ji yra 1 metro ir 
53 centimetrų ūgio, bet kad nugarkaulio ir inkstų džio- 
vos nežymu. Valetas Adamaitę dar keletą kartų paskui 
ištyrė ir įsitikino, kad ligos nebėra. Savo liudijimą tas 
gydytojas pagarsino 1931 m. kovo mėnesį Annales de 
Notre-Dame de Lourdes laikraščio 260—265 puslapiuo- 
se. Tai yra naujas Liurdo stebuklas, į kurį galima 
rimtai žiūrėti. 


XXXII. 
Priekabių ieškojimai 


wuv= LI 


G. Rubodas ir dienraščiai 


Rodos visi žmonės: nekatalikai ir katalikai, tikin- 
tieji ir netikintieji turėtų lygiai džiaugtis, kad šiame 
pasaulyje yra tokia vieta, kur išgyja daugybė ligonių. 
Tačiau Liurdas nepatinka daugeliui žmonių. Tikėjimo 
priešininkai nuolat išranda naujus būdus Liurdo daly- 
kams kenkti. . 

Šalia Masabielio kalno Liurde yra kitas aukštes- 
nis, vadinamas Espeliugu. Jis buvo plikas ir nenau- 
dingas. 1869 metais lapkričio 5 d. Tarbo vyskupas tą 
kalną nupirko iš Liurdo miesto už 4 tūkstančius fran- 
kų. Anapus kalno žemė priklausė Miliasui. 1874 m. spa- 
lių 10 d. Miliasas pusę savo žemės pardavė Gustavui 
Rubodui. 

Rubodas ant nupirktos žemės pastatė viešbutį, o 
kad svečiams būtų artimesnis kelias į miestą, Rubo- 
das prašė vyskupo atstovų leisti jam per Espeliugo 
kraštą pasidaryti taką. Urvo ir bažnyčių prižiūrėtojai 
misijonieriai kunigai, vyskupo vardu leido Rubodui 
per vyskupijos pinigais pirktą kalną pasidaryti taką, 
bet pareikalavo, kad Rubodas pasirašytų, jog tas lei- 
dimas yra vien iš malonės ir jog takas niekuomet nega- 
les tapti Rubodo nuosavybe, o vyskupas galės tą taką 
panaikinti, kada tik norės. Šį raštą Rubodas pasirašė 
1877 metų sausio 9 d. 

Vyskupas to parašo reikalavo, nes žinojo, kad a- 
teis laikas, kada reikės taką panaikinti. Kalną per- 
* kant turėta omenyje ant jo įrengti Kryžiaus kelio sto- 
tis. Vyskupas norėjo jas įtaisyti labai gražias ir bran- 
gias. 

Tuo tarpu antroji Miliaso lauko dalis buvo par- 
duota kitam pirkėjui. Turėdamas kelią per Kalvariją, 
arba Espeliugo kalną, Rubodas naujam savo kaimynui 
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pardavė kelelį, kurį galėjo turėti per jo lauką į tikrąjį 
kelią. Viskas buvo gerai iki 1898 metų, kai vyskupas 
pradėjo rengti Kryžiaus kelius. Prieš imant stotis 
ženklinti brangiomis statulomis, paženklino jas aukš- 
tais mediniais kryžiais. Vyskupas Bijėras liepė praneš- 
ti Rubodui, kad jis ieškotųsi sau kelio kitur, nes per 
Kalvariją važinėti ne ilgai tegalės. 

Tų pačių metų rugsėjo 4 d. Rubodas rašo vysku- 
pui laišką, kuriame sakosi ilgai kentęs ir meldęsis, bet 
galutinai esąs priverstas šauktis Ekscelencijos Vysku- 
po, kad jis, kol tiesa visiškai paaiškės, jam leistų nau- 
dotis keliu, einančiu per Kalvarijos (Espeliugo) kal- 
ną. Drauge jis skundžiasi, kad jau esą keletas metų, 
kai misijonieriai reikalauja, kad Rubodas prašytų 
leidimo kiekvieną kartą, kada jo vežimai su vynu, ku- 
ru ir kitais būtinai reikalingais daiktais turi parva- 
žiuoti iš geležinkelio. 

Vyskupas to prašymo išklausyti negalėjo ir neiš- 
klausė. Dieną kelias per kalną būdavo atdaras, prieš 
naktį uždarydavo jį geležiniais vartais. Vyskupas Bi- 
jeras mirė 1899 metų rugpiūčio mėn. Į jo vietą vysku- 
pu buvo paskirtas kun. Pranciškus šėpferis. 

1900 m. rugpiūčio 23 d. Rubodas ir jam berašąs 
laišką, prašydamas panaikinti vartus nuo kelio. “Iki 
pereitų metų, — rašo jis, — arba, tiesiau sakant, iki 
1898-ųjų, važiuodavom laisvai. Bet dabar jau dveji 
metai, kai vartai užstatyti, kuriuos uždaro... per pro- 
cesiją ir po jos". 

Vyskupas atsakė, kad to prašymo negalįs išpildyti 
ir kad kelio reikia ieškotis kitur. 

- Vyskupas kitaip padaryti negalėjo. Juk negalima 
leisti, kad per tarpą besimeldžiančių žmonių važinėtų 
vežimai su vynu, alum ir kitais daiktais ir kad “laisva- 
manis" vežėjas kepurėtas sėdėdamas ant alaus stati- 
nės poškintų botagu, kada žmonės klauso ar skaito V. 
Jėzaus kentėjimų apmąstymus. Stotys dar nebuvo pa- 
statytos, bet jų vietose jau stovėjo pašventinti kryžiai, 
ir žmonės jau vaikščiodavo ten Kryžiaus kelią. 
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Rubodui reikėjo atpirkti nuo kaimyno savo įva- 
žiavimą į miesto kelią. Kaimynas, žinoma, taip pigiai 
nepardavė kaip buvo pirkęs. Rubodas, turbūt, tikėjosi 
greičiau kunigus priversiąs nusileisti, nekaip savo kai- 
myną. Juk yra daug žmonių, mokančių labai įskaudin- 
ti kunigus, dėl ko šie nenori tąsytis po teismus. Kiti, 
žinodami teismuose nelaimėsią, baugina kunigus ža- 
dėdami aprašyti juos laikraščiuose. Gal dėl tų, gal dėl 
kitokių priežaščių Rubodas nuo 1898 iki 1901 m. nesi- 
liovė važinėjęs uždraustu keliu. | 

1901 metais pargabeno į Liurdą 10 varinių statulų, 
truputį didesnių už paprastą žmogaus ūgį ir iš jų ant 
Kalvarijos, arba Espeliugo, kalno sustatė pirmąją sto- 
tį. Tada jau pats Rubodas galėjo matyti, kad negalima 
jam ten važinėti. Bet jo būta priešginos žmogaus. Jis 
nesiieškojo kito kelio, nors vyskupas dar kartą jam 
priminė, kad daugiau čia važinėti negalima. 

Rubodui neklausant nei žodžių nei raštų, vysku- 
pas po naujų 1902 metų duoda jam žinoti, kad daugiau 
nebebus galima važinėti per Kalvarijos kalną ir kad 
tas pranešimas paskutinis. Kaip senesnius vyskupo 
pasakymus, taip ir šitą Rubodas palaikė per nieką. 
Tada vyskupas 1902 m. balandžio 28 d. nusiuntė jam 
raštą per teismą. 

Penkias dienas palaukęs, gegužės 3 d. Rubodas ra- 
šo vyskupui laišką. Jis netikįs, jog galima esą jam už- 
drausti kelią per Kalvarijos kalną, ir turįs vilties, jog 
vyskupas nusileis neskųstas teismui. Vyskupas palau- 
kė du mėnesiu. Nieko gero nesulaukęs liepos mėnesį 
jis liepė kelią užmūryti. 

Rubodas sukruto ir apskundė vyskupą teismui. 
Teismo būta palankaus Rubodui. Prieš bylos nagrinė- 
jimą teisėjas liepė kelią laikyti Rubodui atdarą, kol 
teismas ginčą ištirs ir pasakys, katro pusėj teisybė. 
Tas teisėjo raštas rašytas 1902 m. liepos 19 d. Bylos 
nagrinėjimas buvo atidėtas kitiems metams. Jis įvy- 
ko 1903 m. rugpiūčio 5 d. Liurdo teismas pripažino Ru- 
bodui kelią per vyskupo lauką. Vyskupas padavė ape- 
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liaciją aukštyn. Apeliacijos sprendimas įvyko 1905 m. 
balandžio 17 d. Po mieste. Tenai panaikino nuostabų 
Liurdiškio teismo sprendimą. 

Kol teismo sprendimas pradės galioti, turi praeiti 
keliolika dienų. Tose dienose galima apeliuoti į aukš- 
tesnę instanciją. Rubodas, antrame teisme nelaimėjęs, 
į trečiąjį neapeliavo. Pagaliau antrosios instancijos 
sprendimas įgavo galios. Teismo išlaidas paskirta už- 
mokėti Rubodui. 

1905 metais Liurde prie urvo ir jo bažnyčių tarna- 
vo jau nebe vienuoliai kunigai misijonieriai, o šiaip ku- 
nigai, vadinami kapelionais. Prancūzijos valdžia perse- 
kioja vienuolijas. Kapelionai susispietę į draugiją. Vie- 
nas jų prižiūri trobas, žemę ir turtą ir vadinasi ekono- 
mas, o kiti aprūpina dvasiškus reikalus. 

Teismo nutarimui įsitvirtinus, kapelionų ekono- 
mas pranešė Rubodui, kad jis ieškotųsi kelio kitur, 
nes pervažiavimas per Kalvarijos kalną bus užmūry- 
tas. Rubodas neklausė. Vyskupas paliepė teismo spren- 
dimą įteikti kaimynui per anstolį, bet ir iš to nieko ne- 
buvo. 1905 m. birželio mėnesį vyskupas paliepė užmū- 
ryti kelią. 

Rugpiūčio 17 d. teismas pareikalavo iš Rubodo 
344 frankų 33 centimų teismo išlaidų. Rubodas sakėsi 
tų pinigų neturįs. Jis ir jo žmona nurašė vyskupui laiš- 
ką, prašydami paskolinti jiems pinigų ir iškirsdinti 
mūre skylę. Vyskupas minkštos širdies žmogus: už- 
mokėjo tuos 344 frankus, liepė dar palikti mūre skylę, 
kad Rubodui būtų lengviau derėtis su kaimynu dėl ke- 
lio atpirkimo. Pats vyskupas bandė nupirkti Rubodui 
kelelį nuo jo kaimyno, bet tat pasirodė neįvykdoma be 
to kaimyno kaltės. Paskui vyskupas siūlė Rubodui pa- 
daryti kelią aplinkui, bet Rubodas nesutiko. Iki 1905 
m. rugsėjo m. vyskupas nesuprato, kad Rubodas pik- 
tai jį erzina, o norėdamas ant vyskupo kišenės užkrau- 
ti to erzinimo išlaidas, moka veidmainingai rodyti gai- 
lestį. 


472 


Rugsėjo gale Rubodas vyskupui dar siūlė pirkti 
savo viešbutį Ermitažą. Vyskupas nenorėjo ir negalė- 
jo pirkti, nes tais laikais Prancūzijos valdžia iš Bažny- 
čios atiminėdavo, ką ji savo pinigais turėdavo nusi- 
pirkusi. 


Kai Rubodas daugiau nebegalėjo vyskupą kan- 
kinti, tai šio nelemto darbo tvėrėsi dienraštis Matin. 
1905 m. spalių 9 d. tas dienraštis išspausdino straipsnį 
apie žmones, kuriuos užmūrijęs Liurdo vyskupas. Tie 
žmonės esą Rubodai. Gustavas Rubodas vieną nelaimę 
turėjęs, kad jo žmona mirė. Po šermenų kunigai pra- 
dėję labai kištis į jo dalykus. Keliems metams pras- 
linkus Rubodui pasitaikė pražudyti daug pinigų. Tada 
kunigai €mę jį prikalbinėti, kad jis parduotų jiems sa- 
vo viešbutį. Jie jam žadėję po 3000 frankų kasmet iki 
gyvos galvos. Rubodas svyruodavęs. Bet pasitaikę į jo 
viešbutį užvažiuoti ne visai jaunai merginai, mokan- 
čiai vesti prekybos knygas. Rubodas ją pasisamdęs ir 
davęs viešbučio kasininkės pareigas. Nuo tos dienos 
viešbučio pelnas ėmęs augti. Netrukus našlys Rubodas 
ją vedęs, kunigai ir vėl ėmę Rubodus prikalbinėti tą 
viešbutį parduoti, bet Rubodai nesutikę. Tada vienas 
kęs beveik visą Kalvarijos kalną; jis užbrėžęs didį Kry- 
žiaus kelią, o vyskupas Bijėras liepęs aptverti kalną. 
Ermitažo (viešbučio) gyventojai turėję lamintis per 
akmenynus ir brūzgus. Tuo tarpu Bijėras mirštąs, į jo 
vietą stojąs Šepferis. Vieną rytą ties Rubodo namais 
susispiečia mūrininkai, priveža plytų, kalkių, akmenų 
ir imą aplinkui mūryti. Visa tai esą daroma tam, kad 
nebūtų pro kur išeiti nemaloniam kaimynui. 


Kas žinojo Rubodo elgesį su kunigais, tas pyko 
skaitydamas šitą Matin pasaką. O kas nežinojo, tam 
atrodė, kad vyskupas apmūrijo Rubodo trobas ir jį 
marina badu. Dienraščio pasakoje nemaža ir melo. Ru- 
bodo žmona Teresė mirė 1898 m. kovo 7 d., o Mariją 
Neveletaitę jis vedė tų pačių metų spalių 13 d. Vadina- 
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si, nebuvo kunigams to keleto metų užsiiminėti našlio 
reikalais. 

Iš Matin tą pasaką pagriebė Tuliuzoje išeinąs De- 
peche. Keturiomis dienomis vėliau tame pačiame Ma- 
tin pasirodė antras straipsnis apie vyskupo užmūry- 
tuosius žmones Liurde. Tame numeryje dienraštis 
spaudina Rubodo pasirašytąjį pažadą, kad jis liausis 
vaikščiojęs per Kalvarijos kalną. Spausdindamas nu- 
duoda lyg perrašąs dokumentą žodis į žodį, tuo tarpu 
perkeičia žodžius keliose vietose taip, kad išeitų Rubo- 
das teisus, o vyskupas kaltas. 

Tame pačiame 1905 m. spalių 13 d. numeryje Ma- 
tin spausdina Liurdo valdybos nutarimą, pasak jo, 
buvusį 1869 m. spalių 14 d. ir nurašytą iš miesto val- 
dybos knygų. Vadinasi, dienraštis paduoda valdiško 
dokumento nuorašą (kopiją), o tas dokumentas išti- 
sai pramanytas. 1869 m. spalių 14 d. Liurdo miesto 
valdybos posėdžio visai nebuvo. Espeliugo kalną ta val- 
dyba nutarė parduoti vyskupui 1869 m. lapkričio 5 d. 
ir ne tokiomis sąlygomis, kokios pažymėtos Matin pra- 
manytame dokumente. Kalvarija tą kalną ėmė vadinti 
vėliau. Tikrasis posėdžio nutarimas tikrai yra valdy- 
bos raštinėje, o jo nuorašai jau ir spaudoje apgarsinti. 
Tikrąsias pirkimo sąlygas patvirtino Tarbo prefektas 
lapkričio 22 d., o pardavimo aktą parašė Liurdo nota- 
ras Nestoras Liapeiras tų pačių metų lapkričio 24 d. 
Akte pasirašęs pirkėjas vyskupas Lioransas ir parda- 
vėjo vietoje Liurdo miesto viršininkas. 

Sustatęs ir apgarsinęs neteisingą valdišką doku- 
mentą, dienraštis dar pridėjo, kad Kalvarijos kalnas | 
nėsąs visiška vyskupų nuosavybė, o vieta panaši į 
miesto pasivaikščiojimų daržą. 

Perskaitęs tą Matin numerį, Liurdo viršininkas 
(meras) Liakazas redakcijai nurašė, kad straipsnio 
rašytojas sumelavo, kad dokumentas pramanytas, kad 
kalnas yra tikra vyskupo nuosavybė, kad Rubodai 
niekuomet nebuvo užmūryti. 
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Dienraštis Liakazo laiško nespausdino; jis tik at- 
siuntė telegramą reikalaudamas, kad miesto valdyba 
atsiųstų tokį posėdžio, kuriame buvo nutarta parduoti 
kalną vyskupui, protokolo nuorašą, kuris būtų viršinin- 
ko valdiškai patvirtintas ir be to teisingai nurašytas. 
Dienraštis aiškiai žada grąžinti visas išlaidas. Viršinin- 
kas dienraščio norą išpildė, dokumentus, apmokėtus 
žyminiu mokesčiu, išsiuntė ir paprašė sugrąžinti 5 
frankus 10 centimų išlaidų. Matin nuorašo nespausdi- 
no, klaidos neatitaisė, nė pinigų Liurdo miesto virši- 
ninkui už žyminį mokestį negrąžino. 

Tuo tarpu kiti dienraščiai iš Matin pasaką apie 
Rubodus skelbė į visas puses, kiekvienas savaip išdė- 
damas ir vienas už kitą pikčiau aprašydamas vyskupą. 
Dienraščiai sakė, kad Rubodai mirštą badu, o gailes- 
tingi žmonės jiems paduodą valgį per mūrą; kad jau 
būtų pražuvę, jei vienas gailestingas žmogus nebūtų 
paskolinęs 344 frankus teismo išlaidoms užmokčti. 
Kad tas “gailestingasis žmogus" buvo vyskupas, tai tą 
priešininkai nutylėjo. 

Dienraščiuose šmeižiamas vyskupas liepė aprašyti 
visą ginčą su Rubodais, perrašyti prie ginčo priklau- 
sančius dokumentus ir išspausdinti laikraštyje Jour- 
nal de la Grotte. Kai tas buvo išspausdinta, vyskupas 
tą teisingą ginčo aprašymą nusiuntė Matin redakcijai. 
Redakcija tylėjo. 

Liurdo viršininkas, nesulaukdamas pinigų už do- 
kumentus ir žyminį mokestį, lapkričio mėnesį dar kar- 
tą rašė į redakciją, gana skaudžiai, bet teisingai pasi- 
biaurėdamas jos elgesiu. Už tai dienraštis gruodžio 18 
d. vėl apteršė vyskupą straipsniu apie Liurdo skandalą. 

Per pačias Kalėdas, gruodžio 25 d. vyskupas nuo 
savęs Matin redaktoriui nurašė laišką. Laišką išspaus- 
dino smulkiomis raidelėmis dienraščio gale ir dar pri- 
dėjo tokių paaiškinimų, kad skaitytojai vyskupą ap- 
kaltintų. Rytojaus dieną tame dienraštyje buvo iš- 
spausdintas laiškas, gautas iš žmogaus, kuris sakėsi 
buvęs Liurde pereitą vasarą. Jis apsigyvenęs Rubodo 
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viešbutyje. Iš jo išeidamas, jis gaudavęs kopečiomis 
laipioti per sieną. Tiesa, Rubodai laikydavo kopėčias 
prie mūro savo darže. Ponia B. su savo tarnaite C. 1905 
m. spalių 14 d. matė tas kopėčias. Jodvi buvo išėjusios 
pasivaikščioti vieškeliu, einančiu iš Liurdo į Peirama- 
lio kasyklas. Atėjusios ties Rubodais ir radusios per 
lauką takelį, jos pasuko po dešinės. Tuo takeliu jos atė- 
jo iki Rubodo namų ir rado vartelius atdarus. Įėjusios 
pro vartelius, jos pasijuto esančios Rubodų darže. Ten 
bėgiojo trys maži vaikučiai. Pamatę viešnias jie pribė- 
go artyn ir gražiai pasisveikino. Ponia paklausė, kur 
mama. Vaikučiai atsakė, kad ji esanti su tėte pas mū- 
rą. Motina išgirdo ir atsigręžus paklausė: 

— Kaip tamstos įėjota? 

— Lėkte įlėkėva, — atsakė viešnios. 

Rubodienė nukaito ir tarė: 

— Štai kopėčios, galita išeidamos perlipti per mūrą. 
— Kam mudviem sprandą trūkti, geriau, keliu eiti! 

Viešnios linktelėjo, apsisuko ir išėjo. 

Matyt, Rubodas ir Matin buvo labai viens antram 
artimu. Iš Rubodo patekdavo į dienraštį mažiausios 
smulkmenos, iš vyskupo — nė svarbiausieji dalykai. 
Rubodas nebūtų suėjęs į tokią artimą bičiulystę su 
Matin, jei redakcijai nebūtų rūpėję išniekinti Liurdą ir 
jo vyskupą. 


Laikraščiai ir knygos galėtų atnešti žmonėms 
daug naudos ir šviesos. Tiktai nelaimė, kad yra rašyto- 
jų nežiūrinčių nei tiesos, nei sąžinės. Kada dienraštis 
Matin teršė Liurdo vyskupą, į Tulūzos Depeche ir į Pe- 
tite Republigue visokius niekus ant Liurdo rašinėjo 
Jonas Bonfonas. Paskui jis juos sutraukė į knygą, var- 
du Lourdes et ses tenanciers, t. y., Liurdas ir jo išnau- 
dotojai. 

Bonfonas sako, kad Peiramalis įmokęs Bernadetą 
meluoti, kad pats nenorėdamas nuolat su ja susieiti, 
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pavedęs Bartrių vikarui kunigui Aderiui tą melo darbą 
atlikti. Aderis, esą, paskui vyskupui prisipažinęs, bet 
vyskupas jau nenorėjęs garsinti kunigų suktybės. 

Kad žmonės tiems apkaltinimams tikėtų, Bonfo- 
nas 117 puslapyje ima rašyti, kad generalinis valsty- 
bės gynėjas, gyvendamas Po mieste, prieš pasibaigiant 
1857 metams gavęs žinią, jog Liurde esą rengiami ap- 
gaulingi stebuklai, ir kad pranešęs tą žinią savo valdi- 
niui, Liurdo valstybės gynėjui p. Ditūrui. Bonfonas į- 
deda į savo knygą ir to laiško nuorašą. Laiškas buvęs 
šitaip rašytas: 

“Imperatoriaus teismo prokuratūra Po mieste. Gerbiamasis 
imperatoriaus prokuratoriau! Aš gavau žinią, kad metų pabaigai 
rengiamos manifestacijos. Jos stengsis rodytis antgamtinės ir 
stebuklingos. Meldžiamasis, dabok, kad visi tie atsitikimai būtų 
visiškai susekami. Man reikia žinoti smulkmenas, kad galėčiau 
atrasti koks bausmių sąrašo paragrafas duoda teisę jas apkaltin- 
ti. Man rodos, kad vietinė administracija, tiek pasaulinė tiek dva- 
sinė, mažai tamstai tepadės. Mudviejų uždavinys daryti iš savo 
pusės kas galima, kad neatsikartotų Saleto papiktinimai; ypa- 
čiai kad po tikybinėmis suktybėmis čia dar slepiasi ir politinės. 
Teikis tamsta priimti etc. Generalinis valstybės gynėjas (pasira- 
šęs) Falkone 

Bonfonas prideda, esą, šitas laiškas buvęs rašytas 
1857 m. gruodžio 28 d. Jį gavęs Ditūras, pasak Bonfo- 
no, tikėjosi, kad, apgaulingieji stebuklai prasidėsią 
Kūčiose, gruodžio 31 d. Prie to Bonfonas „priduria, kad 
1858 m. sausio 1 d. Ditūras atvažiavęs į Po palinkėti 
Falkonetui naujųjų metų. Falkonetas tada dar kartą 
priminęs Ditūrui, kad dabotų Liurdo apgavikus. 

Melagis iš paskubos nesižino ką sakąs, todėl ir Kū- 
čias perkėlė po Kalėdų. Visame pasaulyje ir visuomet 
jos būna gruodžio 24 d. Dar labiau suklupo tas netei- 
singo rašto pramanytojas, kai sakė, kad Falkoneto 
laiškas rašytas gruodžio 28 d. Tą dieną Falkonetas ne- 
rašė valdiškų laiškų: jo raštinė sekmadieniais vis bū- 
davo uždaryta. Bonfonui nesvarbu, kad 1857 metų 
gruodžio 28 d. buvo sekmadienis. Retai kuriam netei- 
singų raštų skleidėjui taip nesiseka, kaip Bonfonui. 
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Naujaisiais 1858 metais Ditūras nelinkėjo Falkonetui 
viso labo ir pas jį nebuvo, nes generalinis valstybės 
gynėjas buvo apgarsinęs laikraštyje savo prašymą, 
kad tą dieną svečiai jo nelankytų. Jis negalėsiąs jų 
priimti dėl kai kurių savo šeimynos reikalų. (Žiūrėk 
Memorial des Pyrenees 1857 m. gruodžio 31 d. ). 


Tai vis dar nieko. Bet svarbu tat, kad 1858 m. nei 
Falkonetas nežinojo, kad tokį laišką rašęs, nei Ditūras, 
kad jį gavęs. 1858 m. sausio 21 d. Ditūras klausinėjo 
Bernadetą visai netaip, kaip klausinėja žmogus kalti- 
ninką, kurio suktybė buvo žinoma pirma, negu pada- 
ryta, Ditūras matė, kad Žakometas visomis jėgomis 
nori gauti Bernadetos suktybės įrodymų, tačiau nepa- 
rodė jam Falkoneto laiško (nes jo neturėjo). 


Pats Falkonetas nežinojo žinią gavęs, nes jis ne- 
sirūpino įsakmiai išklausinėti tų, kurie buvo pranešę 
„apie būsiančią manifestaciją. Pagaliau jis pats 1858 
metais balandžio 30 d. rašė, kad Bernadetos regėjimuo- 
se nėra apgaulės. 

Devynioliktam šimtmečiui besibaigiant, Liurde 
valstybės gynėjas buvo p. šėnis. Jis slapyvardžiais pri- 
sidangstydamas rašė Liurdui kenkiančius raštus. Juk 
nebūtų iškentęs nepaskelbęs Falkoneto laiško, jei bū- 
tų jį turėjęs savo raštinėje. Negalima tikėti, kad jo 
raštinėje svetimas Bonfonas rado dokumentą, kurio 
neužtiko jos viršininkas Šėnis. 

Iš tiesų, didis ir stiprus tikėjimas tų, kurie tiki, 
jog Bonfono apgarsintąjį laišką Falkonetas rašė. Šiaip 
visi žmonės aiškiai mato, kad tas laiškas Bonfono pra- 
manytas. Kaip Lietuvos sodžiuose arkliavagiai ir pa- 
degėjai, taip tarp mokslininkų niekinami neteisingų 
valdiškų dokumentų padirbėjai. Baisus pažeminimas 
žmogui tokiu tapti. Liurdo priešininkai, kada panorė- 
jo skelbti, kad Švenčiausiosios Panelės apsireiškimai 
esą melo vaisiai, neišvengė to pažeminimo nepasidarę. 
To vieno užtektų anų apsireiškimų teisingumui įrody- 
ti, jei ir be to nebūtų daug stipresnių įrodymų. 
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Tai dar ne visi Bonfono darbai. 1906 m. gegužės 
mėn, jis išsiuntinėjo Prancūzijos gydytojams šitokį 
raštą: 

“Gerbiamasis Daktare ir Mokytojau! Tikiuosi, kad kai tik 
susieis į parlamentą naujai išrinktieji atstovai, tai vienas iš pir- 
mutinių darbų bus apsvarstinčti, ar nereikia uždaryti Liurdo ur- 
vą. Teikis, tamsta, man atsakyti, kokią nuomonę turi apie tai kaip 
gydytojas: 

1) Ar Liurdo įmonė (entreprise) naudinga ar Li a li- 
gonims? 2) Ar nėra pavojaus ligonims, kad juos maudo vande- 
nyje, kuriame likę pūlių, kraujo ir šiaip dalelių. Kur vanduo ne- 
pakeistas ir indas neplautas? 3) Ar negali praplisti tuberkulozi- 
nės ir kitokios ligos' dėl to, kad daug traukinių su ligonimis va- 
žiuoja ištisai per Prancūziją? 4) Pagaliau, jei tamsta žinai Liur- 
dą, ar manai, kad ten pas urvą ir ligoninėse išlaikomi higienos 
(sveikatos) reikalavimai. Trumpai suimant, ar Liurdas sveika- 
tos atžvilgiu naudingas ar pavojingas. Tamstos atsakymas, ger- 
biamasis daktare ir mokytojau, padarys man didelę malonę, aš gi 
visiškai pasitikiu tamsta. Jonas Bonfonas". 

Daktaras Buasaris suprato, kad tokiu būdu ren- 
giamas Liurdo persekiojimas. Tikėjimo priešininkai, 
valdydami Prancūziją, neapkenčia savo tėvynėje vie- 
tos, dėl kurios tikėjimas tvirtėja visame pasaulyje, o 
tūkstančiai žmonių atranda kentėjimų palengvinimą 
ir sveikatą. Nedora vyriausybė piktus savo darbus 
dangsto gražiais žodžiais. Toki dienraščiai, kaip Matin, 
jai padeda žmonių akis apdūmti. Norėdama tikėjimui 
kenkti Liurdo uždarymu, valdančioji Prancūzijos par- 
tija pabandė ar nepasiseks gydytojams užkrauti atsa- 
kymą už Liurdo persekiojimą. Bonfonas tos valdžios 
paliepimus ir norus pildė. 

Tai matydamas Buasaris nurašė į dienraštį La 
Croix paaiškindamas, kaip kas yra Liurde ir kad pavo- 
jaus nėra. Aštuoni Liurdo gydytojai 1906 m. birželio m. 
19 d. susirinko į miesto valdybą. Nors jie ne visi buvo 
katalikai, bet visi vienu balsu pripažino, kad Liurdas 
ligonims naudingas ir kad Bonfono raštas kenksmin- 
gas. Visi aštuoni surašė atsakymą ir pasiuntė jį į laik- 
raščius. Bonfonas už tai juos pavadino gulovėmis, už- 
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tariančiomis tą, su kuo paleistuvauja ir nuo ko pini- 
gus ima. 

Puatijerso (Piktavijos) miesto valdyboje buvo 
daktaras Birodas, kuris seniau buvo tarnavęs kaip vy- 
resnysis gydytojas kariuomenėje. Tasai, atsakydamas 
Bonfonui, pirmiausia pažymėjo, kad pagal mokytų 
žmonių paprotį, gydytojų nuomones gali rinkti tiktai 
gydytojas, jei jis yra kuo nors žymus savo moksle. 
Bonfonas neturi teisės laukti gydytojų atsakymo, nes 
jis lygiai niekuomet nei pasižymėjęs medicinos moksle 
nei jo ėjęs. Toliau daktaras rašo: kas bando sujudinti 
visus Prancūzijos gydytojus, tas turi pristatyti įrody- 
mus, kad, surinkęs jų nuomones, mokės ir norės jas 
moksliškai sunaudoti. Bonfonas gi nėra nusistatęs ne- 
naikinti visų sau nepatinkančių nuomonių. Pagaliau, 
daktaras Birodas primena, kad medicinoje, kaip visuo- 
se moksluose, svarbu netiek balsų daugumas, kiek iš- 
tyrimo ir sužinojimo gilumas. Vieno gerai dalyką ži- 
nančio nuomonė atsveria gausingus balsus nieko neiš- 
tyrusios visuomenės. 

Birodas dar rašo: “Vadinasi, galėčiau nieko tams- 
tai neatsakyti, bet atsakau vien dėl mandagumo; ma- 
no gi nuomonės paremtos, pirma, tuo, ką esu matęs 
trijose savo kelionėse Liurdan, antra, ką ištyriau per 
dešimtį metų, lankydamas Puatijerse sustojančius ir 
tenai po 24 valandas išbūnančius ligonius, kurie taip 
vadinamosios tautiškosios (didžiosios) peregrinacijos 
metu važiuoja Liurdan.'' 

Birodas štai ką liudija: 1) Liurdas atneša naudos 
daugeliui ten išgyjančių ligonių, o nekenkia nė vie- 
nam; 2) maudyklėse nėra pavojaus didesnio už kiek- 
vieną vaistų priėmimą. Juk ir vaistai kartais gali kenk- 
ti. Liurdo maudyklės tuo atžvilgiu mažiau pavojingos, 
negu valstybės išlaikomieji šiltieji vandens; 3) ligonių 
kelionė per Prancūziją nė vienam nekenkia, arba nors 
nedaugiau, kaip jų važiavimas gydytis į kitas Pran- 
cūzijos vietas; 4) Liurdo maudyklės ir ligoninės prižiū- 
rimos kuo gražiausiai. Žmonių ten miršta ir suserga 
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nedaugiau, kaip kituose tokiuose Prancūzijos mies- 


tuose. 
Bonfono cirkuliaras taip įpykino gydytojus, kad 


Lilio universiteto medicinos fakulteto profesorius dr. : 


Lemijeras parašė tam tikrą mokslišką grynai medici- 
nišką straipsnį apie Liurdo naudingumą sveikatos at- 
žvilgiu. Lemijeras išreiškia tas pačias mintis kaip ir 
Birodas, tik giliau ir plačiau įrodinėja jų teisingumą. 

Bonfonas gyrėsi gavęs vieną liepos mėnesį 11 tūk- 
stančių 221 laišką. Bet jis apgarsino tiktai 184 laiškus. 
Girtis galima ir milijonais atsakymų, bet neapgarsin- 
ti daktarų atsakymai negali būti įskaitomi. Kas mo- 
kėjo pramanyti neteisingą valdžios dokumentą, tas ga- 
lėjo pameluoti turįs daug daktarų atsakymų. 1906 m. 
lapkričio mėn. laikraštis Moniteur Medical minėjo, kad 
Bonfonas apgarsinęs 240 atsakymų, iš tų 201 reikalau- 
ja Liurdą uždaryti, 14 užtaria apsireiškimų vietą, o ki- 
ti nesako nei šiaip nei taip. Vėliau pasirodė, kad Bon- 
fonas mokėjo praleisti atsakymus tų, kurie rašė prie- 
šingai jo norams. 

Lijone gyveno mokytas ir giriamas daktaras Vėn- 
santas. Jis taip pat išsiuntinėjo gydytojams laiškus, 
klausdamas apie Liurdo naudingumą. Ne vienas dak- 
taras, atsakydamas Vėnsantui skundėsi, kad Bonfonas 
nutylėjo užtarimą už Liurdą. Vėnsantas surinko 2655 
atsakymus gydytojų, užtariančių už Liurdą ir liudijan- 
čių, kad jis anaiptol nepavojingas žmonėms. 

Tarp gydytojų, atsakiusių Vėnsantui yra 13 Medi- 
cinos Akademijos narių ir 52 medicinos profesoriai. 
Jų atsakymus ir parašus Vėnsantas išspausdino sky- 
rium knygelėje, pavadintoje Doit on fermer Lourdes 
au nom de V'hygiene? tai yra “Ar visuomenės sveikata 
„reikalauja, kad Liurdas būtų uždarytas?" Pustrečio 
tūkstančio gydytojų atsako, kad ne. Retai pasitaiko 
surinkti tokį didelį skaičių gydytojų, išreiškiančių vie- 
ną mintį. 

Prancūzijos ir pasaulio gydytojai nepritarė parti- 
jai ir valdžiai, persekiojančiai tikėjimą ir išvien einan- 
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čiai su Bonfonu, neteisingų dokumentų dirbėju. Neil- 
gai trukus Prancūzijos valdžia atėmė iš katalikų baž- 
nyčias, išvaikė klierikus iš seminarijų, vyskupus iš na- 
mų, vienuolius ir vienuoles iš ligoninių ir prieglaudų, 
o jų namus pasisavino. Visoje šalyje uždraudė bažny- 
tines procesijas. Tik Liurde tos procesijos liko iki šiol 
neuždraustos. Didžiojo karo metu ir po to Prancūzų 
vyriausybė emė daug teisingiau elgtis su savo šalies 
katalikais. Persekiojimų tenai dabar nėra ir nenuma- 
nu kad būtų. 

1930 m. gegužės mėnesį į Liurdą nuvyko pirmieji 
lietuvių maldininkai. Jie atvažiavo į Liurdą gegužės 14 
d., išvažiavo 16 d. Pas apreiškimų urvą gegužės 15 d. 
buvo lietuviškas pamokslas. Visi maldininkai Espeliu- 
go kalne apėjo Kryžiaus kelią. To kalno viršūnėje ties 
dvyliktąja stotimi kanauninkas Jokubauskas atlaikė 
mišias, maldininkai jų gražiai išklausė. Kitataučiai gė- 
rėjosi gražiomis ir jausmingai liūdnomis letuvių gies- 
mėmis. 


Prieš pabaigiant 


Šventasis Jonas, baigdamas rašyti savo Evangeli- 
ją, išsitarė: Yra dar daug ir kitų dalykų, kuriuos Jėzus 
padarė. Jei kiekvienas iš jų būtų atskirai parašytas, 
tai manau, kad ir visas pasaulis negalėtų sutalpinti vi- 
sų knygų, kurios reiktų parašyti. Nenoroms prisimenu 
tuos žodžius, kad turiu baigti ne viską apie Liurdą pa- 
rašęs. Šv. Jonas buvo didis apaštalas, turėjo Šventosios' 
Dvasios įkvėpimą, ir vis dėlto negalėjo visų Jėzaus dar- 
bų aprašyti. Tad nėra ko stebėtis, kad aš, silpnas Žž ŽmMo- 
gus, baigiu Švenčiausiosios Panelės darbų aprašymą, 
neatlikęs visko kaip reikia. 


Nors švenčiausioji Panelė buvo žmogus, o Jos sū- 
nus buvo Dievas, bet ir jos aukštumas ir Jos darbų 
gausumas tiek yra didesnis už mano protą, kad nė vie- 
nos tų darbų dalelės, pasirodžiusios mažame miestely- 
je, negalėjau apimti. 

Metai į metus Liurde išgyja daugiau kaip šimtas 
ligonių, šaukiančiųsi Dievo' Motinos užtarimo. 1898 
metais išgijo 236, o 1907-tais šimtas ir vienas. Rasi, ne 
visi tie išgijimai stebuklingi, bet visi iš Dievo Apvaiz- 
dos pasidarę per Marijos užtarimą. 

Tačiau ne kūnų gydymas yra Liurdo stebuklų 
tikslas. Ne visi išgyja, kurie į Liurdą atvažiuoja, arba 
kurie stebuklingojo šaltinio vandenį geria. Jei Dievas 
norėtų ligas panaikinti, rastų ligonis kiekvieną jo na- 
muose. Viešpats Jėzus taip pat daugelį ligonių išgydė, 
gyvendamas žemėje, bet ne visus. Jis ir sakė: Buvo 
daug našlių Izračlyje Elijo dienose, kuomet dangus 
buvo uždarytas trejus metus ir šešis mėnesius ir pasi- 
darė didelis badas visoje šalyje. Bet nė pas vieną iš jų 
nebuvo atsiųstas Elijas, tik pas našlę Sidonijos Sarep- 
toje. Taip pat daug buvo raupsuotų pranašo Eliziejaus 
laiku ir nė vienas iš jų nebuvo pagydytas, tik syras 
Naamanas (Luk 4, 25—27). 


483 


Stebuklus Dievas daro, kad žmonės galėtų matyti, 
jog yra Galybė didesnė už prigimties teises, jog yra 
Dievas. Dievas žmonėms apreiškė, iš kur visų daiktų 
pradžia ir kokiam tikslui mes gyvename žemėje. "Tas 


Seserų Neversiškių vienuolynas, 
kuriame šv. Bernadeta gyveno ir mirė 


pats apreiškimas pamokė, kas bus su mumis, kada kū- 
nas numirs, ir kaip reikia elgtis, kad iš mūs elgesio 
nesidaugintų vargai ir nelaimės. Tas visas Dievo pa- 
mokymas vadinasi tikėjimas. Darydamas stebuklus 
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Dievas patvirtina ir dar kartą primena žmonėms, kad 
šitas tikėjimas yra iš Dangaus. Tiktai viena katalikų 
Bažnyčia tiki, kad Švenčiausioji Marija nekaltai pra- 
dėta. Tai tą Bažnyčią Dievas patvirtina, kada Liurde 
Nekalto Prasidėjimo vardu daro stebuklus. 


Dievas stebuklais žadina tikėjimą žmonėse dėl to, 
kad iš tikėjimo dygsta dorybės, o be jo žemėje nekyla 
ir neplinta gero elgesio įpročiai. Dievas primena mums, 
kad nepaliktume tikėjimo be gerų darbų. Nes kaip kū- 
nas be dvasios, taip ir tikėjimas be darbų yra miręs. 
(Jok. 2, 26). j 


*" Liurdo stebuklais Dievas sukėlė apmirusį Prancū- 
zijos tikėjimą, o pabudęs tikėjimas ėmė nešti gražių ir 
"gerų darbų vaisius. Miela žiūrėti kiek gero darosi šian- 
dien pas Masabielio urvą. Ten ponai ir ponios atsime- 
na, kad jie vargingiausiems žmonėms broliai ir sese- 
rys. Ten grafienės ir kunigaikščiai tarnauja sergan- 
tiems elgetoms ir ūkininkų tarnaitėms; ligonys keletą 
metų skaudžius sopulius kentėję paaukoja sau paskir- 
tą Dievo malonę nepažįstamam artimui, kad jis išgy- 
tų. Štai vienas iš daugelio pavyzdžių. 

Kunigas Martinjonas, Alžerijos katedros klebonas 
ir kanauninkas, taip sirgo, kad turėjo keliauti iš Afri- 
kos į Prancūziją. Trejus metus, nuo 1874 m. rugpiūčio 
iki 1877 m. rugsėjo, jis Liurde meldė Dievą išgijimo 
malonės. Tų metų rugsėjo 16 d. jis, melsdamas sau 
sveikatos, baigė nežinia nė kelintą noveną. Dieną prieš 
tai jis klausė išpažinties p. Gerijero, atvažiavusio iš 
Marsilijos su sergančia žmona. Kai žmogus prie nuo- 
dėmių išsipasakojo ir savo vargus, tai kunigui taip jo 
pagailo, jog išsitarė atsižadąs savo išgijimo, jei tik iš- 
gytų Gerijero žmona. Rytojaus dieną (rugs. 16) Geri- 
jeras negalėjo įvežti savo žmonos giliai į bažnyčią per 
žmonių minią, todėl ją pastatė su vežimėliu koplyčioje 
po kairės nuo durų. Netyčia ten pasitaikė kun. Martin- 
jonui laikyti mišias. Jis jas ir savo išgijimą pavedė už 
Gerijerienę. Komuniją dalijant Gerijerienė atsistojo 
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sveika, o Martijonas, praslinkus po to pusdevinto mė- 
nesio, 1878 m. gegužės 27 d. mirė. 

Kai skaudi vyriausybės ranka pradėjo plakti 
Prancūzijos katalikus, jie ėmė glaustis prie Marijos 
Liurde, lyg vaikeliai prie motinos. Pats mačiau, kaip 
prancūzų maldininkai lauke suklaupę giedojo: Dova- 
nok, Viešpatie, dovanok savo žmonėms. Ašaros veržė- 
si iš jų akių ir balsai drebėjo, o svetimas žmogus nega- 
lejo nesusigraudinęs žiūrėti ir klausyti. 

Tikėjimas ir dorybė plinta iš Liurdo po Prancūzi- 
ją. šiandien verkia ta gražioji tauta ir ieško savo sąži- 
nėje nuodėmių, norėdama už jas atgaulauti. Dieve 
duok, kad ir mes gero iš prancūzų taip greitai išmok- 
tume, kaip išmokome nuodėmiauti. 


Pabaiga 


Daugumai skaitytojų šis paskutinis skyrius gali 
būti nereikalingas, bet jis pravartus tiems, kuriems 
Dievas uždėjo pareigą kitus mokyti ir prieš mokant 
patiems giliau ir geriau suprasti Dievo darbus. 

Yra Prancūzų tautoje žmonių, važiuojančių į 
Liurdą ne vien stebuklų ieškoti ar matyti, bet ir pa- 
mąstyti. Vienam labai rimtam, kuris nė vardo savo ne- 
pasakė, o tik savo knygą užbaigė žodžiais “Šaukiąs 
Tyruose", tarsi tuo vardu norėdamas pasivadinti, Liur- 
das atrodo lyg aukso medalis*),. Medaliai, nors gražūs 
ir brangūs, bet vis dėlto dar turi gražiąją ir išvirkščią- 
ją pusę. Taigi anas šaukiantysis tyruose sako, kad mes, 
žiūrėdami į stebuklus, gėrėdamiesi iškilmėmis, melsda- 
miesi bažnyčiose, tematome ir tesiekiame tiktai iš- 
virkščiąją Liurdo pusę. Ta pusė, tiesa, mums žmonėms, 
gyvenantiems kūnu ir žiūrintiems kūno akimis yra 
artimesnė. 


*) Clamans in Deserto, Le grand message de VImmaculee. 
Paris, Beauchesne, 1923, 337 pusl. 
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Bet yra kita, tikroji Liurdo pusė, gražesnė ir bran- 
gesnė už matomąją. Ta tikroji pusė yra artimesnė Die- 
vui, angelams ir visiems, kas dvasia gyvena, kam liga 
ir sveikata, šio pasaulio gyvybė ir mirtis mažai terūpi. 

Norint pakilti iki tikrosios Liurdo pusės matymo, 
reik ir išpildyti gana rimtos ir nelengvos sąlygos. Tie- 
sa, visi jas žino, bet ne visi jas gali tinkamai padaryti. 
Pirmoji sąlyga yra malda, antroji yra atgaila. Geri 
žmonės meldžiasi dukart kasdien: rytmetį, prieš pradė- 
dami darbus, ir vakare jau juos pabaigę. Yra žmonių, 
įpratusių ir dažniau melstis, bet paprastai žmogus 
meldžiasi kol klūpo; pasimeldęs atsistoja ir iš jo dva- 
sios išnyksta tas dangaus pasaulis, su kuriuo jis buvo 
susijęs besimelsdamas. Baigusiojo melstis sielą už- 
plūsta šis kūno pasaulis su savo darbais ir rūpesčiais, 
su visu tuo, kas šioje ašarų pakalnėje mus džiugina ir 
vargina. Tokia malda yra tiktai mažiau ar daugiau 
trumpų valandų malda. Į jos tarpus įsirioglina ilgos 
darbo ir poilsio žemiškos valandos. Kas nori Liurdo 
tikrąją pusę mintimis išvysti, tas turi melstis klūpoda- 
mas, melstis dirbdamas ir melstis poilsio metu. Ta 
malda turi būti be paliovos. Ji nesiliauja nei sunkiai 
dirbant, nei linksmai juokaujant, nei miegant, jei žmo- 
gus visą savo budėjimo laiką gyvena aukštame minties 
ir dvasios pasaulyje, teologai sakytų antgamtybėje. 
Tokią maldą minėjo V. Jėzus, kada sakė, jog reikia vi- 
suomet melstis ir niekada nesiliauti (Luk. 18, 1). 

Taip pat mes žinome ir atgailą, kurios reikalingu- 
mą vagims ir girtuokliams lengvai suprantame. Bet 
atgailos reikia visiems ir paprastai ir nepaprastai ge- 
riems žmonėms, neišskiriant nė šventųjų. Visa žmoni- 
ja yra kalta. Ji nėra tokia, kokia turėtų būti. Į sau pri- 
deramąją vietą ir gerumą ji gali grįžti tik atgailos ir 
pasitaisymo keliu. Kas tiktai savęs vieno žiūri, tas ga- 
li turėti asmeninės atgailos. Bet yra žmonių savo sąži- 
nėse jaučiančių savo bendrybę su visa žmonių gimine 
ir savo atsakomybę už visas žmonių giminės kaltes. 
Nieks nebuvo geresnis žmogus už V. Jėzų Žmogų ir 
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niekas taip nesijautė atsakomingas už visą žmonių gi- 
minę, kaip Jis. Niekas nepadarė už ją tokios didelės ir 
tokios geros atgailos, kaip Jis. Jis nebuvo padaręs ir 
negalėjo padaryti nė šešėlio nuodėmės. Prie Jo artina- 
mės ir mes nusidėjėliai, kada jaučiamės kalti ne tik 
už savąsias nuodėmes, bet ir už visų žmonių kaltes. 
Negana jaustis atsakingam už tas abiejų rūšių kaltes, 
— savąsias asmenines ir savosios žmonių giminės, — 
dar reikia už jas atgailą daryti — kentėti. 

Tie šimtai, gal tūkstančiai, sunkiai sergančių ligo- 
nių, susirinkusių Liurde ties Marijos apsireiškimų vie- 
ta, tai tos visuotinės pasaulio atgailos kentėtojai. Tarp 
jų yra kaltų, bet daugiau nekaltų kenčiančių už visuo- 
menę. Iš jų mes turėtume semtis naudos kaip iš pa- 
mokslininkų. Jiems lygūs tie, kurie vargsta jiems pa- 
tarnaudami. Su jais vargti, melstis ir kentėti turėtu- 
me mes visi ir visur. Sergantieji ir sveikieji susivienija 
kentėjimu taip, kad skirtumo beveik nelieka. Viena 
skausmo gelmė apsupa visą pasaulį. Tas skausmas yra 
kantrus ir meilingas, nes visi jį kenčiantieji supranta, 
kad jis yra atsiradęs iš nuodėmės, o nuodėmė yra mū- 
sų visų bendra kaltė. 

„ Kada šitokia atgaila apima sielą, kurioje jau yra 
nuolatinės antgamtinės maldos dvasia, tada žmogus 
pajunta, kaip gerai šiam pasauliui tinka ašarų pakal- 
nės vardas. Tada savaime veržiasi iš širdies šauksmas: 
Nelaimingas aš žmogus! Kas mane išvaduos iš to mir- 
tingo kūno? (Rym. T, 24). Tada dvasią apima amžinojo 
gyvenimo ilgesys. 

Yra kitas pasaulis, pasaulis be ligų ir mirties, be 
vargo ir liūdesio, be karščio ir šalčio, be saulės ir mė- 
nulio. Ten Dievo šviesa maloniai gaivina amžinai lai- 
mingus Sutvėrėjo vaikus. Jie grožėjasi kaskart labiau 
džiaugdamiesi Jo Veidu, kurį mato tiesiog ir tikrai. 
“Geras krikščionis turi trokšti dangaus, bet kaip šal- 
tai iki šiol aš jo trokšdavau". Tie Tyruose Šaukiančio- 
jo žodžiai (144 p.), gal labiau tinka man negu jam, nes 
ir malda mano netaip dažna, ir atgailos dvasia many- 
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je tik retkarčiais žybtelėja. Tačiau reikia, kad ne vien 
aš, bet visi krikščionys imtų krikščioniškai branginti 
„dangaus pastovųjį neprarandamąjį, nesiliaujantį, am- 
žinąjį džiaugsmą. Reikia, kad visi žmonės, mūsų bro- 
liai, taptų krikščionimis ir pažintų šio vargingojo pa- 
saulio vertę, sulyginę jį su tikrosios tėviškės gerumu. 

Dangaus troškimas, jo nekantrus išsiilgimas gana 
drumstas būna tol, kol jo pageidaujame dėl savosios 
laimės, kol tepaisome tik malonaus džiaugsmo be ken- 
tėjimų, be vargų. Ta laimė, tiesa, yra didelė ir verta 
mūsų širdies. Bet dangaus tėviškėje yra kitas už tą lai- 
mę aukštesnis dalykas. Šis ją pranoksta daug daugiau, 
negu dangus žemę. Tas antrasis dalykas tai tiesioginis 
Dievo Veido regėjimas ir neatskiriamoji nuo to regėji- 
mo meilė tarp Sutvėrėjo ir tapusio Dievo vaiku tvari- 
nio. Ta Dievo meilė gryna, skaisti, galinga ir amžina. 
Ji yra visko viršūnė, pradžia ir turinys. 

Norint ją pasiekti, reikia pereiti per atgailos dva- 
sią, nes toji atgailos dvasia yra gryniausioji ir kilniau- 
sioji artimo meilė. Ji nepasiliauja šiapus dangaus var- 
tų, kur lieka visi skausmai ir vargai. Be ašarų, be liū- 
desio, iš atgailos vystyklų išskrijusi artimo meilė dan- 
guje ties Dievo Veidu, kur susitelkę visi išrinktieji, su- 
silieja su Dievo Amžinąja Meile. 

Dangaus sklypelis prasiskleidė ties Liurdu, kada 
Nekaltai Pradėtoji ten apsireiškė bemokslei šventai 
piemenaitei. Tai buvo tikras dangaus prasiskleidimas, 
ne toks kaip pasakose pasakojama, o toks kaip Evan- 
gelija mini ties Jordonu V. Jėzui besikrikštijant arba 
Jam ant kalno persimainant. Tose dviejose vietose 
nebuvo ilgų ligonių eilių ir žmonės greit užmiršo dan- 
gaus grožybę, neilgai jos betroško. 

Liurdas nėra geresnis už Evangelijos įvykius, bet 
jis yra naujas Dievo malonės priedas žmonėms. Ma- 
tom ilgąsias ligonių eiles, savaime meldžiamės už juos 
ir su jais, prisimename atgailos reikalą, pagaliau ima- 
me ilgėtis dangaus ir Dievo meilės. Tas dangaus ilge- 
sys, tas Dievo meilės troškimas yra tikroji Liurdo pu- 
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se. Reikia ir mums ją matyti ne vienąsyk, o nuolat ir 
visur. 

Kieno mintis, dar tebegyvenant šiame pasaulyje, 
visas savo jėgas sutelkia prie Dievo Veido, nors Jo 
dar nemato, kieno širdis visus savo jausmus suveda 
prie Dievo meilės, nors dar nejaučia gaivinančių ir 
džiuginančių jos laimingųjų spindulių, tam vargas, 
skausmas ir pati mirtis jau netenka savo baugiųjų 
akstinų. Didieji krikščionių kankiniai buvo šios rūšies 
žmonės, todėl žudomi parodė pasauliui beveik nesų- 
prantamo dvasios nusiteikimo. 

Mes dar jaučiame visą skausmo ir mirties karty- 
bę, bet mūsų uždavinys yra ją suvartoti taip, kaip inži- 
nierius suvartoja ugnies ir vandens pavojingąją galy- 
bę naudingiems gyvenimo tikslams. Skausmas ir mir- 
tis teišmoko mus melstis ir atgailauti, kad pakilusioji 
aukštyn dvasia imtų trokšti dangaus ir Dievo meilės, 
bendros visiems tarpusavio meilės pilniems žmonėms, 
susitelkusiems apie V. Dievą ir Jo Veido regėjimu lai- 
mingiems. 


Lietuviškai - prancūziškas 
vardų sąrašas 
Čia neminėti krikšto vardai, žymiosios geografiš- 
kos vietos, pavardės visiems moksleiviams žinomų 
žmonių ir tų, kurių pavardės kamiene lietuviškai ra- 
šant nepakeista nė viena raidė, tik pridėta lietuviška 
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Abadienė(-ytė) Abadie 
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Deivis Davies 

Dekresakas Decressac 
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Deliotaitė Delot 

Denisė Denuce 
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Deresegiję de Resseguie 

Desalinys de Saligny 

Deziratas Dezirat 
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Difo Dufo 
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Diklius Duclou 
Dikontaitė Ducont 
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Dipontas Dupont 
Dipratas Duprat 
Dirandas Durand 
Ditūras Dutour 
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Dozus Dozou 
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Ekertas Eckert 
Ėmbertaitė Imbert 
Eminas Emines 
Eringtonąs Harrington 
Ermitažas Eremitage 
Eskubė Escoubes 
Espeliugas Espeluges 
Estradas Estrade 


Fabišas Fabisch 
Falkonetas Falconnette 
Faršvileris Farschiwiller 
Febiras Febure 
Fėvras Faivre 

Filiolis Filhol 

Finas Finn 

Forkadas Forcade 
Frėjis de Fraeye 
Freimanas Freimann 
Freisinetas Freyssinet 
Fruadbizas Froidbize 
Fuketienė Fouguet 
Furkadas Fourcade 
Furnijeras Furnier 


Galiopienė Galop 
Gambeta Gambette 
Gandavija Gand 
Garezonas Garaison 
Garsinjys Garsigny 
Gavarnija Gavarnie 
Gavė Gave de Pau 
Gazo Gazaux 
Gėrienė Guery 
Gerijeras Guerrier 
Gersentaitė Guersaint 
Gerultas Gueroult 
Girios vieškelis Chemain de Bois 
Glėras Glere 
Godenas Godenne 
Gordetienė Gordet 
Gozosienė Gozos 
Grivotaitė Grivotte 
Gužno-de-Muso Gougenot 
des Mousseaux 
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Hėstenbergė 

Van Hoestenberghe 
Horenas Van- Van Hooren 
Hutsegeris Houtsaegher 


Ijotaitė Hillot 

Ilėras Hilaire 

Jabekė Jabbeke 

Jageris Jacgher 
Kaėnas Caen 

Kalė Calais 

Kaletas Callet 
Kalijatas Calliat 
Kalvarija Calvaire 
Kambezijo Cambeziau 
Kampano loma Campan 
Kapdeviejis Capedevielle 
Karinčis Carinci 
Karozas Carroze 
Kasanytė Cassagne 
Kastėjis Castay 
Kasterotas Casterot 
Kazaliasaitė Cazalas 
Kaznavas(-aitė) Cazenave 
Kazo Cazeaux 
Kėtliosketienė du Coetlosguet 
Kersbilkas Keersbilck 
Kidžis Chigi 

Kizėnas Cusin 
Kliaransas Clarens 
Kliaverys Claverie 
Knati-Ešas Knotty Ash 
Konjetos Cogniet 
Kornetaitė Cornet 
Kosta da da Costa 
Koteretas Cauterets 
Kurėžaitė Courege 
Kurojytė Courreau 
Kurtburnienė de Courtebourne 
Kurselienė Courcel 


Lafitas Lafitte 

Lemėtras Lemaitre 
Lemijeras Lemiere 
Lencas LentzZ 

Liabailis Labayle 
Liabonas Labonne 
Liabranšytė Labranchu 
Liafitas de de Lafitte 
Liafondas Lafond 
Liagiuvienė(-ytė) Lagus 
Liakadė Lacade 

Liakazas Lacaze 
Liakrampis(-tė) Liacrampe 
Liakruazienė Lacroix 
Liakūraitės Lacour 
Liamaršandaitė Lamarchand 
Liambertas Lambert 
Liandas Lhande 

Lianienė Lannes (Baup) 
Lian-Sen-Remys Lens-Saint-Remy 
Liapeiras Lapeyre 
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Liapeirys de Lapeyrie 
Liapersonas Lapersonne 
Liarys Lary 

Liarosas Larosse 
Liaseras Lasserre 
Liatapys(-ytė Latapie 
Liatūras Latour 
Liaurentis Laurenti 
Lika Luca 

Lijonas Lyon 
Limingas(-ienė) Limminghe 
Lioransas Laurence 
Litrė Littre 

Liurdas Lourdes 
Liuvenas Louvain 
Liuzinjanas Lusignan 


Mangotaitė Mengot 
Manselis Mancel . 
Manžėnas Mangin 
Manželiatas Mangelatte 
Marikas Marigue 
Markado Marcadeau 
Markezys Marguezy 
Marlis Marley 
Martėnas Martin 
Martinjonas Martignon 
Masabielis Massabielles 
Masys Massy 

Mažieji Perkasai Petits Fosses 
Mecas Metz 

Medotas Medot 
Mek-Murys Mac Murray 
Mendel-Omas Mendell Home 
Menešetas Mennechet 
Merodas Merode 

Mėzo g-vė Meuse 
Mileris Muller 

Miliasas Milas 
Mijetienė Millet 
Miretaitė Muret 

Mišo Michaux 

Momerai Mommeres 
Momis Maumus 
Monpeljeras Montpellier 
Montinjys Montigny 
Montsaratas Montsarrat 
Monžolienė Mongeolle 
Morėnas Morin 

Morisas Maurice 

Moro Moreau 
Murkenas Moorkens 


Namuras Namur 
Natukčis Natucci 

Nėlis La Neelle 

Nėjis Nai 

Nejersas Nevers 
Nikolis(-ienė,-ytė) Nicolau 
Nojienė Neau 


Nortern-Ospitalis Northern 
Hospital 

Olioronas Oloron 

Ombras d'Hombres 

Onlėjis Onlay 

Ostaitė d'Auste (Hortense) 

Ostakeris Oostacker 

Ortezas Orthez 

Osanas Ossen 

Osėnas Ossun 

Osmetsas Osmets 

Osšėnas Van- Van Osschen 

Otanas d'Autan 


Pašonas Pachon 

Pažėsas Pages 

Peiramalis Peyramale 
Peirardaitė Peyrard 
Peiretaitė Peyret 

Peirys Peyrus 

Pėnas(-aitė) Pene 

Perojytė Perrau 
Puatijersas (Piktavija) Poitiers 
Pinjolis Pignol 

Pižo Pujo 

Po Pau 

Puasonijero g-vė Poissonierė 
Puėntis Pointis 

Pugėsas Pougues 


Rėdererienė Roederer 
Reisas Reiss 

Rejiero g-vė de la Railliere 
Resėnije de Resegnie 
Rimo Rumeau 

Risaitės Risse 

Rišardas Richard 

Rivas (Ryvas) Rives 
Rizanienė Rizan 

Rojaus lanka (Liurde) Paradis 
Rosas Ross 

Roselis Rosseel 

Ruajeras Royer 

Rubodas Roubaud 
Ruderis de Rudder 

Rujė Rouille 

Ruys Rouy 

Ruliandas Rouland 
Rušelienė Rouchel 


Sabatijeras Sabathier 
Saletas Salette 
Salpetrijėras Salpetriere 
Sampė Sempe 
Sanaransas Sanarens 
Sanazansas Sanazans 
Sanderas Sanders 
Sarazėnas Sarazin 
Sardetienė Sardet 
Savis Savy (Saby) 
Sažus Sajou 
Senakas Cenac 


Sen-Dijė Saint-Die 

Sen Otonėn Saint-Autonin 

Sen-Pė Saint-Pe 

Sen-Syras Saint Cyr 

Sen-Sovėras Saint Sauveur 

Seras Serre 

Setas Cette 

Sevenetas Sevenet 

Sibijelis Cibiel 

Sosonas Sosson 

Springfildas Springfields 

Stalilis Stalhille 

Suasonai Soisson 

Suberviejis Soubervielle 

Subirus Soubirou 

Subytė Soubies 

Supenaitė-Kazojienė Saupenne 

šaltėnas (turėtų būti šaltinas) 
Schaltin 

šampijoneto g-vė Championet 

- šėnis Chaigne 

šėpferis Schoepfer 

šerfis Cherfils 

ševrėjo g-vė Chevreuil 

Šotonas de Chauton 


Tafenijersas Taffeniers 
Taliamonas Talamon 
Tarbas Tarbes 
Tarbėsas Tarbes * 
Tartasas Tartas 
Teisijeras Teissier 
Temuėnas Temoin 
Tesijeras Tessier 
Tibodas Thibaud 
Tilijeras Thillier 
Tirketas Turguet 
Treinaras Traynor 
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Trevas Treves 
Tronšeto g-vė Tronchet 
Truvaitė Trouve 

Try Trie 


Ualsis Wallsley 
Uaringtonas Warrington 
Udenburgas Oudenbourg 
Urosas(-ienė) Ouros 
Uzelis Houzel 

Valetas Vallet 

Valiua Vallois 
Varsėnaerė Varssenaere 
Vedėraitė Vedere 
Veijotas Veiullot 
Veisas Weiss 
Vėnsantas Vincent 
Vėrdė Verde 
Verdijeras Verdier 
Vernys Verny 

Veržėsas Verges 
Vildrikas Wyldrick 
Vinjienė Vigne 

Višys Vichy 

Vizansas Visens 
Vysbadenas Wiesbaden 
Vuazėnas Voisin 
Vuiplijoras Wuiplier 


Zolia Zola 
Žakometas Jacomet 
žambesas Jambes 
Žamelis(ienė) Jamel 
žėnketienė Junguet 
Žerlijeras Gerlier 
Žesta(-ienė) Gesta 
Žesvas Gesvas 
Žinka Junca 
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Didesnei Dievo Garbei, Per Nekaltai 
Pradetąją Švč. P. Mariją Liurde, 
Šio Veikalo Išleidimui Bendradarbia- 
vo Aukomis Šie Asmenys: 


ANGLIJOJE 


$15.00 
Matulaitis, Kun. Dr. K. 
$5.00 “ 
Butkevičius, M. 
Jakutis, Cpl. Steponas 


AMSTERDAM, N. Y. 

$5.00 
Gobis, Pr. 
Guobienė, Carolina 
Kadzis, Mrs. G. 
Kerbelis, Mitchael 
Kisielius, Aleksandra 
Liberaitė, Uršulė 
Nikstenas, Juozefa 
Raštutis, Kun. Juoz. 
Slaveikis, Pr. 


ATHOL, MASS. 
$5.00 


A.L.R.K. Moterų Są-ga, 71 Kp. 


Aliukevičius, Adomas 
Baublis, Mrs. Veronika 
Gailiunas, Jonas 
Juraitis, Kun. P. 


BALTIMORE, MD. 
$11.00 


Santos, Mrs. A. 

$6.00 
šilanskienė, Stefania 

$5.00 
Akelaitienė, Mrs. Eva 
Bubnienė, Marijona 
Frenkienė, Ver. 
Glavaskas, Mrs. B. 
Ivaškienė, Mrs. O. 
Kiškis, Mrs. Ona B. 
Kostumarskienė, Magdalena 
Leveckas, John 
Lukošaitis, Mrs. M. 
Masaitienė, Mrs. Julijona 
Mededukė, V. 
Matelis, M. 


Mendelis, Kun. Dr. L. 
Mikelaitis, Juoz. 
Murauskas, Mrs. J. 
Sakavičius, Antanas 
Simonaitienė, Ona 

šv. Kazimiero Seserys 
Višnauskas, Mrs. M. 
Yucis, Monika 
Zalagiris, Uršulė 


BRIGHTON, MASS. 
$5.00 

Ajauskas, B. 
Alfonsas Maria, Kun. C. P. 
Brightono K. Mot. "Žiburio" Klūbas 
Bucelevičienė, Ieva 
Daukas, Mary 
Leleckai, G. ir A. A. 
Morkis, V. 
Raudeliūnienė, Marijona 
Stoškus, Leon 
Young, Adv. A. J. 


BROAD BROOK, CONN. 
$5.00 


Ambrose, Joseph £ Anna 
Gretchen, Mrs. Catherine 
Krist, Mrs. Margaret 
Lutwinas, Mrs. Helen 
Pronckus, Mrs. Kazimiera 


BROCKTON, MASS. 
* $25.00 
Zinkevičienė, A. į A. Liudvisė 
$10.00 
Jakavonytė, Julė 
švagždys, Kun. Jonas 
$5.00 
Abračinskas, M. 
Akstinienė „Mrs. Teofila 
Bakutienė, Katrina 
Balsevičienė, Petronėlė 
Bartkevičienė, M. 
Bartkevičienė, Marijona 
Baronas, Julius 
Bernotavičius, Mykolas 
Danyla, Petras 


Geležinienė, O. 
Grigas, K. 4 Kast. 
Jeskelevičius, Jonas 
Kašėtienė, Juzė 
Kubilius, Tadas 
Kumpa, L. 
Liuolienė, Elena 
Miliauskas, Petras 
Norbutas, Kun. F. 
Oksienė, Mrs. Ona 
Peldžienė, Petronėlė 
Petkus, J. 

Poshkus, Mrs. M. 
Pranckienė, M. 
Price, L. A. 
Puidokas, Jurgis 
Ramanauskas, Jonas 
Samsonienė, Petr. 
Sankus, Grace 
Savlitienė, Mrs. K. 
Statkaitė, Jedvyga 
Sviokla, Kastas 
Tamosevičienė, A. 
Treinavičius, Juoz. 
Tubelis, Petras 
Yackevičienė, Eva 
Ykasala, J. Y. 
Zemeikienė, B. ir duktė Ona 


BROOKLYN. N. Y. 


$10.00 


Brangaitienė, M. 

Leigienė, Ona ir Kazimieras 

Petraska, Mrs. Amelia 
$7.00 

Razauckienė, Kastancija 
$5.00 

Budris, Mr. £ Mrs. B. 

Čižauskas, Ona 

Daukontas, Antanas 

Drungienė, Ona 

Garlauckienė, Mrs. Anelė 

Ginkus, Mr. 

Karpus, Juoz. ir Kast. 

Klant, Justina 

Kostes, Mrs. Rose 

Kryalskas, Mrs. Mary 

Kučinskas, Matas 

Laciunas, Teklė 

Lukas, P. 

Lukasavage, John 

Markunienė, Marijona 

Masones, Eva 

Miltenis, Stella 

Narky, Mrs. Agnes 

Paulonis, Kun. C. E. 

Pocius, Barbora 

Poškus, John 

Šeštokas, F. 

Stoškus, Jadvyga 

Stripeikis, Domicelė 
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Vaičiunienė, V. 

Vitkai, Walter ir Katrina 
Vrubliauskienė, Marijona 
Waichaitis, Mrs. V. 
Zaborskis, Povilas, karys 
Zajankauskienė, Marijona 
Zaukienė, Mrs. K. 
Zurauskienė, T. 


CAMBRIDGE, MASS. 
$25.00 


Juškaitis, Kun. Pr. 

$5.00 
Bačinskienė, Apal. 
Baltrušiūnas, Kun. A. 
Bucevicz, Mrs. Julia 
Burokas, Mrs. Ona 
Daukantai, Ant. 4 Em. 
Freimantas, Petras 
Jakavičia, Vladas £ Bronė 
Jakutis, Benediktas £ Marcelė 
Jankauskienė, Magd. 
Janunas, F. 
Kandrotas, Vincent 
Kapčius, P. 
Kirsliai, Petras 6 Vincas, kareiviai 
Klevienė, Valerija 
Liepai, Pranas £ Ona 
Luzackas, Dr. Pauline 
Malinauskai, Jonas £ Antanina 
Norbutas, Matas 
Palaimienė, Marijona 
Pilkonis, Ona 
Plechavičius, H. £ K. 
Plachawicz, Helen 
Pranyčia, Eva 
Remeika, J. 
Rodaičiai, Petras ir Ona 
Sakevičius, Julius 
Šneiderienė, Monika 
Vaisiauskas, Antanas 
Venckaitė, Uršulė 


CANADA 

$15.00 
Aleknevičius, Jurgis £ Veronika 

$10.00 
Bobinas, Kun. J. 

$6.00 
Leskevičius, Jonas 

$5.00 
Aukštaitė, Marija 
Bandžienė, Petronelė 
Bruknienė, M. 
Dubauskas, F. 
Mekuška, Kazys 
Tamašauskienė, Pranciška 
Valančiauskas, Jonas 
Willimas, Mrs. Magdalena 
Yanulaitytė, Marijona 
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CHESTER, PA. 
$5.00 


Adamonienė, Elzbieta 
Bakonienė, Mrs. I. 
Kodis, J. 

Marksaitis, Mrs. Stef. 
Paukštis, Kun. E. M. 


CHICAGO, ILL, 
$27.00 
Kavalauskienė, Bronislova 


$15.00 
Jundul, Benediktas, Stella 6 Joana 

$10.00 
Mickeliunas, Juozas 
Rusteikaitė, Petronėlė 
Skrupskelaitė, Em. 
White, Peter 
Zaromskis, Morta 

$7.00 
Vaitekunas, Amelia . 

$6.00 
Baturas, Mrs. Veronica 
Gurskis, Mrs. Agnes 
Kiella, Bertha 

$5.00 


Aikus, Mrs. Mary 
Antanaitienė, Petronelė 
Atroska, Teodora 

Banialis, Mrs. Petronelė 
Banionis, Kazimiera 
Baterabas, J. 

Bendauskas, Anna 
Biknevičius, Jadievusas £ Dominika 
Blovasiunienė, Ona 
Budaitis, Mrs. Anna 
Buivis, Valerijonas 
Butkunienė, Natalija 
Buzaitė, Juozafina 
Česnienė, Ona 

Cibauskis, Mrs. J. 
Čižauskas, Mr. £ Mrs. F. J. 
Cukevičienė, M. 
Dambrauskas, Motiejus 
Davidonis, Mr. £ Mrs. Juoz. 
Deksnis, Kun. A. 
Draugelis, A. 

Draugelis, K. 

Drungelis, Mrs. Domicelė 
Dubaka, Mrs. Leokadija 
Gagle, Peter 

Gaizutis, Karol 

Galeckas, Vincas ir Uršulė 
Genis, Mikalina 

Gilis, Agnes 

Grunskis, Mr. £ Mrs. Ralph 
Gurskienė, (Jaunaitė) Barbora 
Janušauskas, M. 
Jaskevičius, Veronika 
Jenčiauskaitė, Petr. 


Jenčius, Mrs. E. 

Jeskienė, Ona 

Jundul, Stanislovas £ Uršulė 
Juzaitis, Kazimiera 
Kaciusienė, Ona 
Kalašinskaitė, Agnieška 
Kalzonauskienė, Oria 
Kamarauskas, Mrs. V. 
Kasmauskai, Antanas ir Ona 
Katauskienė, Petronelė 
Kaunienė, Sofija 
Kavaliauskienė, Salomėja 
Kaziunas, Magdalena 
Klevinsky, Mrs. Amelia 
Krasauskienė, Sofija 
Kreve, Steponas 
Kukienis, Ona 
Kumšlytis, A. 

Kuncius, Marcella 
Kvedaras, Jurgis 
Kvietkienė, Veronika 


Laukinikas, Mrs. A. 
Laurinaitis, Alek. 
Lauzaunik, Eva 
Lenckus, Joanna 
Lileikis, Mrs. M. 

Mack, Walteris £ Janet 
Malisauskas, Mrs. A. 
Markunas, Mrs. A. 
Mazeikai, Benediktas £ Ona 
Merkis, Mrs. Elena 
Migiel, J. 

Miksis, Mrs. A. 

Miksis, K. 

Mitchell, Mrs. P. 
Mockelis, Mrs. Mary 


Naujokas, J. 
Nenartonis, Bernd. 
Norbut, Barbora 
Noreikis, Mrs. J. 
Orback, Julija 
Pabalienė, Ona 
Pakeltis, Ant. £ Marc. 
Paškauskas, Kun. J. 
Petkus, Clare 
Petrikienė, Bronė 
Piliackas, Simas A. 
Petrila, Mrs. Mary 
Preitienė „Marijona 
Preitikaitė, Petr. 
Prunskis, Kun. Juozas 
Pukienė, Elzb. 
Rekasius, Magdalena 
Rutkauskas, Mrs. U. 
Sabaliauskas, J. £ Ag. 
Sadauskienė, Ona 
Savnoras, Mrs. F. 
Savicius, Mrs, F. 
Serauskas, Mrs. V. 
Shadbaras, Teod. 
Sheadis, Mrs. Teresa 


* Shimkus, Mrs. Teodora 
Sidlauskas, St. £ Elz. 
Sinkus, Jurgis 
Stankienė, Marijona 
Stogienė, Elena 
Strazdauskienė, I. 
Stučinskienė, Teodose 
Sudaitė, Veronika 
švagždys, Albina 
Talušienė, Marijona 
Tubelienė, Viktorija 
Ukockis, Mrs. F.. 
Urban, Mrs. Mary 
Urbonas, Mrs. 
Vainowski, Mrs. Mary 
Vaisnoras, Barbora 
Valantinienė, V. 
Valantis, Bernice | 
Valiulis, Jonas 
Vanagaitis, A 
Vaškunas, Pr. 
Vaznis, Mrs. A. 
Vienžindis, St. £ El. 
Vyšnauskas, Mrs. M. 
Yurkus, Ona 
Yutkienė, Marijona 
Zalonskis, Antanas 
Zansytis, Domicelė 
Zdanis, Ona 


CICER0O, ILL. 
$10.00 


Rasinskienė, Mrs. A. 
Skirmont, Mrs. A. 


$6.00 
Mankus, M. 


$5.00 
Albavicz, Kun. I. 
Brusokas, Vincas 
Bukauskas, Walter 
Bukauskiai, K. £ J. 
Chasas, Mary £ A. A. Juozas 
Diržius, M. J. 
Gudai, Jonas £ Petronelė 
Jankauskas, Jonas 
Kareckienė, Ona 
Kučinskienė, Magdalena 
Lukauskas, Mrs. M. 
Mankienė, Ona 
Martinkienė, M. 
Milašienė, Anastazija 
Mitkienė, Julijona 
Navurckas, Mrs. E. 
Petrauskas, Mrs. V. 
Pugzlis, Mrs. Mary 
Rimkienė, Ona 
šemutulskis, V. 
širmulis, Antanas 
Tekorienė, Petronelė 
Valaitis, Anna 


CLEVELAND, OHIO 

$10.00 
Sliokaitis, Andrius 

$5.00 
Bacevice, Mrs. U. 
Glugodienė, Paula 
Jackienė, Barbora 
Kuchinskienė, Mrs. A. 
Maciakas, Mrs. Anelė 
Macijauskaitė, Magd. 
Matejunas, Martin 
Matonis, Mrs. Veronika 
Mazilionis, Tadas 
Misius, Liudvina 
Pukelienė, Marijona 
Savickienė, Juzė 
Vilcikienė, Marijona 
Zilinskiūtė, Mary 


DETROIT, MICH. 

$10.00 
Čižauskas, Kun. J. 
Semionovienė, Agota 

$5.00 
A.L.R.K. Mot. Są-gos 64 Kp. 
Belskas, Mrs. M. 
Bendorius, Petras 
Blass, Elzbieta 
Dereskevičienė, M. 
Gudinas, Mrs. Rose 


„Ivanauskienė, Mrs. G. 


Jokubaitis, K. 
Karnagi, Mrs. U. 
Kazlauskas, Wm. 
Kratavičienė, Ona 
Leinartas, Stanislovas 
Medonis, Peter 
Parinsbienė, Mrs. K. 
Shilling, Mrs. Mary 
Stankienė, Rožė 
Tautvidas, Mrs. Louise 
Valukonis, Ona 
Vaškevičius, Jurgis £ Ona 
Yenkauskienė, Agota 
Yermak, Mrs. Pet. 


DORCHESTER, MASS. 


$5.00 
Alčiauskienė, Morta 
Andriūnai, Wm. £ Ona 
Balčiunas, Alena 
Beleskas, Joseph 
Beržinskienė, St. 
Bizokienė, Alena 
Galinienė, Emilija 
Jankunavičius, Juoz. 
Januškevičienė, Domicelė 
Kališienė, Barbora 
Kardokienė, Marijona 
Kazlauskienė, Julijona 
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Kiburis, P. 

Kumpienė, Elzbieta 
Marčiulaitis, Marcijona £ Joana 
Matjoška, Antanas £ Juzė 
Mockapetris, Matas £ Agota 
Mockus, St. 

Neviera, Alb. P. 

Neviera, Mrs. S. A, 

Owirka, Jonas 

Parcauskas, Mrs. Nellie 
Petrauskas, Juozas 

Rusai, Elena 4 Andrius 
Saduikis, Juozas 

Sandienė, Eva 
Sasnauskienė, Dom. 
Stankevičius, Juoz. 
Strakauskas, Ignas 

Sveistis, Vincas 

Vilkišienė, Antanina " 
Žitkus, Mrs. Ona 

Voega, Sgt. Alfred 

Zickus, Victoras £ Sofija 


E. CHICAG0O, IND. 
$10.00 - 


Jankauskas, Mrs. B. 
Juodis, Mrs. Mary 
$5.00 
Bekezas, Antanas £ Magdalena 
Danusienė, Monika 
Kasper, Mrs. Leokadia 
Petkienė, Mrs. M. 
Užis, Albina 


ELIZABETH, N. J. 
$6.50 


Simanienė, Marijona 

$6.00 
Matunas, Mrs. Julia 

$5.00 
Apanavičius, Ant. 
Barcienė, Mrs. Ona 
Bartinikas, Jonas 
Bernotonis, Vincas 
Bieksas, Jonas £ Domicella 
Bunes, Mrs. Justina 
Bunis, Ursula 
Cheponis, F. 
Gedminai, Petras £ Marijona 
Kaciuskienė, Salameja 
Kervil, V. 
Markevich, Stanislovas 
Savickienė, Elena 
Starkus, Kun. Dr. J. 
Vaškis, Monika 
Žilevičius, J. 


E. VANDERGRIFT, PA. 
$5.00 
Aleksunas, Sgt. Juozas 


Herdegen, Kun. Joseph 
Jucis, Cpl. Jos. C. 
Yakulis, P. F. C. Ig. 
Zanevičienė, Rozalija 


GARY, INDIANA 
$5.00 


Aukškalnis, J. J. 
Kurpalienė, Ona 
Pazerienė, Kastancija 
Serksnienė, Elena 
Stepona, Mary 


HARTFORD, CONN. 
$10.00 
Vilčiauskas, Kun. Jurgis 
5.00 


Ambotas, Prel. Jonas 
Ambrose, Mrs. P. 
Arman, Albin 

Bakas, Teresė 
Bažtvočius, Apolinaras 
Baranauskienė, B. S. 
Bush, Mrs. M. 
Čebatorius, Teofilius 
Daltuva, Mr. £ Mrs. Anthony 
Kasilauskiūtė, Barbora 
Kavaliauskienė, Julia 
Kedienė, Apalonia 
Kiaršis, Antanas 
Kimselis, Mrs. E. 
Kripas, Kun. Jonas 
Labesky, Mrs. C. 
Mašenas, Mrs. B. 
Mončiūnas, Jonas 
Moterų Są-gos 17 Kp. 
Pateckis, A. J. 
Povilonis, J. 

Remeika, Mrs. Anna 
Tamos, John A. 
Tamošiūnai, Kastantas ir Veronika 
Tvaronaitis, St. 
Vancevičienė, Mrs. F. 


HUDSON, MASS. 
$5.00 
Davainis, Felix 
Sedliavičienė, Eva 
Stanis, Mr. £ Mrs. Peter 
Staniunas, Kazimieras 
Valkavičius, L. H. 


KEARNY, N. J. 
$5.00 

Balazienė, Emilia 
Baranauskienė, B. 
Čilčuvienė, Salomija 
Gelcius, Mrs. Domicelė 
Gerulis, Ant. 
Lietuvių šv. Vardo Draugija 


Lukšienė, Marvella 
Mačiulskienė, Elena 
Milunaitienė, Elena 
Sereika, V. 
Svirnelis, Juozas 
Yuškevičius, Petras 


LAWRENCE, MASS. 

$25.00 
Juras, Kun. Pr. M. 

$6.00 
Kendaravičienė, Morta 

$5.00 
Buividaitė, Marijona 
Grina, Petras 
Gumauskas, Mrs. K. 
Kazėnas, Vera 
Kirmilienė, Marijona 
Klimasevičius, Valerijonas 
Krivas, Mrs. Juozefa 
Matukinas, J. 
Norkunas, Mykolas 
Raulušienė, Emilija 
šaukimienė, Juzė 
Sedreiko, Agatha Mary 
Skalandis, Kun. J. 
Švenčionis, Mrs. Leonora 
Uždavinis, Stasys 
Venčiai, K. £ L. 
Wolange, F. 
Yanukonis, Rose 
Zapenas, Lt. Malvina 


LEWISTON, ME 
$5.00 
Baltrušaitis, A. M. 
Kondrotas, Rozalija 
Mages, Mrs. P. 
Sabaliauskienė, Julia 
Vasiliauskas, Mrs. Malvina 


LINDEN, N. J. 
$10.00 
„Agentas, Steponas 
$6.00 
Zurlis, St. 
$5.00 


Budrevičienė, Teofilia 
Buzunienė, Marijona 
Liudvinaitis, Jonas J. 


LOWELL, MASS. 
$5.00 


„Adomavičienė, Ona 
Aleknavičienė, S. 
Andruškevičia, M. £ P. 
Andriuškevičienė, Marijona 
Baumilienė, Eleanora 
Buja, Juozas 


503 


Drevinskas, Kazimieras 
Greskienė, Marcelė 
Narinkaitė, Juoz. 
Paulauskas, Vytautas 
Salatka, J. 
Strakauskas, Kun. P. 


MANCHESTER, N. H. 
$5.00 
Kemešis, Ant. 
Kikutis, A. £ Teklė 
Olkovikas, Joana 
Sviatikas, Joseph N. 
Vaičiūnai, Jonas £ Juzė 


MASPETH, N. Y. 
$10.00 
Pažerskas, Simas 4 Antaneta 
$5.00 
Augustinas Povilas 
Bogachunas, Petras ė Ona 
Brusokienė, Elena 
Jasinsky, Wm. 
Laukaitis, Mrs. Anna 
Mickevičia, Antanas £ Julija 
Valantiejus, V. R. 
Yakubėnas, Mrs. A. 


MINERSVILLE, PA. 

$10.00 
Vaicekauskas, Agnes 

$3.00 
Brazinskas, M. 
Klevinskas, Kun. K. 
Meksraitis, Victor 
Milushosky, Mrs. A. 
Raškevičienė, Ona 
Tomalavage, Mrs. Lucy 
Vessotskie, Mrs. A. E. 


Zilinsky, Mrs. Mary 


NASHUA, N. H. 
$5.00 

Čepienė, Alvira 
Cibulskis, Kun. Mykolas 
Kudžma, Simonas 
Mitchell, Vincas £ Teklė 
Nadzeika, Kazys £ Ona 
Zautra, Anelė 


NEWARK, N. J. 

36.00 
Stankus, Mrs. U. 

$5.00 
Berzinskas, A. 
Juknus, Juoz. 
Kelmelis, Kun. Ig. 
Moritz, Mrs. Anna 
Strauss, Mrs. Eva 
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NEW BRITAIN, CONN. 
$10.00 
Žukauskas, Jonas 
$7.00 
Valiukevičienė, Magd. 
$5.00 
Baravikas, Mikalina 
Daunis, M. 
Gutauckas, M. 
Kalesinskienė, Jedvyga 
Kavaliauskienė. T. 
Laimanskienė, Eva 
L.D.S. Conn. Apkr. 
L.R.K. Mot. Są-gos 38 Kp. 
Miciūnienė, B. 
Navickas, Mr. 
Pankus, Kun. M. A. 
Spundulis, Mrs. Z. 
Steponaitienė, Agota * 
Tamoliūnas, Kun. A. 
Vaitkevičius, V. 
Vaznis, V. 


NORWOOD, MASS. 
$10.00 


Kneižis, Kun. S. 

$5.00 
Babel, Mrs. Mary 
Balutis, I. 
Barauskas, K. 
Jasionienė, Mrs. D. 
Kudirka, V. J. i, 
Kudirkai, Pranas £ Veronika 
Kuras, Pr. 
Kneižys, Ant. £ Alena 
Laukaitis, Adomas 
Pazniokai, G. £ U. 


PATERSON, N. J. 
$10.00 
Spranaitis, J. 
$5.00 


Adams, Mrs. R. 

Chernalis, A. 

Sarankai, Fabijonas £ Sofija 
Stankus, Marijona 
Vaičaitienė, Marcelė 
Vyčienė, Barbora 

Zalenienė, Juzė 


PHILADELPHIA, PA. 
$11.00 
Juncius, Mateušas 
$10.00 
Laurutienė, Ona 
Lembutienė, B. 
Ranonienė, Paulina 
$6.00 
Špokas, Magdalena 
$5.00 
Ambrose, Mrs. Solomija 


Armanas, Mrs. J. 
Bagočius, Mrs. Sophie 
Barsite, Frances 
Bernotas, Mrs. Tekla 
Bijunaitis, Mrs. K. 
Bulavienė, Anna 
Čepukaitis, Kun. Jos. 
Chiapienė, Teklė 
Daniusevičius, Mrs. Alfonsa 
Ginkievicz, Mrs. L. 
Gricius, Mrs. Valerija 
Grostienė, Marijona 
Ivanauskas, Jonas 
Januskevičius, W. 
Jurgaitis, Mrs. Anna 
Kaupas, Vladas 
Kazlauskis, Mrs. M. 
Kazukauskas, Edith 
Kristaponis, Zigmas 
Kurzikauskas, K. 
Liubavičaitė, Gaudenta 
Liubavičiūtė, R. 
Liubavičius, Petras 
Lukosevičienė, J. 
Mažeikienė, Mrs. Morta 
Meiluta, Jonas 
Neverauskas, Kun. J. A. 
Norkūnienė, Antanina 
Raila, Kun. St. 
Rimdeika, Kaz. 
Rimgaila, Vincas 
Rimkienė, Mrs. Ona 
Sabaliauskaitė, Valerija 
Šapalienė, M. 
šimaitienė, Apol. 
Timinskienė, P. 
Valančius, Kun. Ig. 
Vilimavičienė, Ona 
Vilius, Lucija 

Vilkas, Mrs. J. 
Waitkus, Jonas 
Žemaitienė, M. 


PITTSBURGH, PA. 
$10.00 


Stanelis, Domenic 
$6.00 

Kukučionis, Mrs. M. 

Lastauskas, Antanas 


$5.00 
Čepaitis, Jadvyga 
Kazėnas, Kun. Magnus J. 
Lunskis, Kun. Povilas 
Marcin, Frances 
Marcinkevičienė, Ona 
Martinaitis, Mrs. Paulina 
Misius, Kun. J. 
Munson, Anna 
Rutkauskienė, P. 
šaulis, J. 


Sekorskis, Mr. £ Mrs. A. F. 
Skripkus, Rev. J. V. 
Witkousky, Mrs. Francis 
Zamulevic, Mrs. O. 
Zurkauskas, Mrs. K. 


PROVIDENCE, R. I. 

$5.00 
Bernatavičius, D. 
Brazauskas, K. 
Bruzinskai, Petras £ Marijona 
Bulankienė, Mrs. A. 
Čiočys, Edv. 
Dzekevičius, Ant. 
Rakutis, Juoz. . 
Stasevičius, Muz. VI. 
Vaitekūnas, Kun. J. 
Verbickienė, Liudvisč 


ROCHESTER, N. Y. 


$10.00 
Šlapelis, F. 

$5.00 
Barzdevičiūtė, Nancy 
Chapas, J. K. 


Gražinas, Mrs. Morta 
Kulbis, Valerija 
Levickienė, Marijona 
Margelis, Ignas 
Ptašinskas, Amelia 
Samolis, Mrs. Mary 
Šukis, Pr. 
Valukevičius, Kun. Pr. 
Wentis, Michael 
Yokshas, Juoz. 
Žiemys, Antanas 


SCRANTON, PA. 
$5.00 
Aboyas, Mrs. Monika 
Mikaila, Ignas 
Petukauskas, J. 
Shalaka, Mrs. William 
Slizis, Juozas 


SHEBOYGAN, WISC. 
$10.00 


Shlikas, Rev. J. J. 
$5.00 
Adomavich, Dominikas 
Chiginski, Frank 
Čižauskienė, Pet. 
Karkazas, Casimir 
Skeris, Mrs. Ona 


SHENANDOAH, PA. 
$5.00 


Karalius, Kun. J. A. 
Navikienė, Ona 


Rutkauskienė, Marijona 
Shunski, Mrs. Agnes 
Vasčilienė, Katrė 
Zdanauskas, Jonas 


SOUTH BOSTON, MASS. 
$25.00 


Balukonis, Vincas 

Majauskaitė, Antanina 
$10.00 

Ivaška, Aleksandras 

Lušienė, Adelfina 

Savickas, Vincas £ Juozafina 


„ Zaleckas, Andrius 


$6.00 
Chaplikienė, Emilija 
Gailius, Adv. J. B. 
Ilkevičiūtė, Mikalina 
Žuromskienė, Gertruda 
$5.00 
Abračinskas, Kun. A. 
Ausikaitė, M. 
Bačinskienė, Ona 
Bakunienė, Julia 
Barasevičius, S. 
Bendzevičiai, Zig. £ M. 
Bernotonis, Juozas 
Brazauskas, Vladas * Ieva 
Bučis, Dom. 
Budreckas, Stasys £ Juozefina 
Čiurlionienė, K. 
Daunienė, Ona 
Deksniūtė, Elz. 
Diksienė, Ona 
Gaide, Amelia 
Galinis, Jonas 
Galvanauskienė, Amelia 
Galvidienė, Elzb. 
Gaputis, Marcijonas £ Ona 
Gedaminskai, Rozalija £ Vilimas 
Geležinienė, Skol. 
Grendeliai, Fel. £ L. 
Grigalus, Adv. John J. 
Griganavičius, Stasys K. £ Ona 
Grodienė, Elzbieta 
Grudzinskas, Vincas 
Gruzinskas, Juozas 
Grybaitis, Antanas 
Gudaitė, Juoz. 
Jakavonienė, Pet. 
Jakmauh, Dr. Paul 
Jakštas, Jonas £ Marcelė 
Jakštas, W. 
Jankauskienė, Eva 
Jankunavičius, Mr. 
Janulevičius, Pranas 
Janušaitė, Dom. 
Janušonis, Antanas 
Jaruša, J. 
Jasukevich, Magdalena 
Jenkus, Kun. Kazimieras 
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Jocienė, Agota 

Jocius, Petras £ Joanna 
Kalinauskaitė, Agota 
Kanavičienė, A. 
Karvelienė, Ben. 
Kavolynai, Juoz. £ Valerija 
„< lepeckas, Lucy J. 
Kleponis, Petras 4 Elzb. 
Kontrim, Bronius 
Kudarauskas, M. £ E. 
Kupraitis, Petras 
Kybartas, Adolfas 
Kybartienė, Ona 
Kymantas, Ignacas 
Lingys, Pranas 
Lukosevičienė, Rožė 
Marcinkienė, Ona 
Masiuliai, Pov. £ O. 
Mešlis, F. . 
Nevronis, K. 

Paulauskai, A. £ M. 
Petrauskas, Juoz. 
Petravičienė, M. 
Petrusevičius, Bronius 
Pieškus, Kast. 

Pineliai, Andrius £ Elena 
Pocius, Sgt. Juozas 
Poškienė, Ona 

Rapolienė, Ona 
Raškauskas, Marijona £ Juozapas 
Razvadauskas, Pranas 
Rusteika, K. 4 šeima 
Šapalis, Antanas 
Saveikienė, Juozafina 
Savilionis, Mrs. M. 
Šeikienė, Monika 
šejefkienė, Karolina 
Siauriai, Ona 6 Julius 
Simanavičius, F. 

Slanina, Dekla 

Stakutis, V. 

Staniliūtė, Ona 

Stukas, Mr. £ Mrs. George 
Svilienė, Petronelė 
Sweetlovich, Mrs. L. 
Tamulaitienė, Marijona 
Tuleikiai, Pranas £ Ona 
Varžinskaitė, Adelė 
Virmauskis, Kun. Pr. 
Werbickas, Pvt. Jonas 
Young, Mary 

Zaleckas, Feliksas 
Zarkauskas, Andrius £ Antanina 
Zaveckas, Silvestras 
Žilinskienė, M. 


WATERBURY, CONN. 
$10.00 


Bogušas, Kun. Dr. J. 
Krungelevičienė, Morta 


L.D.S. 5 Kp. 
Petuskienė, Mrs. 
Šiupienius, Jonas 
Valantiejus, Kun. J. J. 


$5.00 


Alishausky, Mrs. Rose £ šeima 
Augys, Juozas 

Brieve, Jonas 
Čepurnienė, Teresė 
Chaplis, Mrs. M. 
Cibulskis, Margaret 
Gauronskas, Kun. F. B. 
Grinciūnienė, Ona 
Gudiškis, Miss D. H. 
Ignotas, Izidorius 
Jakubauskas, J. | 
Jakubauskas, Pet. 
Januškienė, Mrs. E. 
Jesaitis, Mrs. Constance 
Juodaitė, B. 

Kankel, Anna 

Karalius, Zigmas 
Karenauskienė, M. 
Kašėtaitė, Mariutė 
Landžius, Patricia 
Liutkevičienė, Uršulė 
Lušas, Mrs. Sophie 
Majauskas, Mrs. G. 
Makauskas, Jonas 
Matas, Domininkas 
Matuliunas, Mrs. C. 
Mitscavičienė, Antanina 
Moterų Sąjungos, 43 Kp. 
Norbutienė, Ona 
Orantas, Mrs. Isabelle 
Padaigis, Antanina 
Pranulis, K. 

Ššakočius, Mrs. M. 
Šambarienė, Marijona 
Sargūnienė, Mrs. Anelė 
Skrebutėnas, Dominick 
Sneickus, Agota 
Stankevičienė, Mary 
Stasiūnas, Mrs. Stella 
Tukys, A. 

Vaitekaitis, Mrs. Chas. 
Valuckas, Michael 
Verseckienė, Mrs. J. 
Waitkus, Mrs. Patricia 
Wosiliūtė, Magd. 
Yarošis, Josephine 
Yucuvienė, Eva 


WAUKEGAN, ILL. 
$5.00 


Kisonis, Mrs. Mary 
Pazerskienė, Petronelė 
Petkus, Kazimieras 4 Salomija 


Skyrius. Eva 
Stulginski, Mike £ Marcella 
Zekienė, Zuzana 


WESTFIELD, MASS. 
$5.00 


Delakas, Eva 
Jonaitienė, Zuzana 
Lingaitis, Mr. £ Mrs. J. 
Masaitienė, Ona 
Puidokas, Kun. V. 
Tumsienė, Ant. 
Vaznonis, Juozas £ Ona 


WORCESTER, MASS. 
$10.00 
Jutkevičius, Kun. J. C. 
Vasys, Kun. K. A. 
$5.00 
Adomaitis, Vytautas 
Aiksnoras, Petras £ Julia 
Akelaitis, Vincas £ Eva 
Aleknavičia, Mrs. Marijona 
Bačinskas, Jonas 
Bakiūtė, Magdalena 
Borisai, Vaclovas £ Cecilija 
Bugnaitis, Steponas 
Debeikienė, T. 
Digriūtė, Katrina 
Dusevičienė, Emilia 
Gelusevičius, B. 
Giraitis, Mr. £ Mrs. 
Gvazdauskienė, Marijona 
Jurgelionis, Pranas 
Kaliunas, Alek. 
Kielė, Vincas 
Kisielius, Ignotas 
Klimkaitis, Chris 
Kukauskas, Kapitonas, K. 
Laugalis, Mrs. J. 
Lubin, Eleanor 
Markunienė, K. 
Navickienė, Elzbieta 
Pečiulis. Mrs. John 
Petraitis. Kun. A. 
Pockevičiai, J. £ A. 
Salatka, Anna 
Savickas. Gertruda 
Senkus, C: 
Sidabras, P. £ Ona 
Slovickas, Juoz. 
Sokol, Steponas.£ Marcelė 
Struckus, Jonas 
Tamulevičius, Bernardas 
Tamulevičius, Kas. 
Valungie, Adomas 4 Mikalina 


MASSACHUSETTS 
$10.00 


Bacevičia, Pranas, W. Roxbury, Mass. 
6.00 


Tarbokas, Juozas, Roxbury, Mass. 


507 


$5.00 


Ambrozaitienė, Mrs. Anelė, 
Somervillė, Mass. 
Autulionis, Z., Stoughton, Mass. 
Babonis, Mrs. D., Shrewsbury, Mass. 
Balchunas, P., Bridgewater, Mass. 
Baltrimaitis, J., W. Auburn, Mass. 
Baronai, Al. 4 M., Whately, Mass. 
Blažienė, O., Štoughton, Mass. 
Bruzgulis, E., Methuen, Mass. 
Ciudeikis, Mrs. B., N. Randolph, 
Mass. 
Ciunytė, M. A., Chestnut Hill, Mass. 
Civanavičienė, D., Peabody, Mass. 
Dedinienė, A., Greenfield, Mass. 
Deveikienė, S., Gardner, Mass. 
Gedrim, L., E. Pepperell, Mass. 
Gerulskienė, P., Islington, Mass. 
Glebus, Mr. G., N. Walpole, Mass. 
Greičius, Mr. £ Mrs. D., E. Pepperell, 
Mass. 
Gudelis, J. £ G., Hyde Park, Mass. 
Guzevičiai, J., 6 O., Mattapan, Mass. 
Jankauskas, V., Hyde Park, Mass. 
Janulevičius, A., Barre Plains, Mass. 
Jarmalavičius, Adomas, Lynn, Mass. 
Jasevicz, Anna, Boston, Mass. 
Jurkevičius, B., Haverhill, Mass. 
Kasparas, A., Somerville, Mass. 
Kaunelis, A. £ šeima, Roxbury, Mass. 
Kazaurekas, M., Gilbertville, Mass. 
Kereišienė, V., W. Bridgewater, Mass. 
Kiaršis, Elz., Mills, Mass. 
Kilmoniūtė, M., Mattapan, Mass. 
Knasas, B. £ P., Guincy, Mass. 
Kodienė, S., Nantasket, Mass. 
Malengo, J., Northampton, Mass. 
Mazgelis, Michael, Boston, Mass. 
Mikulskis, Pet. 4“ E., Roxbury, Mass. 
Miniukas, A., Orange, Mass. 
Nevieraitė, Ant., Mattapan, Mass. 
Palevičius, P., Shrewsbury, Mass. 
Parnarauskas, P., Gardner, Mass. 
Patrick, Mrs. A. M., Spencer, Mass. 
Perekšlytė, Ona, N. Abington, Mass. 
Petkevich, Mrs. A., N. Woburn, Mass. 
Petrulionytė, Z., N. Weymouth, Mass. 
Pivariunas, A. £ J., Mattapan, Mass. 
Pociai, Zig. 4 M., Roslindale, Mass. 
Pronckus, Mrs. J., W. Medford, Mass. 
Roman, Lt. John J. Jr., Allston, Mass. 
Scensnas, A., Barre Plains, Mass. 
Sibitienė, Magd., Hyde Park, Mass. 
Sinkevičius, Mrs. S., Gardner, Mass. 
Strazdas, Phillis, Waltham, Mass. 
Sudent, A., Woburn, Mass. 
Sutkai, J. £4 M., W. Medway, Mass. 
Taparauskas, J. £ B., Methuen, Mass. 
Urban, Mrs. P., Pittsfield, Mass. 
Užubalis, Motiejus, Pittsfield, Mass. 
Vaičiulis, Jonas, Westminster, Mass. 
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Valantinienė, T. E., Chelmsford, 
Mass. 

Valentukevičiai, J. £ A., Stoughton, 
Mass. 

Vasil, Mrs. A., Roslindale, Mass. 

Venckus, A. £ J., Turners Falls 
Mass. 

Vinciūnas, A. Somerville, Mass. 

Vosylienė, K., Jamaica Plain, Mass. 

Wasilewich, Mrs. A., Stoughton, 
Mass. 

Wicker, Pius Peter, Pittsfield, Mass. 

Wilson, Agatha, Lynn, Mass. 

Yurgutis, Adam, Berkley, Taunton, 
Mass. 

Yurosius, D., N. Andover, Mass. 

Zajauskienė, P., Guincy, Mass. 

Zaltauskas, J., Whately, Mass. 

Zinevičienė, J., Boston, Mass, 

Žuromskis, Kun. J. D., Haverhill, 
Mass. 


CONNECTICUT 

$10.00 
Gudeliauckas, A., Granby, Conn. 
Mockus, O. * J., Oakville, Conn. 

$5.00 
Bartulis, Ant., Ansonia, Conn. 
Baukas, Antanas, S. Manchester, Ct. 
Bilis, Peter, Terryville, Conn. 
Brazinskienė, Mrs. M., Somersville, 
Budrus, A. Oakville, Conn. 
Buikus, Julia, Glastonbury, Conn. 
Buinauskas, Joseph, Bridgeport, Ct. 
Butauckas, Mrs. R., Torrington, Ct. 
Dapšis, Marian, Plainfield, Conn. 
Dempsky, Mrs. L., Tariffville, Conn. 
Gegeckas, Juoz., Shelton, Conn. 
Gliebas, J., Plainfield, Conn. 


Juzepaitis, Michael, New Canaan, Ct. 


Kalinauskas, Mrs. Josephine, 
Watertown, Conn. 
Kaminskiūtė, K. Simsbury, Conn. 
Kasheta, Mrs. Mary, S. Windsor, Ct. 
Krikščiūnas, A., Washington Depot, 
Conn. 
Kupstaitis, Geo., Windsor, Conn. 
Litvinas, Mrs. M., Ansonia, Conn. 
Lukša, Juozas, New Haven, Conn. 
Martunas, B., Terryville, Conn. 
Mateikienė, V., Bridgeport, Conn. 
Matulaitis, Cpl., New Haven, Conn. 


Miglinas, Karolis, Thompsonville, Ct. 


Mikalausky, Anna, Simsbury, Conn. 
Navitsky, James, Fairfield, Conn. 
Petrauskas, M., Bristol, Conn. 
Puidokas, Mrs. M., Tariffville, Conn. 
Romikaitė, O., Putnam, Conn. 
Rumskas, A., New Haven, Conn. 
Sabulis, Kun. P., Stamford, Conn. 
šaukaitienė, O., Bristol, Conn. 


Simmons, Andrew F., Windsor, Ct. 

Steponaitis, Patricia, Granby, Conn. 

Valuckas, Jonas, Watertown, Conn. 

Velička, Mr. £ Mrs. B. 4 Z., Bristol, 
Conn. 


Werbitzkas, Mrs. M. Granby, Conn. 
Willimutis, Michael, Windsor, Conn. 
Zakarauskas, J., New Haven, Conn. 


NEW YORK 


$25.00 


Paplauskienė, M., Binghamton, N. Y. 
$10.00 

Šeštokas, Kun. J. Warwick, N. Y. 

Valiulis, P., Greenport, L. I., N. Y. 


$6.00 
Sakalauskaitė, A., New York, N. Y. 
Thompson, Mrs. A., New York, N. Y. 


$5.00 
Arlauskas, J., Webster, N. Y. 
Balsis, A., Forest Hills, L. I. N. Y. 
Biganski, K., Woodhaven, N. Y. 
Budries, Mrs. N., Port Chester, N. Y. 
Dirzis, Rose, Richmond Hill, N. Y. 
Gajauckas, M., Woodhaven, N. Y. 
Galchus, Mrs. E., Long Island City, 
N. Y. 
Grigienė, L., Schenectady, N. Y. 
Krizinauskienė, V., Elmhurst, L. I. 
N. V. 
aros Mrs. A., Great Neck, L. I. 
A a 


K dkoišiis, A Schenectady, N. Y. 
Malinauskienė, V., Schenectady, N. Y. 
Molekaitis, Rev. B., Delmar, N. Y. 
Pauza, John, Hudson, N. Y. 
Radin, Ig., Johnson City, N. Y. 
Radwin, Mrs. P., New York, N. Y. 
Raudonaitis, J., Ozone Park, L. I. 
N. Y. 
Rudaitis, J. Mechanicville, N. Y. 
Rusas, J. £ Agnes, Utica, N. Y. . 
Rusas, Mrs. M., Pt. Washington, L. I. 
N- X. 
Šeputienė, O, Woodhaven, NY. 
Shumski, A., Port Jefferson, L. I. 
N.-Y. 
Bel S Angela Marie, Binghamton, 


Stankaičius Mrs. U., S. Ozone 
Park, N. Y. 

Strimaitis, Kun. K., Albany, N. Y. 

Subatienė, S., Richmond Hill, N. Y. 

Sumulinas, Mrs. A., New York, N. Y. 

Svilienė, Anastazia, Franklin Sguare, 
IA NK: 

Tamašauskas, J., Schenectady, N. Y. 

Wensky, Mrs. A., Great Neck, L. I. 
N. Y. : 


NEW JERSEY 

$10.00 
Chess, Mrs. Mary, Hillside, N. J. 
Urban, Mrs., Cliffside, N. J. 

$7.00 
Gilius, J. 64 A., Olifton, N. J. 

$5.00 
A. L. R. K. Moterų Są-ga, 63 Kp., 

Harrison, N. J. 

Bazilus, Mrs. H., Jersey City, N. J. 
Borey, V., Irvington, N. J. 
Černauskienė, A., Jersey City, N. J. 
Drazdauskas, M., N. Arlington, N. J. 
Gasiunas, Mrs. O., Gibbstown, N. J. 
Grinevičienė, E., Harrison, N. J. 
Jasevičienė, V., Arlington, N. J. 
Kavaliauskienė, V., Westfield, N. J. 
Kazlauciunas, O., Camden, N. J. 
Kemežis, Kun. M. J., Bayonne, N. J. 
Kibildis, Mrs. Mary, Harrison, N. J. 
Kirslis, Mrs. P., Elizabethport, N. J. 
Lenkauskas, Mrs. A., Harrison, N. J. 
Milvidienė, Uršulė, Bayonne, N. J. 
Poškienė, J., E. Pensauken, N. J. 
'Shalunas, A., Elizabethport, N. J. 
Sharkas, Mrs. K. Irvington, N. J. 
Sinkevičienė, G., N. Arlington, N. J. 
Taurienė, M., Perth Amboy, N. J. 


PENNSYLVANIA 
$5.00 


Ambrozaitis, Mrs. M., Pittston, Pa. 
Antanaitis, A., Luzerne, Pa. 
Babijonas, Jurgis £ Natalija 
"Baranski, Mrs. Wm., Nicholson, Pa. 
Bickauskas, C., Plymouth, Pa. 
Ciziaulkienė, A., Mollenuer, Pa. 
Daumantas, Rev. M., Girardville, Pa. 
Drouney, Mrs. Eva, Tamagua, Pa. 
Ežerskis, Kun. A., Wilkes-Barre, Pa. 
Garmus, Kun. P., Easton, Pa. 
Jakštų šeima, Wilkes-Barre, Pa. 
Janilevičius, Juoz., Mt. Carmel, Pa. 
Jaskus, Mrs. Ona, Sugar Notch, Pa. 
Jencerevičienė, R., Carbondale, Pa. 
Katilius, L. Homestead, Pa. 
Kiertekles, Mrs. Mary E., Seltzer, Pa. 
Klimas, George, Pottsville, Pa. 
Klimavičienė, J., Kingston, Pa. 
Kubertavičius, P. J., Mahanoy City, 
Pa, 
Kundreskas, Kun. J. C., Luzerne, Pa. 
Laumakis, Kun. P. P., St. Clair, Pa. 
Laurusevičius, Mr., Frackville, Pa. 
Ledakas, Mrs. J., St. Clair, Pa. 
' Liutkevičienė, O., Kingston, Pa. 
Makelonis, Wm., Wilkes-Barre, Pa. 
Milusauckas, J., Forest City, Pa. 
Naujalienė, I., Wilkes-Barre, Pa. 
Pevenski, Mrs. U., Parsons, Pa. 
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Povilaitis, Antanas, kareivis, Mt. 
Carmel, Pa. 

Pranckūnaitė, P., Girardville, Pa. 

Sadauskas, Rev. V., Donora, Pa. 

Sakalauskienė, E., New Philadelphia, 
Pa. 

Šukevičius, Kun. J. J. Tamagua, Pa. 

šupšinskas, Kun. J., Sugar Notch, Pa. 

Svalina, Mrs. A., Plains, Pa. 

Tersavage, M., Pittston, Pa. 

Urbonas, Kun. M. J., Du Bois, Pa. 

Vasiliauskas, Kun. Pr., Newtown, Pa. 

Vitartas, M, Braddock, Pa. 

Wersauskienė, Mrs. D., Pittston, Pa. 

Wossel, Kun. E., Homestead, Pa. 

Yančius, M., Miners Mills, Pa. 

Yasas, F., Norristown, Pa. 

Yuknis, Mrs. V., W. Hazleton, Pa. 

Zeauskienė, Mrs, A., Port Carbon, Pa. 

Žukauskienė, B., W. Hazleton, Pa. 


ILLINOIS 
$10.00 


Leluga, A., Chicago Heights, Ill. 


$6.00 
Eicienė, A., Granville, Ill. 
Moterų S-ga, 60 Kp., Melrose Park, 
Illinois. 
$5.00 


Arlauskienė, M., Westville, Ill. 
Balcytienė, Mrs. O., Rockford, Ill. 
Čizauckas, A., Pana, Ill. 
Deksnys, Kun. Dr. A. L., E. St. 
Louis, Ill 
Gauchas, Rose, Chicago Hts., Ill. 
Italis, Mrs. Mary, Rockford, Ill. 
Juotkovite, Miss A., Taylorville, Ill. 
Karoski, Casimiera, W. Frankfort, Ill. 
Keserauskienė, O., E. St. Louis, Ill. 
Kissel, S. K., Melrose Park, Ill. 
Masiokienė, A., Spring Valley, Ill. 
Mickeliūnas, Alex., Joliet, Illinois 
Raguckienė, Pranė, Springfield, Ill. 
Rupšys, Kun. R. J., Ohio, Ill. 
Sadauskas, Mrs. M., Harvey, Ill. 
Samokaitis, Juozas, Westville, Il. 
Soris, W., Aurora, Ill. 
Spudis, Anton, Springfield, Ill. 
Svinkunienė, V., W. Frankfort, Ill. 
Tumosienė, A., E. St. Louis, Ill. 
Urbelis, A., Melrose Park, Il. 
Vasiliauskienė, M., Rockford, Ill. 
Wargon, J., Westville, Ill. 
Yakstienė, V., Springfield, Ill. 


Iš ĮVAIRIŲ MIESTŲ 
$25.00 


Lietuvos Tėvai Pranciškonai, 
Greene, Me. 
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$10.00 


Sakelis, Mrs. A., Racine, Wisc. 
$5.00 


Bendikas, M., Port Washington, Wisc. 


Choponis, Mr. B., Luther, Mich. 
Danchus, Ann., St. Louis, Mo. 
Daunarai, K. £ O., Custer, Mich. 
Dereske, Mrs. V., Custer, Mich. 
Didik, Mrs. M., S. Omaha, Nebr. 
Digravicie, Mrs. P., Youngstown, O. 
Gendrolis, Mrs. M., Custer, Mich. 
Gudžiūnas, A., Sebring, Florida 
Jankūnienė, A., Halethorpe Hts., Md. 
Juknis, Zigmant, Ontonagon, Mich. 
Kumplienė, Sarofina, Racine, Wis. 


Kurtinaitis, Mrs. M., Cle Elum, Wash. 


Laukaitis, Mrs. Geo., Youngstown, O. 
Laurinaitis, J., Grand Rapids, Mich. 
Lobukienė, A., Kansas City, Kan. 
Lukauskas, K., Kenosha, Wis. 
Maciejauskas, Prel. J., Los Angeles, 
Cal. 
Maczuk, M., Raymondville, Missouri 
Mazelis, S., Hamtramack, Mich. 
Meskis, M., Los Angeles, Cal. 


Miller, Petronelė, Auburn, Me. 
Mogolis, Charles, Dearborn, Mich. 
Morkienė, Elzb., Los Angeles, Cal. 
Orville, Mrs. A., Youngstown, Ohio 
Petronis, J., Sioux City, Iowa 
Petruconis, Mrs. F., Omaha, Nebr. 
Polyanski, F., Curtis Bay, Md. 
Preidis, J. £ C., Luther, Mich. 
Guader, M., Pt. Washington, Wis. 
Sakalas, M., Racine, Wis. 
Siciunienė, S., Hamtramack, Mich. 
Shamet, M., Kansas City, Kansas 
Skunda, Mrs. Anna, Toledo, Ohio 
Sleutarienė, M., Los Angeles, Cal. 
Ugianskis, A., Dearborn, Mich. 
Urbikas, Mrs. A., Mason City, Iowa 
Valantienė, Mrs. A., Canton, Ohio 
Valatkevičienė, Mrs. P. Hamtramck, 
Mich. 
Vitkus, Kun. M. A., St. Louis, Mo. 
Vitunskas, Mrs. Suzana, Grand 
Rapids, Mich. 
Vižynis, J., Londonderry, N. H. 
Ziminskaitė, A., Racine, Wis. 
Žukauskai, A. £ P., Londonderry, 
N. E. 


Padėkos Žodis 


Leidžiant šią knygą, pareiškiu nuoširdžią padėką 
šio veikalo autoriui Jo Eksc. Vyskupui Dr. Petrui-Pran- 
ciškui Būčiui, M.I.C., už malonų leidimą “Darbininkui" 
jį perspausdinti, gerb. kunigams ir pasauliečiams už 
suteiktą finansinę ir kitokią paramą. 

Lai Liurdo Nekaltai Pradėtoji švč. P. Marija lai- 
ko savo motiniškoje globoje šio leidinio rėmėjus ir visą 


katalikiškąją Lietuvą! 


A. Peldžius, 


“Darbininko" adm. 


